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א בריוו צום גענעראל=סעקרעטאר 
פון דער אָרגאניזאציע פון 
די פארייניקטע נאציעס 
ה+ קורם וואלדהײַם 


אין עסטרײַך, װי אויך אין אנדערע לענ- 
דער פון דער מײַרעוו- וועלט, געפינען זיך הײַנט 
א סאך געוועזענע סאָוועטישע בירגער, צװוישן 
זי -- קליינע קינדער, זקיינים און קראנקע. 

מיר װעלן זיך איצט ניט אָפּשטעלן גענוי אף 
די סיבעס, פארװואָס מיר האָבן עמיגרירט פונעם 
סאָוועטנפארבאנז, װײַל מע קאָן דאָס אויס. 
דריקן מיט אן אלגעמיינער פראזע: מערסטנס 
באהערשט פון אונדזער קליינבירגערלעכער 
פּסיכאָלאָגיע, האָבן מיר עמיגרירט קיין ייַם" 
ראָעל. 

געטראָפּן זיך מיט דער ייִסראָעל:ווירקלעכ- 
קײַט, װי, לעמאָשל, מיט פאראכטונג פון דער 
ייַסראָעל-געזעלשאפט צו אלץ, װאָס קומט ארויס 
פונעם סאָוועטנפארבאנד, האָבן מיר פארשטא- 
נען אָט דעם מאָדנעם און צוזאמען דערמיט 
שרעקלעכן פּאראדאָקס. 

מוישע ראביינו האָט אויסגעלייזט די יידן פון 
דער קנעכטשאפט בא דעם פארע פון מיצראים. 
די ציעניסטן האָבן אף א שװינדלערישן אויפן 
ארויסגענארט אונדז פון סאָוועטנפארבאנד, קע- 
דיי פארוואנדלען אין געהאָרכזאמע קנעכט. אז 
דאָס אין טאקע אזי, ‏ באשטעטיקן גענוג 
פאקטן---סײַ סאָציאלע, סײַ פּסיכאָלאָגישע. 

ייצכאק ראבין, ווען ער איז צוגעטראָטן אויס. 
צופילן די היסכײַוועסן אלס הויפט פון דער רע- 
גירונג, האָט ציטירט אין זײַן רעדע א פּאָסעק 
פון ,מעשה-מרגלים"י. , אין לאנד האָט געוויל- 


1 מײַסעימעראגלים. א לעגענדע אין דער ביבל 
וועגן אױסשפּירער. 


דעװעט א מוירעדיקע סינע צװישן מענטשן 
גזיילע, גנייווע, זנוס, קאָרופציע, און דאָס האָט 
געבראכט צום כורבן פונעם ערשטן בייס:הא. 
מיקדעש". 

מע דארף קלערן, אז ער האָט דאָס ציטירט 
ניט פאר די שוין פון לאנג פארשטאָרבענע 
אָװועס, נאָר פאר די ייַדן, וועלכע לעבן איצט אין 
יסראָעל און אויך אין אנדערע לענדער. דער 
גאנצער אומגליק באשטייט אָבער דערין, װאָס 
די רעגירער פון ייַסראָעל, וועלכע ווילן זיך ניט 
שטעלן אין א קאָנפּראָנטאציע מיט די פירעכצן 
אין דער מעדינע, מיט וועלכע זי זײַנען אָרגא- 
ניש פארבונדן, האָבן, אין טאָך, געשאפן אין 
לאנד אזא היסטאָרישע אנאלאָגיע. 

נאטירלעך, אז דאָס האָט אונדז געעפנט די 
אויגן. מיר האָבן אויך, פארשטייט זיך, אָנגע- 
הויבן פארגלײַכן אונדזער לאגע אלס מענטשן 
(מיר באטאָנען עס נאָכאמאָל, אלס מענטש) 
אינעם סאָוועטנפארבאנד מיט אונדזער לאגע 
אין ייַסראָעל. קורץ, דעם פּראָטעסט האָבן מיר 
אויסגעדריקט מיט אנטלויפן פון אָט דעם לאנד, 
װאָס איז אונדז פרעמד, איבערלאָזנדיק פאר 
זיך די מאָראלישע רעכט צו זאָגן די רעגירער 
פון ייַסראָעל; 

,מיר באשולדיקן די אייניקלעך 

פון די זינדיקע אָוועס, 

די שולדיקע אין כורבן בייס-האמיקדעש. 

אין אײַער נײַעם בייס'האמיקדעש האָבן 

זיך פארקליבן אױיסוווּרפן, -- 
אונדזער שאנד און אונדזער װוּנד". 


הערן ציַעניסטף די פארגאנגענע יאָרהונדער- 
טער פאָדערן, מע זאָל זי ניט פארגעסן, די גע" 
שיכטע איןז ניט מויכל קיין פעלערן, מע דארף 
זײ לעשעם דעם לעבן פאריכטף דאָס ליגט אפן 
געוויסן פון די יַסראָעל-רעגירער און פון די 
אָנפירער פון דער ייִדישער אגענץ. . 

אפן סמאך פונעם אױבנגעזאָגטן האָבן מיר 
דאָס מאָראלישע רעכט צו דערקלערן פאר דער 
גאנצער װעלט: מיר זאָגן זיך אָפּ צו רופן זיך 
ייַסראָעל-בירגער, האגאם די רעגירונג פון דער 
מעדינע האָט קינסטלעך אונדז אָנגעבונדן ייס" 
ראָעלדיקע בירגערשאפט און איצט טראכט זי 
אס פארשיידענע װידערשפּרעכלעכע ארגו' 
מענטן וועגן אונדזער אנטלויפן. 

אלזאָ, מיר, די געטראָפּענע פון א שװערן 
גוירל, געפינען זיך איצט אין עסטרײַך. מיר 
שטעלן די פראגע: פארװאָס זײַנען מיר ארײַני 
געפאלן אין אזא קלאָגעדיקער לאגע? פארװאָס 
דארפן מיר דולדן סאָציאלע, גײַסטיקע לייד, 
שוין אָפּגערעדט דערפון, װאָס מיר געפינען זיך 
אין דער לאגע פון מענטשן אָן א היים? פארי 
װאָס מעגן יענע, וועלכע שרײַען ביז הייזעריק 
צו װערן, אז דער סאָוועטנפארבאנד איז קלוי" 
מערשט שולדיק אין ,ברעכן די רעכט פונעם 
מענטשן", פארװאָס מעגן זי אָנשיקן גײַסטיקע, 
סאָציאלע און מאָראלישע לײדן אף אונדז, די 
עמיגרירטע אין זייער װעלט (האלעװײַ װאָלט 
זי פארשאָלטן געװאָרן, איידער מיר האָבן זי 
דערקענט)? פארװאָס נעמט מען בא אונדו אָפּ 
דאָס רעכט צו באקומען בירגערשאפט אין יע" 
נעם לאנד, װעמעס פאָרשטײער טרעטן גאנץ 
אקטיוו ארויס פאר פרײַער עמיגראציע (אין 
דער ערשטער רײי האָט עס א שײַכעס צום פע- 
דעראלן קאנצלער פון עסטרײַך הער קרײַסקי)? 

מע דארף צוגעבן, אז מיר זײַנען סאָציאל ניט 
גלײַכבארעכטיקט מיטן עסטרײַכישן בירגער, 
און אין רעזולטאט באקומען מיר פאר אונדזער 
ארבעט (אויב עמעצן גיט זיך אײַן צו אײַנאָר- 
דענען זיך) א סאך װײיניקער איידער ער, שוין 
אָפּנערעדט פון דעם, אז אונדז עקספּלואטירט 
מען אָן שום קאָנטראָל מיצאד פארשיידענע סאָי 
ציאלע אינסטיטוציעס. דערצו נאָך איזדעקעווען 
זיך מיט פּאטאָלאָגישן האס די קאפיטאליסטן 
וועלכע ווייסן וועגן אונדזער פארלאנג צו אומ" 
קערן זיך אהיים אין סאָוועטנפארבאנד, װײַל 
דאָרט, און בלויז דאָרט, קאָן נעמען א סאָף צו 
אונדזערע ליידן. 

די װוינונגס- און שטייגער-באדינגונגען, אין 
װעלכע מיר געפינען זיך,-- דאָס איז א לעבן 
אין כורוועס, שוין אָפּגערעדט פון דעם, װאָס 
פאר דער ווינונג רײַסן בא אונדז די קאפּיטא- 
ליסטן א דריטכיילעק פונעם ארבעטסלוין, און 
דאָס קומט אויך פאָר אָן שום קאָנטראָל מיצאד 
די עסטרײַכישע מאכט אָרגאנען. אין אן אוי" 
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סערסט שװערער לאגע געפינען זיך די זקייי 
נים און קראנקע. די פּענסיאָנערן, װאָס זײַנען 
פריִער געווען באזאָרגטע מענטשן און שטאָלצע 
בירגער פונעם סאָוועטנפארבאנד, האָבן איצט 
ביכלאל פארלאָרן די מעגלעכקײַט צו ארבעטן 
אָדער כאָטש באקומען א מינימאלע שטיצע. א 
סאך פון זיי זײַנען דערגאנגען צו דעם, אז זײ 
מוזן אויסשטרעקן די האנט און בעטן א נע" 
דאָווע. 

אינטעלעקטואלן, געװעזענע בירגער פונעם 
סאָוועטנפארבאנד, קאָנען ניט געפינען קין 
ארבעט לויט זייער פאן, זײ פילן שטענדיק צו 
זיך א טענדענציעזע באציונג, זייערע סאָווע" 
טישע דיפּלאָמען װערן ניט אנערקענט. דערי" 
בער מוזן זי ארבעטן אלס טרעגער, בייגן דעם 
רקן אונטער דער שווערער לאסט, און זי הערן 
קעסיידער: ,שנעל! שנעל!". אין דער עסטרט-" 
כישער קאָנסטיטוציע ווערט געזאָגט, אז זי קאַי 
נען באקומען בירגער-רעכט ערשט אין 10 יאָר 
ארום, און דאָס איז אויך אונטער א גרויסן סאָי 
פעק. 

װאָס שײַעך אונדזערע גײַסטיקע ליידן, באזונ" 
דערס די ליידן פון אונדזערע קינדער, װעלן 
מיר, ניט ארײַנלאָזנדיק זיך אין כקירעס מ" 
קויעך דער קולטור-אסימיליאציע פון די ייַדן 
אין סאָוועטנפארבאנד, און באזירנדיק זיך אויס" 
שליסלעך אף פאקטן, זאָגן, אז אין די יאָרן נאָך 
דער רעװאָליוציע זײַנען אינעם סאָוועטנפארי 
באנד געשאפן געװאָרן פיל ייִדישע שולן יידי" 
שע טעאטערן אדגל. אין דער זעלבער צײַט האָט 
אָן שום טענדענציעזקײַט מיצאד די סאָוועטישע 
מאכט אָרגאנען זיך אָנגעהױבן א קאָנטיקער 
פּראָצעס פון קולטור-אסימיליאציע. 

נאטירלעך, אז מיר און אונדזערע קינדער 
ווילן פארהיטן אין זיך דעם גײַסטיקן אינהאלט, 
וועלכן קיינער האָט קיין רעכט ניט אָפּצונעמען 
בא אונדז. צום גרויסן באדויערן, האָבן מיר דאָ 
קיין מעגלעכקײַט ניט צו לערנען אונדזערע קינ" 
דער אין דער היימישער פאר אונדז רוסישער 
שפראך. אין צוזאמענהאנג דערמיט דערלויבט 
דערציילן אײַך אן עפּיזאָד פון אונדזער לעבן 
א געזינד פון געוועזענע בירגער פונעם סאָי 
וועטנפארבאנד האָט אָפּגעגעבן א פּייאָריק קינד 
אין איינער פון די ווינער שולן. מיט טרערן אין 
די אויגן איז דאָס קינד געקומען צו לויפן 
אהיים און געזאָגט צו די עלטערן ,מאמעניד, 
טאטעניו! איך וויל ניט לערנען אין אָט דער 
שול. איך װיל לערנען דאָרט, פונוואנען מיר 
זײַנען ארויסגעפאָרן, לערנען צוזאמען מיט מײַן 
כאווערטע דאשענקע און מיט איגאָריאָק".. די 
עלטערן האָבן זיך אויך צעוויינט, שעפטשענדיק 
דערבײַ: ,ניטאָ קיין בעסער לאנד, איידער רוס" 
לאנד, ניטאָ קיין בעסערע פּרײַנט, אײידער אין 
רוסלאנד!" 


די ציִעניסטן האָבן געפּרוּווט און פּרוּוון אויך 
איצט אײַנפלאנצן אין אונדז עקסטרעמען נא'" 
ציאָנאליזם, און דאָס האָט ארויסגערופן א 
שטארקן וידערווילן פון אונדזער זײַט. 

אין דער מײַרעוו-װעלט, וועלכע רעדט א 
סאך וועגן פּאָליטישער פרײַהײַט, דינט אָט די 
פּאָליטישע פרײַהײַט אין טאָך בלוין די עגאָי 
סטישע אינטערעסן פון די פארשיידענע פאָלֵ 
טישע פארטיײען, דעם קאמף פאר דער מאכט, 
װאָס אין לעצטן סאכאקל ברענגט עס ניט 
צו קיײנע קארדינאלע ענדערונגען. פון דער 
צווייטער זײַט, איז ניט שװער צו באמערקן אז 
מיט דער פּראָפּאגאנדע פון פּאָליטישע פרט- 
הײַט" אין די באדינגונגען פון דער מײַרעוו" 
װעלט איז מען אויך אויסן די איזעאָלאָגישע 
דיווערסיע קעגן דעם סאָוועטנפארבאנד. אונדי 
זערע ליידן-- דאָס איז, מעגלעך, זייער פּאָלִיט- 
שער און אידעאָלאָגישער ,זיג", װואָס איבער אים 
זײַנען מיר ארײַנגעפאלן אין דער פאסטקע פון 
דער מײַרעו פּראָפּאגאנדע, אָבער אונדזערע 
ליידן און דער פארלאנג צו אומקערן זיך אהיים 
אין סאָװועטנפארבאנד איז פאר דער מײַרעוד 
פראָפּאגאנדע א זיג", וװועלכער אין מער גע" 
גליכן צו א מאפּאָלע. 

די געשיכטע פון דער עמיגראציע ביכלאל 
אנטהאלט אין זיך א געוויסע געזעצמעסיקײַט, 
כאָטש ס'איז קלאָר, אן די עמיגראציע אין די 
פריערדיקע צײַטן האָט געהאט אירע כאראק: 
טערישטריכן, און דער ויכטיקסטער פון זי 
איז -- סאָציאלע, וי אויך פּאָליטישע מאָטיוון 
אין צוזאמענהאנג דערמיט, לאָמיר זיך דערמאָ" 
נען דאָס צארישע רוסלאנד, פונוואנען א גרויסע 
צאָל פאָרגעשריטענע מענטשן איז געװען גע" 
צװוּנגען צו עמיגרירן אין אנדערע לענדער, 
לויפנדיק פון דער צארישער רעאקציע. די גע" 
שיכטע פון יענער צײַט װויסט אָבער ניט פון 
א פאל, אז די מײַרעװו-לענדער זאָלן ארויס. 
טרעטן אחװי אקטיוו און אין איין פראָנט קעגן 
דעם צארישן וילקיר בענעגייע דער אלץ 
וואקסנדיקער צאָל פּאָליטישע עמיגראנטן. איצט 
אָבער פארטיידיקן זיי אן עמיגראציע פון גאָר 
אן אנדער כאראקטער. אונדן האָט אין דער 
מערהײַט פאלן געשטויסן צו עמיגרירן, װי עס 
איז שוין געזאָגט געװאָרן אין אָנהײב פון אָט 
דעם בריוו, די קליינבירגערלעכע פּסיכאָלאָגיע, 
דער רעזולטאט איז, וי איר זעט, א גאנץ בוי" 
לעטער. 

די קאָמוניסטישע פארטיי פונעם סאָוועטנפאר- 
באנד האָט, אין העסקעם מיט דער לענינישער 
לערע װעגן דער פּראָלעטארישער דיקטאטור, 
פאנאנדערגעארבעט פּאָליטישע קאָנצעפּציעס 
פון א פּראָגרעסיווער ריכטונג. הײַנט איז דאָס 
סאָוועטישע פאָלק אן אײינהײַטלעכע סאָציאליס- 
טישע נאציע מיט א הויך אנטװויקלטן זיטלעכן 


און בירגערלעכן זעלבסטבאוווּסטזײַן. די סאָווע- 
טישע אינטעליגענץ האָט געפונען איר אָרט 
אין דער סאָציאליסטישער געזעלשאפט, שוין 
אָפּגערעדט פונעם ארבעטער-קלאס, װאָס ווייסט 
ניט פון די סאָציאלע פּראָבלעמען, וועלכע ברענ- 
גען אצינד אזעלכע צאָרעס אונד. 

די פּאָליטישע אוואנטוריסטן באליידיקן דאָס 
סאָוועטישע פאָלק, װאָס האָט אף די באריקא. 
דעס און אין די שלאכטן דעראָבערט ווירדע און 
פרײַהײַט פאר יעדן מענטשן דאָס וידער'י 
שפּרעכט באזונדערס דער לאָגיק אין שײַן פון 
דעם פאקט, װאָס מיר, די געוועזענע בירגער 
פונעם סאָוועטנפארבאנד, זײַנען ארײַנגעפאלן 
אין דער אזויגערופענער פרײַער וועלט און האָבן 
פארלאָרן אונדזערע מענטשלעכע רעכט. באזי' 
ניקנדיק אָט דעם שרעקלעכן פאקט, האָבן די 
עמיגראנטן ניט קיין אנדער בריירע, וי באגיין 
זעלבסטמאָרד -- זי הענגען זיך, ווארפן זיך אין 
דונײַ מיט הארצרײַסנדיקע געשרייען ,זײַ אונדז 
מויכל, היימלאנד!", איבערלאָזנדיק אף העפקער 
אומשולדיקע קינדער (צום גליק, קערט זײי די 
סאָוועטן-רעגירונג אום אהיים, אָבער אין זייער 
זיקאָרן פארבלײַבט אפן גאנצן לעבן דער גרויל 
און דאָס ראכמאָנעס צו די עלטערן, וועלכע זי" 
נען שולדיק אין זייערע קינדערשע ליידן. 

װער זשע זײַנען יענע, װאָס פארלאנגען אזעל- 
כע טראגעדיעס און זעצן פאָר צו ברענגען אלץ 
נײַע און נײַע קאָרבאָנעס צווישן די פארבלאָנד- 
זשעטע מענטשן, און װער זײַנען דאָס יענע, 
וועלכע העלפן זיי דערין? מיר וייסן, ער זי 
זײַנען און װענדן זיך צו זיי מיט געזעצלעכן 
צאָרן , טרײַבט ניט קיין שפּאס מיט דער גע 
שיכטע. די ליידן וועלן סאָפּקאָלסאָף ארויסטראָגן 
א הארבן אורטייל די פּײַניקער!" אונדזערע מא- 
טערנישן- דאָס אין דער באשולדיקונגס-אקט 
קעגן די פּאָליטישע אוואנטוריסטן 

אין אָט דעם בריוו כאזערן מיר פיל מאָל 
איבער די ווערטער אונדזערע ליידן". װוי איר 
זעט, פארטראָגט דאָס פאפיר אזעלכע ווערטער, 
און פאר אונדן גופע אין דאָס אן אויסגעשרײ 
פון דער געפּײַניקטער נעשאָמע. מיר וילן, אז 
דאָס דאָזיקע געשריי זאָלן דערהערן די שולדיי 
קע פון אונדזערע ליידן, די פּאָליטישע ספּעקו' 
ליאנטן מיט פרײַער עמיגראציע". מיר האָבן 
פארשטאנען, אז דער מענטש, װערנדיק צוְגע- 
װוינט צו גוטס, פארלירט אָפט די פיײיַקײַט צו 
שפירן עס ניט בלוין מאטעריעל, נאָר אויך 
פּסיכאָלאָגיש. מיט דעם באנוצן זיך פּאָליטישע 
שווינדלער, וועלכע פארנארן אין זייערע נעצן 
אזעלכע, וי מיר. איצט בעטן מיר באם סאָווע- 
טישן פאָלק, עס זאָל אונדז מויכל זײַן און מאכן 
א סאָף צו אונדזערע ליידן 

א גרויסע צאָל מעלדונגען פון עמיגראנטן 
ליגן אין די סאָוועטישע געזאנדשאפטן אין פאר- 
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שיידענע לענדער. מע בעט א דערלויבעניש זיך 
אומקערן אין סאָוועטנפארבאנד. בלויז אין וין 
האָבן מער פון 700 געוועזענע בירגער פונעם 
סאָוועטנפארבאנד אָנגעגעבן אזעלכע מעלדונגען. 
דאָס זײַנען טויזנטער הענט פון קינדער, זקיינים 
און קראנקע, אױסגעשטרעקטע צו זייער היימ- 
לאנד, מיט דער ביטע אויסצולייזן זיי פון 
שקלאפערײַ באם קאפּיטאל. און אויב פאר אונדז 
װעלן ווירקלעך קומען די מאָשיִעך צײַט, װועט 
עס זײַן אויסשליסלעך דאָס אומקערן זיך אין 
אונדזער סאָוועטישער היים. 

אָט פארװאָס וי אונדזערער א הימן פון טשׁוּ 
װע און האָפענונג קלינגען די פון עמעצן פאר- 
פאסטע װוערטער: 


יוירעד, זאָג אָפן, באהאלט ניט אויס, 

װוּהין עס ציט דיך צוריק, צוריק. 

באהאלט ניט דײַן װידע און זאָג בעקויל ראָם: 
ס'ציט מיך אהין, װוּ די זין פונעם לאנד 


לעבן צװישן זיך װוי ברידער, 

דאָס סאָוועטישע היימלאנד איז זיי א מאמע! 
אָ מײַן היימלאנז, אָ מײַן היימלאנד, 

אָ מײַן סאָוועטיש היימלאנד! 


אין העסקעם מיט די אויבן געבראכטע פאקטן 
בעטן מיר אײַך, הער גענעראל-סעקרעטאר, איר 
זאָלט שיקן קיין עסטרײַך אן אנטשפּרעכיקע 
קאָמיסיע פאר די רעכט פונעם מענטשן זי זאָל 
פעסטשטעלן אונדזער טראגישע לאגע, קעדײי 
מאכן א סאָף צו די קאָלערליי ספעקוליאציעס 
אין דער פראגע װעגן די רעכט פונעם מענטשן 
דאָס אין אטער כויוו פארן געויסן פון דער 
אָרגאניזאציע פון די פארייניקטע נאציעס. 
דעם בריוו האָבן אונטערגעשריבן 
העכער 300 געװעזענע סאָוועטישע 
יידן, װעלכע זײַנען ארױיסגעפאָרן 
קיײן יַסראָעל און פון דאָרט עמי- 
גרירט אין ווין. מיר דרוקן דעם בריוו 
מיט אייניקע קירצונגען. 


= 


שמועל גאַדינער 


דער מעגטש מיט דער ביקס 


א פראגמענט פונעם ראָמאן 


?אי געגאנגען די דריטע שלאָפּלאָזע נאכט. 
שפּעט נאָך האלבער נאכט, ווען אלע אױיסשפּיר-גרופּעס האָבן געבראכט פולע יעדיִעס 

וועגן בעקס אָטריאד, ווען דאָס אלץ, װאָס דאָס אָפיצערל האָט קימאט ניט ווילנדיק ארויסגע- 
לייגט פאר מיטקען דעם טשובאטן, ווען יענער האָט מיט אים ,וועגן לעבן געשמועסט", האָט 
זיך באשטעטיקט, האָט זיך הערשן פּלוצלינג אויסגעדוכט, אז ער שלאָפט אײַן ער האָט א 
ריב געטאָן מיט ביידע הענט זײַנע לאנג ניט געגאָלטע באקן, דעם צעשויבערטן קאָפּ, גע- 
פּרוּװט זיך דערמאָנען, וויפל נעכט ער איז ניט געשלאָפן, אָנגעציילט דרײַ זיכערע, פארכי- 
דעשט זיך, א שמייכל געטאָן, געװאָלט טיילן זיך דערמיט מיט אָקונען, וואנקע שפּאָן, גע- 
כאפּט זיך, אז זיי זײַנען ניטאָ דאָ -- זײַנען מיט זייערע גרופּעס אף זייערע פּאָזיציעס -- און 
דער שלאָף איז גלײַך בא אים אױיסגערונען: עס האָט אים פּלוצלינג א שרעק אָנגעכאפּט-- 
,דער אָטריאד איז דאָך נאָך אלץ מערדערלעך צעשטויבט! אף א שעטעך פון װאָסערע זעכצן 
װיאָרסט ליגט ער צעװאָרפן אין באזונדערע גרופּקעס, אין דער צײַט, ווען.." 

נאָר איצט איז געווען לײַכטער: ס'איז געווען גענוי באװוּסט, װוּ בעק געפינט זיך, ער 
איז, דוכט זיך, זייער שטיל פון אלע זײַטן ארומגערינגלט געװאָרן, און הערש האָט פאראָרדנט 
קאָנצענטרירן דעם גרעסטן טייל אָטריאד אין א באשטימטער אָרדענונג אף א באשטימטן 
פּונקט --קעגן בעקן און מיטן רוקן צו דער באך"ליניע, -- מיטגענומען מיט זיך ואסיוט- 
קען מיט נאָך דרײַ רײַטער, געזעצט זיך ווידער אף די פערד און אװעקגעטראָגן זיך צום 
שטאדיוו. 

אין דער דאָזיקער שאָ איז שוין די נאכט געלעגן אפן סאמע ראנד פונעם באגינען. 

די פינף רײַטער האָט אין פּאָנעם ארײַן געשמיסן די גרויע אומקלאָרקײַט פונעם אָנקו- 
מענדיקן װינטער-טאָג, פון דער פאָרשטייענדיקער שלאכט, פון דער געפאר, אין וועלכער 
עס געפינט זיך איצט דער שטאדיוו. 

אזוי, יעדנפאלס, האָט זיך הערשן אויסגעדוכט, און ער האָט אָן אופהער געיאָגט זײַן 
,העלד", און די פיר באגלייטער זײַנע זײַנען ניט אָפּגעשטאנען פון אים, 

עס איז שוֹין װוירקלעך צו טונקל געװוען, װעדליק װי פאר אן אויסגעשטערנטער וינ- 
טער-נאכט. הינטערן האָריזאָנט איז שוין ווירקלעך געלעגן דער באגינען, 

א װיאָרסט צוויי פונעם אָרט, װוּ דער שטאדיוו האָט זיך געדארפט געפינען, האָט זיך 
הערש מיט זײַנע באגלייטער אָנגעשטױסן אף צוויי רײַטער. 

-- שטיי! װוער איז!---האָט וואסיוטקע אויסגעשריען צו די שווארצע שאָטנס פאָרויס. 

די שאָטנס האָבן ניט געענטפערט און א װאָרף געטאָן זיך אין א זײַט. 

-- אָט, פּאסקודעס! -- האָט וואסיוטקע מיט פארדראָס א זאָג געטאָן און א יאָג געטאָן 
זיך נאָך די שאָטנס. 


ער האָט זיי גיך אָנגעיאָגט, ארויסגעכאפּט זײַן נאהאן, אָנגעצילעװעט זיך אף זי: 

-- שטיי, הידרע, זאָגט מען! 

הערש מיט די איבעריקע רײַטער האָבן ארומגערינגלט די צוויי שאָטנס. איינער פון די 
שאָטנס האָט אָנגעכאפּט הערשס ,העלד" באם צײַמל און פריילעך אויסגעשריען 

-- הערש! העלד פּראָלעטארישער! אין אונדזער קיניגרײַך פארקראָכן.. האָ!- 

הערש האָט זיך א צאפּל געטאָן אף זײַן פערד און אויסגעשריען; 

-- לאזאר!.. 

וואסיוטקע האָט אומצופרידן א שמאָרע געטאָן מיט דער נאָז: 

-- אנטשולדיק, כאווער קאראװײַ... אָט א מײַסע... איך זע א שווארצער שאָטן, טראכט 
איך: זיכער א הידרע... ערשט... ניין.. אונדזער סאמע נאָענטסטער נאטשאלניק-כאווער איז 
עס... פּארדאָן --- ביס... 

-- לאזאר!--האָט הערש אומרויק אױסגעשריען (אים האָט זיך אויסגעדוכט, אז דער 
שטאדיוו איז שוין ליקווידירט און לאזאר מיטן רײַטער האָבן זיך צופעליק געראטעוועט), -- 
דער שטאדיוו װוּ איז?.. 

-- לאדנאָ, מיר ווייסן!---האָט לאזאר פריילעך געענטפערט. -- דער שטאדיוו איז געזונט 
און שטארק... װוּ בלאָנקעסטו אום מיט דײַנע כאיאָלעס? האָ!. 

בא הערשן איז מיטאמאָל דער מוט און אינטערעס געפאלן. 

ער האָט זיך געטראָגן אהער, קאָן מען זאָגן, מיט אן אָנגעלאָדן הארץ, מיט א היציקער 
אומרויַקער בסורע: , שוין, די מינוט, זאָל דער שטאדיוו זיך פארנעמען פונדאנעף א געפאר 
דראָעט!.* און דאָ האָט אים לאזאר -- דער שעף פון שטאדיוו --באגעגנט אזוי מאָדנע, מיט 
זײַן שטענדיקן , לאדנאָ, מיר ווייסן!." 

-- װאָס װויײיסטו! -- האָט זיך בא הערשן ניט ווילנדיק ארויסגעריסן. 

-- אלץ! האָ!.. פארקערעווע!.. אין שטאדיוו ארײַן! האָו.. און צו װאָס שלעפּסטו נאָך זיך 
אזא מין עק? האָ!.. פארקערעוועט, יאטן, צוריקו.. ט'קלעקן, האָ!. 

-- וואסיוטקע, מיט מיר! -- האָט הערש בייז א זאָג געטאָן. 

דרײַ רײַטער האָבן פארקערעוועט צוריק צום אָטריאד. פיר רײַטער --צום שטאדיו. 

לאזאר אראָנאָװיטש קאראװײַ איז געװען דע שעף פון שטאדיוו. הערש האָט אים גע- 
קענט, ליב געהאט, אָפּט אפילע, אליין ניט באמערקנדיק עס, נאָכגעמאכט זײַן פריילעכע 
און קורצע רייד-מאניר: , לאדנאָ, מיר ווייסן, האָ!..* אָבער איצט ניט גערן געריטן מיט אים 
אין שטאדיוו ארײַן: דער שטאדיוו ווייסט אלץ און איז נאָך דערצו, װײַזט אויס, ניט צופרידן 
מיט הערשן הײַנט -- דאָס זעט זיך בוילעט אָן. 

,לאדנאָ! -- האָט הערש געטראכט. -- אין שטאדיוו -- איז אין שטאדיוו... מירן זיך דורכי 
שמועסן דאָרטן...* 

אָבער אין דער הייך האָט ער א זאָג געטאָן: 

-- לאזאר... װאָס פאר א דרינגענדיקע ארבעט איז איצט דאָ אין שטאדיוו? איר וייסט 
אלץ, נו, איז װוויל... בעעק רודערט זיך, און דו... 

-- לאדנאָ!.. מיר ווייסן!. 

לאזאר אראָנאָװיטש קאראװײַ איז געווען א לאנגער יונג פון א יאָר זעקס און צוואנציק, 
מיט א לאנגן, פּײַן געשניצטן, קלוגן, שטענדיק שמייכלענדיקן פּאָנעם. עס האָט זיך אויסגע- 
דוכט, אז דער דאָזיקער מענטש וייסט ניט פון קיין אומעט און ערנסט: שטענדיק איז ער 
פריילעך, וויצלט זיך, לאכט קורץ און מיט אן אָפּגעהאקטן ההאָו", און דאָס װאָרט איז בא 
אים ניט מער װי א מין אינװייניקסט יאָדערל פון זײַן געלעכטער; בא אים באקומט זיך עס 
זייער טשיקאװוע: ער גיט א שײַן מיט זײַנע קליינינקע בלויע אייגלעך, פארזשמורעט זיי, 
די לאנגע נאָז גיט זיך א קנייטש, די דינע ליפּן פארקאשערן זיך --די אונטערשטע אראָפּ, 
די אייבערשטע -- ארוף, דער גאנצער לאנגער און דינער קערפּער זײַנער גיט זיך א שטילן 
און פריילעכן צאפּל, ער גיט א שפּריץ מיט געלעכטער, לאָזט ארויס א װאָרט, באשפּריצט 
דאָס װאָרט פון דער צווייטער זײַט װידעראמאָל מיט געלעכטער און האקט זיך אליין איני 
מיטנדערינען אָפּ: , לאדנאָ, מיר ווייסן, האָ!.." 

איבעריקנס, דאָס איז בלויז לאזארס דורכשניטלעכער צושטאנד. עס טרעפט זיך אָפט, 
ער ענדערט זיך -- ניט צו דערקענען: איז ער בייז --- שװײַגט ער. שמייכלט צומאָל ניט. כאפּט 
אים אָן א פרייד -- רעדט ער גיך און א סאך, און זײַן שפּראך איז שארף, װי א געפעפערט עסן. 
אין אלע איבעריקע צושטאנדן אָבער שמייכלט ער. דער שמייכל דריקט אויס שטענדיק איינס 
און דאָס זעלבע: 

-- לאדנאָ, מיר ווייסן!.. 


נאָר דאָס מאָל האָט הערש גע- 
זען, אז דער שטאדיוו איז ווירקלעך 
אויסגעצייכנט אינפאָרמירט וועגן אלץ 
און ווייסט א סאך מער פון אים סײַ 
וועגן בעקס פּלענער, סײַ וועגן דער 
אלגעמיינער לאגע אין לאנד. דאָס 
האָט צעבלאָזן הערשס אומצופרידנ- 
קײַט, און ער האָט זי שוין מער ניט 
געקאָנט אויסבאהאלטן --אָפן ארויס- 
געזאָגט. לאזאר האָט דערוף פריילעך 
געענטפערט: 

-- האָו.. לאדנאָג. געהערט?. 
ס'געפעלט אים ניט... אף דײַן אינפאָר- 
מאציע האָבן מיר זיך ניט דערווארט, 
האָבן מיר אליין א שמעק געטאָן 
ווארט צו... ס'ט זיך נאָך זען מיטן 
אלטן... ער איז בייז... װי א שעד אֹף 
דער סקאַָװאָראָדע... און... גערעכט... 
פארבינדונג... פארבינדונג דארף מען 
האלטן... אן ארמיי בויען מיר... אונ- 
טערן פײַער.. העלדישקײַט איז-- 
גוטע ניכטערע ארבעט... העלדישקײַט 
איז -- מאטעמאטיק אף אן ענטוזיאס- 
טישן אונטערשלאק אונטערגענייט.. 
באנומען?.. און ער... -- דאָס הייסט -- דו... טראָגט זיך ארום אף זײַן ,העלד"!.. דאָס זײַנען 
דעם אלטנס רייד.. און.. גערעכט איז ער... גערעכט... האָו.. דערשראָקן זיך! לאדנאָ, מיר 
ווייסן! האָ!.. 

-- צו דער שעדישער באָבע! --האָט הערש בייז אויסגעשריען -- צוויי װאָכן, אז איך 
בעט זיך באם שטאדיוו דרײַ קלעצלעך טעלעפאָױדראָט, און כ'האָב עס ניט.. און דער 
שטאדיוו פירט עס מיט זיך אין װאָגן אָן נוצן... איז װי זאָל איך זיך פארבינדן? דורך דער 
לופט? אָדער ראדיאָ?.. האָב איך עס ניט... שפּעטלעך שוין צו נעמען לעקציעס באם שטאדיוו 
וועגן העלדישקײַט. שלאכטן שטייען פאָר.. אָט װעלן מיר זען.. מיר וייסן די העלדיש- 
קײַט פון... 

נאָר לאזאר האָט אים ניט געלאָזט פארענדיקן, 

-- לאדנאָ, כאווער קעסלער, --האָט ער פרעמדלעך א זאָג געטאָן, ---מיר ווייסן אויך.. 
אין שטאדיוו וועסטו... האָ!.. + 

און ביזן סאמע שטאדיוו קיין װאָרט ניט ארויסגערעדט מער, װײַזט אויס, בייז 
געװאָרן. 

דער שטאדיוו איז געשטאנען אין א כוטערל אונטער ריטשקע. די פערד זײַנען געשפּאנט 
און געזאָטלט געװוען, די װעגענער געפּאקט און פארבונדן, די אױסשפּיריקאָמאנדע --אין 
געיעג. װײַזט אויס, אז דער שטאדיוו איז נאָרװאָס געקומען אהער און קלײַבט זיך ניט דאָ 
פארהאלטן זיך. 


דער נאטשדיוו---א קלייניטשקער אלטינקער מיט א דרעטענעם בערדל (די דרעטלעך 
זײַנען געשליפן: גרוי), מיט א פֹּאָר שארפע אייגלעך פון שטאָל-קאָליר און מיט א מאָדנע- 
יונגער טשופּרינע קימאט דורכויס שווארצע האָר, א באװועגלעכער, א דארינקער, אין ניי 
דעריקע שטיוול, אין שווארצע פארשמאָלצעוועטע הויזן (שלאָסער-הויזן), אין א װאטאָון 
מיליטערישן געשטעפּטן כאקי-קאמזויל מיט א נײַער ספּראָנטשקע פון הינטן, מיט א ריזיקן 
מאוזער בא דער זײַט--האָט הערשן גלײַך מיט אן אויסרייד באגעגנט: 

-- א"א... געפּאקט דעם שפּילפױגל!.. 

-- אנטאָן אנדרייעוויטש... -- האָט הערש געהאט אָנגעהויבן. 

-- אנטאָן אנדרייעוויטש... גערש כאיַמאָװיטש..--האָט אים דער אלטער איבערגע- 
קרימט. -- אָט װעלן מיר זיך באלד א שטעל טאָן איינער קעגן אנדערן װי די פּוסטע שטאב- 
הענער: , אײַער עקסעלענץ!", ,הער פּאָלקאָװניק!" און פּאטערן די טײַערע מינוטן אף פּוסטע 


9 


רייד... א גימנאזיסטל ביסטו, צי א שלאָסערייונג! א קליינבירגערלעכער קוואטש, צי א 
באָלשעװיק?.. 

לויטן אלטן האָט זיך באקומען, אז הערש האָט אין לעצטן מעסלעס ריזיק אָנגעפּלאָנ- 
טערט און שיר ניט געשטעלט אונטער א דירעקטן טויט-קלאפּ ניט נאָר דעם שטאדיוו, נאָר 
אויך זײַן אייגענעם אָטריאד און די צוויי איבעריקע אָטריאדן פון דער ערשטער דיויזיע. 
דאָס האָט זיך באקומען, אגעוו, אויך דערפאר, װאָס ער האָט היציק צעשאָסן דעם אָפיצער 
אונטער בידאָוועכאטקע אָנשטאָט אָפּשיקן אים אין שטאדיוו. אין שטאדיוו האָט ער געקאָנט 
נוצן ברענגען. 


-- אנטאָן אנדרייעוויטש, -- האָט דער אלטער וועגן זיך אליין איראָניש א זאָג געטאָן, -- 
װאָלט שוין געפונען א שטיקל מיטל װוי דורכצושמועסן זיך מיט אים, װולַל.. 


-- ענטווידער-אָדער, -- האָט דער אלטער זיך א דריי געטאָן ארום הערשן און איז נעענ- 
טער צוגעגאנגען צו אים, --אָדער זיי זײַנען אזעלכע שטאָלענע, אז זיי װעלן קיין װאָרט 
ניט ארױיסלאָזן פון מויל --א זאך, װאָס לאָזט זיך לאכלוטן ניט גלייבן, מאכמעס פונוואנען 
קאָן זיך נעמען אזא קויעך צו א מענטשן פון א קלאס, װאָס האלט שוין אין אונטערגיין?-- 
איז דערשיסן אזא איינעם קאָן מען שטענדיק באװײַזן, אָדער ער איז א קלוגער--א זאך, 
ווידעראמאָל, װאָס קאָן זיך דאפקע יאָ טרעפן בא אַייניקע פון זיי, מאכמעס ניט אלע װײַסע 
זײַנען צוגעשניטן און אופגענייט לויטן אידיאָטישן שאבלאָן פון ניקאָלײַ ראָמאנאָו --איז 
דעמלט קאָן מען אים באװײַזן די עמעסע לאגע און עפשער אפילע איבערצײַגן, אָדער ער 
איז א נאר, און דעמלט איז, װידעראמאָל, דאָ א מיטל, ויָארום ארויסצוקוועטשן פון אים 
דאָס נייטיקע, װאָס מיר דארפן וויסן.. און דו... האָסט אָפּגעשפּילט מיט אים א ייִנגלשע 
סצענע: , אנטלויף, און איך װעל דיר אין נאקן טרעפף" אִיװא! א ואזשנע העלדישקײַט!. 
צי קאָנסטו ניט באנעמען, אז נארישקײַט מיט העלדישקײַט פּאָרט זיך ניט! די נארישקײַט 
װעט שטענדיק באװײַון צו באדאָסן דײַן העלדישקײַט.. יאָ.. און די סרייפע אין בידאָווע- 
כאטקע! װער האָט זי באדארפט! די װײַסגװארדײיַשע באנדע.. געקאָנט עס אױיסמײַדן? 
געקאָנט און געמוזט! מע אנטלויפט ניט אזוי הענדעם-פּענדעם פון א ייִשעוו, װאָס מע נעמט 
אײַן... מיט הינט, מיט ווילעס האָט דאָך דיך בידאָוועכאטקע באגעגנט און ארויסבאגלייט 
מיט א פּארטיזאנישן אָטריאד... איז פארװאָס האָסטו ניט דיסקאָנטירט די דאָזיקע ענדערונג 
אין די מויכעס! פארװאָס האָסטו זיי איבערגעלאָזט אפן װײַסגװארדײיַשן באראָט? דעם באָדן 
אין די מויכעס בא די בידאָוועכאטקער פּויערים האָסטו צי בעק פאנאנדערגעאקערט--סע 
איז ניט קיין נאפקעמינע, װער עס האָט דעם באָדן דאָרטן צעאקערט--אָבער פארזייען 
דאַרטן האָסטו געלאָזט די װײַסגװארדײיַשע באָבעמײַסעס ועגן ניקאָלײַ ראָמאנאָו, װאָס 
פאָרט אהער א פרײַװויליקע ארמיי שאפן.. און דאָס לעצטע שטיקל ארבעט דײַנס איז שין 
גאר א קונציקס! מאמעש אין דער געשיכטע עס פארשרײַבף דו נעמסט א גוטן געזונטן 
אָטריאד, א שלאכטפיייקן, א שטײַף יאָדערל פון דער רויטער ארמיי, װאָס האלט זיך אין 
שאפן, און דו צעשטויבסט אים אף א שעטעך פון װאָסערע זעכצן װױאָרסט, איידער דו 
װוערסט גענוי געװאָרע; װוּ געפינט זיך דער סוינע, װאָס איז זײַן מיין, װוּהין גייט ער און 
װאָס איז זײַן פּלאף? װאָס באטײַט עס! אָפּראמען דעם װעג! עפענען די טויערן פון דער 
רעװאָליוציע פאר דעם פײַנט, ער זאָל זיך פרײַ קאָנען קריכן אף פּעטראָגראד, אפן דאָן, 
צו קאלעדינען.. אף קיין אקאדעמיעס זאָלסטו מיר זיך דאָ ניט פארופן איך בין אויך אין 
קיין אקאדעמיעס ניט געװען! דערװײַל זײַנען מיר מעכוּיעוו אויסצונוצן אונדזער אייגן 
שטיקל געװער: רעװאָליוציאָנערן ווילן און געוויסן און שטרענגע פאראנטװאַרטלעכקײַט 
פארן קלאס, װאָס האָט דיך אהער געשיקט.. ס'איז ניט קיין שלעכט שטיקל געצײַג, 
װען מע היצט זיך ניט און מע רײַסט זיך ניט צו װײַזן דאפקע העלדישן װוּנדער, 
װאָס איז אָן אױסגערעכנטקײַט און צילגעװענדטקײַט ניט מער, װי א פּוסטער זייפן- 
בלאָז... יאָ!.. 

הערש איז געשטאנען אנטקעגן אנטאָן אנדרייעוויטשן מיטן ביטערן אינערלעכן געפיל 
פון א גרויסן דורכפאל. אָט איז עס צו שטאנד געקומען: דער כאָלעם --די שאָלעכץ -- האָט 
געפּלאצט. די װאָר -- דער יאָדער --- איז ביטער. ער האָט געהאָפט צו איבעראשן דעם שטא- 
דיוו מיט זײַנע יעדיִעס װעגן בעקס פּלאן, און דאָ האָט ער גאָר געכאפּט אזא מין באָד. די 
ביטערקײַט פון זײַן געפיל האָט זיך נאָך פארשטארקט מיטן אייגענעם באװוּסטזײַן, אז, 
אייגנטלעך, איז אנטאָן אנדרייעוויטש אין אלץ גערעכט.. ער האָט אין דער רעגע איבער- 
געלעבט שווערע מינוטן פון פאלן אף דער ערד.. אך, ער איז א קליין מענטשעלע, דער 
דאָזיקער הערש... צו װאָס האָט ער אף זיך גענומען אזא ריזיקע ארבעט! װאָלט ניט גלײַכער 
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יי ,עי עי יע יע ,עי 


געווען צו זײַן א געויינלעכער רײַטער?.. שיסן קאָן ער אויסגעצייכנט.. רײַטן--אויך!. 
און -- באסטא!.. 

ער איז געשטאנען אין זײַן קורצן רײַטעריפּעלצל אנטקעגן אנטאָן אנדרייעוויטשן, גע- 
קוקט אים גלײַך אין די אויגן און גאַרנישט ניט געזען: געווען פארטאָן אין אָט די ביטערע 
געדאנקען זײַנע. 

נאָר אָט האָט זיך אין זײַן באװוּסטזײַן װוידעראמאָל ארײַנגעריסן אנטאָן אנדרייעוויטשעס 
רויִקע שטים. דער אלטער האָט איצט גערעדט וועגן די עטאפן פון דער רעװאָליוציע, וועגן 
מילכאָמע און שאָלעם, וועגן דוכאָנינען, קאלעדינען, דוטאָוון, וועגן דער צענטראלער ראדע, 
און בא הערשן זײַנען פארפאלן געװאָרן די געדאנקען ועגן זיך און זײַן דורכפאל -- דער 
אלטער האָט געקאַנט בוילעט און איבערצײַגנד א שטעל טאָן פאר די אויגן דאָס אלץ, װאָס 
אין לאנד איז פארלאָפן נאָכן פינף-און-צוואנציקסטן אָקטיאבער, און האָבנדיק עס שוין פאר 
די אויגן, פּלוצעם צונויפפּרעסן עס, דערפירן עס צום באװוּסטזײַן פון א צװייטן מענטשן 
אלס ערשטן טראָט בלויז פון דער גרעסטער אין דער ועלט רעװאָליוציע.. 

-- דאָס, װאָס אונדז שטייט פּאָר, איז ריזיק לעגאבע דעם, װאָס מיר האָבן שוין אָפּגע- 
טאָן... דאָס ריזיקע װעלן מיר קאָנען שאפן, ווען מיר װעלן יעדן מינדסטן טראָט אונדזערן 
אויסרעכענען, און, אויסרעכענענדיק -- מיט באָלשעװיסטישן ברען און ענטוזיאזם פארוויר- 
קלעכן... דו האָסט צעשטויבט דײַן אָטריאד -- א שווערער פעלער!-- דו זײַ אזוי גוט און קלײַב 
אים צונויף אין איין שאָ צײַט.. דאָס איז מײַן שלאכט-באפעל.. 

הערש האָט געװאָלט דערציילן, אז די דאָזיקע ארבעט האָט ער שוין אף דער העלפט 
אָפּגעטאָן -- ער האָט שוין באפוילן דעם אָטריאד זיך קאָנצענטרירן, נאָר אים האָט זיך אין 
דער רעגע אויסגעדוכט, אז דאָס װעט קלינגען װי א פּוסטע בארימערײַ, און ער האָט בלויז 
שטיל א זאָג געטאָן: 

-- גוט... איך הער... פאראן.. איך רעכן, אז קאָנצענטרירן אים װעט זײַן נייטיק אָט 
אַידאָ.. אונטער ריטשקע.. מיטן רוקן צו דער באך"ליניע.. קלאפּן דארף מען דעריקער 
אין בעקס רעכטן פלאנג און שטויסן אים װאָס װײַטער אף לינקס, אױב.. סעועט ניט 
געלינגען אים צעקלאפּן. אָבער... מירן אים צעקלאפּן.. 

-- דו האָסט װעגן דעם געטראכט!?--האָט מיט א באהאלטענעם כידעש אין די שטאָ- 
לענע אויגן דער אלטער א פרעג געטאָן בא הערשן. 

-- געטראכט... 

-- גוט... שרײַב א באפעל. 
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-- וועגן װאָס! 

-- וועגן איבערוקן דעם אָטריאד אהער. 

-- איך האָב שוין אזא באפעל אָפּגעגעבן. 

-- ווען? 

-- אומגעפער מיט א שאָ צוריק. 

-- הייסט דאָס -- איידער לאזאר האָט דיך געפּאקט! 

-- איידער. 

-- נו, גוט, -- האָט אנטאָן אנדרייעוויטש קימאט מיט פארדראָס א זאָג געטאָן, --דערי 
פון, אייגנטלעך, האָבן מיר געדארפט אָנהייבן.. לאזאר, -- האָט ער זײַן שטאדיווישעף א 
רוף געטאָן. --װי געפעלט ער דיר? צװוינגט מיך האלטן א גאנצע רעדע נאָכדעם, װי ער 
האָט שוין דאָס ויכטיקסטע אָפּגעטאָן. 

און נאָך א קליינער פּױיזע: 

-- און ריכטיק אָפּגעטאָן. 

-- אנטאָן אנדרייעוויטש, -- האָט הערש א זאָג געטאָן, -- איך װויל, אז דער כאװער 
קאראװײַ זאָל זײַן אין מײַן אָטריאד בייס דער שלאכט. 

-- דו וועסט זיך ניט ספּראװוען אליין? 

-- ניין... ניט דערפאר... ביכלאל... אף יעדן פאל... 

-- דו האָסט ניט קיין שלעכטע קאָמאנדירן.. אָקון... איוואן אניסימאָוי. 

-- לאדנאָ! מיר ווייסן! כ'וועל זײַן בא אים! האָו. -- האָט לאזאר א לאך געטאָן. --איר 
דערווידערט דאָך ניט, אנטאָן אנדרייעוויטש... האָ!- 

-- לאדנאָ -- איז לאדנאָ! -- האָט אנטאָן אנדרייעוויטש א זאָג געטאָן און דערלאנגט הערשן 
די האנט, פארהאלטן זי א װײַלע אין זײַנע, א שמייכל געטאָן צו אים מיט זײַנע שטאָלענע-- 
איצט פריילעכע -- אויגן. ---נו, גוט... צו דער ארבעט!.. 

ווען זיי זײַנען שוין געווען דרויסן, אף די פערד, װײַטלעך פון שטאדיוו, אונטערן לײַכטן 
שנייעלע פונעם אָנקומענדיקן װינטער-טאָג, האָט זיך הערש פּלוצעם א װאָרף געטאָן צו 
לאזארן: 

-- איך קאָן ניט! עפעס װי א זאק פּאקליעס װאָלט איך געװען, אזוי גוט פיל איך זיך 
אין זײַן אָנװעזנהײַט.. די רויַקע ריידעלעך זײַנע... דעריקער: איך פיל, אז ער איז גערעכט! 
טויזנט מאָל גערעכט!.. אָבער... די זקיינישע פּאװאָליעדיקײײַט זײַנע.. 

-- לאָז אָפּ, האָ!.. לאדנאָ, ווארט צוו.. דו װעסט נאָך זען! דער אלטער װעט נאָך אזוינס 
באװײַזן!.. אין די נעכט.. ער שלאָפּט קימאט ניט די לעצטע װאָך.. ער הייבט זיך פּלוצעם 
אוף פון זײַן געלעגער, װעקט מיך אוף פון שלאָף: ,לאזאר... אין אָרענבורג, צו אלדי שווארצע 
יאָר, האָט זיך א נײַע מאקע באוויזן: ,דוטאָװושטשינע" איז איר וויסנשאפטלעכער נאָמען. 
לאָמיר נאָכאמאָל באטראכטן אונדזער פּלאן אין צוזאמענהאנג מיט דער דוטאָװשטשינע.." 
האָ!-. : 
און ביזן סאמע אָטריאד דערציילט טשיקאווע מײַסעס װעגן דעם אלטן װאָס איז נאָך 
אין ווינטער פון 1917 געווען ערגעץ אין יאקוטיע, אין דער צארישער פארשיקונג, אין פריי 
לינג שוין ווידער געארבעט אפן פּוטילאָװער און אין הארבסט פון זעלבן יאָר --אף די פֹּאָי 
דאָליער פעלדער רויטע טיילן אָרגאניזירט. 

אומגעפער אין א שאָ ארום האָט זיך אָנגעהױבן די שלאכט. 

וואנקע שפּאָן האָט מיט זײַן אָטריאד פוסגייער זיך אויסגעלייגט אפן זוים פון וועלדל, 
אנטקעגניבער דעם גרויסן שניייקן טאָל. 

די רײַטער זײַנען געווען אונטער אָקונס קאָמאנדע אף די פלאנגען און אין רעזערוו. 

די ארטילעריע איז געשטאנען אף א גוטער פּאָזיציע אין וואלד. 

הערשל, לאזאר, וואסיוטקע און נאָך א פּאָר רײַטער האָבן געבילדעט דעם שטאב פון 
אָטריאד. זי האָבן געהאט זייער באשטימטן פּונקט, כאָטש זיי האָבן זיך די גאנצע צײַט גע- 
פונען אין באוועגונג. הערש מיט לאזארן האָבן אף גלײַכע רעכט אָנגעפירט מיט דער 
שלאכט. 

װוי נאָר הערש איז געקומען אין אָטָריאד, װי נאָר ער האָט אים אויסגעשטעלט אף די 
פּאָזיציעס און צוגעגרייט צו דער שלאכט, האָט זיך איידער װאָס ווען דערהערט אינדערלופטן 
די באקאנטע הודזשעניש, פּײַפעניש, און אפן רעכטן פלאנג, בא די בידאָוועכאטקער פּארטיזא" 
נער, איז געפאלן א הארמאטן-גראנאטע און אופגעריסן זיך. 

בעק האָט באשאָסן די רויטע פּאָזיציעס. 
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קיין שאָדן האָט דער איינצלנער הארמאטישאָס ניט אָנגעטאָן. די גראנאטע איז 
געפאלן װײַט הינטער דער פּאָזיציע, צעשפּאָלטן א בוים, דער בוים האָט א קרעכץ 
געטאָן, זיך אומגעוואלגערט. די גראנאטע האָט זיך אופגעריסן, אופגעהויבן א ריזיקן 
סלופּ שניי מיט פאראיאָריקן מאָך מיט ערד, אױסגעגראָבן א גרוב און פארגראָבן זיך 
ערגעץ דאָרטן. 

די שלאכט האָט זיך אָנגעהויבן. 

די שטימונג אף דער פּײַער-ליניע האָט זיך מיטאמאָל אָנגעגליט. 

די מענטשן אין דער קייט, איבערהויפּט די בידאָוועכאטקער, זײַנען די גאנצע צײַט געווען 
אומגעדולדיק, און איצט האָט דער שאָס, װי א טשװאָק אין א פּױק, צעריסן דעם געשפּאנטן 
אומגעדולד פון די מענטשן. זיי האָבן זיך אופגעהויבן פון זייערע ערטער, ארומגעקוקט זיך, 
לעכאטכילע צונויפגעלאָפן זיך אין א רעדל, באמערקט, אז אלע זיערע זײַנען גאנץ און 
אומבארירט, צעשאָטן זיך װוידער אין א קייט און געלאָזט זיך אין אָנגריף, 

הערש מיט לאזארן זײַנען געקומען צו לויפן צום אָרט, װוּ די גראנאטע איז געפאלן. זיי 
האָבן געזען, װי די מענטשן האָבן קימאט וי אָן א באפעל זיך געלאָזט אין אָנגריף, 

דער שניי איז שוין מער ניט געפאלן. 

עס איז גוט ליכטיק געװאָרן. 

ערגעץ טיף אין וועלדל, צופוסנס די ביימער-ישטאמען, האָט זיך א ראָזעװע פּענעצל זון 
באוויזן. 

די שלאכט האָט זיך אָנגעהױבן מיטן שפּעטן װוינטערדיקן זון-אופגאנג. 

פון דער טיפעניש וועלדל האָבן דרײַ פעלדיהארמאטן --- איינער נאָכן אנדערן --קימאט 
מיטאמאָל אויסגעשאָסן. 

דער וואלד האָט זיך װי אופגעשטעלט, אופגעהויבן און הילכיק ערגעץ אװעקגעשפּאנט. 

לעכאטכילע איז די שלאכט געגאנגען סטיכייַש, אָן אָרדענונג, הילכיק און טומלדיק, 
אָבער מיט גרויסע פּױזעס. 

אָט האָבן אויסגעשאָסן אלע דרײַ הארמאטן מיטאמאָל. 

אָט האָבן זיך אלע קוילנווארפערס צעקנאקט און צעשטעפּט און עס האָט זיך געקאַנט 
אויסדוכטן, אז זיי פארציִען עפּעס א פרימאָרגן-ליד, 

אָט איז א גרופּע אָנגרײַפנדיקע פוסגייער אוועקגעפאלן אין דער נידער, אין שניי, און 
געשאָסן פּעקלעכװײַז, זאלפּנװײַז, 

דער וואלד האָט אָט די אלע קוילעס גוט אָפּגעהילכט, װי א ריזיקער, גוט אָנגעצױגענער 
פּױק. 

נאָר אָט איז אלץ מיטאמאָל פארפאלן געװאָרן, שטיל געװאַרן, פארטײַעט זיך. 

דער וואלד איז װידער געװאָרן געוויינלעכער וואלד, רויַקער, פארשנייטער, ווינטערדיק- 
פארדרעמלטער וואלד. 

און אָט איז די קורצע שטילע מינוט אדורך, און דער וואלד האָט װידער זיך געביטן 
אופגעלעבט און אופגעבליט מיט קוילעס-הילכיקע זעצן פון הארמאטן-שאָסן, באסאָווע ברו" 
מעניש פון גראנאטן-געפלי,י ריטמישע קנאקערײַ פון די קוילנווארפערס, שארפער געפּױק 
פון די ביקסן-שאָסן.-. 

ביסלעכװײַז זײַנען די שטילע מינוטן אלץ קלענער און קלענער געװאָרן, ביז זיי זײַנען 
אינגאנצן ניט געװאָרן -- די שלאכט האָט זיך צעפלאקערט, 

אף ביידע וועלדלעך-זוימען האָבן זיך באוויזן צוויי באוועגלעכע מענטשלעכע קייטן, א 
װײַלע געשטאנען, װי זיי װאָלטן אָנגעקוקט איינע די צווייטע, אוועקגעפאלן, געשאָסן, גע- 
פּױזעט, געקראָכן איינע אף די אנדערע. 

הערש איז געווען די גאנצע צײַט אין צענטער. 

מיט הילכיקע געשרייען, מיט װוּנקען און דראָענישן האָט ער אָנגעפירט מיט דער שלאכט. 
צווישן איין געשריי און צווייטן האָט ער זיך אָפט אומגעדרייט מיטן פּאָנעם צום וװעלדל, 
געזען דאָרטן זײַן ,העלד", װי ער פאָכט מיט די אױיערן, באוועגט מיטן עק און איז, דוכט 
זיך, שטארק אומגעדולדיק. 

צופוסנס די שטאמען פון די ביימער איז װי א ריזיקער רויטער שװאָם געװאָקסן דאָס 
פּענעצל זון. 

,עס װעט זײַן א שײַנענדיקער זומערדיקער פרימאָרגן"-- האָט זיך הערשן אומגעלומ- 
פּערט א טראכט געטאָן, און ער האָט זיך ווידער אומגעדרייט מיטן פּאָנעם צו דער קײַט, גע- 
לאָפן לענגויס, אין דער טיף, געהויבן, געװאָרפן די רויטגווארדייער, געזידלט זיך, געוויצלט 
זיך, געלאכט און געקוקט אפן סוינעס קייט דורך זײַן פּריזמאטישן צייס. 
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לאזאר איז אויך געווען אין צענטער. 

דער שמייכל איז פון זײַן לאנגער צורע ניט אראָפּ. די ליפּן זײַנען קעסיידער געלעגן 
פארקאשערטע -- די אונטערשטע אראָפּ, די אייבערשטע -- ארוף, די אױגן זײַנען 
בא אים פארזשמורעט געוען, זײַן לאנגער דינער קערפּער האָט זיך װי אין א טאנץ 
געוויגט. 

ווען די שלאכט האָט זיך רעכט צעפלאקערט, האָט בעק פּלוצעם פארקערעוועט זײַן לינקן 
פלאנג און געפּרוּװוט זיך פארכאפּן די אײַזנבאן-ליניע. לאזאר האָט עס באמערקט צו דער 
צײַט און א קערעווע געטאָן דאָס גאנצע פײַער אף בעקס לינקן פלאנג. 

-- האָ! סװאָלאָטש!.. דרייט זיך, װי א װאָרעסו.. האָו.. ווארט צו, הערשאָק.. אָט װעל 
איך אים אָנטרעטן אפן לינקן פּיאטקעלע,.. און דו נעם זיך א מאן פופציק... אף די פערד!-- 
האָט ער הילכיק אויסגעשריען. -- דאָרטן ארוסו.. דאָרטן ארוםו.. מיטן וועלדל-זוים... אפן דאָן 
טיזיך אים פארװאָלט!.. סװאָלאָטש!.. האָ!.- 

הערש האָט זיך געזעצט אף זײַן ,העלד" און אװעקגעטראָגן זיך מיטן רײַטערירעזערװ 
לענגויס דעם וועלדל-זוים. 

די שלאכט איז געגאנגען נאָרמאל. 

דאָס פּענעצל זון איז הינטער די ביימערישטאמען געװאָקסן. בעקס לינקער פלאנג איז 
אָפּגעװאָרפן געװאָרן פון דער באן-ליניע. דער װײַסער אָטריאד האָט זיך אומגעדרייט און 
געװאָלט רונד-ארום פארגיין און דורך דאָרטן זיך דערלאנגען צו דער באן"ליניע. אָבער ווען 
זײַן לינקער פלאנג האָט זיך דערלאנגט צו ריטשקע, האָט ער זיך פּלוצעם דאָרטן אָנגעי 
שטויסן אף נײַע קויכעס. דאָרט זײַנען געלעגן די גרופּעס פון דעם צװייטן און דריטן 
אָטריאד פון דער רויטער דיוויזיע. מיט יענע גרופּעס האָט אָנגעפירט אנטאָן אנדרייעװיטש 
אליין. 

הערש מיט זײַן קליינער גרופּע רײַטער האָט זיך אװעקגעטראָגן װײַט הינטער די פּאָזי 
ציעס און געבליבן שטעקן אין וואלד. ער האָט געהאט זײַן מיין דערבײַ און באשלאָסן ,װײַזן" 
דעם אלטן אזינס, אז ער זאָל אים מער קײן נאָטאציעס װעגן העלדישקײַט ניט 
לייענען... 

נאָר דאָס אלץ איז געווען דער אויסערלעכער, כאָטש בונטער און היציקער אויסזען פון 
דער שלאכט. דער אינערלעכער צושטאנד פון די שלאכטנדיקע מאסן איז געװען גאָר אן אנ- 
דערער, 

עס איז געווען קימאט דער סאמע ערשטער אָנהייב פון א נײַער מילכאָמע -- בירגערקריג 
אף א ריזיקן שעטעך בא זיך אין לאנד---די דאָזיקע מילכאָמע האָט געהאט אנדערע צילן, 
און, דעריבער, אָן קיינעמס באפעל, לויט דער דיקטאטור פון דער אינערלעכער שטימונג און 
שפּירונג פון די שלאכטלײַט (פון ביידע צדאָדים) האָבן זיך אָנגעהױבן אויסארבעטן און אײַנ- 
שטעלן נײַע שלאכט-מעטאָדן, אזעלכע, וועלכע האָבן פריִער קיין פּלאץ ניט געהאט און װאָלטן 
אויסגעזען אומזיניק. י 

לעמאָשל: אין רעכטן מיטן שלאכט, װוי נאָר די צוויי שלאכטנדיקע פלאנגען זײַנען געקוי 
מען אין בארירונג און איינצלנע בעקאָװצעס האָבן אין פּאניק אָנגעהױבן ווארפן דאָס געווער 
און הייבן די הענט, האָבן די רויטע ניט געלאָזט זיך אף זיי מיט שפּיז אין אטאקע--א 
פולשטענדיק לאָגישער און אײביקאָניקער געזעצלעכער טאט פון שלאכט-אינערציע, --נאָר 
זי האָבן גאָר אליין אופגעהערט שיסן, געהויבן די ביקסן אין דער הייך, געפאָכעט מיט זי 
און פריילעך צו די בעקאָווצעס געשריִען: 

-- הורא-א-א!.. 

-- ווארפט, נארישע קעפּ, די ביקסלעך!.. 

-- ראמט זיך אויס די הייזעלעך!. 

-- קומט צו אונדז טיי טרינקען.. 

-- הוראדאדא-אדא, בראטווא!.. 

-- טרעט די הידרע אפן קאָפּו.. 

-- דערלאנג אהער די פּריצים מיט די בורזשואזן!. 

-- די אָיפייצע-רע-לעך!. 

-- אָט װעט עס זײַן א לעבענדל!.. 
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און דער סטיכיילשער ווילן צו פארניכטן דעם סוינע האָט זיך גלײַך טראנספאָרמירט אין 
עפּעס א מין פריילעכער כאפּערלעךישפּיל: װער װעמען עס װעט פּאקן און אף געלעכטער 
אױיסציען אף אלע פיר... 

-- עך, איר! שלימאזאָלים! 

-- קעגן וועמען זײַט איר געגאנגען? 

-- קעגן קויעך פון פאָלק זײַט איר געגאנגען!. 

װאָלט עמעצער דאָ געשטאנען בא דער זײַט פון דער שלאכט און געזען, װוי פריילעך 
די רויטע נעמען אוף די בעקאָווצעס, װאָס ווארפן דאָס געװוער און הייבן די הענט, װאָלט ער 
זיכער באמערקט, װוי פון דער גאנצער מאסע צעהיצטע מענטשן שפּארט א פרייד, א ברי- 
דערלעכער געפיל צו די בעקאָװוצעס, װאָס האָבן זיך געכאפּט, אז ניטאָ װאָס צו גיין אף 
אייגענעם ברודער מיט קויל און שפּיז, װאָלט ער געזען, אז דער איינציקער הייסער פארלאנג 
פון אָט די מענטשן מיט די ביקסן, אָט די אלע וואסקעס, מיטקעס, וואנקעס, יאנעקס, מיט- 
ריטשעס איז -- מאכן אזוי, אז די קעגניבערדיקע וואסקעס און וואנקעס, די פארנארטע בע- 
קאָווצעס, זאָלן װאָס גיכער אלע וי איינער ווארפן דאַס געװער און ארויסגעבן די הידרע, 
אלע װי איינער זאָלן זי צוזאמען מיט זיי, מיט די רויטגווארדייער, זיך אויסשטעלן אף א 
פריילעכן מיטינג אין גרויסן פארשנייטן פעלד, א שמעק טאָן דעם זיסן גערוך פון אייגענער 
עמעסער פּרײַהײַט, זיכערקײַט אין דעם מאָרגעדיקן טאָג, װײַל ער איז דײַן אייגענער טאָג.-- 
װאָס דו װילסט קאָנסטו טאָן מיט אים, און טאָן װעסטו זיכער אזוינס, װאָס װעט דיר דײַן 
לעבן פארגרינגערן און ליכטיקער מאכן, װײַל דו ביסט אליין דער ארבעטער, אליין דער האר, 
אליין דער שעפער און אליין דער אויסברענגער פון דײַן לעבן, װאָס דו האָסט ארלינגעלייגט 
אין ארטעלנעם קעסל לעבנס פון פּונקט אזעלכע, װוי דו אליין ביסט.. 


אָן סאָפּעק: אָט דאָס איז געווען דער אינהאלט פון זייער אינערלעכן צושטאנד, אָט דאָס 
האָט זיי באוועגט צו גיין סטיכיייש קעגן אלע אביקע געזעצן פון שלאכט: מיט פרייד אופ- 
נעמען דעם סוינע אָנשטאָט צו לאָזן זיך אף אים מיט שפּיז אין דער אנטשיידענער מינוט און 
דערנעריקן. און דאָס האָט געהאט א װוּנדערלעכע ווירקונג אף די בעקאָווצעס: אָנשטאָט אויס- 
נוצן די דאָזיקע שפּיל פון די רויטארמייער און ווארפן זיך אף זיי אין אטאקע און פארניכטן 
זיי, האָבן גאָר די בעקאָווצעס זיך אָפּנעשטעלט אף א װײַלע, װוי עפּעס א נײַע אויסערגעווייג- 
לעכע שװעריקײַט און שטערונג װאָלט זיך זיי אין דער שלאכט געשטעלט. זי האָבן גע- 
קוקט פארכידעשט, אייניקע גרופּעס אפילע מיט כשאד, פארלאָרן זיך און אין לעצטן סאכאקל 
געװאָרפן דאָס געווער. 

נאָר אין דער שלאכט זײַנען ארײַנגעצויגן געװאָרן א היפּשע צאָל מענטשן פון אונדזערע 
שיכטן און מיט אנדערע שטימונגען. בא בעקן זײַנען דאָס גֶעווען די אָפיצערן און פעלדפעבלס, 
אין ערשטן רויטן אָטריאד -- די בידאָוועכאטקער פּארטיזאנער, פארביטערטע אף בעקן פאר 
זײַן אכזאָריעס צו זיי, איינצלנע רױטאָטריאדניקעס פארביטערטע פאר שמיץ, פאר דעזערטי- 
רישן נאווענאד, פאר פּעטש פון אָפיצערן, און די דאָזיקע מענטשן האָט זיך אויסגעדוכט, אז 
זייערע שלאכט-כאוויירים זײַנֶען פּאָשעט פּאכדאָנים, ווילן ניט גיין אין שלאכט, װײַל זיי צי- 
טערן פאר זייער פעל, און די האָבן עס אונטערגעטריבן די שלאכט, געווארעמט זי, ניט באנו- 
מען די פרייד פון די רויטגווארדייער, געזאמלט זיך אין באזונדערע גרופּקעס און מיט אכזאָי 
ריעס באפאלן דעם סוינע, געשלאָגן זיך אף לעבן און טויט, געליטן די גרעסטע פארלוסטן און 
פארעכנט געװאָרן אלס די גרעסטע העלדן... 

און כאָטש די דאָזיקע מענטשן זײַנען געווען אין דער קנאפּסטער מינדערהײַט, האָבן פונ- 
דעסטוועגן דאפקע זיי און ניט די גרונט"מאסן געשאפן דאָס אויסערלעכע בילד און טעמפּערא- 
טור פון דער שלאכט. 

און אויסערלעך איז די שלאכט געגאנגען נאָרמאל. 

ביידע צדאָדים האָבן מיט היץ געשאָסן איינער אינעם אנדערן. 

אף ביידע פּאָזיציעס האָבן זיך די שיסער געהאלטן ביז דער לעצטער מעגלעכקײַט און 
געגאנגען אין אָנגריף און אטאקע בא דער ערשטער געלעגנהײַט. 

פון ביידע זײַטן איז דער שניי גענוג באפלעקט געװאָרן מיט בלוט. 

הינטער ביידע ליניעס האָבן געקרעכצט פארװוּנדעטע, געלעקט דעם שניי מיט פארבא- 
קענע ליפּן, 

הינטער ביידע ליניעס האָבן גויסעסדיקע פארגלעזערנדיקע זיך אויגן געשלונגען די לעצ- 
טע פּיצעלעך וועלט, וי פּיצעלעך אײַז, און דאָס האָט זיי ניט געהאָלפן -- זי זײַנען שווער 
אויסגעגאנגען, 
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און אפילע זיי, די גרונטימאסן, האָבן אויך געשעפּט אין דער שלאכט ניט נאָר פרייד. זי 
זײַנען דאָך געווען קעגנער, דאָס הייסט-- מעגלעכע סאָנים -- און דעריבער, װי נאָר איין 
צאד -- די װײַסע, לעמאָשל, -- האָט זיך אין עפּעס פאראקשנט, האָט גלײַך דער צוייטער 
צאד -- די רויטע ---געביטן די טאקטיק, געװאָרן שטרענג, אפילע אכזאָריעסדיק און פולשטענ- 
דיק אריבער אף עכטע שלאכט-מיטלען -- פארניכטונג. : 

די דאָזיקע שטימונג-שפּיל איז געווען א װויכטיקער מאָמענט אין דער הײַנטיקער שלאכט, 
און זי האָט ניט װײיניק מיטגעװוירקט דעם זיג פונעם ערשטן רויטן אָטריאד איבער בעקס 
אָטריאד. 

אָבער די דאָזיקע שטימונגען און שפּירונגען זײַנען געווען סטיכיייַשע און אינסטינקטיווע, 
זיי האָבן זיך ניט אונטערגעװאָרפן קיין שום קאָנטראָל און רעגולירונג פון דער זײַט און 
דעריבער ניט געקאָנט זײַן דער הויפּט-פאקטאָר פון זיג. 

דעם זיג האָבן געבראכט דרײַ אנדערע הױיפּטיסיבעס. 

1. בעק האָט ניט געװאָלט און ניט דערווארט קיין שלאכט. ער האָט געהאט אן אנדער 
אופגאבע: גיין אפן דאָן, צוהילף קאלעדינען. ער האָט דעריבער מאנעוורירט אזוי, אז ער זאָל 
קאָנען , פארבײַגײיענדיק" אין איין שאָ ליקווידירן דעם שטאדיוו (,ארונטערנעמען דאָס קעפּל, 
ועט זיך די צעבּונטעוועטע מאסע אליין צעפאלן") און, אגעוו, אָנווארפן א שרעק אף די ארו" 
מיקע דערפער און ניט װערן; 

2 דער ערשטער רויטער אַטריאד איז געװוען א געמישטער,--ער האָט געהאט אין זײַן 
באשטאנד פוסגייער, רײַטער, ארטילעריע, א קליינע גרופּע טעכניש מיליטער אפילע,-- איז 
געווען צו דעם מאָמענט גוט באשוכט און באקליידט, זאט (דעם גאנצן װעג פון סטאס ביז 
בידאָוועכאטקע האָט הערש א באזונדער אכט געלייגט אף דער באזאָרגונג און זאפּאסן און 
דאָס איז אין דער סטיכייַשער דעמאָביליזאציע ניט שװער געװען זיך צוֹ דערשלאָגן); די 
פערד זײַנען געווען אויסגערוטע, אָפּגעקאָרמעטע; דער גאנצער אָטריאד אלס א שלאכט-איינס 
איז אדאנק דעם געווען פולבלוטיק, שטארק און באוועגלעך, און, -- דעריקער!--- די קנאפּע 
טויזנט לעבעדיקע מענטשן -- רױיטאָטריאדניקעס -- זײַנען אלע אָן אויסנאם ווירקלעך פרײַי 
װויליקע געווען ---מענטשן, װאָס זײַנען, עמעס, געקומען אין אָטריאד ארײַן מיט פארשיידענע 
וועגן און אדאנק פארשיידענע סיבעס, אָבער אין אָטריאד זייער גוט זיך צונויפגעלעבט אין 
דער שטימונג און אינעם באװוּסטזיניקן ווילן צו שטיצן און אָפּהיטן די נײַע אייגענע באָלי 
שעוויסטישע מאכט, אײַנהאלטן זי אין די אייגענע הענט, אין װאָס עס זאָל ניט גיין און װאָס 
פארא קאָרבאָנעס דאָס זאָל ניט פאָדערן. מיט אזא מין קאָנצענטרירטער אקטיװוקײַט און ציל- 
געװענדטקײַט האָט זיך בעקס אָטריאד ניט געקאָנט בארימען כאָטשבי שוין דערפאר, װײַל 
דאָרט האָט בא די קאָמאנדירן געהערשט בעקס מיינונג, אז ,גאנץ ראסיי" איז קעגן דעם 
הײַפל ,פארכאפּער און דײַטשישע שפּיַאָנעס" און ס'וועט ניט דורכגיין קיין װאָך, וי זיי װעלן 
ליקווידירט װערן, און די מאסע איז געווען אינערט; 

און, 

3 די גוטע אָנפירוּנָג און שטיצע פון שטאדיוו. 

אין דעם שװוערסטן מאָמענט פון דער שלאכט, ווען בעק האָט אומגעדרייט זײַן פלאנג אף 
ארומגיין דעם ערשְטְן געמישטן אָטריאד פון צאָפן, דערלאנגען זיך צו דער אײַזנבאןיליניע 
און, אָנשפּארנדיק זיך אף איר, געבן א טויט-קלאפּ די רויטע גרופּעס, האָט ער דאָרטן אינ" 
גאנצן אומגעריכט באקומען א שטארקן און גוט-אויסגערעכנטן קלאפּ אין סאמע שטערן. דעם 
דאָזיקן קלאפּ האָט ער געכאפּט פון דעם צוייטן און דריטן אָטריאד, אין דער שפּיץ פון 
וועלכע עס איז געשטאנען אנטאָן אנדרייעוויטש. דאָס איז געווען אזוי אומדערווארט פאר 
בעקן, אז ער האָט זיך אין פּאניק א װאָרף געטאָן צוריק צו זײַן אויסגאנג-פונקט, דערזען די 
ברידערונג פון זײַנע אָטריאדניקעס מיט די רויטגווארדייער, באנומען, אז די שלאכט איז 
פארשפּילט, און האָט זייער פארלאָרן גענומען זוכן א שטיקל דורכגאנג אף ראטעװען זיך 
און דעם שטאב -- פּאָשעט אנטלויפן. 

נאָר די שלאכט איז געגאנגען נאָרמאל, דאָס הייסט לאנגזאמער װי די שלאכטנדיקע 
האָבן דערווארט און געװאָלט. 

דער זיג פון די רויטע איז געוען בוילעט קאָנטיק פאר יעדן לעצטן אָנטײלנעמער פון 
דער שלאכט. 

דער שלייף ארום בעקס אָטריאד האָט זיך פארצויגן אלץ ענגער און ענגער. 

הערש האָט זײַן האלבע מייע רײַטער צעשאָטן אף קליינע גרופּעס-- צו צען רײַטער אין 
א גרופּע -- צעװאָרפן זיי איבערן גאנצן וואלד-זוים און געגעבן א באשטימטע שלאכט-אופ- 
גאבע: פּאקן בעקן מיט זײַן שטאב. 
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ס'איז געגאנגען די דריטע שאָ, זינט די שלאכט האָט זיך אָנגעהױבן. 

די גרויסע, קאלטישײַנענדיקע ווינטער-זון האָט זיך געצויגן ארוף, דורכגעניזשעוועט דעם 
גאנצן וואלד מיט אירע קאלטע און קרומע שטראלן, באגאָסן דעם שניייקן צודעק פונעם 
גרויסן טאָל, װוּ די שלאכט האָט איר אנטשיידונג באקומען, מיט זונעןישײַן, באשאָטן מיט 
בלענדיקע שניי-בריליאנטן, געדיכטער באפארבט די שארף-רויטע בלוט-פלעקן, דאָס ברוינע 
מיסט פון די פערד, בוילעטער אנטפּלעקט די מענטשן-מאסן אין די גרויע און גרינע שינעלן, 
מיט די שטאָליבלאנקענדיקע שפּיזן פון זייערע ביקסן, מיט רויַקע שטראלן, װי מיט ליכטיקע 
שערבלעך באדעקט די אָפּענע אויגן פון די אומגעקומענע אין דער שלאכט. 

נאָר די שלאכט האָט זיך נאָך ניט געענדיקט, 

אין טאָל האָבן שײַטערן דאָ און דאָרט זיך גערייכערט, 

רײַטער האָבן ארומגעשמײַעט הין און צוריק, געקומען, געבראכט יעדיעס און פאראָר- 
דענונגען, אװעקגעטראָגן זיך צוריק -- געהאלטן פארבינדונג צװישן די גרופּעס 
און טיילן. 

אלע פינף-צען מינוט זײַנען פון אלע ריכטונגען געקומען רויע -- גרופּעסװײַז, צופוס און 
אף פערד, צו פופצן, צוואנציק, דרײַסיק מאן אין א גרופּע--געבראכט אלץ נײַע און נײַע 
װײַסגווארדײילשע גרופּעס מיט זיך, אנטװאָפּנטע שוין, די רויטע האָבן געשלעפּט אף זיך צו 
צוויי, דרײַ, פיר ביקסן. אין אנדערע גרופּעס האָבן די װײַסגװארדײיער אליין געשלעפּט אף 
זיך די ביקסן -- אויך צו דרײי-פיר אף א פּלײצע, אָבער אויסגעזען האָבן זיי שוין איצט ניט 
וי שלאכטללַט, נאָר װי א מין הינטערלאנד-רעזערוו, א מין ,אָפּאָלנטשעניע" פון דעם רויטן 
אַטריאד, א הילף-טייל, װאָס באדינט די פּאָזיציעס, קלײַבט צונויף דאָס געווער, 

אין די וועלדער ארום טאָל האָבן זיך נאָך געהערט איינצלנע הארמאטן-שאָסן, קורצע, 
אָפּגעהאקטע איבערופן פון קוילנווארפער, אָפּטע איינצלנע און פּעקלעך קנאקערײַען פון 
ביקסן"שאָסן. די לעצטע, די סאמע פאראקשנטע גרופּעס האָבן דאָרט געארבעט. 

הערש האָט די גאנצע צײַט וואסיוטקען פון זיך ניט אָפּגעלאָזט, 

פון פִקָאסיוטקען, האָט הערש געװוּסט, קאָן ער אמאָל הערן אזא װאָרט, װאָס דערמונ- 
טערט, רײַסט ארויס פון דער נעץ דערינערונגען און ספייקעס און שטעלט אוועק צוריק אפן 
אָרט -- אפן אָרט פון קאָמאנדיר פון אָטריאד. און הערש האָט עס נייטיק באדארפט. 

דער גרעסטער פעלער הערשס איז סאָפּקאָלסאָף באשטאנען דערין, װאָס אפילע איצט, 
אין סאמע ברען פון דער ערשטער שלאכט, װען ער האָט שוין אף אײביק באטראָטן דעם 
וועג פון אן אומדערמידלעכן באָלשעװיק א קעמפער, האָט ער נאָך אלץ געהאלטן, אז ער, 
הערש קעסלער, דער ווארשעווער שלאָסער, האָט נאָך גאָרנישט ניט אופגעטאָן פאר דער 
רעװאָליוציע ניט דערפאר, װײַל ער האָט עס ניט געװאָלט אָדער ניט געהאט קיין גענוגנדן 
ווילן אָדער מוט דערצו, נאָר דערפאר, װײַל ער איז א קליין מענטשעלע און די רעװאָליוציע 
פאָדערט גרויסע קעפּ מיט ליכטיקע אויגן, װאָס קאָנען פאָרויסזען און פירן... אין וואסיוטקעס 
קעגנווארט האָט זיך אים אָפט אויסגעדוכט, אז ער האָט אין זיך א טאָעס, און דאָס איז געווען 
א גרויסער צוזאָג און א ליכטיקע האָפענונג... דעריבער האָט ער וואסיוטקען קימאט שטענ- 
דיק געהאלטן לעבן זיך, 

-- וואסיוטקע, -- האָט ער צארט צו אים א זאָג געטאָן, --דיר איז ניט קאלט? 

וואסיוטקע האָט א שײַן געטאָן אף אים מיט זײַנע קאָרנבלימלדיקע אייגלעך, צוגעריטן 
נעענטער צו הערשן, א פיר געטאָן מיט די פינגער איבער ,נאסטיעס" גריווע און א שײַן 
געטאָן מיט די געדיכטע קליינע ציינדלעך: 

-- כאפּסט א ציטער, קאָמאנדיר!.. אהא... איך האָב דיר נאָך ווען געזאָגט: פּוץ זיך ניט 
אין קיין קורצע פּעלצלעך... נעם א פּאָשעטן סאָלדאטישן שינעל--א לאנגן.. דער ווארעמט 
בעסער... און.. מ'עט דיך דערקענען אין אים אויך.. און אויב מ'עט ניט דערקענען, װעלן 
מיר אָנװײַזן: אָט איז ער, דער בארימטער העלד אונדזערער!.. פון די סאמע קארפּאטן אָן צו- 
זאמען... א וועלט, קאָן מען זאָגן, צוזאמען איבערגעקערט... און דער כאווער לענין װעט א 
שמייכל טאָן: ,א"א... דאָס איז ער... הערש קעסלער... געהערט... געלייענט... מע האָט מיר א 
ראפּאָרט אָפּגעגעבן... אונטער בידאָוועכאטקע האָט איר א ואזשנע שטיקל ארבעט אָפּי 
געטאָן...* עכ-מא!.. אין סאָציאליזם װעלן מיר דאָך ארײַן אזוי-א... אין דעם פארברענטן שיי 
נעל מיט דער ביקס הינטער דער פּלײצע, מיט אָט דער באפּוצונג אף דער ברוסט..-- האָט 
ער זיך א פּאטש געטאָן איבער די צוויי פול אָנגעשטאָפּטע פּאטראָנטאשן, װאָס זײַנען אין א 
קרייץ בא אים אף דער ברוסט געהאנגען. -- און דו װוילסט דאפקע אין פּעלצל.. איז גאנץ 
פּאַשעט: כאפּ א ציטער צוליב דער רעװאָליוציע וועגן און מאך א שװײַג, ברודערל... אז איך 
גיב א טראכט... אז איך גיב נאָר א טראכט... דאכט זיך, װאָס איז אזוינס א רעװאָליציע? 
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מע נעמט אָן די הידרע פארן קארק... נאָר ס'ניט פּאָשעט... אוי, װוי ניט פּאָשעט!.. א שוידער 
כאפּט אזש אָן.. גאנץ פּאַשעט --א שױידער!.. דעריקער -- קיין סטאם-מענטשן טויגן דאָ ניט.. 
דער מענטש דארף זיך אינװייניק אליין װי איבערקערן.. שטעלן זיך אף די פיס און דער" 
זען די וועלט... ,אוי, ס'טויג דאָך ניט אזוי, װי ביז איצטער איז געװועף --װעט שוין דעמלט 
אָט דער מענטש אליין אױיסשרײַען --ס'טויג ניט אזוי!.. מע דארף זי איבערמאכן, אָט די 
סאמע וועלט!.." און ער איז שוין אן אנדערער!. ניט קיין סטאםימענטש, נאָר א מענטש, 
װאָס האָט די װעלט דערזען, און דערזען, אז סע טויג ניט, און גייט זי איבערמאכן.. אָט, 
ברודערל, ---האָט ער שוין איצט געקעמט די גריווע פון ,העלד", ---מיר איז ניט קאלט.. אז 
איך גיב א טראכט, װערט מיר אזש הייס... אז איך גיב א טראכט, דוכט זיך מיר: דערלאנג 
מיר אהער א מיליאָן מענטשן, כ'וועל זיי א מעסלעס מיט צוויי שאָ מעשאָלים דערציילן, און 
דער נימשל וװועט זײַן אלץ איין און דער זעלבער: סֶע טוג ניט אזוי... מע דארף איבערמאכן!.. 


אף די שפּורן 


ס// אָלסטט|צט 


זעקס מיידלעך 


אין 1919 האָבן די דעניקינצעס פארכאפּט 
קרעמענטשוק. די קאָמוניסטן און קאָמיוגיסטן, 
וועלכע זײַנען פארבליבן אין שטאָט, האָבן גע- 
שאפן אן אונטערערדישע אָרגאניזאציע. זי האָט 
זיך געפונען אף אלעקסאנדראָווער גאס, אינעם 
קעלער, װוּ עס האָט געוווינט דער ארבעטער 
לאָמאנץ, ניט װײַט פון די קאזאקישע קאזאר- 
מעס. 

די אונטערערדישע אָרגאניזאציע האָט בא- 
שלאָסן אָרגאניזירן אן אומלעגאלע דרוקערײ. 
קעדיי קריגן שריפט און די נייטיקע טעכניק, 
האָבן יאשע בעלענקי און סאָניע סלאָנימסקאיא 
ארײַנגעשמוגלט זיך באנאכט דורכן פענצטער 
אין ווארשאווסקיס טיפּאָגראפיע און גענומען 
דאָס, װאָס מע האָט באדארפט. 

די דרוקערײַ האָט אָנגעהױבן ארבעטן, די 
פּארקאנעס, די װענט פון די הײַזער זײַנען 
פארקלעפּט געװאָרן מיט פלוגבלעטלעך, פּראָק- 
לאמאציעס און מיט נומערן פון דער אומלע- 
גאלער צײַטונג 47ע6802:04ם 411620. די 
זעלבע אויסגאבעס זײַנען פארשפרייט געװאָרן 
אין די פאבריקן און זאװאָדן, 

דער שעף פונעם קרעמענטשוקער קאזאקישן 
גארניזאָן און פון דער קאָנטר-אויסשפּירונג 
פּאָלקאָווניק סאָנסקי האָט גענישטערט אין אלע 
ווינקעלעך פון דער שטאָט. די טוער פון דער 
אונטערערד האָבן דאָך געטאָן זייער ארבעט 
בא אים אונטער דער נאָז, סאמע לעבן זײַנע 
אפּארטאמענטן, 

עס האָט זיך דערנעענטערט דער צוייטער 
יאָרטאָג פון דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע. צום 
יאָמטעוו האָט די אונטערערדישע אָרגאניזאציע 
אָפּגעדרוקט פלוגבלעטלעך, אין וועלכע זי האָט 
גערופן די ארבעטער, זיי זאָלן אָפּמערקן דעם 
יאָמטעו מיט א שטרײַק און מיט שיקן אפן 
פראָנט א באװאָפּנטן אָטריאד. עס איז אויך 
ארויס דער יאָמטעװינומער פון דער אומלעגא- 
לער צײַטונג מיט לענינס פּאָרטרעט, 


אָבער סיאָנסקיס לײַט האָבן אויך ניט גע- 
דרעמלט. אין ראבינאָוויטשעס מאכאָרקע-פאב- 
ריק, װוּ עס האָבן געארבעט די קאָמיוגיסטקעס, 
אונטערערדישע טוער וואליע גאָטליב, זשעניע 
לאָזנער און סאָרקע גאלפּער, האָט זיך ארײַנ- 
געריסן די פּאָליצײ. דאָס זעלבע איז פאָרגעקו- 
מען אין גריצעווסקיס װעבערײַ-פאבריק, דאָרט 
האָט מען געזוכט עמע גאָרדאָן, עסטער בראנד- 
מאן און פּאָליע קאפּלון. די מיידלעך האָט די 
פּאָליצײ ארעסטירט און אָפּגענומען בא זיי די 
פלוגבלעטלעך, פּראָקלאמאציעס און דעם נומער 
פון דער צײַטונג, 

די אונטערערדישע פּארטי-אָרגאניזאציע 
האָט זיך דערװוּסט, אז די זעקס ארעסטירטע 
געפינען זיך אין פּאָליצײי-צירקל אונטער דער 
וואך פונעם פּריסטאוו פון דעם פערטן צירקל. 

אף א פארזאמלונג פון די קאָמוניסטן און 
קאָמיוגיסטן, צו וועלכער עס זײַנען אויך גע- 
קומען דער פאָרזיצער פונעם אונטערערדישן 
רעווקאָםס שאוורין, דער סעקרעטאר פון גוב- 
פּארטקאָם ערסקי און דער סעקרעטאר פון דער 
שטאָטישער אונטערערדישער קאָמיוגישער אָר- 
גאניזאציע פרומע װאָראָבײטשיק, איז באשלאָסן 
געװאָרן שיקן דעם מאטראָס וואלענטין אושא- 
נאָוו צום פּריסטאוו און פאָרלייגן אים אן אויס- 
קויף-סומע פאר די ארעסטירטע. אָבער דער 
פּריסטאוו האָט געבעטן ניט מער און ניט וויי- 
ניקער, װי 200 טויזנט רובל. די אונטערערדישע 
טוער האָבן אזא סומע ניט געקאָנט אופקלליבן. 

קיין אנדער אויסוועג איז ניט געװען, וי 
אָפּרײניקן פון װעג דעם פּריסטאו, באפאלן 
דעם באצירק און ראטעווען די כאווערטעס. 

דערהארגענען דעם פּריסטאוו האָט זיך אונ- 
טערגענומען דער קאָמיוגיסט שײַקעװיטש, 
לויטן פאך א דרוקער. אפן ראָג יעלינער גאס, 
לעבן דער שמידערײַ, האָט ער אױסגעשאָסן 
אין אים. ער האָט אָבער ניט געטראָפן און איז 
אפן אָרט אליין דערהארגעט געװאָרן. 
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די מיידלעך האָט מען אריבערגעפירט אין 
רעשוס פונעם שטאָט-קאָמענדאנט קאפּיטאן 
רעדקין. די אונטערערדישע אָרגאניזאציע האָט 
זיך דערפון דערװוּסט און געשיקט קאָמיוגיסטן 
פירן אונטערהאנדלונגען מיט רעדקינען. דער 
קאָמענדאנט האָט מאסקים געװען פאר 60 
טויזנט רובל ארויסלאָזן די מיידלעך. מע האָט 
געשיקט דעם קאָמיוגיסט מאָטקע ווערני מיט 
א מאנדאט צום ראָוו, יענער זאָל אױסלײַען 
געלט. דער ראָוו האָט װערנין אופגענומען. אין 
מאנדאט איז געשטאנען פאָלגנדיקס: 


,מאנדאט צום ראָוו, בירגער ראפאלאָוויטש. 

דער רעװוקאָם און דער גובפּארטקאָם, וועל- 
כע געפינען זיך אין קרעמענטשוק, לייגן אײַך 
פאָר, איר זאָלט, ביז די סאָוועטנמאכט װעט זיך 
אומקערן, אױסלײַען 100 טויזנט רובל פאר די 
באדערפענישן פון דער אָרגאניזאציע. 


פאָרזיצער פון רעװוקאָם שאוורין 
סעקרעטאר פון גובפּארטקאָם מיכ. ערסַקֵי" 


איבערגעלייענט דעם מאנדאט, האָט דער 
ראָוו אויסגעפרעגט באם באָכער אלץ, װאָס ער 
האָט געװאָלט וויסן, נאָר קיין געלט האָט ער 
ניט געגעבן, ער האָט געהייסן קומען מאָרגן, 
זעקס אזייגער אין אָװנט... 

די קאָמיוגישע אָרגאניזאציע האָט װערנין 
ניט דערלויבט גיין צום ראָו. נאָר דער פאר- 
לאנג צו קריגן געלט און ראטעווען די ארע- 
סטירטע מיידלעך איז געװען שטארקער פון 
אלץ. ווערני איז אף מאָרגן אוועק צום ראָו, 
און דאָרט האָט אף אים שוין געווארט פּאַליצײ, 
צום גליק, האָט זיך װערנין אײַנגעגעבן אנט- 
לויפן, 

די אונטערערדישע אָרגאניזאציע האָט אין 
די טעג װײַטער געארבעט, אירע פּראָקלאמא- 
ציעס און פלוגבלעטלעך הָאָט מען געקאָנט זען 
אומעטום. דאָס איז געוװוען גאנץ געפערלעך, 
נאָר דערפאר האָט עס געדינט אלס זאכלעכער 
באװײַז, אז די מיידלעך זײַנען אין גאָרנישט 
ניט שולדיק. 

די זעקס מיידלעך זײַנען איבערגעגעבן גע- 
װאָרן דער קאָנטר-אויסשפּירונג. עס האָט זי 
פארהערט דער פּאָלקאָװניק סיאָנסקי. ער האָט 
געװוּסט, אז וואליע גאָטליב איז געווען סעק- 
רעטאר פון דער אונטערערדישער קאָמיוג-אָר- 
גאניזאציע אין ראבינאָוויטשעס מאכאָרקע-פא- 
בריק, אז בא איר אין דירע האָט זיך אויסבא- 
האלטן דער סעקרעטאר פון גובפּארטקאָם. נאָר 
דאָס מיידל האָט געלייקנט שטיין און ביין. זי 
האָט געזאָגט, אז זי און אירע כאווערטעס זיי- 
נען ניט קיין גראמאָטנע מענטשן, זיי קענען 
ניט לייענען, זי האָט געפונען א פּעקל פלוג- 
בלעטלעך און צעטיילט צװישן די כאווערטעס. 
מער ווייסט זי גאָרניט. 
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עס האָבן זיך אָנגעהויבן פּײַניקונגען. די 
מיידלעך האָבן געשוויגן. זיי האָבן געטאָן אלץ, 
קעדיי בארויקן זייערע עלטערן. 

סלאָנסקי האָט ארויסגערופן די מיידלעך איי- 
ציקװײַז, און יעדערער פון זיי האָט ער אײַנ- 
געשמועסט, אז די איבעריקע האָבן זיך שוין 
אין אלץ מוידע געווען, זאָל זי זיך אויך מוידע 
זײַן. נאָר קיין איינע פון זיי האָט קיין װאָרט 
ניט ארויסגעבראכט. דעמלט האָט דער טאליען 
באפוילן, מע זאָל נאָך גרויזאמער מאכן די 
פּײַניקונגען. אָבער אויך דאָס האָט ניט גע- 
האָלפן. מע האָט די מיידלעך געשמיסן מיט נא- 
הײַקעס, מיט שאָמפּאָלן, געברענט זייערע נא- 
קעטע לײַבער מיט גליִענדיקן אײַזן, ארײַנגע- 
שטופּט נאָדלען אונטער די נעגל, אויסגעשניטן 
שטערנס אף די לײַבער... 

סיאָנסקי האָט געשריִען: 

-- נישקאָשע, איר װעט בא מיר ריידן! אויב 
ניט װעט איר אנשטומט וװוערן אף אײביק -- 
טוױט! טױיטו! איר פארשטייט?! 

-- געפונען, פּאָלקאָװניק, מיט װאָס צו 
שרעקן אונדז! אוב מיר האָבן קיין מוירע ניט 
פאר אײַערע פּײַניקונגען, האָבן מיר פארן טוט 
אוואדע קיין מוירע ניט! 

א גאנצע נאכט האָט זיך געצויגן דער פאר- 
הער. מע האָט זיי ניט בלויז געפּײַניקט, נאָר 
אויך פארגוואלדיקט. 

אין הויז פון דער קאָנטר-אויסשפּירונג, װוּ 
מע האָט די מיידלעך געפּײַניקט, האָט מען גע- 
האלטן זייערע עלטערן, זיי האָבן געהערט די 
געשרייען פון די פארפּײַניקטע קינדער. עס 
האָבן געהערט די געשריען אויך פרעמדע 
מענטשן, װעלכע האָבן געװווינט אין יענֶעם 
ראיאָן. עלטערע מענטשן זײַנען פאר דער נאכט 
גראָוו געװאָרן, יונגע זײַנען געװאָרן רײַף צום 
קאמף, 

דאָס זעלבע האָט זיך איבערגעכאזערט אף 
מאָרגן. ס'איז אָנגעקומען דער צווייטער אָװנט. 
די אויסגעמאטערטע מיידלעך האָבן גענומען 
דרעמלען, נאָר עס האָבן זיך ארײַנגעריסן קא- 
זאקן און פּאָליצ;אנטן און געהייסן קלײַבן זיך 
אין וועג ארײַן, מע פירט זיי שיסן. 

די גאנצע שטאָט איז געלאַפן זען, װי מע 
פירט די זעקס מיידלעך. סארא שינהײַטף די 
פּענעמער בלאס, די האָר צעשויבערט, די קליי- 
דער צעריסן, מיט פלעקן בלוט. די מיידלעך 
גייען געארעמט, רויק, צװישן זיי האָבן זיך 
אויסגעטיילט צוויי, די ייַנגסטע, קימאט נאָך קינ- 
דער... סאָרקע און זשעניע... 

א גרויסער אוילעם האָט געקוקט אף זיי מיט 
ליִבע. גײיענדיק אונטער א ואך, האָבן זיי 
צווישן זיך געשמועסט. פון זיי האָט געאָטעמט 
מיט אזויפיל שײנקײַט און מוט, אז עס האָט 


זיך ניט געװאָלט גלייבן, זיי זאָלן גיין צום 
טויט, 

אָט איז די כערסאָנער גאס, דערנאָך גייט די 
ברעג-גאס. װײַטער -- די בריק. דאָ האָט דער 
אוילעם געמוזט אָפּשטעלן זיך, װײַל די בריק 
איז געווען ארומגערינגלט מיט רײַטנדיקע קא- 
זאקן, אהער האָט מען קיינעם ניט צוגעלאָזט. 

די עלטערן פון די מיידלעך, וועלכע מע האָט 
געטריבן פונדאנען מיט נאהײַקעס, האָבן מיט 
אומבאהאָלפענע אויגן געקוקט, װי עס קומען 
אום זייערע קינדער. װאָליע גאָטליב האָט גע- 
שריַען: 

-- שלאָגט זיי, די באנדיטן, און אנטלויפט! 

עמע גאָרדאָן האָט אומגעריכט ארויסגעכאפּט 
בא א קאזאק דעם קינזשאל און ארײַנגעשטאָכן 
אין זײַן ברוסט, 

די קאזאקן זײַנען פון דעם געשעענעם גע- 
װאָרן צעטומלט, 

די מיידלעך האָבן באוויזן צו שטעלן בלויז 
עטלעכע טריט. די צעװילדעװעטע קאזאקן 
האָבן ארויסגעכאפּט די שװוערדן און זיי אראָפּ- 
געלאָזט אף עסטערן, פּאָליען, עמען און זשע- 
ניען. וואליען און סאָרקען האָבן זיי דערשאָסן. 

אָט אזוי זײַנען אומגעקומען די זעקס קרע- 
מענטשוקער קאָמיוגיסטקעס. 


אינגיכן האָט די רויטע ארמיי זיך אומגע- 
קערט אין שטאָט. אף דער בריק האָט מען אופ- 
געשטעלט אן אָבעליסק, אף וועלכן עס זײַנען 
אויסגעקריצט די נעמען פון די זעקס מיידלעך, 
איינע פון די מוטערס פון די מיידלעך האָט 
באגעגנט אין קיִעוו דעם סאדיסט סיאָנסקי און 
דערקענט אים. מע האָט סיאָנסקין עפנטלעך 
געמישפּעט. 
דאָס לעצטע מאָל בין איך געווען אין קרע- 
מענטשוק אין 1944, ווען פון דער שטאָט זײַנען 
נאָרװאָס פארטריבן געװאָרן די פאשיסטן. קרע- 
מענטשוק איז נאָך געלעגן אין רויַנען. אין 30 
יאָר ארום, דעם 16 אָקטיאבער 1974, האָב איך 
געלייענט אין , קאָמסאָמאָלסקאיא פּראוודא" די 
ליד ,דער שטורעם"גלאָק פון די העלדן, וועלכע 
האָבן דעם קאָפּ ניט געבויגן", און האָב זיך 
דערמאָנט די געשעעניש פון 1919 אין קרעמענ- 
טשוק. אפן אָרט פון די געפאלענע װערן גע- 
בוירן נײַע העלדן די נײַע העלדן האָבן זיך גע- 
שלאָגן קעגן די פאשיסטן און גערופן צום קאמף 
די קומענדיקע העלדן. זיי האָבן איבערגעכא- 
זערט דעם העלדנטאט, וועלכן עס זײַנען אין 
9 יאָר באגאנגען די קאָמיוגיסטקעס--די 
זעקס מיידלעך פון קרעמענטשוק. 
דאָוויד מאליסאַוו 
מאָסקװע 


פּיניעלץ 


די רעדאקציע פון אונדזער פּארטיזאנישער 
צײַטונג האָט זיך געפונען אין דער בריגאדע 
אף װאָראָשילאָװוס נאָמען. אין איינעם א פרי- 
מאָרגן בין איך אוועק איבער די פּארטיזאנישע 
בריגאדעס פארגרייטן מאטעריאל פארן אָרדנט- 
לעכן נומער, וועלכן עס איז באשטימט געווען 
צו װוידמען אינגאנצן דער בריגאדע אף פרונ- 
זעס נאָמען, איינער פון די זיבעצן ווילנער 
פּארטיזאנישע איינהײַטן. אז מע זאָל איר שענ- 
קען א גאנצן צײַטונגסינומער, האָט זי פול- 
שטענדיק פארדינט: פאר א קורצער צײַט האָט 
זי פארניכטעט זיבן גרויסע פאשיסטישע גאר- 
ניזאָנען, אופגעריסן דרי װאָלאָסט-אופּראװעס, 
פינף וויכטיקע אינדוסטר;עלע אונטערנעמונגען, 
עלף געווער-סקלאדן, אראָפּגעלאָזט פון די 
רעלסן צוואנציק עשעלאָנען מיט סאָלדאטן און 
טעכניק. צו דעם אלעמען דארף מען צוגעבן, 
אז די בריגאדע האָט געגרייט אפן 22 יון 1943, 
צום יאָרטאָג פונעם אָנפאל פון די פאשיפטן אפן 


סאָוועטנפארבאנד, אן אופרײַס אין מינסקער 
דראמאטישן טעאטער, װוּ די היטלעריסטן, בע- 
ראָש מיטן גענעראל-גובערנאטאָר פון װײַס- 
רוסלאנד קובע האָט זיך געגרייט אָפּמערקן דעם 
דאָזיקן , יאָמטעװו* זייערן. עמעס, אין דעם פאל 
איז קובע ארויס גאנץ --מיט עטלעכע מינוט 
פארן אופרײַס האָט ער צופעליק פארלאָזט דעם 
טעאטער, אָבער אקוראט אין דרײַ כאדאָשים 
ארום, דעם 22 סענטיאבער 1943, האָט קובען 
געטראָפן די קויל פון די אונטערערדישע 
שלאכטלײַט פונעם ספּעציעלן אָטריאד פון דאָ- 
וויד קיימאק, וועגן וועלכן , סאָװעטיש היימ- 
לאנד" האָט שוין געשריבן. 

מײַן מארשרוט איז געלעגן דורכן געדיכטן 
וואלד, װוּ מע זעט ניט קיין לעבעדיקן נעפעש. 
נאָר װער האָט עס אויסגעטראכט, אז אין וואלד 
פילט מען זיך איינזאם: ס'איז ניט עמעס! עס 
רוישן די הונדערטיאָריקע ביימער, עס זינגען 
שירע קאָלערלײי פייגעלעך, עס רייצט די בלוטן 
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דער שארפער אראָמאט פון די יאָדלעס און 
בערעזעס, װאָס גיסט ארײַן פרישן אָטעם אין 
די גלידער און גיט צו קויכעס צו שפּאנען 
פלינק און גיך. איך האָב געדארפט דורכמאכן 
עלף קילאָמעטער ביז דער פרונזע-בריגאדע, 
אופקלײַבן דאָרט די מאטעריאלן, שמועסן מיט 
די פּארטיזאנער און קאיאָר אומקערן זיך צו" 
ריק אף דער באזע. 

און אָט בין איך בא די פרונזעווצעס. דער 
קאָמיסאר מיכאיל טשערעפּאנאָוו באגעגנט מיך 
פרײַנטלעך און באזאָרגט מיך גלײַך מיט אלע 
מאטעריאלן, וועלכע כ'האָב געדארפט פארן קו- 
מענדיקן נומער. אויסער דעם, האָט ער פאר- 
אָרדנט, אז אין א שאָ ארום זאָלן אלע פּארטי- 
זאנער זיך פארזאמלען ארום דעם שטאב, װוּ 
עס װעט פאָרקומען א באגעגעניש מיטן פאָר- 
שטייער פון דער צײַטונג. טאקע אף אָט דער 
באגעגעניש האָב איך אָנגעזאמלט א בארג מיט 
אויסגעצייכנטע עפּיזאָדן, וועלכע קאָנען קלעקן 
אף גאנצע דרײַ נומערן. געזעגנט זיך מיט די 
פּארטיזאנער, האָב איך זיך גענומען גרייטן אין 
וועג, נאָר טשערעפּאנאָו האָט מיר א װוּנק גע- 
טאָן, איך זאָל א ביסעלע צוּווארטן; 

-- איך װעל דיר װײַזן עפּעס אזוינס, װאָס 
וװעט דיך ווארעמען דעם גאנצן וועג.. 

ער האָט גענומען רופן הויך אף א קאָל: 

--- פּיניע, פּיניעלע! װוּ ביסטו? קום אהער! 

פון א פּארטיזאנישער הײַזקע איז ארויסגע- 
שפּרונגען, װי א ציגעלע, א װעקסיאָריק ייִנגעלע 
אין א װײַסער לעדערנער קורטקע און אין 
אקוראט אױסגעפּוצטע שטיוועלעך, פּונקט װי 
בא די קליינינקע טשערקעסעלעך. אָפּנעשטעלט 
זיך לעבן טשערעפּאנאָװן, האָט ער אף א מילי- 
טערישן אויפן זיך באגריסט מיטן פעטער קאָ- 
מיסאר. 

-- װאָס מאכסטו! -- פרעגט בא אים טשערע- 
פּאנאָוו. --- װוי גײיען בא דיר און בא דער מא- 
מען די געשעפטן! 

-- זייער גוט. דער פעטער פּעטיע האָט זיך 
שוין אויסגעהיילט, מע האָט אים אויסגעשריבן, 
און ער האָט זיך צוריקגעקערט אין טייל. דעם 
פעטער גרישע איז שוין בעסער, אינגיכן װעט 
ער אויך װוערן געזונט. און איך פאָר הײַנט מיט 
דער מאמען אין בודיאָני-אָטריאד. 

אין מײַן פעלדטאש איז געלעגן א פּליטקע 
דײַטשישער שאָקאָלאד. האָב איך זי ארויסגע- 
נומען און דערלאנגט פּיניעלען: 

-- ביסטו דאָך גאָר א מאָלאָדיעץ. נא דיר 
שאָקאָלאד, װוי דו האָסט פארדינט. עס, פּיניע- 
לע, און האָב האנאָע. 

-- א דאנק. און איר, פעטער, פון װעלכן 
אָטריאד זײַט איר? 

-- דער פעטער איז ניט פון אן אָטריאד, -- 
האָט אָנשטאָט מיר געענטפערט דער קאָמיי 
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סאר, --ער איז פון דער רעדאקציע. דו גע- 
דענקסט, איך האָב דיר אמאָל געוויזן א שיין 
בילדל אין אונדזער צײַטונג: היטלער איז 
ארײַנגעפאלן מיט איין פוס און מיט ביידע 
הענט אין א פּאסטקע... 

-- איך געדענק, איך געדענק. -- האָט פּיניע 
ערנסט און אופמערקזאם א קוק געגעבן אֹף 
מיר. 

-- נו, פּיניעלע, מיר איז שוין צײַט צו גיין, 
מע ווארט אף מיר. זײַ געזונט, -- האָב איך אָן 
כיישעק זיך געזעגנט מיטן קינד, צו וועמען עס 
האָט מיך אזוי געצויגן, װי ער װאָלט געװען 
מײַנער אן אייגענער זון. 

פּיניע האָט, װי א גרויסער, דערלאנגט מיר 
זײַן הענטל: 

-- א דאנק, פעטער, א גליקלעכן וועג אײַך! 

דערנאָך האָט זיך גענומען געזעגענען מיט 
מיר דער קאָמיסאר, דערבײַ האָט ער א זאָג 
געטאָן: 


-- דוֹ מיינסט, אז פּיניע װעט פארזוכן. פון 
דעם שאָקאָלאד! די פּארטיזאנער ברענגען אים 
אָפּט געשמאק עסנווארג, נאָר ער גיט אלץ 
אוועק די פארװװוּנדעטע. אין אונדזער שפּיטאָל 
ארבעט אלס פעלדשער זײַן מאמע -- כאנע סאָ- 
באָל, 


אין יון 1944 האָט די רויטע ארמיי פאָרגענו- 
מען א ברייטן אָנגריף אפן װײַסרוסישן פּלאצ- 
דארם מיטן ציל צו אָפּרײניקן די רעפּובליק 
פון דער פאשיסטישער טומע. אָבער די היטלע- 
רישע קאָמאנדשאפט איז אויך ניט געזעסן מיט 
פארלייגטע הענט: זי האָט, צװישן אנדערס, 
אָרגאניזירט א שטראָף-יעקספּעדיציע, וועלכע 
האָט געווילדעוועט אף א היפּשן טייל פון דער 
וויטעבסקער געגנט און אין אנדערע ראיאָנען 
פון װײַסרוסלאנד. דאָס איז געװען ניט קיין 
געוויינלעכע שטראָף-יעקספּעדיציע --א גאנצע 
ארמיי פון 80 טויזנט סאָלדאטן און אָפיצערן 
פון די רעגולערע טיילן. אין דער דאָזיקער 
ארמיי האָט זיך געפונען אויך א שפּאָר ביסל 
פּאָליצײַען און קאָלערלײ פארעטער, צוגעצוי- 
גענע מיט גוואלד, און פרײַװיליקע. קעגן אָט 
דעם פאשיסטישן היישעריק האָבן צוזאמען מיט 
די פּארטיזאנער פון דער באָריסאָװער זאָנע 
זיך געשלאָגן די פּארטיזאנישע אײנהײַטן פון 
ווילנער געגנט--די בריגאדעס אף פרונזעס 
און קאלינינס נאָמען. 

די היטלעראָווצעס האָבן פארמאָגט צען מאָל 
מער שלאכטלײַט איידער די פּארטיזאנער, אָן 
א שיר מער באװאָפענונג, אָבער בײַקומען די 
פאָלקס-נעקאָמענעמער האָבן די פאשיסטן ניט 
געקאַנט. די לאגע בא די פּארטיזאנער איז גע- 
ווען א גאנץ שװערע: עס זײַנען אויסגעגאנגען 
די קוילן, ס'זײַנען געבליבן אין דער שלאכט- 


ריי װייניק מענטשן. די קאָמאנדשאפט האָט 
באשלאָסן זיך לאָזן אף א שטורעם און דורכ- 
רײַסן דעם פראָנט פון דער עקספּעדיציע. אָן 
איבעריקע רייד האָבן זיך טייקעף גענומען 
גרייטן די קאָמוניסטן און קאָמיוגיסטן און נאָך 
זי אלע איבעריקע פּארטיזאנער. די שטימונג 
איז געווען א מונטערע, די דרײיסטקײַט פון די 
מענטשן האָט געשאפן אן אטמאָספער פון זי- 
כערקײַט אינעם זיג. די פאשיסטן האָבן בא- 
געגנט די פּארטיזאנער מיט א קאָנטר-שטורעם, 
פון יעדן שפּאן ערד האָט געעטעמט מיט פּײַער, 
עס האָבן אָן אופהער געדונערט הארמאטן, גע- 
הודעט מינענווארפער, געשטעפּט קוילנוואר- 
פער -- אן עמעסער סדוים וואאמויראָ. אָבער די 
פּארטיזאנער, געוואגטע, געזונטע, װוי ריז 
האָבן געשפּארט און געשפּארט פאָרויס, א סאך 
פון זיי האָבן שוין אפילע באוויזן ארײַנצורײַסן 
זיך אינעם דאָרף מאקאויע, װוּ ס'איז געווען 
דער שטאב פון דער פאשיסטישער עקספּעדי- 
ציע. די בלאָקאדע איז דורכגעריסן געװאָרן. 
אָבער װען די רויטארמייער זײַנען ארויס אף 
דער צוייטער זײַט פונעם דאָרף, אינעם 
ברייטן פעלד, האָבן זיי דערזען פאר זיך דעם 
צווייטן טייל פון דער שוץ-ליניע. די פּארטיזא- 
נער, וועלכע האָבן בא דער ערשטער ליניע 
דערװאָרבן טראָפייגעווער, האָבן זיך א װאָרף 
געטאָן אף די פאשיסטן אין א האנט-געפעכט. 
די דײַטשישע קאָמאנדשאפט האָט זיך ניט אף 
קאטאָוועס איבערגעשראָקן און ארויסגערופן 


פרישע קרעפטן. ערשט דעמלט האָבן די פּאר- 
טיזאנער גענומען גראָבן אָקאָפּעס און אופגע- 
שטעלט זייערע א שוץ-ליניע. 
עס איז געשטאנען א הייסער יון-טאָג. די זון 
האָט געסארפעט אָן ראכמאַנעס. דאָס פעלד איז 
געווען מאמעש באדעקט מיט דערהארגעטע און 
פארװװוּנדעטע. אין אן איבערײַס צװישן די 
שלאכטן איז כאנע סאָבאָל ארומגעגאנגען פון 
איין פארװוּנדעטן צום צווייטן, געבנדיק זי 
מעדיצינישע הילף. צו איר איז אומבאמערקט 
צוגעקומען פּיניעלע. מיטאמאָל האָט ער א כרי- 
פּע געטאָן, גענומען גיין לאנגזאמער, ביז ער 
האָט זיך אינגאנצן אָפּגעשטעלט. 
-- מאמע, -- זאָגט ער, -- בייג זיך אָן צו מיר, 
איך װעל דיך א קוש טאָן, װײַל מע האָט מיך 
שוין מיסטאמע דערהארגעט, 
כאנע, א טויט-ימידע, אן אױסגעפּײַניקטע, 
האָט אופגעציטערט. זי האָט מוירע געהאט, 
טאָמער װעט זי אים פארשאפן ווייטעק. זי האָט 
באוויזן אָנבייגן צו אים דאָס פּאָנעם, און ער 
איז מיט ברענענדיקע ליפּעלעך צוגעפאלן צו 
אירע נאסע באקן. און דאָ גלײַך האָט פּיניעלע 
אָנגעהויבן אראָפּלאָזן זיך צו דער ערד. כאנע 
האָט אים אונטערגעכאפּט און גענומען אים אף 
די הענט. דאָס קינד איז שוין געווען טויט. די 
פאשיסטישע קויל האָט אים געטראָפן אין סאמע 
הערצעלע. 
עמאנויל יודאָלאָוויטש 
גאָרקי 


קייגער איז ניט פארגעסן 


פּאָפּערװאָל... ווען איך בין דאָס ערשטע מאָל 
געקומען אין אָט דעם ייַשעװ, האָב איך זיך 
ניט פאָרגעשטעלט, וויפל טרויעריקע געשעע- 
נישן עס זײַנען מיט אים פארבונדן. נאָכן פא- 
רענדיקן דעם ליִעפּײַער פּעדאגאָגישן אינסטי- 
טוט בין איך געשיקט געװאָרן אלס אָנפירערן 
פון דער פּיאָנערישער אָרגאניזאציע אין דער 
פּאָפּערװאָלער שול. דעמלט טאקע האָט מען 
מיר דערציילט, װאָס עס איז פאָרגעקומען 
אינעם ייִשעוו בייס דער מילכאָמע. 

אין 1943 האָט די אויבער-קאָמאנדשאפט פון 
עס-יעס אין בערלין באשלאָסן אויסבויען אין 
צאָפּן-קורליאנדיע א טאנקאָדראָם, קאזארמעס, 
געהילפס-ווירטשאפטן -- די אזויגערופענע ,עס- 
עס-אימעניעס". צװישן אנדערע ערטער, האָט 
מען פאר אָט דעם ציל אָנגעמערקט פּאָפּער- 


װאָל, די ארבעטער האָבן געדארפט זײַן ייַדן, 
געבראכט פון ‏ קײַזערואלד-ריגא". אזוי איז 
געשאפן געװאָרן איינער פון די שרעקלעכסטע 
טויט-לאגערן, װוּ סזײַנען געװען העכער 
טויזנט אסירים. 

צוזאמען מיט די שילער האָבן מיר גענומען 
זוכן, צי עס איז געבליבן לעבן עמעצער פון 
די געוועזענע קאצעטלער. ס'האָט זיך ארויסגע- 
וויזן, אז געראטעוועט זיך פון טויט האָבן בלויז 
איינציקע. 

זיכרוינעס, זיכרוינעס, זיכרוינעס... 


עס דערמאָנט זיך א. יאקאָבסאָן 


,..לעכאטכילע האָט דער לאגער פּאָפּער- 
װאָל" זיך געפונען אין די רונדע הײַזקעס, 
וועלכע זײַנען געשטאנען אף הילצערנע קלעצ- 
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לעך אין סאמע זומפּ, אָן דילן, אָן באהייצונג. 
געשלאָפן איז מען אין די אייבערשטע קליי- 
דער. באם אופשטיין אינדערפרי פלעגן מיר 
זײַן מיט די האָר פון קאָפּ צוגעפרוירן צו דער 
ערד. 


די ערשטע פיר טעג האָט מען ביכלאל ניט 
געגעבן קיין עסן, אפילע וואסער איז ניט גע- 
ווען. שפּעטער האָבן מיר באקומען צו 300 
גראם סוראָגאט-ברויט און א ליטער שיטערן 
זופּ מיט נארקאָטישן געמיש, וועלכער האָט 
געשטילט דעם הונגער, אָבער ניט צוגעגעבן 
קיין קויכעס. באלד זײַנען געשװאָלן געװאָרן 
די פיס. עס האָבן זיך פארשפּרייט אינפעקציעס: 
בויך-טיפוס,. פלעקיטיפוס, דיזענטעריע. קיין 
שום מעדיצינישע הילף איז ניט געווע.. 


מ. וועסטערמאן דערציילט: 


,...מיר זײַנען געווען אָנגעטאָן אין ציווילע 
קליידער, אף די הויזן זײַנען געווען אָנגעמאָלט 
מיט רויטער אייל-פארב לאמפּאסן, אפן רוקן -- 
א צייכן , איקס", פונפאָרנט---א האלב-קרײַז, 
שפּעטער, אין צוזאמענהאנג מיט איניקע 
פּרוּוון צו אנטלויפן, האָט מען אונדז אָנגעטאָן 
אין אזויגערופענע , זעברע-קליידער": טונקל- 
בלויע פּאסן אף א גרויען פאָן, און אפן קאָפּ 
האָט מען בא יעדערן אויסגעשוירן א פּאסיקל 
האָר, פון דעם שטערן ביזן נאקן".. 


צי" שאר = * 
אט יי 


און אָט װאָס עס דערמאָנט זיך ל. ראָגאלין 


...מע האָט מיר צונויפגעבונדן די הענט מיט 
די פיס אזוי, אז איך האָב זיך ניט געקאָנט בא- 
וועגן, און אופגעהאנגען מיך מיטן קאָפּ אראָפּ. 
די פאשיסטן האָבן מיך געשלאָגן מיט די שטיוול 
אין קאָפּ. א גאנצע נאכט האָט מען מיך אויס- 
געפרעגט, און באטאָג אוועקגעשטעלט לעבן א 
בוים און גענומען שיסן אף רעכטס און אף 
לינקס".. 


ג. לאסטמאניס דערציילט: 


,די דײַטשן האָבן געװאָרנט, אז װער ס'וועט 
געבן עסן די ייִדן, װעט האָבן דעם זעלבן 
גוירל. ניט געקוקט דערוף, האָבן די אָרטיקע 
אײַנװױנער געהאָלפן די לאגערניקעס מיט װאָס 
נאָר זיי האָבן געקאָנט".. 

אין לאגער האָט געהערשט אן אטמאָספער 
פון עכטער פרײַנטשאפט און ברידערלעכקײַט. 


מ. וועסטערמאן דערמאָנט זיך: 


,די אסירים זײַנען געווען זייער כאװועריש 
צװוישן זיך, אונטערגעהאלטן איינער דעם אנ- 
דערן אין דער ארבעט. דער דאָקטער ראָגאלין 
האָט מיט אלע קויכעס געהאָלפן די קראנקע. 
אָן דער הילף פון די אָרטיקע פּוערים, וועלכע 
האָבן געהיים, ריזיקירנדיק מיטן אייגענעם 
לעבן, געגעבן די אסירים פּראָדוקטן, װאָלטן 


א יי 6046 


דער דענקמאָל אפן אָרט פונעם פּאָפּערװאָלער לאגער 


9 מײַ 1975. אף א מיטינג, געווידמעט דעם אָנדענק פון די אומגעקומענע אין פּאָפּערװאָלער לאגער 


מיר שוין אינעם ערשטן האלביאָר אומגעקומען 
פון הונגער".. 

מע האָט זיי געטריבן פון איין אָרט צום 
אנדערן. פון פּאָפּערװאָל קיין דונדאגן און פון 
דאָרט קיין קודוגא, ליִעפּײַ. די, װאָס האָבן ניט 
געקענט גיין, האָט מען אין װעג דערשאָסן 
די ליקווידאציע פון פּאָפּערװאָלער לאגער האָט 
זיך אָנגעהױבן אין די לעצטע כאדאָשים פון 
4. נאָכדעם האָט מען ליקווידירט אויך דעם 
דונדאגנער לאגער. 

אפן ועג צו ליַעפּײַ אין א יגרופּע אסירים 
אנטלאָפן אין אוגאלער וואלד, װוּ זיי זײַנען 
צוגעשטאנען צוֹ די פּארטיזאנער פון דער 
פארייניקונג ,רויטע פײַל" און געקעמפט קעגן 
די פאשיסטן. די איבעריקע האָט מען אוועק- 
געפירט קיין דײַטשלאנד אין שטאטהאָף, 


אלע יאָר קומען זיך צונויף די אײַנװױנער 
פון פּאָפּערװאָל צוזאמען מיט די געװעזענע 
אסירים אף א פײַערלעכן מיטינג באם דענק- 
מאָל, װאָס איז אופגעשטעלט דעם 9 מײַ 1968. 
עס קומען די לעבןיגעבליבענע אסירים -- דער 
וועטערינאר אי. יאקאָבסאָן, דער דאָקטער ל. 
ראָגאלין, דער צאָןיטעכניקער ע. באלמאָטילע- 
ווינא, דער קאנדידאט פון היסטאָרישע וויסנ- 


שאפטן וו. װײַנבערג, זײַן ברודער מ. װײַנבערג, 
דער קאנדידאט פון היסטאָרישע וויסנשאפטן 
מ. וועסטערמאן. 

זעקס פון טױיזנט! 

שוין מער פון 30 יאָר זײַנען אװועק, אָבער 
מענטשן האָבן גאָרניט פארגעסן. אלע איאָר, 
אין טאָג פון ניצאָכן, זאמלען זיך צונויף די 
אײַנװוינער פון לובער דאָרפסראט און די שי 
לער פון פּאָפּערװאָלער שׁוֹל באם בערגל, װוּ 
עס איז געװען דער פאשיסטישער קאָנצ- 
לאגער, 

דאָ שטייט אן אָבעליסק, אײַנגעהילט אין 
בלומען. אף אים איז אויסגעקריצט: ,גאָרנישט 
איז ניט פארגעסן. קיינער איז ניט פארגעסן". 
אין די מינוטן פון שטילשװײַגן װערן, דאכט 
זיך, פארגליווערט ניט נאָר מענטשלעכע הער- 
צער, נאָר אפילע די װײַסע בערעזקעס -- שטו- 
מע איידעס פון יענע טעג. 

פּײַערלעך קלינגען די װערטער פון דער 
שוווּע: ,,מיר שווערן אָפּצוהיטן, וי דאָס גרעסטע 
הײליקטום, דעם אָנדענק פון די געפאלענע אין 
די טויט-לאגערן, דעם אָנדענק פון די אומגע- 
בראכטע, פארמוטשעטע מענטשן". 


אירינע לעגזדינא 
סעקרעטאר פון לובער דאָרפסראט (לעטלאנד) 
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מײַערע מײַנע יַנגלעך 


איך האָב ליב מײַן אלטע שול און באזוך זי 
אָפּט ניט נאָר אין די יאָמטויװים, װען עס 
קלײַבן זיך דאָרט צונויף די לעבן-געבליבענע 
וועטעראנען פון דער פאָטערלענדישער מילי 
כאָמע און אירע איצטיקע שילער. 

אין דער נײַנצנטער ריגער שול פון אר- 
בעטנדיקער יוגנט פיל איך זיך קעסיידער וי 
אין דער היים. איך גיי אהין אף א באגעגעניש 
מיט דער אייגענער יוגנט. 

קימאט פערציק יאָר זײַנען אוועק, זינט כ'האָב 
זיך דאָרט געלערנט. ביז אדהײַעם קאָן איך ניט 
פארגעסן די דעמלטיקע פרילינגדיקע אויסגע- 
פּוצטע לעטלענדישע הױפּטשטאָט, א נאָרװאָס 
באפרײַטע פונעם אולמאניסטישן פאשיסטישן 
רעזשים, די פלאטערנדיקע רויטע פאָן אף 
אונדזער שול, וועלכע האָט געהאט צוערשט 
דעם נומער 18, דערנאָך דעם נומער 19, פּונקט 
וי אצינד. מיר זײַנען געווען יונג, אלע זײַנען 
מיר געווען יונג, האגאם פיל פון אונדז זײַנען 
פארבליבן יונג אף איביק.. 

דאָ ניט לאנג האָט מען אין שול באנײַט די 
מעמאָריאל-ברעט. מיט ציטער דערנעענטער 
איך זיך צו איר. אָט קוקן זיי אף מיר פונעם 
סטענד, די אייביק יונגע, מײַנע כאויירים, 
ניין --- מײַנע לערער, אזוי װועט זײַן ריכטיקער. 
צוואנציק ביאָגראפיעס -- פופצן פאָטאָקארטלעך, 
פון פינף יאטן האָבן זיך קיין פאָטאָס ניט פאר- 
היט. 

מע קאָן לאנג דערציילן וועגן יעדנס קורצן 
לעבן. יעדערער פון זיי איז א גאנצע וועלט. 
אן אייגנארטיקע, לײַדנשאפטלעכע. זיי זײַנען 
פארשיידענע, כאָטש די ביאָגראפיע פון יעדן 
איינעם קאָן מען באגרענעצן מיט עטלעכע, 
איינע און די זעלבע װערטער: שול -- קאָמיו- 
גישע אונטערערד -- פראָנט... לעבעדיקע, זײַ- 
נען זיי געווען פרײַנט און מיטקעמפער. דער 
טוט האָט זיי נאָך מער פאריײניקט. איצט 
וװועלן זיי זיך שוין קיינמאָל ניט צעשיידן. 

זייער מוט האָט געהאט טיפע װאָרצלען. אין 
דער צווייטער העלפט פון די דרײַסיקער יאָרן, 
אין די באדינגונגען פון דער אולמאניסטישער 
פאשיסטישער דיקטאטור, איז אין אונדזער שול 
געווען טעטיק אן אונטערערדישע קאָמיוגישע 
אַרגאניזאציע. אין יענע יאָרן האָבן מיר ענער- 
גיש געזאמלט געלט-מיטלען לעטויוועס דער 
קעמפנדיקער רעפּובליקאנישער שפּאניע. פאר 
אונדז איז דער רוף ;נאָ פּאסאראף"--,זי 
װעלן ניט דורכגיי?"--געווען א ויכטיקער 
טייל פונעם אייגענעם לעבן. אין שול האָט זיך 
פון צײַט צו צײַט אײַנגעגעבן צו פארשפּרייטן 
פלוגבלעטלעך, וועלכע האָבן גערופן זיך קעגנ- 
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שטעלן דעם פאשיזם, קעמפן פאר א סאָװועטיש 
לעטלאנד. די קאָמיוגישע אָרגאניזאציע האָט 
געגרייט רעזערוון, ארטַנגעצויגן אינעם גע- 
ראנגל מיטן פאשיזם די פּראָגרעסיוע, רעװאַ- 
ליוציַאָנער-געשטימטע שילער. ווען אין לעט- 
לאנד האָט מען אײַנגעשטעלט די סאָוועטנמאכט, 
זײַנען די פריַערדיקע קאָמיוגיסטן-אונטערערד- 
לער געװאָרן אקטיווע בויער פונעם נײַעם לעבן. 
דערנאָך האָט די גרויסע פאָטערלענדישע מיל- 
כאָמע מיט אירע ערשטע פײַעריזאלפּן גלײַך 
זי אופגערופן צו פארטיידיקן די סאָוועטישע 
רעפּובליק. אלע וי איינער האָבן זיי גענומען 
געווער אין די הענט. 

אָט זע איך אף דער מעמאָריאל-ברעט דרײַ 
פון זיי, דרײַ ברידער, דרײַ איידעלע פּענעמער, 
זייער ענלעכע איינער אפן אנדערן. מיר דוכט 
זיך, אז אין זייערע אויגן, אין די דרײַ פּאָר 
אויגן איז פארבאָרגן דער אומרו, װאָס זייער 
מוטער, ריווע סיגאלאָווא, הערט ניט אוף ביז 
איצט צו באוויינען זיי, און איך בין ניט בע- 
קויעך זי צו טרייסטן, שטילן איר אומענדלעכן 
ווייטעק. 

זי האָט ליב געהאט אירע ייַנגלעך. 

דעם בכאָר, מוישעלען, האָבן אלע צוגעזאָגט 
א גלענצנדיקע צוקונפט. ווען ער זאָל ניט גע- 
ווען אומקומען, װאָלט ער טאקע געויס גע- 
װאָרן א געלערנטער, א פּילאָסאָף. ניט אומזיסט 
איז דער ליבלינג פון אונדזער שול, וועלכער 
איז אויך געפאלן אין שלאכט, דער לערער 
שלוימע בעלענקי, געװוען באפרײַנדעט מיט 
אים, אָפּט פלעגן זיי שטרײַטן וועגן דעם טאָך 
פונעם לעבן. 

מישעס פארבליבענע טאָגביכער, עטלעכע 
דיקע העפטן, דערלויבן זיך באקענען מיט זײַן 
װועלט-אָנשױוּנג. דאָס סאמע ויכטיקסטע פאר 
אים איז געווען דער קאמף פונעם ארבעטער- 
קלאס, די בױוּנג פון דעם קאָמוניזם. 

אין די ערשטע כאדאָשים פון דער פאשיסטי- 
שער אינוואזיע האָט מישע סיגאלאָוו, א סטו- 
דענט-היסטאָריקער, געבויט מיליטערישע פאר- 
פעסטונגען לעם מאָסקװע. אין ארמיי קומט ער 
אָן אין יאנוואר פונעם צויי-און-פערציקסטן 
ער שרײַבט צו זײַנע אייגענע: ,װאָס איז ווערט 
מײַן לעבן אין פארגלײַך מיט די הײליקײַטן 
וועלכע די פאשיסטן ווילן פארניכטן!" די גאנ- 
צע צײַט געפינט זיך דער לייטענאנט מאָיסײי 
סיגאלאָוו אף דער פּאָדערשטער ליניע. אין 
יאנוואר 1943 װערט ער שװער פארװוּנדעט. 
אין די װײַטערדיקע שלאכטן באקומט ער נאָך 
צוויי װוּנדן, ווערט באלוינט מיט אן אָרדען פון 
רויטן שטערן, מיט א מעדאל און ווידער מיט 


פון רעכטס: אלעקסאנדער איידוס, הירש ביטקער, די דרײַ ברידער סיגאלאָוו -- נאום, װוּליע און מישע 


אן אָרדען. אין יענע טעג שיקט ער א באריכט 
דער מישפּאָכע: , פינפטער יול. עס גייען גרוי- 
סע שלאכטן. זעקסטער יול---אף אונדזער בא- 
טארייע זײַנען צוערשט געקראָכן 12 פאשיסטי- 
שע טאנקען, דערנאָך האָב איך אָנגעצײילט 48, 
װײַטער האָב איך שוין אופגעהערט צו ציילן 
בלויז אונדזער באטארייע האָט צעשמעטערט 
6 פּאנצערן, דערונטער עטלעכע ,טיגערס" 
דער סוינע האָט זיך ניט דורכגעריסן דורך 
אונדזערע פּאָזיציעס. ,נאָ פּאסאראן!" מיר האָבן 
אים אָפּגעװאָרפן אף צוריק". 

מישע סיגאלאָוו איז אומגעקומען לעבן דעם 
דאָרף קאָלאָדיאזשסקאָיע, זשיטאָמירער געגנט, 
דעם 16 יאנוואר 1944. ,אויב איך װעל זיך ניט 
אומקערן, ווייסט, אז כ'בין ביזן לעצטן אָטעם 
טרײַ געווען דעם היימלאנד", --האָט ער גע- 
שריבן אין דעם לעצטן בריוו. די מאמע האָט 
געלייענט די דאָזיקע שורעס און געהאלטן אין 
דער האנט זײַנע שלאכט-באלוינונגען, וועלכע 
מע האָט איר איבערגעשיקט פונעם פראַנט. 
ביזן לעצטן אָטעם... אנדערש האָט ניט געקאַנט 
זײַן... 

װוּליע סיגאלאָוו, זײַן עלטערער ברודער, איז 
אויך געווען א פיייקער יאט, נאָר, אין אונטער- 
שייד פון אים, געווען פארכאפּט מיט מאטעמא- 
טיק. אָבער דאָס האָט אים ניט. געשטערט פון 
קליינערהייט זיך אײַנשליסן אינעם אנטיפא- 
שיסטישן קאמף. געענדיקט די גימנאזיע, גייט 
ער אװעק ארבעטן אֹף א זאװאָד. װען עס 
ברעכט אויס די מילכאָמע, עוואקוירט ער זײַן 
אונטערנעמונג און ציט זיך איבער מיט איר 
אין הינטערלאנד. 

װווּליע איז געװען א קורצזיכטיקער. ער 
װאָלט ניט געדארפט דינען אין דער ארמיי, 
אָבער ניט אָנטײלנעמען דירעקט אין די געשע- 
ענישן, אינעם מיליטערישן געראנגל, שטיין בא 
דער זײַט--האָט ער זיך ניט געקאַנט דער- 
לויבן. אינגיכן ווערט ער פרײַװיליק א סאָלדאט 
פונעם 122-טן פּאָלק פון דער לעטלענדישער 
שיסער-דיוויזיע. ‏ מע באשטעטיקט אים אלס 
פארבינדלער אין דער אכטער ראַטע פונעם 
דריטן באטאליאָן. עטלעכע מאָל אין טאָג פלעגט 
ער שפּאנען אף די אופגערודערטע פראָנט-וועגן, 
טראָגנדיק פארשיידענע יעדיעס, וועלכע זײַן 


ראָטע האָט געדארפט צושטעלן אין שטאב פו- 
נעם פּאָלק, און אף צוריקוועגס -- די פאראָר- 
דענונגען פונעם פּאָלק פאר דער ראָטע. 

אין דער ריגער קונסט-אקאדעמיע איז פאראן 
א דאָצענט מאווריק װוּלפסאָן. בייס דער מיל- 
כאָמע איז ער געווען אן עלטערער אינסטרוק- 
טאָר פונעם פּאָליט-אָפּטײל אין דער 42-טער 
גווארדייישער לעטלענדישער דיוויזיע. אָט װאָס 
דער געוועזענער גווארדיע-קאפּיטאן דערציילט 
וועגן װוּליעס לעצטער שליכעס: ,סאָף אװ- 
גוסט 1942. א געדיכטער נעפּל. װוּליע סיגא- 
לאָוו דארף זיך דורכשלאָגן דורך א בלאָטע. זי 
דײַטשן באשיסן אָן אופהער דעם פאָדערשטן 
ראנד. בייס אן אומגעלונגענער באועגונג 
גליטשן זיך אראָפּ בא װוּליען די ברילן, און 
זיי פארזינקען אין זומפּ. װוּליע פארלירט דעם 
וועג, די אָריִענטירונג... קיינער האָט אים מער 
ניט געזען"... 

מיט עטלעכע יאָר צוריק האָט א גרופּע װע- 
טעראנען פון דער 43:טער לעטלענדישער 
גווארדיייַשער שיסער-דיוויזיע באזוכט די גע- 
וועזענע שלאכט-פעלדער הינטער דער שטאָט 
סטאראיא רוסא. לעבן דעם דאָרף טוגאנאָוואַ 
איז די ערד ביז איצט ערטערװײַז צעאקערט 
פון שפּליטערס. מיר זײַנען געשטאנען לעבן 
א בלאָטע, װאָס װויל ניט אויסגעטריקנט װערן. 
עס האָט זיך מיר אויסגעדוכט, אז כ'זע אינ- 
דערװײַטנס שטעקן אף דער בלאָטע א סאָלדא- 
טישן העלם, און איך האָב א קלער געטאָן, אז 
דאָס איז, קאָן זײַן, דאָס אָרט, װוּ װוּליע איז 
פארפאלן געװאָרן... 

ריווע מאָיסײעװנעס מיזיניק נאום סיגאלאָוו 
האָט געארבעט ביזן 1943 אף א מיליטערישן 
זאװאָד, דערנאָך איז ער אוועק אין דער ארמיי. 
פיל מאָל טרעפט ער זיך אויג-אף-אויג מיטן 
טויט. נאוּם איז א דרייסטער סאָלדאט. ער בא- 
קומט א מעדאל ,פאר געוואגטקליט", שלאָגט 
די פאשיסטן אין װײַסרוסלאנד. אין איינעם פון 
די ברודער-קװאָרים לעבן דאָרף שוגאיעואָ, 
וויטעבסקער געגנט, ליגט אין אײביקן שלאָף 
דער סאָלדאט פון דער פאָטערלענדישער מיל- 
כאָמע, א דערצויגלינג פונעם לעטלענדישן 
אונטערערדישן קאָמסאָמאָל, א געבוירענער אין 
5 -- נאום סיגאלאָוו, 
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,פּאָליטיארעסטאנט נומער 23100"--אזוי 
האָט געהייסן נאָך אין אפּרעל 1939 דער סע- 
קרעטאר פון דער ריגער אונטערערדישער קאָמ" 
יוגישער אָרגאניזאציע הירש ביטקער. אים 
האָט אויסגעגעבן דער אָכראנקע א פארעטער. 
ביטקער איז ארײַנגעטראָטן אין אונטערערדישן 
קאָמיוג, ווען ער איז אלט געווען דרײַצן יאָר. 
און כאָטש ער איז נאָך געווען קימאט א קינד, 
טרויט מען אים אָן פארשיידענע פאראנטװאָרט- 
לעכע פארגעבונגען. ,העראָלד", ,יאָזשיק", װי 
מע פלעגט אים רופן, איז גיך געװאָרן באליבט 
און באגלייבט בא די אונטערערדלער. ער 
ווערט א פּראָפּאגאנדיסט צװוישן די יוגנטלעכע. 
אין 1928 איז ער שוין סעקרעטאר פונעם ריגער 
שטאָטקאָם. ער פירט אָן מיט דער פארשפּריי- 
טונג פון פלוגבלעטלעך און קאָמוניסטישע צײַ-י 
טונגען, מאָביליזירט די יוגנט, זי זאָל זיך קעגנ- 
שטעלן דעם אולמאניסטישן רעזשים, פּראָפּא- 
גאנדירט די אידייען פון מארקסיזם-לעניניזם. 

אין אָנהײב פון דער פאָטערלענדישער מילי 
כאָמע עוואקוירט הירש ביטקער אין הינטערי 
לאנד דעם ארכיוו פון דער בורזשואזער פֹּאַי 
ליטיאַכראנקע און אנדערע געהיימע דאָקױ 
מענטן. נאָכדעם גייט ער פרײַװיליק אוועק אפן 
פראָנט... 

איך זע אף דער מעמאָר:אליברעט זײַן פאָי 
טאָ. אן אָפן פּאָנעם, טיפע, קלוגע אויגן. שיינע 
אויגן. און ס'װוײַזט זיך מיר אויס, אז פון זײַנע 
ליפּן טריפט בלוט. יאָ, פון זײַנע ליפּן האָט 
טאקע גערונען בלוט. דאָס האָט פּאסירט, ווען 
מע האָט אים געשלאָגן אין דער אָכראנקע, גע- 
פאָדערט, ער זאָל אָנרופן די נעמען פון זײַנע 
מיטקעמפער, פון די אנטיפאשיסטן. צי עפשער 
איז עס בלוט פון יענער װוּנד, װועלכע הירש 
האָט באקומען הינטער מאָסקװע אין סאָף יאנ- 
וואר 1942, ווען ער, דעָו פּאַליטרוק פון דער 
דריטער קוילנווארפעריראָטע פונעם 122טן 
פּאָלק, האָט געפירט די ראָטע אין זײַן לעצטער 
שלאכט! 

אין ריגע, אף דער פרידריך-ענגעלסיגאס, 
נומער 4, װוינט א זיבניאָריק ייַנגעלע, וועל- 
כער טראָגט דעם נאָמען פונעם קעמפעריקאָ- 
מוניסט הירש ביטקער. דאָס ייַנגעלע וייסט, 
אז זײַן באָבעס ברודער האָט מילכאָמע געהאלטן 
מיט די פאשיסטן און איז אומגעקומען אפן 
פראָנט. ער ווייסט, װאָס עס באטײַט ,נאָ פּא- 
סאראן!", און איך בין זייער צופרידן, װאָס ער 
ווייסט עס. עס ציט זיך דער פאָדעם.. 

בא אונדז אין לעטלאנד זײַנען געווען גאנצע 
מישפּאַכעס רעװאָליוצלאָנערן. באנאנד מיט 
הירש ביטקערס פאָטאָ הענגט די פאָטאָ פון 
אלעקסאנדער איידוס -- דעם קאָמסאָרג פון דער 
פיטער מיטלשול. שוין אף דער שוליבאנק איז 
ער געװאָרן אן איבערגעגעבענער נאָכפאָלגער 
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פון זײַנע ברידער און שוועסטער רעװאָליוציאָי 
נערן. איך קוק ארײַן אין אלעקסאנדערס אופ- 
ריכטיקע, ברייט צעעפנטע אױגן און פרעג 
שװײַגנדיק בא אים, פארװאָס האָט ער, אין 
טאָך נאָך א קינד, אויסגעקליבן פאר זיך דעם 
קאמפס-וועג און ניט קיין אנדערן, א װייניקער 
געפערלעכן! איך ענטפער אליין אָנשטאָט אים, 
דעם שוין אייביק שװײַגנדיקן: װײַזט אויס, אז 
אלץ האָט זיך אָנגעהױבן דאן, װען אף אן 
אונטערערדישער קאָנספּיראטיווער דירע איז 
זײַן עלטערער ברודער בענאָ איידוס שװער 
פארוװונדעט געװאָרן און אינגיכן געשטאָרבן 
אין דער פאשיסטישער טפיסע. סאשע האָט אֹף 
קעסיידער פּײַנט באקומען די אָכראנקע מיט 
אירע אגענטן -- טאקע אן אגענט פון דער אָכ- 
ראנקע האָט געשאָסן אין זײַן ברודער. , לעבן, 
קעדיי צו קעמפף!" -- דאָס איז געװאָרן סאשעס 
דעוויז. 

פרי האָט זיך אנטפּלעקט זײַן טאלאנט פון אן 
אָרגאניזאטאָר. אין שול שאפט ער אן אונטער- 
ערדיש קאָמיוגיש קעמערל און פירט מיט דעם 
אָן. דעם 17 יון 1940, ווען די פאשיסטישע 
פּאָליצײי איז ארױיסגעטראָטן אפן ריגער בטי 
װאָקזאל-פּלאץ קעגן פאָלק, געפינט זיך אלעק- 
סאנדער איידוס צװישן די דעמאָנסטראנטן, 
באקומט עטלעכע װוּנדן. 

אין הארבסט 1940 װערט ער איינשטימיק 
אויסגעוויילט אלס קאָמסאָרג פון דער נײַער 
סאָוועטישער שול. ארבעט איז, פארשטייט זיך, 
געווען איבערגענוג. דעם ארויסלאָזײאָמטעװ האָט 
מען געפּראװעט ערעוו די גרויסע שלאכטן. 

אין הינטערלאנד, אין יאראָסלאװער געגנט, 
ארבעט אלעקסאנדער, צוזאמען מיט זײַנע 
פרײַנט, אין א קאַלװירט. זיי הערן אָבער ניט 
אוף צו פאָדערן, מע זאָל זיי שיקן אפן פראָנט. 
דער יאראָסלאװער געגנטלעכער קאָמיטעט פון 
קאָמיוג נעמט אָן אן אנדער באשלוס: שיקן די 
ריגער קאָמוניסטן אין א ספּעציִעלער פּארטי- 
זאן-שול. 

עס האָבן זיך פארהיט אלעקסאנדער איידוי 
סעס א בריוו פון יענער צײַט צום ברודער 
שלוימע, דעם קאָמסאָרג פון א פּאָלק אין דער 
3'טער גווארדיייישער לעטלענדישער דייויזיע, 
און א בריוו פון זײַן כאווער שורע סאָלאָמאָן. 

ביידע, איידוס און סאָלאָמאָן, זײַנען געװאָרן 
זעלנער פונעם פּארטיזאנישן פּאָלק ,פארן סאָ- 
וועטישן לעטלאנד", וועלכער איז זומער 1942 
געווען טעטיק אין ראיאָן טשיכאטשאָװאָ -- דנאָ. 
זייער פּאָלק האָט באקומען א באפעל העלפן 
דער ערשטער לענינגראדער פּארטיזאנישער 
בריגאדע צו גרינדן אינעם פײַנטלעכן הינטער- 
לאנד, אין ראיאָן פון סלאדקאָוויטשי, א נײַע 
פּארטיזאנישע באזע און דערנאָך זיך באוועגן 
װײַטער, טיף אין לעטלאנד. 


דער דאָזיקער פּארטיזאנישער רעיד איז גע- 
ווען פון סאמע אָנהייב זייער א שווערער. מע 
האָט געדארפט גיין דורך געדיכטע װעלדער, 
דורך זומפּיקע שטעגן און אומוועגן, דער סוינע 
האָט אָן אופהער באשאָסן די פּארטיזאנער. ניט 
איידוס, ניט סאָלאָמאָן זײַנען צו דער לעטלעג- 
דישער גרענעץ ניט דערגאנגען זיי זײַנען 
העלדיש געפאלן אין שלאכט דעם 26 יון 1942. 


נײַע שילער קומען אָן אין אונדזער שול אֹף 
דזירנאוווּ"גאס, נומ. 29. קיינער פון די הײַנ- 
טיקע שילער גייט גלײַכגילטיק ניט פארבײ 


געפאלן אף רער 


אין 1942 האָט אינעם 1-טן באטאליאָן פון 
0טן פּאָלק פון דער 22-טער שיסער-דיווי- 
זיע, װעלכע האָט זיך באטיליקט אין די 
שלאכטן אפן מײַרעװיפראָנט, געדינט אלס 
סאָלדאט פון דער קױלנווארפעריראָטע, א 
מיטגליד פונעם שרײַבער-פארבאנד, א קאָמו- 
ניסט, -- דער /27-יאָריקער דיכטער הענעך 
שװועדיק. אין מינוטן פון שטילשטאנד צװוישן 
די שלאכטן האָט ער געשריבן לידער. 

אזוי דערציילט אין דער פארצייכענונג ,אפי- 
לע דער טוט האָט אונדז ניט גענומען" דער 
זשורנאליסט וו. פּאשוטין. די פארצייכענונג איז 
פארעפנטלעכט אין דער סמאָלענסקער געגנט- 
לעכער צײַטונג ,ראבאָטשי פּוט* און איז גע- 
ווידמעט די שרײַבער, וועלכע זײַנען אומגעקו- 
מען אין די פארביטערטע שלאָכטן קעגן סוינע 
אף דער סמאָלענסקער ערד. דער זשורנאליסט 
ציטירט אין דער רוסישער איבערזעצונג 
ה. שװועדיקס ליד ,דער מאמעס טרער": 


װוּ איך װעל ניט זײַן (אין פײַער און אין 
רויכן) 

אף מײַן פײַנפולער און שטרענגער ערך, 

װעט מיר פאר די איגן שטענדיק לױיכטן 

אָט די קלאָרע, װוּנדערלעכע טרער, 

ס'יוועט די טרער מיר לויכטן, װי א שטער, 

און פאָרויס נאָר צילן װועט די רער, 

ביז עס װעט די גאנצע ערך ניט וערן 

ריײן און ערלעך, װי א מאמעס טרער. 


ער האָט געלעבט װי א דיכטער, און איז 
אומגעקומען װי א דיכטער און װי א סאָלדאט, 
בא אים זײַנען זיך ניט פאנאנדערגעגאנגען דאָס 
הייסע און הערלעכע װאָרט מיט זײַן טאט, -- 


דאָס אָרט, װוּ עס הענגט די מעמאָר;אל-ברעט. 
אויך יענע, װאָס װעלן זיך לערנען אין צען 
אין צוואנציק יאָר ארום, װעלן זיך אָפּשטעלן, 
אײַנקוקנדיק זיך אין די פּענעמער פון מײַנע 
טײַערע יינגלעך, פון מײַנע אײביק יונגיגע- 
בליבענע כאוויירים און פרײַנט. זאָלן זי שעפּן 
פונעם שטענדיק פרישן קוואל פון מוט. עס 
ווערט פּאָרגעזעצט דער קאמף מיט רעאקציאַ- 
נערן, מיט פאשיסטן, וועלכע װעלן ניט דורכ- 
גיין! ,נאָ פּאסאראן!" 


כאווע וואטער 
ריגע 


סמאָלעגפקער ערד 


כאזערט איבער דער אװוטאָר די ווערטער פונעם 
ארלינפיר צו ה. שװועדיקס בוך, װאָס דער װײַס- 
רוסישער מעלוכע-פארלאג האָט ארויסגעלאָזט 
אין אָנהײיב פון די 60-ער יאָרן--אײביקער 
רום אים, דעם סאָלדאט פון דער סאָוועטישער 
פּאעזיע און דעם סאָלדאט פון דער גרויסער 
פאָטערלענדישער מילכאָמע, וועלכער איז בא- 
ערדיקט לעבן דעם דאָרף דװאָיעשקי אינעם 
ברודער-קייווער אף דער סמאָלענסקער ערד. 
וו. פּאשוטין דערציילט אויך וועגן דעם דיכ- 
טער שמועל ראָסין, ועלכער איז אװעק אפן 
פראָנט מיט דער מאָסקװער אָפּאָלטשעניע און 
איז אומגעקומען, פארטיידיקנדיק די סמאָלענ- 
סקער ערד. דער אװטאָר פון דער פארצייכע- 
נונג ברענגט אן ארױסזאָגונג פון דעם באוװוּסטן 
רוסישן דיכטער אלעקסיי סורקאָוו וועגן ראָסי- 
נען און אן אויסצוג פון שמועל ראָסינס ליד; 


אונדז איז געגעבן פיל-- 

איז פיל און פיל פון אונדן צו מאָנען 
דערפאר איז שװער אזי איעדער שפּאן 
נאָר ווער װועט בלײַבן שטיין, 

ווען שלאָגן וװועט סאקאַנע 

און אָפּװענדן זײַן אָנגעצילטע האנט? 


און ווען ס'האָט געשלאָגן די שאָ פון סאקאָ- 
נע, איז ער טאקע אוועק אָפּװוענדן דעם סוינעס 
אָנגעצילטע האנט. 

וו. פּאשוטין ארבעט איצט איבער א בוך, גע- 
ווידמעט די שרײַבער, קינסטלער און קאָמפּאָ- 
זיטאָרן, וועלכע זײַנען אומגעקומען בייס די 
שלאכטן אף סמאָלענשטשינע, 

אײַזיק שפּילבערג 
סמאָלענסק 
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אומשטערבלעכקײַט 


קראסנאָיארסקער קאנט. סעװעראָייעניסייסק. 
א קליינינקער ייִשעוו פון גאָלדגרעבער. איבער 
די שמאָלע גאסן איז דאָ מיט אלע קינדער צו" 
זאמען געלאָפן אין שול, געשפּילט אין פוטבאָל 
פימע בעלינסקי. ער האָט באגלייט די בארג" 
ארבעטער, ווען זיי זײַנען געגאנגען אף דער 
וואכטע, און געטרוימט, געטרוימט וועגן דעם 
טאָג, ווען ער װועט אויך אָנטאָן א שאכטיאָרישע 
קאסקע און זיך אראָפּלאָזן אין זאבאָי. 

זײַן טרוים איז אָבער ניט מעקוּיעם געװאָרן. 
צו נײַנצן יאָר האָט דער קאָמוניסט יעפים סע- 
מיאָנאָװיטש בעלינסקי געמאכט זײַן לעצטן 
טראָט, דעם טראָט אין אומשטערבלעכקליט. 

..דרײַעקיקע בריוועלעך אָן מארקעס מיטן 
שטעמפּל ,פעלד-פּאָסט". מיר לייענען זיי איצט 
מיט א באזונדערן הארץ-פלאטער. 


.א גוטמאָרגן, טײַערע מאמע, קאטיע, באָ- 
ריק, מומע דאשע! איך האָב שוין פארגעסן 
אפילע, טײַערע, אײַער האנטשריפט. דעם 
לעצטן בריוו האָב איך באקומען נאָך אין 
קראסנאָיארסק, און פון דאָרט בין איך אָפּגע- 
פאָרן דעם דריטן סענטיאבער 1943. ועגן 
דעם האָב איך אײַך שוין מיטגעטײילט. צויי 
מיט א האלבן כידעש בין איך געװען 
אין רעזערו. איצט בין איך אָנגעקומען 
אין אן אנדער אָרט, נאָר װוידער ניט אהין 
װוּ סװאָלט זיך געװאָלט זײַן. איך האָב 
אײַך געשריבן, אז איך וויל װאָס גיכער קומען 
אפן פראָנט, נאָר פאר מיר איז דאָס דערװײַל 
ניט מעגלעך. אפן נײַעם אָרט האָט מען מיך 
באשטימט אלס קאָמאנדיר פון װוזװאָד, וועל- 
כער גרייט ארטילעריסטן פאר דער פּאָלק-באי 
טארייע. דאָ װעט אויסקומען, װײַזט אויס, פאר- 
בלײַבן אף לאנג. 

מיר װעלן לערנען די ארטילעריסטן זעקס 
כאדאָשים, און אין מעשעך פון אָט דער צײַט 
װעל איך פונדאנען, פארשטייט זיך, ניט ארויס- 
רײַסן זיך. נאָבָדעם װעלן מיר זען. אזוי אז 
שרײַבט אהער אומבאדינגט. שרײַבט, ויאזוי 
לעבט זיך אײַך. װער פון מײַנע באקאנטע איז 
פארבליבן אין ייַשעװ? 

מאמעניו! װאָס מאכסטו אין געזונט! קאטיו- 
שע, װי גייט בא דיר די ארבעט?! באָריק, מיט 
װאָס פארנעמסטו זיך? צי לעבט נאָך בא אונדז 
די מומע דאשע? װאָס הערט זיך אף דער שאכ- 
טע! 

וועגן מײַן לעבן קאָן איך דערװײַל גאָרניט 
זאָגן, װײַל איך בין דאָ דעם ערשטן טאָג. א 
ביסל שפּעטער על איך אָנשרײַבן גענויער 
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ויהי 


וועגן אלץ. דערװײַל קאָן איך נאָר מיטיילן, אז 
איך בין געזונט, װי שטענדיק. דער װעטער 
איז דאָ, פארשטייט זיך, א לײַכטערער, איי- 
דער אין אונדזער ייִשעװו, נאָר עס בלאָזן קאל- 
טע וינטן. פאר א סיביריאק אין דאָס ניט 
שרעקלעך... 13 דעקאבער 1943'. 


,..איך האָב שוין געשריבן, טײַערע מײַנע, 
אז דעם 23 יון 1944, 12 אזייגער, בין איך 
געווען פארװוּנדעט און בין ארײַנגעפאלן אין 
שפּיטאָל. עמעס, די װוּנדן זײַנען ניט קיין ערנ- 
סטע: א שפּליטער אין דער לינקער פוס, דעם 
ביין ניט אָנגערירט, דאָס זעלבע אין קאָפּ. אזוי 
אז די טעג פאָר איך ווידער אָפּ אין מײַן טייל, 
און איר קאָנט שרײַבן אפן אלטן אדרעס. איר 
לייענט געוויס וועגן די דערפאָלגן פון אונד- 
זער ארמיי בעשאס דער באפרײַונג פון װײַס- 
רוסלאנד. איר קאָנט זיך גרויסן, װאָס אײַער 
פימקע האָט אויך זיך באטייליקט אין אָט די 
שלאכטן... 29 יון 1944". 


,..א גרוס אײַך פון דער ליטע! איר כידעשט 
זיך געוויס,. װאָס יעדער בריוו מײַנער קומט 
פון אן אנדער אָרט. נאָר אזויווי בא אײַך איז 
איצט פאראן א גרויסע געאָגראפישע מאפּע, 
קאָנט איר לויט מײַנע בריוו נאָכשפּירן דעם 
וועג. געפינט דעם טײַך פּראָניא און די שטאָט 
טשאוסי, פירט פון דאָרטן א רויטע ליניע דורך 
די שטעט מאָלעוו און מינסק, דערנאָך פון מיזי 
רעך אף מײַרעװו דורך גאנץ װײַסרוסלאנד און 
דורך פּולן צו דער ליטווישער שטאָט װילקאָ- 
ווישקיס. װײַטער, לענגויס און פּאָפּערעק, 
שנײַדט דורך גאנץ ליטע ביז ריגע---װעט איר 
שוין אליין פארשטיין, װיאזוי די פאשיסטן לויפן 
פון אונדז.. 


איך האָב אײַך געשריבן, אז איך האָב בא- 
קומען אן אָרדען פון דער פאָטערלענדישער 
מילכאָמע פון דער צווייטער מאדרייגע. איצט 
בין איך צוגעשטעלט צו נאָך א רעגירונגס-יבא- 
לוינונג. אָט אזוי, טײַערע מײַנע, גייט מײַן 
לעבן. א דאנק דיר, מאמאָטשקע, פאר דײַנע 
קלוגע און גוטע שורעס.. 30 סענטיאבער 
4'. 


,א גרוס פון מיזרעך-פּרײַסף געזונט זאָלט 
איר מיר זײַן, טײַערע! שוין עטלעכע שאָ, וי 
איך בין געקומען צויזיך אין דער באטארייע. 
איך בין געווען אין שלאכט. מע האָט מיך שוין 
געוויס פארעכנט פאר אן אומגעקומענעם. מײַן 
כאווער אנאטאָלי זאלאָזני האָט צוגעגרייט א 
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יעפים בעלינסקי 


יעדיַע פאר נאטאשען, אז איך בין אומגעקומען, 
און זייער גוט, װאָס ער האָט ניט באוויזן אַפּי 
צושיקן דעם בריוו. נאָר, װוי איר זעט, בין איך 
א לעבעדיקער. עמעס, מיטן געזונט איז ניט 
אמבעסטן, נאָר דאָס איז, װײַזט אויס, פון מיד- 
קײַט... איך װעל זיך אָפּרוען עטלעכע טעג, און 
אלץ וועט זײַן אין אָרדענונג, 

צו מיר אין זעמליאנקע קלײַבן זיך אָפט צו- 
נויף מײַנע פרײַנט, זיי באגריסן מיך מיט מײַן 
אומקערן זיך אפן פראָנט און מיטן דערפאָלג... 
נאָיאבער, 1944". 


דער מאמעס הענט קלײַבן פאָרזיכטיק איבער 
די סאָלדאטישע בריוועלעך. דרײַ מין האָט יעלי- 
זאוועטע יעפימאָוונע באגלייט אפן פראָנט. צוויי 
ועלן שוין קיינמאָל ניט שיקן דער מאמען קיין 
בריוו, 

-- פימע, פימעטשקע, דו כאָטש דערלעב.. 


,פילגעאכטע יעליזאוועטע יעפימאָוונע! 

אין מארט האיאָר איז צו אונדז אין טייל אָנ- 
געקומען א יונגער אָפיצער -- אײַער זון, יעפים 
בעלינסקי. מיר האָבן נאָך דעמלט זיך געפונען 
אף אָפּרו. פון די ערשטע טעג האָבן אים די 
סאָלדאטן ליב באקומען פאר זײַן הארציקײַט 
און פּאשטעס, פאר זײַן באהאװונטקײַט אין מי- 
ליטערישן וועזן. 

ס'האָבן זיך אָנגעהױבן די שלאכטן. שוין אין 
דער ערשטער שלאכט אפן טײַך פּראָניא (אין 
װײַסרוסלאנד) האָט ער זיך אויסגעצייכנט. צו" 
זאמען מיטן אױסשפּירער גרישע קאָסיאנאָװן 
איז ער געווען אין דער פּאָדערשטער ריי. זיי 


האָבן פאָרסירט דעם טײַך, וועלכן דער סוינע 
האָט ניט אופגעהערט צו שטורעמען. א פײַנט- 
לעכער סנאריאד האָט צעשעדיקט דאָס בריקל. 
אונטערן סוינעס האָגל-פּײַער האָט זיך אין ווא- 
סער א װאָרף געטאָן אײַער זון. ער האָט פא- 
ריכט דאָס בריקל, צונויפגעבונדן די ברעטער 
מיט טעלעפאָןידראָט, און די סאָלדאטן האָבן 
ווידער פאָרגעזעצט זיך אריבערקלײַבן אף דעם 
פײַנטס ברעג. אין אָט דער צײַט האָט א שפּלײ 
טער פון א סנאריאד געטראָפן אין אײַער זון, 
מע האָט אים עוואקויַרט אין שפּיטאָל, נאָר ער 
האָט זיך דאָרט ניט לאנג פארהאלטן, אומגע- 
קערט זיך אין זײַן טייל, כאָטש די װווּנדן האָבן 
זיך נאָך ניט אינגאנצן פארהיילט. מיר האָבן 
אים זייער ווארעם באגעגנט. די קאָמאנדשאפט 
האָט הויך אָפּגעשאצט זײַן העלדנטאט און אים 
באלוינט מיטן אָרדען פון דער פאָטערלענדי- 
שער מילכאָמע. מע האָט אים אָנגענומען אין 
דער פּארטיי. 

אײַער זון האָט געזאָגט: , איך בין געזונט, 
היילן װעל איך זיך שפּעטער". און װוידער איז 
ער אוועק אין פײַער. 

מיר האָבן זיך דערנעענטערט צו דער דײַ- 
טשישער טעריטאָריע. אין איינער א שלאכט 
איז געווען פארװװוּנדעט דער קאָמאנדיר פון דער 
באטארייע, און יעפים האָט גענומען די קאַ- 
מאנדשאפט אף זיך. א סאך פאשיסטן, זייערע 
קוילנווארפערס און הארמאטן האָט פארניכטעט 
די באטארייע, מיט װועלכער עס האָט אין אָט 
דער שלאכט אָנגעפירט אײַער זון. 


פאר העלדנטאט און געװאגטקײַט האָט די 
קאָמאנדשאפט אים באלוינט מיטן אָרדען , רוי- 
טער שטערן". װײַטער זײַנען אוועק װאָכעדיקע 
שלאכט-טעג. ווען מע האָט געדארפט נעמען א 
לעבעדיקן פאשיסט, א , צונג", האָט דער ערש- 
טער זיך ארויסגערופן אײַער זון, און צוזאמען 
מיט א גרופּע געוואגטע סאָלדאטן האָט ער 
גלענצנדיק דורכגעפירט די אָפּעראציע. 

אין דער נאכט אפן 16 דעקאבער 1944 האָט 
מען פאר דעם לייטענאנט בעלינסקין געשטעלט 
אן אופגאבע -- פארטיידיקן דעם רעכטן פלאנג. 


די אָפּעראציע האָט זיך אָנגעהױבן געלונגען. 
די גרופּע האָט פארכאפּט א צונג" און האָט 
שוין געדארפט זיך אומקערן, נאָר פּלוצעם האָט 
פון רעכטס אָנגעהויבן שיסן א קוילנווארפער. 
יעפים האָט באפוילן די סאָלדאטן אָפּגײן און 
אליין אָנגעהױבן באשיסן דעם קוילנווארפער. 
יענער איז אָבער ניט אנשוויגן געװאָרן. ס'האָבן 
ניט געהאָלפן אויך קיין גראנאטעס. און דעמלט 
האָט יעפים זיך אופגעהויבן, א װאָרף געטאָן 
זיך צו דעם קוילנווארפער און מיט זײַן ברוסט 
צוגעדעקט די אמבראזור.., 

אײַער זון און אונדזער שלאכט-כאווער איז 
געפאלן מיט א העלדנטויט. דעם 16 דעקאבער 
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האָבן מיר אים געבראכט צו קװוּרע. אפן קיי- 
װוער האָבן מיידלעך געלייגט א קראנץ. 
יעליזאוועטע יעפימאָוונע! מיר איז שוער צו 
שרײַבן אָט דעם בריוו. אײַער זון איז געווען 
מײַנער א נאָענטער כאווער, מײַן פרײַנט. איך 
האָב קײינמאָל ניט געװאָלט אײַך פארשאפן אג- 
מעסנעפעש... אָבער בעסער איז דער ביטערער 
עמעס, איידער א גוטער ליגן. ס'איז גרויס דער 
צאר, נאָר די מילכאָמע פאָדערט קאָרבאָנעס. 
א סאך פון אונדז װעלן זיך ניט אומקערן 
אהיים. נאָר מיר דארפן זיך שלאָגן מיטן סוינע 
אין נאָמען פון אונדזער היימלאנד, פאר דער 
פרײַהײַט פון אונדזער פאָלק. מיר װעלן זיך 
נויקעם זײַן אין די פאשיסטן, וועלכע האָבן 
צוגענומען פונעם לעבן אײַער זון. מיר װעלן 
זיך נויקעם זײַן פאר אײַערע טרערן און פאר 
אײַער צאר. און, גייענדיק אין שלאכט, װעלן 
מיר שטענדיק געדענקען אײַער זון, דעם צוויי 
מאָל אָרדענטרעגער, דעם לייטענאנט בעלינ- 
סקי. 
איך בוק זיך פאר אײַך ביז דער ערד. 
לייטענאנט שאָלקאָװניקאָוו", 


אין מארט 1945 איז קיין סעװעראָייעניסייסק 
אָנגעקומען א בריוו פון מיכאיל איװואנאָוויטש 
קאלינינען: 


,כאַשעװע יעליזאוועטע יעפימאָװונע! לוט 
דער מיטיילונג פון דער מיליטעריקאָמאנד- 
שאפט, איז אײַער זון, דער לייטענאנט יעפים 
סעמיאָנאָװויטש, אין שלאכט פאר אונדזער סאָ- 
וועטישן היימלאנד אומגעקומען מיט א העלדנ- 


טויט. פארן געוואגטן טאט, וועלכן ס'האָט אויס- 
געפילט אײַער זון יעפים סעמײיאָנאָװיטש בע- 
לינסקי אין קאמף מיט די דײַטשישע אָקופּאנטן, 
האָט דער פּרעזידיום פונעם אויבער-סאָװעט פון 
פססר, לויטן אוקאז פון דעם 24 מארט 1945 
אים צוגעייגנט די העכסטע אויסצייכענונג-- 
דעם טיטל העלד פון סאָוועטנפארבאנד. איך 
שיק אײַך די גראמאָטע פונעם פּרעזידיום פון 
אויבער-סאַװעט פון פססר, איר זאָלט זי האלטן 
אלס אָנדענק וועגן אײַער זון דעם העלד, ווע- 
מענס העלדנטאט אונדזער פאָלק װעט קײנמאָל 
ניט פארגעסן". 


...סעװועראָ-יעניסייסק, א קליינינקער טײַגע- 
ייִשעוו פון גאָלדגרעבער. איך גיי ארויס פון 
דער מיטלשול, וועלכער ס'איז צוגעייגנט יעפים 
בעלינסקיס נאָמען. איך גיי לאנגזאם איבער 
דער גאס, א פארשאַָטענער מיט שניי. אפן פא- 
סאד פונעם ערשטן הויז איז צוגעפעסטיקט א 
שילדל: ,די גאס איז אָנגערופן אפן נאָמען פו- 
נעם העלד פון סאָוועטנפארבאנד יעפים בע- 
לינסקי, וועלכער האָט איבערגעכאזערט אלעק- 
סאנדער מאטראָסאָווס העלדנטאט". 

אנטקעגן מיר קומט אָן א גרופּע יונגעלײַט. 
דאָס אײַלט זיך אין זאבאָי מיכאלל באבוראָווס 
אָרדענטרעגערישע בריגאדע. אין איר צעטל 
איז אונטער דעם ערשטן נומער אף אײביק 
ארײַנגעטראָגן דער נײַנצניאָריקער יעפים בע- 
לינסקי, וועלכער האָט פון קינדהײַט אָן גע- 
טרוימט צו װוערן א שאכטיאָר. 

וואלערי דאָנעץ 
ארבעטער-ייַשעוו קאזאנסקאָיע 


שב 


9--+11 


כ |סל'// ר | 
| רזדּ/07//ר, / 


ה סיק זײַָ? +, 
שש 


/ײַ 
2 


7 / 


באַריס מאַגילנער 


צו לענינען 


געוויס איז געווען דאָס ניט פּראָסט א האמצאָע --- 
קערנדלעך גוטע אין הארצן פארזייען, 

געווען, וי אן אָנזאָג און וי א צאװאָע, 

געלעגן אין דעם איז א גרויסע קאװאָנע: 

שענקען אף אײיביק דעם זון א מאטאָנע, 

װאָס יאָרנלאנג טרייסטן זי װעט אים און פרייען; 
איך און מײַן טאטע צו לענינען גייען. 


כ'זע זיך -- א קינד לעבן וואנט פונעם קרעמל, 

ווּ זילבערנע טאנען פארכאָלעמטע שטייען. 

בא מיר אין דער האנט אין דער לינקער---א זעמל, 
די רעכטע פארקלעמט איז אין דלאָניע באם טאטן, 
מוירע ער האָט, אפן ברוק אפן גלאטן 

ניט פאלן איך זאָל, 

כ'מוז זיך אופהערן דרייען; 

ס'ניט שיין, װײַל מיר ביידע צו לענינען גייען! 


אליין ווען מיר װוערן פארוואנדלט אין טאטעס, 

ערשט דאן מיר באגרײַפן, ערשט דעמלט פארשטייען, 
וי שווער סאיז מיט אונדז, מיט קונדייסים, לעסאטע 
מיר זײַנען נאָך קליינע, מיר זײַנען נאָך צארטע. 

דער בײַשפּיל פון פאָטער מיר ליב און געגארט איז--- 
וי ער מיט זײַן בכאָר, מיט זײַן שטיפער, אינצווייען, 
איך און מײַן ערשטלינג צו לענינען גייען. 


אומגעקערט כ'האָב זיך פוֹן פראָנט, פון מילכאָמע, 
פון קאָלערלײ טהאָמען, פון אלערליי ווייען 

מיט א באפרײַטער, באנײַטער נעשאָמע, 

דער הימל איז פריש איבער אונדז און איז לויטער, 
עס פינקלט באם יוירעש זײַן האלדזטוך דער רויטער, 
שטאָלץ אין די אויגן אין זײַנע איך לייען; 

באנאנד מיט מײַן בכאָר מיר צו לענינען גייען. 


דערנאָך אין א ווינטער מיט פּראָסטיקע וועגן, 
פארהילט אין די ווינטן, פארשאָטן מיט שנייען, 
ווידער דעם הייליקן װוּנדער אנטקעגן 

טראָגן מיר ציטעריק דאָרשטיקע הערצער -- 
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פונװײַטנס מיר זײַנען געקומען אהערצו. 
ס'האָט דער מיזיניק שוין מײַנער די דייע: 
איצטער מיט אים מיר צו לענינען גייען. 


צום מאווזאָלײ כ'וועל מײַן אייניק נאָך פירן, 

אפילע דורך שטורעמס, געוויטערס, זאווייען, 

מײַן גלויבן, מײַן טרײַשאפט װועט ער ניט פארלירן. 

און זײַן וועט מײַן שפּראָצלינג אן איידעס אן עכטער, 

וי סישטראָמט אין דער צוקונפט, אין מאָרגן דער נעכטן, 
וי שפּרײַזנדיק שטיל אין אומענדלעכע רייען, 

שװאָטים און פעלקער צו לענינען גייען. 


װעלװל װערניק 


זאָל זײַן יאָכמטעװ 


זאָל זײַן יאָמטעװ, זאָל זײַן יאָמטעװ, זאָל זײַן שאָלעם אף דער ערד, 
זאָל זי הענגען, די רעליקוויע, אין מוזייען -- אונדזער שװוערד. 

ווען די קינדסקינדער, זיי װעלן אמאָל קומען אין מוזיי, 

זאָלן זי אָנשױלעך זען, װאָס מע האָט געגרייט פאר זיי, 


און אז דער מענטש וועט אײביק לעבן, פּונקט װי נעכטן און וי הײַנט, 
און די זון װעט אײיביק שײַנען, װי ביז איצט זי העלט און שײַנט. 

זאָל זײַן יאָמטעװ, זאָל זײַן יאָמטעװ, זאָל זײַן שאָלעם אף דער וועלט, 
אפן הארצן זאָל זײַן ווארעם, ווען אין דרויסן איז א קעלט. 

בא די יאָמטעװדיקע טישן העכער הייבט זשע אוף דעם קאָס: 

פאר דעם מענטשן, װאָס איז אײיביק אף דער ערד דער באלעבאָס. 


מענדל ליפשיץ 
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די צײַט 


ס'האָט יעדער איינער זײַן פארלאנג און ווילן, 
און פון געפאר איז קיינער ניט באפרײַט, 

נאָר וי די מוטער בייס די קינדער שפּילן, 
מיט אלץ און אלעמען פירט אָן די צײַט. 


זי ברענגט די פרייד, זי טריפט ארײַן דעם טרויער, 
מאכט שטארק, פון לוין און אָפּגעשואכט פון שטראָף, 
און פון איר בראָכע נעמען הימלען בלויען, 

און פון איר קלאָלע ווערן הימלען גראָו. 


ס'גייט יעדע צײַט איר שטרענגן וועג באזונדער, 
פארשיידן זײַנען זייער דראנג און מוט. 

מײַן צײַט-- דער שטאם פון װוּנדערלעכסטן װוּנדער, 
מײַן צײַט פאר שלעכטס איז שלעכט, פאר גוטס איז גוט, 


דעם שפּיץ פון פעלדז עס טוט מײַן צײַט א ריר, 
נאָר װער איז ער, װאָס שענקט זײַן נאָמען איר? 


ליפּע העלער 


כ'בין אן איירעס 


כ'בין א נאכט הײַנט ניט געשלאָפן; 
בין געפלויגן, בין געלאָפן 

דאָ -- אף מײַרעװ, דאָ-- אף מיזרעך, 
דאָ-- אף דאָרעם, דאָ --אף צאָפן, 
כ'בין געווען אין הייסע שלאכטן, 
האָב געזען יענע פארנאכטן, 

ווען די זון איז רויט פארגאנגען, 
ווען אין בלוט זי איז געהאנגען. 


כ'האָב געזען פיל מענטשן הוילע, 


מערדער האָבן זיי געקוילעט. 
אין טראנשייען, אף די וועגן 


אװראַם קאצעוו *. 


זײַנען זי א סאך געלעגן -- 
קליינע קינדער, מאמעס, זיידעס, 
כ'בין א לעבעדיקער איידעס. 


ערגעץ האָט די װײַט געשר;ען. 
ס'האָט געדוכט: זיי, טויטע, פללען. 
ס'האָט געדוכט: זיי, טויטע, שרײַען, 
ס'גייען װאָלקנס --א לעװײַע... 


האָב איך זיך א װאָרט געגעבן; 
עס זאָל ריין זײַן מײַן געוויסן, 
יאָ, איך װעל דאָס גאנצע לעבן 
אין די מערדער יענע שיסן. 


פײַער 


אין דער קוזניע בא דעם פײַער 
שטייט דער שמידער און ער שמידט, 
אָט דאָס פּײַער איז מיר טײַער, 

פון דעם פײַער גייט די ליד, 


פון דעם פּײַער גייט די גװוּרע, 
פון דעם פײַער גייט דער שטאָלץ, 


ס'איז אן אנדער סאָרט-מין פּײַער, 
ס'איז פון הארצן, ניט פון האָלץ. 


פינצטער. קאלט. כ'צעפיר א פײַער, 
אין דער הייך א רויכל ציט, 

אויב דאָס פּײַער איז מיר טײַער, 
דארף איך זײַן מיט דעם געהיט. 
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יויסעף איצקאָװ 


מײַן ברויזיקער יאָרחונדערט 


כ'האָב אלץ געזען, און, דוכט זיך, גאָרנישט ניט געזען, 
װײַל יעדער טאָג מיט עפּעס נײַס אונדז װוּנדערט, 
װאָס איז געשען, און װוידער װעט געשען, -- 

אזא איז ער, מײַן ברויזיקער יאָרהונדערט. 


אין וויסטעס וואקסן שטעט -- אף לעבן און אף גליק, 
די בריקן הענגען איבער נײַע וועגן, 

עס פליען ספּוטניקעס צום מארס און קומען אָן צוריק, 
און וועלטן װײַטע זיך פאר אונדז אנטפּלעקן. 


שוין אײַנגעשפּאנט אין מי די אטאָםסיקראפט -- 

זי שענקט אונדז שײַן און ווארעמקײַט און לעבן, 
און דאָס, װאָס הײַנט זי בויט, געבוירט און שאפט, 
איז בלויז דער אָנהייב, װאָס איז איר געגעבן. 


פון ערשטן שטיין אין מענטשנס האנט ביז הײַנטיקער מאשין -- 
אזא מעהאלעך, און ס'איז אומגעהייער אָט דער װוּנדער. 

און מיר איז גוט, איך גרויס זיך, װאָס איך בין 

א טיילכל פון ברויזיקן יאָרהונדערט. 


נאַכעם פרידמאן 


אלץ איז דאָ מײַנס, 

און אלץ איז אייגנס -- 

די גאסן, װאָס האָבן 

זיך אויסגעצויגן 

פון מײַרעװ אף מיזרעך, 
קאיאָרן אנטקעגן, 

בלויע סאָפּקעס, 

בירער ברעגן, 


ברידער און פרײַנט 
אף יעדן שפּאן, 

און יעדער איינער 
א האנט דערלאנגט. 


דאָס איז נ. פרידמאנס לעצטע ליד. 


אײגגס 


באם קרעפטיקן אקסל 
טוסט אים א נעם: 

-- דעם טאטנס שוירעש 
האָסט ניט פארשעמט. 


אוואדע זאָגט מען 

ניט גלאט אין דער װועלט ארײַן; 
דער מענטש װערט אלט,-- 
זײַנע טועכצן זיך ניט עלטערן. 
באזונדערס ליב, 

באזונדערס טײַער 

איז דאָס, װאָס מיט הארץ 

דו האָסט באשטײַערט. 


כ' אָ ט ?. ט אל א ל אַייל וס קיי 
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ראָמאן 


6. שווערע צײַטן 


אוואדע זײַנען אלע קינדער אלציינס טײַער בא א מאמען. זי איז אלעמען איבערגעגעבן 
און געטרײַ, נאָר דער דריטער זון, הערשעלע, איז לייען באזונדערס לִיב געווען. 

אנומלטן, װוען ער איז געקומען א מידער פון זײַן ארומלויפן מיט די פּאפּיראָסן, האָט זי 
זיך צוגעזעצט צו אים, 

-- ביז דער מענטש איז יונג, זינו, מיינט ער, אז ער פארשפּאָרט טראכטן, װאָס מיט אים 
װעט מאָרגן זײַן. ער מיינט, אז די גאנצע װעלט איז זײַנע. נאָר אז עס טוען זיך א שיט אָפּ 
זײַנע יונגע יאָרן, וי די פארגעלטע בלעטער אין אָסיען, און ווען עס טוען א ברי די קאלטע 
פרעסט פון דער עלטער, באװײַזט ער ניט אפילע זיך פארטראכטן, װוּ עס זײַנען אנטרינען 
געװאָרן די ווארעמע וועסנעס און די זיסע זומערס... 

הערשעלע האָט גוט פארשטאנען, פארװאָס די מאמע האָט פּלוצעם פארפירט א רייד מיט 
אים. דאָס האָט באטייט, אז ס'איז צײַט זיך פארקלערן וועגן טאכלעס. 

ניט לאנג האָט געדויערט בערל לאזעבניקס ארבעט אין דער באװאָפנטער וואך. אין איי- 
נער א שיינער נאכט פּונקט דאן, װוען די קאָמאנדשאפט האָט באשטימט דורכקאָנטראָלירן, וי 
געטרײַ עס זײַנען די וועכטער, איז ער אנשלאָפן געװאָרן אף זײַן פּאָסטן. עמעס, דאָס מאָל 
איז מען אים מויכל געווען. בערל האָט פארזיכערט, אז מער װעט זיך דאָס ניט איבערכאזערן, 

נאָר דער טײַװל איז טאקע דערפאר א טײַװל, װײַל װוּ עס גיט זיך אים ניט אײַן איין 
מאָל אונטערשטעלן א פיסל דעם שלימאזל, קומט ער דאָס צווייטע און דאָס דריטע מאָל, ביז 
ער פירט אויס זײַנס. אין א כוידעש ארום איז אף בערל לאזעבניקס פּאָסט אָנגעפלויגן א 
יונגיטשקער סלוזשביסט, ועלכער האָט געוויס געהאט א שטײנערן הארץ. ער האָט גע- 
טראָפן לאזעבניקן א שלאָפנדיקן דאפקע ניט פארנורעט אינעם שאָפּענעם פּעלץ, װוי דאָס איז 
געווען דעמלט. דאָס מאָל האָט בערל זיך סטאם אָנגעשפּארט אף דער ביקס. און ער קאָן 
שווערן בא װאָס איר ווילט, אז ניט מער, װי אף א רעגעלע האָט ער פארמאכט די אויגן. 
פּונקט אין דער מינוט האָט אים געפּאקט דער יונגאטש מיטן לאמטערן אין דער האנט, 

בערל האָט שוין אפילע ניט געפּרוּװט זיך פארענטפערן. מע האָט אים ארויסגערופן צום 
שעף און גאנץ העפלעך געמאָלדן; 


סאָף. אָנהייב זע , סאָוועטיש היימלאנד" נומ. 3, 4 פארן 1977 יאָר. 


37 


-- באטיא, דאָס איז, זעט אויס, ניט פאר דיר קיין ארבעט... 

בערל איז װוידער געבליבן ארבעטסלאָז. לייע האָט געפּרװוט א שמועס טאָן מיט איר 
לייזערקען, עפשער זאָל ער איבעריידן דאָרט, אין דער אָכראנע, מע זאָל דעם טאטן נעמען 
צוריק אף דער ארבעט. נאָר לייזערקע האָט איר דערקלערט: 

-- א מענטש מיט א ביקס אין דער האנט, מאמע, איז איצט גאָר א וויכטיקע פּערזאָן. זײַן 
א וועכטער איז א פאראנטװאָרטלעכע זאך. 

בערל האָט באשלאָסן דערװײַל פאָרן אין דאָרף און אױיסבײַטן פארשיידענע שמאטקעס אף 
גענדז און פּוטער, אף מעל און גרױפּן. אף דעם דאָזיקן געדאנק האָט אים אָנגעשטױסן דער 
כאווער, מיט וועלכן דאָס מאזל האָט אים צונויפגעפירט צוערשט אין די קארפּאטן און דער" 
נאָך אפן װאָקזאל, ווען בערל מיט זײַן הויזגעזינד זײַנען געקומען קיין קיעו. 

-- בא אונדז אין הויף װוינט א געוועזענע פּאָלקאָװוניצע, זי פארנעמט זיך מיט דעם דאָ- 
זיקן מיסכער שוין פון לאנג, אָט זי װעט דיך אויסלערנען. 

לייע איז דאפקע ניט איבעריקס צופרידן געווען פון אזא מיסכער, נאָר בעסער עפּעס, אי" 
דער גאָרניט. 


די , פּאָלקאָווניצע" האָט געהאט א שיינעם נאָמען און אן איידעלן פאָטערנאָמען, נאָר ליב 
געהאט האָט זי גראדע, ווען מע פלעגט זי רופן ,פּאָלקאָװוניצע". אירע בלאָנדע לאָקן, וועלכע 
זי האָט פּלײַסיק און קונציק אויסגעלייגט, האָבן געמאכט איר קײַלעכדיק פּאָנעם באזונדערס 
כיינעוודיק. 

געפאָרן איז מען אין בערלס דאָרף, ליסאָװוע, און אָפּגעשטעלט האָט מען זיך בא מאָטרען 
דער אלמאָנע, וועלכע איז צוויי מאָל געשטראָפט געװאָרן: פארלוירן איר בלינדן מאן און אָנ" 
געוווירן איר גאָלדענעם וואסילקען, דעם יונגן טשעקיסט. 

מאָטרע האָט באגעגנט איר געוועזענעם שאָכן, װי מע באגעגנט אן איגענעם ברודער. 
זי האָט אָפּנעקאָכט א טעפּל קארטאָפליעס, א ביסל קרויט איז בא איר פארבליבן נאָך פון 
פאראיאָרן. מע האָט איבערגענעכטיקט, אויסגעביטן דאָס ביסל זאכן, װאָס מע האָט געבראכט 
מיט זיך פון קיַעװו, און מע איז מיט צוויי קוישלעך און מיט א קלומעק מעל צוריק געפאָרן 
אהיים, 

לייע איז גליקלעך געווען, װאָס איר בערל האָט זיך ניט לאנג פארהאלטן אין ליסאָוע, 
װאָס ער האָט זיך גיך און גוט ספּראװעט מיט זײַן נעסיע. נאָר אין א װאָך ארום איז פונעם 
דאָרף אָנגעקומען א יעדיע, א ביטערער בילבל, אז בערל האָט זיך ניט פּײַן אופגעפירט מיט 
דער פּאָלקאָװוניצע, און אז ער איז, קלוימערשט, פארליבט אין איר און אז די פּאָלקאָװוניצע 
האָט זיך בארימט פאר דער גאלעכטע, אז בערל איז שיר ניט איר צווייטער מאף 

מאָטרע, וועלכע איז לוט בערלס אײַנלאדונג געקומען צוגאסט צו איר כאװערטע ליען, 
האָט געשוווירן בא גאָט, מיט דעם אָנדענק פון איר אנדריי און דעם אומגעקומענעם וואסילקאָ, 
אז דאָס אלץ איז ניט מער, װי א מיעסער בילבל. אז גענעכטיקט האָט בערקאָ בא איר, בא 
מאָטרען אין שטוב, אָון אז די פּאָלקאָװוניצע איז אף נאכט געבליבן בא דער גאלעכטע. 

-- אז מע קלינגט איז א כאָגע, --האָט לייע געטײַנעט. 

-- וי איז דיר ניט קיין ביזאָיען, לייעטשקעז! האָסט דאָך מיט אים אָפּגעלעבט אזויפיל 
יאָרן, געבוירן אים זיבן קינדער און אף דער עלטער גאָר מעשוגע געװאָרן! 

די מיִעסע נײַס איז דערגאנגען אויך צו לייזערקען. ער איז געקומען אן אופגעבראכטער 
און גלײַך, װי זיי װאָלטן געווען מענטשן פון איין עלטער, א פרעג געטאָן: 

-- ס'איז אן עמעס, טאטע? 

--- וועגן װאַס פרעגסטו! 

-- איך פרעג בא דיר: יאָ, צי ניין? 

-- איר זײַט אלע פון זינען אראָפּ! 

-- דאָס איז ניט קיין ענטפער, טאטע! נאָר אויב דאָס איז א ליגן, מאמע, װעל איך דער- 
הארגענען דעם, װאָס האָט אים אויסגעטראכט! 

דערגיין א טאָלק, װוּ איז דער אָנהײיב פון אָט דער געשיכטע, האָט מען ניט געקאָנט. 
לייזערקע האָט באשטימט אליין א שמועס טאָן מיט דער פּאָלקאָװוניצע. ער װעט שוין דערגיין 
דעם עמעס. 


לייזערקע האָט פארשפּאָרט זיך דערפרעגן איר אדרעס ---די פּאָלקאָווניצע איז אליין גע- 
קומען צו לייען אין שטוב, קעדיי זיך צונויפריידן וועגן א צווייטן ארויספאַר אין דאָרף. און 
אָנגעהויבן האָט זי דערפון, אז גלײַכער װאָלט, פארשטייט זיך, געווען, ווען אָנשטאָט בערלען 
זאָל פאָרן לייע. װעדליק זי, די פּאָלקאָווניצע האָט געהערט, דערמאָנט מען זי, לייען, אינעם 
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דאָרף אזוי גוט, אז דער מיסכער װאָלט געוויס געווען בע- 
סער, ווען מע זאָל זיך פארייניקן -- זי און לייע. 

,הייסט עס, קלליבט זי זיך פאָרן דאפקע ניט מיטן טאטן?" 
לייזערקע האָט איר געקוקט אין די אויגן און פעסטגעשטעלט, 
אז אין זינען האָט זי, די פּאָלקאָװוניצע, דאָס פאָרן אין דאָרף, 
קעדיי אױסבײַטן עפּעס פאר איר קראנקן מאן, וועלכער ליגט 
א צוגעשמידטער צום בעט העכער דרײַ יאָר, און אז דער 
מאן איז איר טײַערער פונעם אייגענעם לעבן. פאר די הע- 
כער דרײַסיק יאָר, װאָס זי האָט מיט אים אָפּנעלעבט, איז 
ניט געווען אפילע קיין איין מינוט, זי זאָל פארגעסן וועגן 
אים, דעם טײַערסטן מענטשן אף דער ערד! 

,העכער דרײַסיק פּליוס אן ערעך צוואנציק, אין א קלַ- 
מעלאָן פופציק! ---האָט לייזערקע געכעזשבנט.--און דער 
טאטע איז אלט פערציק... ס'א ליגן!" 

-- די מאמע, -- האָט לייזער קאטעגאָריש געזאָגט, --- וװועט 
אין ערגעץ ניט פאָרן! און דער טאטע --- אויך ניט, 

-- װאָס זשע, ער האָט דערלייגט צו דעם מיסכער! 

-- פון מאָרגנדיקן טאָג שטעלט ער זיך צו א נײַער ארבעט און װעט קיין צײַט ניט האָבן 
זיך פארנעמען מיט ספּעקוליאציע. 

-- בין איך, הייסט עס, לויט אײַער מיינונג, א ספּעקוליאנטקעל! 

-- איך האָב דאָס ניט געזאָגט, מאדאם. 

-- איך בין אן אלטע, קראנקע, אומגליקלעכע פרוי, יונגערמאן. איך מוז ראטעווען מײַן 
מאן, וועלכער האָט זיכער מער פון אײַך איבערגעלעבט און אויסגעליטן פאר זײַן לעבן. כאָטש 
ער איז געווען א פּאָלקאָװניק, נאָר ער האָט גלײַך אנערקענט די נײַע אָרדענונג און האָט איר 
געדינט מיט לײַב-און-לעבן, ביז ער איז ניט קראנק געװאָרן. זײַט אזוי גוט און אנטשולדיקט 
זיך פארן װאָרט ,ספּעקוליאנט". און פון אײַער טאטן קאָן זיך אזוי באקומען א ספּעקוליאנט, 
וי פון מיר א פּרימע-באלערינע! 

א ברויגעזע און אן אופגעבראכטע, איןז די פּאָלקאָװוניצע אופגעשטאנען, צוגעגאן צו 
לײיען: 

-- זײַט געזונט, טײַערע. איך ווינטש אײַך, איר זאָלט אפן לעבן ניט פארזוכן קיין צענט- 
כיילעק דערפון, װאָס איך האָב פארזוכט אין אלע הינזיכטן, און האָב נאָך דערלעבט אף דער 
עלטער, מע זאָל מיך אָנרופן מיטן זידלװאָרט -- ספּעקוליאנטקע. אדיע! 

גוט איז, װאָס די באגעגעניש איז פאָרגעקומען, ווען בערל לאזעבניק איז ניט געווען אין 
דער היים. לייזער האָט טאקע ניט געזאָגט קיין ליגן -- ער האָט זיך אינדערעמעסן צונויפגע- 
רעדט מיט זײַן שעף, מע זאָל בערלען אײַנאָרדענען אין איינער א ווירטשאפט, װוּ עס האָבן 
זיך געפאָדערט מענטשן, װעלָכע זײַנען באָקי אין דער לאנדווירטשאפט און האָבן ליב זיך 
פּאָרען בא פערד, 


וי נאָר בענטשיק האָט זיך אומגעקערט קיין קאָזשומיאקי, האָט אים די כאזנטע אָנגע- 
זאָגט, אז רעב מענדל האָט זיך נאָכגעפרעגט, װוען ער װעט קומען אהיים, און אז ער דארף 
אים נייטיק. װאָס זשע איז אזוי פּלוצעם?! 
לייע האָט ניט געקאָנט װויסן, אז בא דער איצטיקער לאגע װאָלט רעב מענדלען געלוינט 

האָבן אפן זאװאָד א מענטשן, װאָס זאָל כאָשעװו זײַן בא די ארבעטער, צו זײַן שטים זאָל מען 
זיך צוהערן, האָבן אָפּשײַ פאר אים. בענטשיק, דער קאליקע, נייטיקט זיך איצט אין א גרינגער 
ארבעט, װעט אים מענדל געבן אזא ארבעט! בענטשיק װעט גאנץ פּײַן פארדינען, און מענדל 
װועט ניט דערלייגן. 

אָבער בענטשיק איז ניט פון די, װאָס װעלן לויפן צו אים הענדעם-פּענדעם -- ער האָט צײַט! 

און אָט איז ער, רעב מענדל, אליין ארײַנגעקומען צו גיטלען. בענטשיק איז גראדע א 
מידער פון וועג אנשלאָפן געװאָרן. 

-- זאָל איך אים אופוועקן! -- האָט גיטל געפרעגט, 

-- וי איר פארשטייט. נאָר עפשער כאָלעמט זיך אים א גוטער כאָלעם! 

-- נאט אײַך א גראָשן פאר אלע זײַנע גוטע כאלוימעס! אז מע דערלעבט צו אזא עלטער 
און מע פארבלײַבט אָן א האנט, איז אָך-און-וויי! 

-- טאקע וועגן דעם האָב איך א טראכט געטאָן, כאזנטע, 
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רעב מענדל האָט ניט באוויזן אויסלייגן זײַן פּלאן, װי בענטשיק האָט זיך אופגעהויבן און 
פארשפּאָרט דער מאמע ריידן פאר אים. 

-- אייגנטלעך, האָבן מיר שוין יענע װאָך געהאט גערעדט מיט דיר. כ'מיין, מע האָט דיך 
נאָך ניט אויסגעכאפּט! 

-- ווער באדארף א קאליקע? 

-- װאָס הייסט, װער? איך! וועגן דעם בין איך טאקע געקומען. װאָס קאָן מען טאָן, אז 
עס איז אזא צײַט, ווען דער באלעבאָס גייט צום ארבעטער און ניט פארקערט, װוי אמאָל. מע 
האָט זיך, הייסט עס, געביטן מיט די יאָצרעס, בענטשיק, הא? 

-- צו בײַטן זיך מיט די יאָצרעס איז עס נאַך ניט דערגאן. דער באלעבאָס זײַט איר! 

-- דערװײַל, בענטשיק, דערװײַל. װאָס זשע מיינסטו, אז מענדל איז אזא טיפּעש? דערװײַל 
האָט מען בא די פּריצים צוגענומען זייערע גיטער, צו אונדז װעט מען זיך א נעם טאָן א 
ביסל שפּעטער -- שפּילסט זיך מיט זיי! 

בענטשיק האָט פײַנט געהאט דעם באלעבעסלדיקן אויסדרוק ,מיט זיי', אין וװעלכן עס 
איז געווען אי ביטל, אי ניט פארשטעלטע סינע, 

-- איך וויל, אז פון מאָרגנדיקן טאָג זאָלסטו זיך שטעלן צו דער ארבעט, צו אזא ארבעט, 
װוּ קיין צוויי הענט דארף מען גאָר ניט.. 

-- לאנג לעבן זאָלט איר! -- האָט זיך גיטל אָנגערופן. 

-- איך דארף איצט א מענטשן מיט א קאָפּ. װועסט מיך פארבײַטן באם צונעמען די פאר- 
טיקע פּראָדוקציע (מענדל האָט זייער ליב געהאט דאָס װאָרט , פּראָדוקציע" און האָט זיך מיט 
דעם באנוצט אף יעדן שריט און טריט). די לעצטע צײַט, מאכמעס עס איז ניטאָ קיין גע- 
העריקער אופזע אף די ,ברויטגעבער" מײַנע, שפּײַען זיי אף מיר, װוּ נאָר זיי קאָנען, און 
געבן ארויס אזוינע פעלעכלעך, אזא פּראָדוקציע, אז דאָס הארץ רײַסט אויס קוקן אף איר. 
איך לייז ניט אָפּ קיין העלפט דערפון, װאָס אין איר איז ארײַנגעלייגט. און דער קאָמיטעט -- 
ער ווייסט נאָר איינס --- אלע מיטװאָך און דאָנערשטיק פאָדערן, איך זאָל פארגרעסערן דעם 
ארבעטסלוין. ס'הייסט: פּיפּ -- סװואָיע, א דיאק -- סװאָיע! איך זאָג זיי פליישיקס, זאָגן זיי מיל- 
כיקס. 

בענטשיק האָט אויסגעהערט דעם באלעבאָס' אָנקלאָגעס און האָט זיך פאָרגעשטעלט, װאָס 
אפן זאװאָד טוט זיך. װאָס זשע מיינט ער, דער כאָכעם, אז בענטשיק װעט זיך שטעלן אף 
זײַן זײַט? 

-- הייסט עס, לייגט איר מיר פאָר, איך זאָל זיך שטעלן פאר אן אופזעער! הייסט עס, מיינט 
איר, אז די ארבעט װעט אוועק מיט גאָר אן אנדער גאנג? און אויב זיי װעלן מיך הערן פאר 
א גראָשן? 

-- דיך װעלן זיי פאָלגן! ביסט דאָך אמאָל געווען זייערער א רעדלפירער. 

לאנג ריידן װעגן דעם האָט בענטשיק ניט געװאָלט, ער האָט אָבער אָנגענומען רעב 
מענדלס פאָרשלאָג -- זיך שטעלן צו דער ארבעט. 

איינער פון די קאָמיטעטשיקעס (אויך א געװעזענער פארשיקטער) האָט זיך מאמעש 
דערפרייט, ווען ער האָט דערזען בענטשיקן אפן זאװאָד, 

-- אז מע לעבט -- דערלעבט מען זיך!---האָט דער אלטער כאווער געזאָגט, ---האָסטו זיך 
אמאָל געריכט, אז מיר װעלן האָבן די רעכט זאָגן א דייע דעם באלעבאָס און ניט נאָר זאָגן -- 
פאָדערן! 

-- איך האָב זיך דאפקע געריכט און הער ניט אוף גלייבן, אז מיר אלע װעלן דאָ װוערן די 
באלעבאטים, 

-- האלעװװײַ, פון דײַן מויל אין גאָטס אויערן! 

-- נאָר איינס צום דריטן איז ניט קיין מעכוטף ארבעטן דארף מען מיט קאָפּ און מיט 
הארץ. און ביכלאל שטעל איך זיך ניט פאָר, אז אן עמעסער באלמעלאָכע זאָל ארױיסלאָזן פון 
זײַנע הענט א שלעכט שטיקל ארבעט. 

-- כ'מיין אויך אזוי, נאָר מיר װעלן זיך דערשלאָגן, אז מע זאָל פאר א בעסערער ארבעט 
מער צאָלן, 

מענדל איז אײַנגעגאן דערוף, אז דער קאָמיטעט זאָל באשטימען, װער עס ארבעט בעסער 
און ער -- ערגער. 

פון מאָסקװע און קיעוו זײַנען אָנגעקומען פרישע נײַס. דאָס שטעטל קאָזשומיאקי האָט 
אָנגעהױבן א נײַ לעבן. די נײַע עקאָנאָמישע פּאָליטיק, װאָס איז אײַנגעשטעלט געװאָרן אויך 
אין פּאָלעסיע, האָט געפרייט דעם לעדער-זאװאָדטשיק ---ס'הייסט, די נײַע מאכט האָט סאַפי 
קאָלסאָף אליין פארשטאנען, אז מע דארף געבן א ביסל פרײַע לופט אזוינע באלעבאטים, װי 
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רעב מענדל, װײַל אָן פּריוואטן קאפּיטאל, --האָט ער געטײַנעט,--קאָן מען פארכלינעט 
ווערן. און װער איז דער ,פּריוואטער קאפּיטאל"? --טאקע ער און אזוינע, װוי ער, מענדל 
פרידמאן. 

דער באלעבאָס האָט װידער געשעפּט גאָלד, נאָר מיט יעדן טאָג איז ער סאָרען, זײַן װײַב, 
געװאָרן אלץ פרעמדער און נימעסער. אין איינעם א שיינעם שאבעס, נאָך דעם ווארמעס, האָט 
ער, מישנדיק דעם צימעס מיטן לעפעלע, זיך געװוענדט צו סאָרען; 

-- נו? 

-- װאָס ,נו"? -- האָט זיך סאָרע אָפּנעשטעלט נעבן דער קיך-טיר. 

-- װאָס זשע רעכנסטו װײַטער טאָן? 

-- כ'פארשטיי ניט.., 

-- דו פארשטייסט ניט און איך פארשטיי, איז נאָך ניט איינס און דאָס זעלבע! 

-- װי קום איך צו דײַן כּאָכמע?! אן אלטע ייִדענע, װאָס ווייסט ניט פונדאנעט אהין.. 

-- דו, הייסט עס, ביסט אן אלטע ייִדענע! אן אלטע ייִדענע װאָלט זיך ניט דערלויבט אזוי 
באאוולען דעם אייגענעם מאן, דעם כאָשעװוסטן און רײַכסטן באלעבאָס אין שטאָט. צי עפשער 
בין איך דיר שוין קיין מאן ניט? 

-- ביסט מיר שוין לאנג ניט קיין מאף מיר לעבן מיט דיר אונטער איין דאך, מיר עסן 
מיט דיר פון איין און דעם זעלבן טאָפּ, נאָר פרעמד זײַנען מיר, װי פרעמד דו ביסט מיר 
געווען, ביז דו האָסט מיר אָנגעטאָן דאַס ווינטשפינגערל. 

-- אזוי די מײַסע!! פרעמד, הייסט עס... איז עפשער דערפאר טאקע האָסטו עס, דאָס פינ- 
גערל, אראָפּגענומען פון דײַן האנט, װי איינער רעדט: אויס קאלע -- װוידער א מויד, 

-- טראכט דיר װאָס דו ווילסט.., 

-- אזוי נימעס בין איך דיר! שוין לאנג? 

סאָרע האָט זיך אוועקגעשטעלט לעבן פענצטער, װאָס איז פארצויגן געווען מיט א ציכטיק 
פאָרהענגל. געזאָגט: 

-- זייער לאנג, מענדל, שוין זייער לאנג! זינט דו האָסט זיך, װי א מערדער, צערעכנט מיט 
דײַנע צוועלף אומשולדיקע קנעכט, 

-- און באזונדערס מיט דײַן פּאָליובאָװניק -- מיט בענטשיקן? 

-- האָסט געטראָפן -- מיט בענטשיקן, 

-- האָב איך דאָך אים צוריק גענומען אף מײַן זאװאָד, 

-- װוילסט דערמיט אויסקויפן דײַנע זינד? 

-- ניין, איך וויל, דו זאָלסט האנאָע האָבן פון אײַערע באגעגענישן.. 

--- וועגן דעם ווייסטו אויך? 

-- די גאנצע שטאָט ווייסט, װאָס פאר א שליאָנדרע איך האָדעװע. 

-- צוליב װאָס?! 

-- צוליב מײַן אומגליקלעכער טאָכטער, וועלכע מאכט זיך ניט וויסנדיק, מײַן בלימעלע. 
ווען דאָס װאָלט געשען מיט צען-פופצן יאָר צוריק, װאָלט איך נאָך פארשטאנען: ביסט געווען 
יונג, שיין, פריש... אָבער אצינד?! װי איז דיר ניט קיין ביזאָיען, מע טײַט דאָך אף דיר מיט 
די פינגער, 

-- אָט די, װאָס טײַטן, זאָלן זיי געשטראָפט זײַן מיט אזא מאן, װי דו, און זאָל שוין נעמען 
א סאָף צו אונדזער סיכסעך, מענדל! וויפל קאָן מען אזוי לעבן! לאָז מיך ארויס פון דײַן גאָל- 
דענער שטײַג! 

סאַרע האָט צערוקט די פאָרהענגלעך און צעפּראלט דאָס פענצטער, װוי איר װאָלט זייער 
דושנע און מלאָסנע געװאָרן. א פריש וינטל האָט זיך ארײַנגעריסן אינעם עס-צימער. 
קעגניבער אפן ברעטלדיקן טראָטואר האָט זי דערזען בענטשיקן. ער האָט געשטעלט ברייטע 
טריט, דער פּוסטער ארבל האָט זיך געוויגט הין-און-צוריק. סאָרע האָט מיט א שטומען וויי א 
טראכט געטאָן: ,אפילע אזא ביסטו מיר ליבער פון אלע אף דער וועלט!" 

דאָס מאָל האָט זיך מענדל אָפּגעזאָגט פונעם נאָכווארמעסידרעמל. ער האָט אף זיך ארופ- 
געװאָרפן דעם לײַכטן זומערימאנטל און איז ארויס אין גאס. אפן ראָג האָבן זי זיך בא" 
געגנט -- מענדל און בענטשיק. נאָר װי מע װאָלט זיך ניט דערקענט, איז מען איינס דעם 
אנדערן פארבײַגעגאנגען. 

סאָרע האָט גענומען צונויפלייגן אירע זאכן. זי האָט נאָך ניט געװוּסט, װוּהין זי װועט זיך 
אװעקלאָזן. איך די איינזאמע נעכט האָט זיך איר ניט איין מאָל געכאָלעמט דער טאָג, ווען 
זי װעט גיין מיט איר קלומעקל צו דער אלטער גיטל, צו בענטשיקן. נאָר אז דאָס װעט פאָר- 
קומען אזוי גיך, האָט זי זיך ניט פאָרגעשטעלט. : 
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סאָרע איז ארײַנגעגאנגען אין שטוב פאָרזיכטיק, װי מע גייט ארײַן דאָס ערשטע מאָל אין 
א טײַך, ווען דאָס וואסער איז נאָך ניט זייער אָנגעווארעמט. זי איז ארײַנגעקומען מיט איר 
קלומעקל, זיך שיר ניט קיין קלאפּ געטאָן אין דער נידעריקער פּריטאָלאָקע. 

-- א ווייטעק איז מיר!-- האָט גיטל אויסגעשריגן, -- ביסט נעבעך ניט געוווינט צו אזעלכע 
נידעריקע טירן, 

-- נישקאָשע, מע וועט זיך צוגעװווינען, -- האָט סאָרע ליב א שמייכל געטאָן. 

-- אוואדע, אוואדע! צו צאָרעס, זאָגט מען, ווערט מען צוגעוווינט. 

-- צאָרעס! װאָס פאר א צאָרעס?!! זאָלן זיי מער ניט דערמאָנט װערן אין אײַער שטוב, 
מומע גיטל! א גוטע װאָך! 

-- א גוט יאָר און א גוט לעבן אף דיר! 

גראדע בא אָט די װוערטער איז בענטשיק ארײַן אין שטוב. און כאָטש מע האָט נאָך ניט 
אָנגעצונדן דעם לאָמפּ, איז אים מיטאמאָל ליכטיק געװאָרן אין די אויגן. 

-- האָסט אף מיר זיכער ניט געווארט, בענטשיק? 

-- איך ווארט אף דיר דאָס גאנצע לעבן! 

גיטל איז אוועק אין איר קליין קיכעלע עפּעס צוגרייטן פארן גאסט. און זיי, סאָרע מיט 
בענטשיקן, זײַנען געבליבן זאלבעצוויי. ער האָט געמאכט צו איר צוויי גרויסע שפּאן, גענומען 
אין זײַן איינציקער האנט אירע ביידע קליינע הענט. איצט איז שוין זייער ליבע ניט קיין 
פארבאהאלטענע זאך, ניט קיין געגאנוועטע ליבע. 

-- האָסטו אים כאָטש געזאָגט, װווּהין און צו וועמען דו גײיסט? 

-- אלץ, װאָס עס האָט געדארפט געזאָגט װוערן, האָב איך אים געזאָגט. איך האָב זיך גאָר 
ניט געריכט, אז מיר װעלן קלעקן אזוי פיל ווערטער. מיר איז נאָר א ראכמאָנעס אף בלימע- 
לען. 

דער אָװנט האָט זיך געצויגן לאנג. די אָרעמע וועטשערע, די גלאָז טיי מיט סאכארין, דאָס 
שטילע ריידן, דאָס בלינצנדיקע לעמפּל און די לאנגע שאָטנס, װאָס האָבן זיך געשפּרײט אף 
די עטװאָס בלוילעכע וענט, דאָס קלומעקל מיט סאָרעס זאכן, נאָך ניט צעלייגטע און ניט 
צעהאנגענע --אלץ, אלץ איז געווען פּאָשעט און װאָכעדיק. 

אוואדע װאָלט גיטלען ליבער געווען, ווען איר זון שטעלט א כופּע, װי בא לײַטן קומט עס 
פאָר, נאָר זאָל בענטשיק טאָן אזוי, וי ער פארשטייט. 

פארטאָג איז ער אוועק אפן זאװאָד און זיך געשטעלט צו דער ארבעט. עטלעכע פעלעכ- 
לעך האָט ער אָפּגעלײגט אין א זײַט-- פארבראקעוועט. ער האָט ארויסגערופן דעם, וועלכער 
האָט אזוי נאכלעסיק , אױיסגעקאָנטשעט" דאָס שטיקל ארבעט. 

-- װאָס איז עס פאר א פלעקן? מיינסט אוואדע, אז איך בין בלינד? 

-- פון קיין פלעקן קאָן מען ניט זײַן באװאָרנט. בא אײַך פלעגט זיך דען אזוינס ניט 
טרעפן? 

דעם באָכער איז ניט צום הארצן געווען בענציעס מוסער זאָגן. ,אָט אזוי פארטיידיקט ער 
אונדז, דער געװועזענעָר ארבעטער! ער איז מענדלס א מענטש!" בענטשיק האָט פארשטאנען, 
וועגן װאָס דער באָכער טראכט, ער האָט אים מיט דער לינקער האנט אָנגענומען באם אקסל: 

-- טראכט וועגן מיר, װאָס דו ווילסט, נאָר קיין בראק װעל איך ניט דערלאָזן. ארבעט 
מוז זײַן ארבעט! 

מענדלען האָט מען דעם טאָג ניט געזען אפן זאװאָד. געוויינלעך האָט ער זיך אינטערע- 
סירט מיט אלץ, װאָס עס קומט פאָר אין יעדער זאָלניע, בא יעדן ארבעטס-טיש. די לעצטע 
צײַט איז ער געווען פאָרזיכטיק מיט די ארבעטער --װוּ מיט א ווערטל, װוּ מיט א װיץ, א 
כאָכמע, מיט א נײַס וועגן דעם, װאָס עס טוט זיך אף דער וועלט, װי מענטשן פּוכנען פון הונגער 
און בא אים, בא רעב מענדלען, פארדינט מען אף א שטיקל ברויט און אמאָל טאקע אף א 
ראָסלפלייש. 

הײַנט האָט מען אים ניט געזען. צי װײַל ער האָט זיך ניט געװאָלט באגעגענען מיט 
בענטשיקן, צי װײַל זײַנע געשעפטן האָבן אים געטראָגן דער רועך ווייסט װוּהין. בענטשיק 
האָט זיך דאפקע אינערלעך צוגעגרייט צו דער באגעגעניש מיטן באלעבאָס, דאָס מוז דאָך 
סאָפּקאָלסאָף פאָרקומען. ער האָט אפילע אין קאָפּ צונויפגעשטעלט די געציילטע װערטער, 
װאָס ער װעט אים זאָגן: ,ניט איך האָב זי בא אײַך, רעב מענדל, צוגענומען -- זי, זי איז 
אליין פון אײַך אוועק. עס װאָלט געקאָנט טרעפן, אז גראדע ניט צו מיר, צו אן אנדערן-. 
אָבער אוועקגיין האָט זי געמוזט!" 

און אויב רעב מענדל װעט בא אים פרעגן: ,פארװאָס עפּעס געמוזט? און טאקע: װאָס 
עפּעס גראדע צו דיר? איך האָב פאר איר ניט יויצע געװען? א שלעכטע שטעלע דיר געגעבן? 
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:אוו רענייר 


צי עפשער האָט זי געזען פון מיר אומקאָװעד?!" בא בענטשיקן איז אויך אף אָט די דאָזיקע 
רייד געווען צוגעגרייט אן ענטפער: ,רעב מענדל, אין אזוינע זאכן קאָן מען פרעגן נאָר באם 
הארצן. צי זי האָט אײַך פײַנט געהאט, צי ליב ---דאָס האָט איר אליין געמוזט פילן. איך, צום 
בײישפּיל, פיל, אז זי האָט מיך ליב, און אז אוועק איז זי פון אײַך ניט אף קיין גרינגער און 
בעסער לעבן, פארקערט ---אף א פּיסנע שטיקל ברויט און א שיטערן קוליש. בא אונדז אין 
פּאָלעסיע זאָגט מען: פון קיין גוט לעבן אנטלויפט מען ניט. נאָר אמאָל איז א סוכער געשמא- 
קער פון א פעטן קוּגל...* 

אזוי איז דורכגעגאן א טאָג און נאָך א טאַג. מענדלס מעשאָרסים האָבן געבראכט א נײַע 
פּארטיע פעל, מע האָט זיי געדארפט צונעמען און צערעכענען זיך, נאָר דער באלעבאָס איז 
אנטרונען געװאָרן. דער פאָרזיצער פונעם קאָמיטעט איז אוועק אין שטאָטראט: 

-- פארפאלן געװאָרן מענדל! 

-- װאָס הייסט -- פארפאלן געװאָרן? 

-- דאָס הייסט: שוין דרײַ מעסלעס, אז קיינער האָט אים ניט געזען. 

-- עפשער איז אים נימעס געװאָרן דאָס לעבן און ער האָט זיך עפּעס אָפּגעטאָן? 

-- אזא, װי רעב מענדל, קאָן פארקירצן די יאָרן א צווייטן, אָבער ניט זיך! זיכער עפּעס 
א נײַ שפּיצל, א נײַע מאניפאָרגיע. װאָס טוט מען אָבער מיטן זאװאָד! דער זאװאָד מוז דאָך 
האָבן א באלעבאָס! 

-- טֹאָ זאָל דער קאָמיטעט װוערן דער באלעבאָס! קלײַבט אויס א טאָכיקן מענטשן, א גע- 
ניטן באלמעלאָכע, און זאָל ער אין אײַער נאָמען װערן דער אָנפירער, דער באלעבאָס, -- 
האָט מען געזאָגט אינעם שטאָטראט.-- רעב מענדל האָט זיכער גוט פארשטאנען, אז דערצו 
גייט עס, האָט ער זיך מעיאשעוו געווען באצײַטנס. 

אין א װאָך ארום, ווען דער קאָמיטעט האָט באופטראָגט בענטשיקן, ער זאָל דערװײַל ווערן 
דער אָנפירער פונעם זאװאָד, װײַל ער איז מער פון אנדערע געניט אין דער ארבעט און איז 
בעמיילע דער הױפּט-דײעזאָגער, איז באװוּסט געװאָרן, אז מענדלען האָט מען געפּאקט אֹף 
דער גרענעץ אן איבערגעטאָנענעם, מיט א קליינעם סאקװאָיאזש אין די הענט. אינעם סאקװואָ- 
יאזש האָט ער צונויפגענומען א היפּש פארמעגן --גאָלד און דימענטן, אפילע סאָרעס צירונ- 
גען, װאָס זי האָט ניט געװאָלט מיטנעמען מיט זיך, ווען זי האָט אים פארלאָזט, און דער טאָכ- 
טערס קולאָנען און פינגערלעך און ביכלאל איר גאנץ דראָשעגעשאנק. מע האָט אים, װי די 
אָרטיקע װערטלזאָגער כאָכמענען זיך, געזאָגט א גרויסן דאנק, װאָס ער האָט פארשפּאָרט די 
טשעקיסטן מאכן בא אים אן אונטערזוכונג און אליין אלץ צוגעגרייט ביז צו א גראָשן. ,רעב 
מענדל, -- האָט מען אים געפרעגט, --- וי זײַט איר עס געפאלן אפן סייכל אריבערפּעקלען אף 
יענער זײַט גרענעץ אזא גוטס! װאָס האָט עס אײַך געשטערט דאָ, בא אונדז, אף דער זײַט! 
און אויב איר האָט שוין באשטימט דערפון פּאָטער װערן, האָט איר דאָס געדארפט צונויפלייגן 
אין א פּאָשעט זעקעלע און ארײַנטראָגן װוּהין מע באדארף, און איר װאָלט פארשפּאָרט זיך 
טרייסלען אין אן ארעסטאנטסקע וואגאָן אין אױיסרײַסעניש. 

רעב מענדל, װוי קלוג און דורכגעטריבן ער איז ניט געװען, האָט דאָך ניט געקאָנט געבן 
צו פארשטיין די העפלעכע און באשיידענע טשעקיסטן, פארװאָס האָט ער אָפּגעטאָן אזא נא- 
רישקײַט. און װי האָט ער דאָס אזוי אינמיטנדרינען פארלאָזט אף גאָטס באראָט אזא לעדער- 
זאװאָד, מע האָט דאָך אים דערװײַל ניט קאָנפיסקירט, ס'איז נאָך דערװײַל ניט געווען אזא 
אוקאז. 

װי עס װאָלט בא אים אָפּגענומען דאָס לאָשן, האָט מענדל געשויגן, ניט געוויינט, ניט 
געבעטן קיין ראכמים. בעטעווע א גאדלען, האָט ער זיך אפילע ניט געפּרוּװט דערנידעריקן 
פאר אָט די פּראָסטע כײַװעקײַעמס און אויסבעטלען בא זיי כאָטש די פינגערלעך פאר זײַן 
טאָכטער, וועלכע װעט, אימירצעהאשעם, װערן א קאלע. מע װאָלט דאָך בא אים געפרעגט: 
און װער איז דער כאָסן? און קיין כאָסן איז, װי אפצולאָכעס, ניטאָ. מע האָט אים מעכאבעד 
געווען מיט א גלאָז זיסער טיי, געפרעגט, עפשער רייכערט ער, װעט מען אים געבן א פּעקל 
מאכאָרקע אפן וועג... אן אנדערש מאָל װאָלט ער דאפקע גענומען, װײַל ער פלעגט דאָך אליין 
פּרײידיקן דאָס באװוּסטע פּאָלעסיער ווערטל: ,אָט פּריבוטקו האָלאָווא ניע באָליט".. אוי, 
פלעגט ער ליב האָבן דעם פּריבוטאָק! א גראָשן צו א גראָשן, א רובל צו א רובל, א טויזנטער 
צו א טױזנטער, און טייקעף דאָס אױסבײַטן אף גאָלד, װײַל װאָס פאר א װערט האָט דאָס 
פּאפּירענע געלט?! גאָלד איז שטענדיק גאָלד! און װאָס פאר א מאכט עס זאָל ניט זײַן איז 
גאָלד -- דער גרעסטער קייסער! װער האָט זיך אָבער געקאָנט ריכטן, אז װאָס מער גאָלד דו 
באהאלטסט אויס, אלץ װײַטער װעט מען דיך פארשיקן, און עפשער טאקע אהין, װוּהין רעב 
מענדל האָט זיך געסטארעט פארטעלעבענצען בענטשיקן מיט זײַנע גאָרגלשנײַדער. אייגנט- 
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לעך, פארװאָס האָט ער זיי געקרוינט מיט אזא נאָמען --גאָרגלשנײַדער? זיי האָבן אפן לעבן 
קיינעם ניט געשניטן, פארקערט, מיט זייערע קאָשערע הענט האָבן זיי פונזײַנעטוועגן געשאפן 
אָט דאָס גאָלד, װאָס ער האָט, קאָן מען זאָגן, אליין אריבערגעגעבן אין די טשעקיסטישע 
הענט. 

װאָס איידעלער און פײַנער מע האָט זיך באצויגן צו רעב מענדלען, אלץ מער האָט עס 
אים געקימערט. כּײַבי װאָלטן זיי שוין בעסער געטאָן מיט אים װי עמעסע רויבער און גאז" 
לאָנים, װאָס טויג אים זייער צירליך-מאנירליך, זייער העפלעכקײַט! 

וי אפּצולאָכעס האָט מען אים דערװײַל פארשפּארט אין א באזונדערער טפיסע-קאמערע, 
פּונקט װוי ער װאָלט געווען עפּעס א גאָריגאָר גרויסער מעלוכע-יפארברעכער, וועלכן מע 
דארף אף א באזונדער אויפן אָפּהיטן. כײַבי װאָלט ער געזעסן צװישן אנדערע אזינע, װי 
ער, לעמאָשל, פרומע ייַדן, מע זאָל זיך קאָנען אויסריידן דאָס הארץ. איז גראדע-- פּונקט 
קאפּויר! אליין, אליין, װי מיט א קיוון, ער זאָל װאָס גיכער אראָפּ פון זינען פון פארדראָס און 
אופגעבראכטקײַט אף זיך אליין. און אין וועמען װאָלט ער איצט געװאָלט נעקאָמע נעמען! 
אף וועמען בעטן א גיכן טױט! װער האָט אים געבראכט דערצו! ער האָט אין זײַן זיקאָרן 
איבערגעקליבן א סאך נעמען און אלע מאָל איז קױידעמקאָל אופגעשװוּמען בענטשיק. בענ- 
טשיק און ווידעראמאָל בענטשיק! און, פארשטייט זיך, סאָרע. עס װאָלט אים ליבער געוען, 
ווען ער קאָן זי אָנרופן -- די אױיסגעלאָזטע סאָרע, אָבער דאָס קאָן ער דאָך ניט זאָגן װעגן 
איר. װאָסיװאָס, נאָר אויסגעלאָזט איז זי ניט געװועף! 

אָט איז צו אים אין קאמערע, װאָס טראָגט דעם שיינעם נאָמען , אָדינאָטשקע" און געפינט 
זיך אינעם טיפסטן קעלער, ארײַנגעקומען דער עלטערער אױספאָרשער. 

-- גוטמאָרגן, רעב מענדל, -- אזוי, דאכט זיך, האָט מען אײַך גערופן אין אײַער שטעטל 
קאָזשומיאקי? 

-- אזוי, אזוי, ביז איך בין נאָך געװוען רעב מענדל. איצט װאָלט מען מיך שוין אזוי ניט 
גערופן, -- האָט ער טיף א זיפץ געטאָן. 

-- נו, נו, נו, -- האָט גוטמוטיק א שמייכל געטאָן דער אויסגעצערטער גראָװער יונגערמאן 
מיט די מידע אויגן, --- צו װאָס זאָלט איר זיך אזוי אויסלייגן? 

-- ,רעב מענדל" בין איך געווען און ,רעב גאָרניט" בין איך געװאָרן. 

דער טשעקיסט האָט אים ניט געפּרוּווט טרייסטן, ער האָט גלײַכגילטיק געקוקט אפן גע" 
וועזענעם נאָגיד און געפּרװוט באנעמען, פונוואנען איז צו אים, אָט דעם, אייגנטלעך, ניט 
נארישן מענטשן, געקומען דער דראנג נאָך גאָלד! צוליב װאָס האָט ער עס געזאמלט און װאָס 
האָט ער דערמיט געװאָלט טאָן? 

-- זאָגט מיר, איך בעט אײַך, רעב מענדל, האָט איר כאָטש איין מאָל אין לעבן האנאָע 
געהאט פון אײַער גאָלדענעם זאק! 

מענדל איז ניט אף קאטאָװועס אין קאס געװאָרן, װאָס דערגייט ער אים די יאָר! װאָס איז 
ער זיך אין אים נויקעם? ,עס קומט מיך צעשיסן פאר מײַן האָב-און-גוטס, איז נעמט און שיסט! 
אָבער טרייבערט מיריניט די נעשאָמע. ס'הייסט -- איך האָב דען נאָך א נעשאָמע?! איך בין 
דאָך שוין א מעס.." און פּלוצעם איז געקומען א געדאנק: װאָס עפּעס א מעס! אפילע א פליג, 
אז מע וויל זי פּאקן, הייבט זי אָן ארױיסװײַזן װוּנדער מיט אירע פליגעלעך און עס טרעפט, 
אז זי רײַסט זיך ארויס און איז װידער א פליג! אָט װעל איך אים אזא ענטפער געבן דעם 
כאָכעם מיט די לאנגע פינגער, אָט װעל איך אים זאָגן.."-- און רעב מענדל האָט אופגעהויבן 
זײַנע אויסגעלאָשענע אויגן אפן אױיספאָרשער. 

-- איר זאָגט: האנאָע... איך האָב געהאט א שיינע פרוי, סאָרע הייסט זי, און א טעכ"י 
טערל --- בלימעלע. איר װאָלט געמעגט אָנקוקן מײַן טעכטערל -- זי איז א סאך שענער און 
טײַערער פון אלע מײַנע גאָלדענע און בריליאנטענע צירונגען. צוליב איר האָב איך דאָס אלץ 
געקליבן, געמיינט, אז עפשער װעט עס איר העלפן זיך געפונען א פּײַנעם כאָסן.. און מײַן 
סאָרע... מײַן סאָרע זאָל אף דער טאָכטערס כאסענע אָנטאָן דאָס שענסטע און דאָס בעסטע, 
און די שטאָט זאָל איר מעקאנע זײַן און זאָגן: מענדל! האָט איר זיך געריכט, אז דער פּאַשע- 
טער כײַװעקײַעם מענדל זאָל אזוי אופגעריכט װערן? איך האָב געװאָלט קאָװעד און טאקע 
נעקאָמע נעמען אין מײַנע פּײַנט. 

-- ער זײַנען געווען אײַערע פײַנט!--- האָט אים איבערגעשלאָגן דער טשעקיסט. 

מענדל האָט זיך ניט געפונען װאָס צו ענטפערן. און טאקע: װער זײַנען געװען זײַנע 
פּײַנט? בענטשיק און זײַנע כעוורע פונעם קאָמיטעט? יאָ, בענטשיק! נאָר צוליב װאָס זאָל ער 
אָנרופן זײַן נאָמען אָט דעם ווילד פרעמדן מענטשן. אייגנטלעך, װאָס װיל ער פון אים? װאָס 
איז ער געקומען צו אים אין קאמערע? 
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-- װוער, פרעגט איר? ס'קאָן הייסן, אז איך אליין בין זיך געווען דער גרעסטער פײַנט. 

-- צי האָט איר נאָך ערגעץווּ באהאלטן גאָלד? זאָגט אונדז. צוליב װאָס זאָל עס פאר- 
פאלן װערן! טוט כאָטש איין גוטע זאך, טאקע צוליב אײַער טאָכטערס וועגן. 

מענדל האָט זיך מעיאשעוו געווען און האָט אָנגערופן דאָס אָרט, װוּ ער האָט פארבאהאלטן 
א גאנץ היפּשע פּױטעקע, און ניט באוויזן ארויסנעמען זי פארן אנטלויפן. ערגעץ טיף אין 
הארצן האָט ער געהאָפט, אז די איבערקערעניש, װאָס עס האָבן געמאכט אָט די בענטשיקס, 
איז ניט אף לאנג, עס װועט זיך נאָך אומקערן די אלטע גוטע צײַט און ער װעט זיך אויך אומ- 
קערן צו זיך אהיים, צו זײַן זאװאָד און צו דער וואנט, אין וועלכער ער האָט אײַנגעמױערט 
די צווייטע העלפט פון זײַן פארמעגן. דער אוױיספאָרשער האָט אים באדאנקט און דערצו גע- 
געבן א נײַע אייצע: זיך גוט דערמאָנען, עפשער האָט ער פארגעסן נאָך ערגעץ אן אָרט... זאָל 
ער זיך דערמאָנען! 


7. אז מע לעב ---זעט מען זיך 


..און קיין קאָזשומיאקי איז אָנגעקומען א בריוו מיט עטלעכע שטעמפּלען און פילקאָלירטע 
מארקעס. דאָס איז געווען א בריוו פון בענטשיקס ברודער שנייער צו דעם געוועזענעם בא- 
לעבאָס רעב מענדל, בא וועלכן שנייער האָט אמאָל מיט לײַב-און-לעבן געדינט און זיך צו" 
נויפגעשלאָגן א ביסל געלט אף א שיפסקארטע קיין אמעריקע, 

דעם בריוו האָט רעב מענדל ניט געהאט די זכיַע צו באקומען און לייענען, מע האָט דעם 
בריוו איבערגעגעבן זײַן טאָכטער בלימעלע, ניט סאָרען, נאָר טאקע דער טאָכטער, װײַל 
סאָרע װאָלט דעם בריוו אפילע ניט גענומען אין די הענט: איין מאָל פאר אלע מאָל --אָפּי 
געשניטן און אלץ. אלץ װאָס עס האָט א שײַכעס צו מענדלען, גייט איר ניט אָן. 

בלימעלע האָט צוויי מאָל איבערגעלייענט דעם בריוו און זיך לאנג געשלאַגן מיט דער 
דייע -- באװײַזן אים דער מאמען, צי עפשער צערײַסן. לעסאָף האָט זי באשטימט זיך האלטן אן 
אייצע מיט בענטשיקן -- פאָרט שנייערס אן עלטערער ברודער. 

זי איז צו אים ארײַנגעגאן אינעם שמאָלן צימערל, אין וועלכן עס איז, געוויינלעך, געזעסן 
איר טאטע דער זאװאָדטשיק. בענטשיק האָט זיך אופגעהויבן און איז איר געגאנגען אנטקעגן. 

-- א גאסט, א גאסט! קום ארײַן, בלימעלע, זיץ, בלימעלע. 

-- איך האָב צו אײַך אן איניען, -- האָט זי שטיל געזאָגט אוּן דערלאנגט שנייערס בריוו. 

-- אן איניען? איז דאָך אוואדע גוט! װאָס זשע פאר אן איניען? 

-- א בריוו. פון אמעריקע. טאקע פון אײַער ברודער צו מײַן טאטן, 

בענטשיק האָט גענומען דעם בריוו און פּאװאָליע, װאָרט בא װאָרט געלייענט שנייערס 
קאָטשערעס, וועלכע ער האָט פּײַנט געהאט נאָך פון קינדװוליז אָן. 

,הויכגעשעצטער און כאָשעװער פרײַנט, רעב מענדל! 

עס שרײַבט אײַך דעם דאָזיקן לעטער אײַערער אן אלטער גוטערפרײַנט און א געוועזענער 
ארבעטער, אויב איר האָט מיך ניט פארגעסן, שנייער, דעם קאָזשומיאקער כאזנס עלטערער 
זון. װוי אײַך איז באװוּסט, האָב איך נאָך מיט קנאפּע צען יאָר צוריק פארלאָזט מײַן ליבע 
פּאָלעסיע און בין אוועק זוכן א נײַע היים און נײַע גליקן. גאָט איז א פאָטער, און איך האָב 
געפונען דאָס, װאָס איך האָב געזוכט. כ'האָב מיר צונויפגעקלאפּט א ביסל קאפּיטאל און האָב 
קיין כאראָטע ניט, װאָס איך בין אװעק אויווער-לעיאם. א מענטש, װאָס קאָטאָרע זוכט ניט 
און ריזיקירט ניט, איז קיין מענטש ניט! האָב איך מיר אצינד א ביסל קלינגערס, אף מײַן 
ברודער געזאָגט געװאָרן, קרום מײַן שאָדן. נאָר װי עס שרײַבן איצט אונדזערע אמעריקאנער 
בלעטער, איז מען בא אליך דאָרט אין רוסלאנד אויך קליגער געװאָרן און מע האָט אָביאװעט 
דעם נעפּ, האָב איך זיך באטראכט, רעב מענדל, עפשער װאָלט געווען א פּלאן, מיר זאָלן מיט 
אײַך מאכן שוטפעס, װאָס בא אונדז אין אמעריקע הייסט עס סטאק-קאָמפּאני, און דער רע- 
וועך, װי איר פארשטייט אליין, װעט זײַן כאָצי שעלי װעכאָצי שעלאָך. בא א גוטן פארדינסט 
איז גענוג אויך א העלפט. אמאָל האָב איך געהערט פון אײַער מויל, אז שוטפעס איז גוט מיט 
אן אייגן װײַב און נאָך מיט אזא װוי בא אײַך, קיין אײַנהאָרע ניט, זאָל זי אײַך געזונט און 
שטארק זײַף נאָר בא הײַנטיקע צײַטן איז אמאָל א גוטער שוטעף געטרײַער פון אן אייגן 
װײַב, זאָל איך אזוי גליקלעך זײַן! איז אָט לייג איך אײַך פאָר מײַן פּלאן. װעט איר דאָך מיך 
פרעגן: װאָס האָב איך עס פּלוצעם זיך דערמאָנט אין דער װײַטער קאָזשומיאקי, אויב אין 
אמעריקע שאר איך גאָלד מיט לאָפּעטעס! איז װעל איך אײַך דערוף ענטפערן, רעב מענדל. 
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וי אמעריקע איז ניט רײַך, איז זי פאר מיר דאָך, װי א שטיפמאמע, און די פּײַנסטע שטיפ- 
מאמע איז דאָך א שטיפמאמע, און א מענטש איז אזוי געשאפן, אז װוּ ער זאָל ניט זײַן, ציט 
אים צו דער מאמען. איך האָב מיר דאָ א פײַנעם קאָטעדזש אמין האום, און אן אװטאָ, און דאָך 
קומען מיר צו כאָלעם אונדזערע קאָזשומיאקער געסלעך און דער וואלד, און די פּאָלעסיער 
הימלען... בעקיצער, איך דערווארט פון אײַך א קלאָרן ענטפער, א לעטער מיט א גוטער 
טשוּווע. מיט איין װאָרט, איך רוף אײַך ניט צו זיך אין דעם אמעריקאנער גאניידן, מײַן הארץ 
לעכצט נאָך א ביסל קאָזשומיאקער לופט און נאָך די קאָזשומיאקער שטערן... מײַן פּינקטלע- 
כער אדרעס איז אפן בלעטעלע, װאָס איך לייג דאָ צו דערבט. איז לאָמיר זײַן געזונט און 
האָפן...* 

בענטשיק האָט מיט איין האנט צונויפגעלייגט דעם בריוו, װידער באטראכט דעם קאָנװערט 
און שטיל געזאָגט: 

-- נו? 

-- אָט דאָס פרעג איך דאָך בא אײַך, פעטער בענציע. 

-- װאָס פרעגסטו? 

-- איך פרעג, װאָס װאָלט דער טאטע געענטפערט אײַער ברודער שנייער? 

-- װי קום איך וויסן, װאָס דײַן טאטע װאָלט אים געענטפערט? װעדליק איך קען אים, 
דײַן טאטן, װאָלט ער זיך אָנגעכאפּט אין אים מיט ביידע הענט, אים אראָפּגעבראכט אהער 
מיט זײַן קאפּיטאל, פארברייטערט דעם ,שאפּ", ארויסגעזויגן פון אים דאָס בלוט און דורכגע- 
טריבן צוריק קיין אמעריקע, אינעם גאניידן. און אויב דו ביסט אזוי נײַגעריק צו װויסן, װאָס 
דײַן טאטע װאָלט אים געענטפערט, איז טו עפשער א פרעג בא דײַן מאמען, זי איז איצט 
גראדע אין דער היים. אוֹן ביכלאל האָסטו זיך מיט איר ניט װאָס צו שעמען און מעגסט זיך 
מיט איר אָפּטער באגעגענען. 

-- ניין, פעטער בענציע, איך װעל פּרוּװון טאָן אנדערש. 

-- אשטייגער! 

-- איך װעל אוועקפירן דעם בריוו צום טאטן. 

-- מעשוגע! װער וועט דיך צו אים צולאָזן? 

-- ער איז נאָך זיכער אין קיעוו. קיין געריכט איז נאָך ניט געווען. מע װעט מיך צולאָזף 
ס'קאָן גראדע טרעפן, אז צוליב אָט דעם בריוו זאָל מען מיט אים ריידן אף אן אנדער אויפן-- 
וי וװוערט מען עס אָן אזא קאפּיטאל?! 

בלימעלע האָט זיך לאנג ניט פארהאלטן און איז פארטאָג מיטן אמעריקאנער בריוו אוועק" 
געפאָרן קיין קיעוו. א טאָכטער בלײַבט א טאָכטער! עפשער וװעט זי אים ראטעווען. איצט איז 
ער געוויס אן אנדער מענטש. די מאמע פלעגט דאָך זאָגן, אז דעם טאטן האָט קאליע געמאכט 
דאָס געלט. און איצט, ווען ער האָט זיך שוין פון דעם געלט באפרליט.. 

בלימעלע האָט זייער גרינג געפונען לייען, וועלכע האָט זיך שוין אריבערגעקליבן אין 
אן אנדער דירע. דער מעטאל-זאװאָד, װױּ עס ארבעט אצינד נאפטאָלע אלס א מעטאלגיסער, 
האָט באטראכט די לָאגע פון נאפּטאָלעס מישפּאָכע --א װוערטעלע: זיבן קינדער! --און אן 
אלטער פעטער, און דערצו נאָך האָט לייזערקע כאסענע געהאט און ארײַנגעבראכט אין שטוב 
א שנור, װאָס ווארט שוין אויך אף א פּיצעלע. און אויב איר ווילט װיסן דעם עמעס, איז שוין 
לייע, דאכט זיך, אוֹיך אף דער צײַט מיטן אכטן קינד... עפּעס דארף מען דאָך האָבן ראכמאָ- 
נעס אף אזא מישפּאָכע! 

לייע האָט מיט גרויס ליבע באגעגנט בלימעלען. ניט אומזיסט האָט זי קנאפּע צען יאָר 
לעבן אָפּגעגעבן דעם קינד, און איינע האָט ליב געהאט די צווייטע, װוי איין מאמע װאָלט 
זיי געהאט. לייע האָט ניט געװוּסט וועגן דעם, אז מענדל פרידמאן איז ארײַנגעפאלן אין אזא 
/מיַעסער געשיכטע. בלימעלע האָט דערציילט, אז סאָרע, איר מוטער, איז אף שטענדיק ארי 
בערגעגאנגען צו בענטשיקן און אז דאָס איז געוויס געווען דער לעצטער טראָפּן, װאָס האָט 
איבערגעפילט דעם בעכער פון מענדלס ליידן. זי האָט איר אויך איבערגעלייענט שנייערס 
בריוו.. גראדע, ווען זי האָט געלייענט דעם בריוו,. איז אף עטלעכע מינוט ארלנגעקומען לֵייי 
זערקע מיט זײַן יונג װײַב. ס'איז אף זי א מעכײַע געווען צו קוקן. עס האָט פון זיי מאמעש 
ארויסגעשלינט די פארליבטקײַט און דאָס ווארטן אפן קינד. לייזערקעס װײַב האָט זיך גע" 
סטארעט מיט דער ווארעמער שאל מיט פרענזן פארשטעלן איר בויך. בלימעלע האָט װידער 
און װידער דערציילט ועגן איר װיסטן ביזאָיען און, װיסנדיק, אז לייזער ארבעט אין אן 
אנשטאלט, װוּ מע פארנעמט זיך מיט אזוינע פײַנע לײַט, װי בלימעלעס טאטע, האָט זי זיך 
געװוענדט צוֹ אים: 

-- עפשער װאָלט איר מיר געהאָלפן.. 
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לייזער האָט ניט איין מאָל געהערט, װאָס די מאמע פלעגט דערציילן וועגן איר געוועזע- 
נעם באלעבאָס רעב מענדלען. ער האָט געוויס ניט פארדינט, מע זאָל אים צאָלן מיט גוטן, 
נאָר ניט אין דעם גייט עס דאָך! קיינער נעמט ניט אין אים קיין נעקאָמע. וויי-וויי, וי דאָס 
בלימעלע איז נאיוו, װי פארשטייט זי ניט, אז דער, וועלכער פארנעמט זיך מיט גאָלד און 
פּרוּווט עס נאָך ארויספירן אין א צווייט לאנד, קאָן ניט אויסרעכענען אף מיטלײַד און פאר- 
טיידיקונג. און װאָס איז שײַעך דעם פעטער שנייער מיט זײַנע געשעפטן.. אדעראבע, זאָל 
ער זיך אומקערן צוריק קיין רוסלאנד, ער האָט א היפּשן קאפּיטאל! איז װער זאָגט עס זיך 
אָפּ פון קאפּיטאל! פארקערט! װי עס זאָגט דער פעטער עליע קויפמאן, בעקאָװעד גאָדל! 

-- אָט אזוי טאקע שרײַבט אים אָן, דעם פעטער שנייער. עס האָט זיך אין אים זיכער 
צעפלאקערט א קליין פּײַערל, װאָס מוז לעבן אין יעדער פּאָלישטשוק, דערצו נאָך װאָס איז 
אמאָל געווען אן ארבעטער. זאָל ער קומען און פארפאָרן גלײַך צו אונדז, מיר האָבן איצט 
א געראמע דירע! 

בלימעלע איז אוועק אין דעם אנשטאלט, װוּ עס ארבעט לייעס עלטערער זון. מע האָט זי 
דאָרט זייער פײַן אופגענומען, געייצעט איר אן ערעך דאָס זעלבע, װאָס עס האָט איר גע- 
זאָגט לייזערקע. און װאָס איז שײַעך דעם טאטן, װעט גענומען װערן אין אכט דאָס, װאָס 
ער האָט איין מאָל און א צווייט מאָל זיך ,דערמאָנט", װוּ עס זײַנען פארשטעקט געווען זײַנע 
גאָלדענע אויצרעס. אלץ װעט זײַן, װי דער געזעץ האָט פאָרויסגעזען פאר אזוינע אופטוען, 
זאָל זי רויק זײַן. זי טראָגט ניט קיין שום אכרײַעס פארן טאטנס זינד, 

דער געשפּרעך מיטן שעף פונעם הויכן אנשטאלט האָט איר אופגעעפנט די אויגן. מע קאָן 
זאָגן, אז זי איז פאר איין אָװנט עלטער געװאָרן אף צען יאָר. זי האָט גענוי איבערדערציילט 
לייען װאָרט בא װאָרט, װאָס דער קלוגער און, קענטיק, זייער מידער מענטש האָט איר גע- 
זאָגט. 

ביז שפּעט אין דער נאכט האָט בלימעלע זיך אויסגערעדט דאָס הארץ פאר לייען. אייגנט- 
לעך, האָט דאָך לייע גוט געװוּסט, װי סאָרע האָט ליב בענטשיקן. בענטשיק איז אויך איר, 
בלימעלען, געפעלן געווען מיט זײַן ערלעכקײַט, אך, װוען לייע ווייסט, מיט װאָס פאר אן 
אָפּשײַ און דערעכערעץ די ארבעטער פונעם לעדער-זאװאָד באציען זיך צו בענטשיקף גע- 
ארבעט אפן זאװאָד. מע קאָן מיינען, אז דאָס גאנצע גוטס פונעם זאװאָד געהערט אים. 

אפן דריטן טאָג, ניט דערשלאָגנדיק זיך קיין באשטימטן ענטפער אף איר באקאָשע אָדער 
אָנקלאָגע, איז בלימעלע צוריק אוועקגעפאָרן קיין קאָזשומיאקי, 

גוט, װאָס זי איז אװעקגעפאָרן, אניט װאָלט זי געווען אן איידעס פון א קריגערײַ בא די 
לאזעבניקעס, 

הײַנט איז בערל געקומען א צערודערטער פון דער ארבעט --מע האָט אים װוידער בא- 
פרײיט. 

-- װאָס איז שוין דאָס מאָל געשעף? 

-- פרעג בא זיי! -- האָט ער מיט די פינגער פארקעמט די האָר,--- עס געפעלט זי ניט 
מײַן שרונט! און װאָס איך רייכער צו פיל. און װאָס איך בין קליגער פון זיי און פארשטיי 
טױזנט מאָל מער פון זיי,י 

-- עפשער דאכט זיך דיר, בערעלע, עפשער מיינסטו, אז דו ביסט גערעכט און זיי פאר- 
שטייען ניט! 

-- אז זיי לאָזן זיך ניט לערנעף איך דערצייל זיי, וי עס פירט זיך בא די דײַטשן.. 

-- לאָז צורו דײַנע דײַטשן, --זאָגט אים לייע,--נאָכאמאָל דײַטשן און װידעראמאָל 
דײַטשן! װאָס טויגן דיר די דײַטשן! טו בעסער א טראכט, פון װאָס מיר װעלן לעבן, 

די עטלעכע יאָר לעבן אין קיעוו האָבן בערל לאזעבניקן גאָרניט אויסגעלערנט. ער האָט 
זיך באנײַס א קאָן גענומען צו די קאָרטן, בלויז מיט איין אונטערשייד: מע האָט געשפּילט 
אָן געלט, זיצנדיק מיטן פעטער עליע, וועלכער איז איצט אזוי דערשלאָגן געווען, אז ער 
האָט שוין געקוקט אף בערלען װי אף זײַנס א גלייכן, אגעוו, זײַנען זיי טאקע איצט געװאָרן 
גלײַך -- ביידע האָבן גאָרניט געטאָן און געווארט, אז עפשער װעט זיך גאָט דערבארעמען. 

-- איר װאָלט דאָך געקאָנט פּרוּון זיך אײַנאָרדענען ערגעץ אין א קלייט, אין א קראָם. 
איר זײַנט דאָך געניט אינעם מיסכער. 

-- װערן א מעשאָרעס? לו! ניט דערלעבן וװעלן עס מײַנע סאָנים! -- האָט עליע קויפמאן 
געזאָגט מיט קאס און א װאָרף געטאָן א ,זעקסטל", װאָס פלעגט אים אמיינסטן אויספאלן 
אָנשטאָט א טויז, 

דאָס לײידיקגײיערײַ האָט בערלען געבראכט דערצו, אז אלץ איז אים געװאָרן נימעס, און 
װען ער האָט זיך צופעליק באגעגנט אין גאס מיטן אלטן מױכערספאָרימניק כאצקל, און 
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יענער האָט אים א פרעג געטאָן; ,פון װאָס זשע לעבסטו אצינד!", האָט ער אים געמוזט 
ענטפערן: ,פון האפטאָכע".. 

-- האפּטאָכע?! דאָס איז ניט דער בעסטער פאך... קיין בעגעד דערפון קאָן מען זיך ניט 
אופנייען. 

-- און איר, רעב כאצקל! װאָס טוט איר בא הײַנטיקע צײַטן?! 

-- װאָס הייסט, װאָס? איך ארבעט אין א ביבליאָטעק, 

-- און וויפל באקומט איר? 

-- זעקס טעג א װאָך. אום שאבעס ארבעט איך ניט. 

-- איך מיין, וויפל באקומט איר כוידעשלעך. 

-- פון הונגער שטארבט מען ניט, דערפאר אָבער בין איך בא מײַן באליבטער ארבעט. 
א מענטש, פארשטייסטו מיך, דארף לעמאנהאשעם ארבעטן. אָן ארבעט װערט מען א פּוסטער 
װערטלזאָגער און מע איז אין קאס אף דער וועלט, נעבעך. פארװאָס? װײַל דו ביסט א טויגע- 
ניכטס, א ליידיקגייער, איך זאָג עס ניט, כאָלילע, וועגן דיר, בערל, איך רעד ביכלאל. 

-- װאָס טוט מען אָבער, אז עס מאכט זיך ניט אזא ארבעט, ועלכע זאָל מיך א צי טאָן. 

-- אוי, בערל, בערל! אָט דאָס איז דאָך דער אומגליק, װאָס דו ווארטסט, אז די ארבעט 
זאָל דיך זוכן, און עס מוז דאָך זײַן פארקערט. 

-- האָט קיין יעסורים ניט, רעב כאצקל. איך האָב, קיין אײַנהאָרע ניט, א שטוב מיט 
קינדער, זיי װעלן מיך ניט לאָזן פאלן פון די פיס. מײַנע עלטערע, זאָלן מיר לעבן און זײַן 
געזונט, פארדינען שוין צו ביסלעך. אפילע דער דריטער טראָגט שוין ארײַן א פרישע קאָפּעקע. 
ער איז בא מיר איצט א שטיקל סויכער. 

--- וויפל איז ער אלט, דער סױכער! 

-- סארא נאפקעמינע! ער איז שוין געװאָרן בארמיצווע. ער פארקויפט פּאפּיראָסן. א 
קעלכל האָט ער, װי א גלעקעלע. ער, אז ער טוט א געשריי , פּאפּיראַס"! ,קאָמו פּאפּיראָס!", 
צענעמט מען בא אים מיטאמאָל די סכוירע. 

בערל האָט א ביסל איבערגעכאפּט די מאָס, ניט שטענדיק פלעגט הערשעלען, דעם יונגן 
סויכער, געלונגען פארקויפן דאָס קעסטעלע פּאפּיראָסן. ער פלעגט זיך גענוג אָנלויפן און 
אָנשרײַען, ביז ער האָט פארדינט אף א לעבל ברויט. דערצו איז נאָך װי אפצולאָכעס ארויס 
א באפעל, װאָס האָט פארבאָטן דעם גאס-האנדל אָן א געהעריקן פּאטענט. די מיליציע האָט 
שטרענג נאָכגעקוקט, אז קיין איין פּאפּיראָסניק זאָל זיך ניט באװײַזן אין גאס. 

אנומלטן האָט א מיליצ;אָנער געפּאקט הערשעלען באם קאָלנער, אָפּגעפירט אים אין בא" 
צירק. מע האָט צונויפגעשטעלט א פּראָטאָקאָל און אין א װאָך ארום איז אָנגעקומען א פּאי 
פירל, אז מע רופט אים ארויס צום געריכט. אף איר לעבן איז לייען ניט אויסגעקומען צו 
שטעלן זיך פארן געריכט. דאָס װאָרט ,געריכט" האָט זי פּאָשעט געשראָקן. זי האָט א גאנצע 
נאכט אָפּגעװײינט און אין איר צאָרע האָט זי שולדיק געמאכט איר מאן, װאָס צוליב זײַן 
ליידיקגײיערלַ מוז נעבעך דאָס קינד ארומלויפן מיט פּאפּיראָסן. גוואלד! װאָס װעט ער דאָרט 
זאָגן? װויאזוי װעט ער זיך ארויסדרייען פון , פּראװאָסודיע"-- דאָס װאָרט האָט לייע פארגע- 
דענקט נאָך פון יענע אלטע צײַטן, ווען דער סאָטסקי פלעגט איר אײַנטײַנען, אז די אלמעכ- 
טיקע פּראװאָסודיִַע שטייט אף דער וואך פון דער גערעכטיקײַט. 

דער פעטער עליע איז הײַנט אופגעשטאנען נאָך פריַער װי געוויינלעך, אָפּגעזאָגט שימע- 
נעסרע און אף זײַן אויפן גענומען טרייסטן די אומגליקלעכע מאמע: 

-- אלץ װעט, מירצעשעם, זײַן מיט גאָטס כעסעד. 

דאָס מאָל האָט הערשעלע ערלעך אָפּגעדאװנט. דער טאטע און אפילע דער פעטער עליע 
זײַנען צופרידן געבליבן. 

-- און װאָס װעסטו דאָרט זאָגן, אויב מע װעט בא דיר פרעגן: װער שיקט דיך אין גאס? 

-- איך װעל זיי זאָגן, -- האָט זיך הערשעלע אָנגערופן ניט לאנג טראכטנדיק, -- איך װעל 
זי זאָגן, װי דער פעטער עליע האָט מיך געלערנט: ,גאָלאָד ניע מאטקא, גאָספּאָדא סודיע!.* 

-- כאסװעכאָלילע! -- האָט זיך דער פעטער עליע אָנגעכאפּט פאר דער לינקער פּייע,-- 
אהער טויג ניט אזא מין ענטפער. דאָ פּאסט ניט דאָס װאָרט ,גאָלאָד"... אזא װאָרט טאָר מען 
ניט ארויסברענגען פון מױל! 

-- װאָס זשע? װאָס דארף ער זאָגן!-- האָט זיך לייע ניט געקאָנט בארויקן. 

און דער געניטער פעטער עליע האָט זיך אויסגעצויגן, װי דאָס װאָלט ער געהאלטן ענט- 
פער פארן געריכט: 

-- גאָספּאָדא סודיע! און נאָכאמאָל, נאָר שוין מיט א ראכמאָנעס-שטים: גאָספּאָדא סודיע! 
װי איר קוקט מיך אָן, בין איך נאָך א קינד, אן אָרעם קינד בין איך. כוץ מיר, זײַנען פאראן 
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נאָך פינף קלענערע פון מיר, װאָס קאָנען נאָך ניט פארדינען, און עסן ווילן זיי, און מײַן טא- 
טע איז א בעזראבאָטנע. און כאָטש מײַן עלטערער ברודער ארבעט אין טשעקא.. 

-- דעם עלטערן ברודער דארף מען דאפקע ניט ארײַנמישן אין אָט דעם איניען --- האָט 
זיך אָנגערופן בערל. ער האָט זיך אויך אף א װײַלע פאָרגעשטעלט, אז דאָס שטייט ער פארן 
געריכט. -- און זאָלסט זיך ניט דערוועגן ארויסכאפּן מיטן װאָרט ,גאָספּאָדא'! װאָס פאר א 
גאָספּאָדא זײַנען זיינ! טאָווארישטשי! נאָר טאָווארישטשי זאָלסטו זיי רופן! 

לייע האָט אופגעזאָטן פאר איר געליבטסטן זון און ברויטגעבער א פענדעלע ציקאָריע, צו- 
געפרישט א שטיקל אלטגעבאקן ברויט, און ווען הערשל האָט, ווארגנדיק זיך מיטן פרישטיק, 
פארענדיקט, איז לייע מיט אים אוועקגעגאן אין געריכט, 

וויפל זי װעט לעבן, װעט לייע ניט פארגעסן דעם געריכט; אין אן ענג-אָנגערײכערט 
צימערל זײַנען געזעסן א סאך מענטשן. צװישן זיי אזוינע, וועלכע האָבן געווארט װאָס גיכער 
דערהערן דעם אורטייל. 

לייע איז געזעסן א דערשלאָגענע און דאָך א זיכערע, אז אלץ װעט זיך פארענדיקן צו 
גוטנס. אירע שלאָפּלאָזע נעכט, איר בעטן בא גאָט װעט דערהערט ווערן. אזוי האָט געזאָגט 
דער גאָטספאָרכטיקער רעב עליע, װאָס איז לעצטנס געװאָרן גוט צו דער געלער קאָזשומיא- 
קער דינסט, כאָטש לייג אים צו צו א מאקע! 

ווען דער סעקרעטאר האָט אויסגערופן הערשלס נאָמען און מע האָט פּאָרגעלײענט דעם 
באשולדיקונגס-אקט, האָט זיך בא לייען שיר ניט אָפּגעשטעלט דאַס הארץ, נאָר ווען איינער 
פון די ,זאסיעדאטעלעס", וועלכע זיצן פון ביידע זײַטן פאָרזיצער פונעם געריכט, האָט גע- 
בעטן א װאָרט און האָט א פרעג געטאָן:--,װיפל ביסטו אלט, ייִנגעלע!", האָט בא לייען 
א צופּ געטאָן דאָס הארץ, פּונקט װי זי װאָלט זיך באמיט דערמאָנען: טאקע וויפל איז ער 
אלט! 

-- עס ווערט מיר דרײַצן, -- האָט הערשעלע רויִק געענטפערט, 

-- אין װאָס פאר א שול לערנסטו זיך?--האָט געפרעגט דער צוייטער זאסיעדאטעל. 

-- ק סאָזשאליענלוּ! -- האָט הערשעלע מיט א קרעכץ געענטפערט. 

,וו האָט ער עס געהערט אזא װאָרט, -- האָט לייע א טראכט געטאַן, --,סאָזשאליענלו".. 
װער האָט עס אים אויסגעלערנט?" 

די מיטגלידער פונעם געריכט האָבן זיך איבערגעקוקט --זיי איז אויך געפעלן געװאָרן 
דעם ייַנגעלעס ענטפער. 

-- וי לאנג פארנעמסטו זיך מיט פּריוואטן האנדל? -- האָט א פרעג געטאָן דער פאָרזיצער 
פונעם געריכט, 

-- װאָס הייסט: װי לאנג? 

-- א כױידעש! א יאָר! --האָט דער פאָרזיצער פארפּינקטלעכט זײַן פראגע. 

בא הערשעלען האָט זיך שיר ניט ארויסגעריסן דאָס װאָרט ,גאָספּאָדא סודיע", וועלכן 
דער פעטער עליע האָט אים געפּרוּװוט אויסלערנען, נאָר ער האָט פּלוצעם מיט אלע זײַנע 
כושים דערפילט, אז די דרײַ עלטערע מענטשן וועלכע זיצן בא דעם פארשפּרייטן טיש, זײַ 
נען גאָר ניט קיין ,גאָספּאָדא". פארקערט, זייער פּאָשעטע און צוגעלאָזטע מענטשן, אזוינע 
װי די מאמע זײַנע, און אז זיי ווילן ניט און טראכטן ניט אים טאָן שלעכטס, זיי פרעגן בא 
אים און דערווארטן פון אים אזא מין ענטפער, װאָס זאָל זיי געבן דאָס רעכט אים באפרײַען 
און בארעכטיקן. 

-- איר זאָגט: ,, פּריוואטער האנדל", פעטערל סודיא... בין איך, הייסט עס, דער פּריוואטער 
האנדל! איך האנדל דען?! איך לויף ארום פון פארטאָג ביז שפּעטער נאכט. דאָס הייסט בא 
אײַך האנדל! איך פארדין מיר אף א שטיקל ברויט. איר מיינט אוואדע פאר זיך אליין! איז 
האָט איר א טאָעס -- פאר מײַנע ברידערלעך און שוועסטערלעך, כאווער סודיא. 

-- א סאך ברידערלעך און שוועסטערלעך האָסטו! -- האָט אים איבערגעשלאָגן דער גראָ- 
ווער זאסיעדאטעל מיט די טונקעלע אײַנגעפאלענע אויגן און לאנגע װאָנצעס. 

-- אָדהאָ! מיר זײַנען שוין, קיין אײַנהאָרע ניט, א האלבער טוץ --איינס איז נאָך גאָר 
א ברעקעלע, קיין ברויט דארף עס נאָך ניט, נאָר קעדיי די מאמע זאָל עס קאַנען האָדעװען, 
דארף זי אויך עפּעס עסן. אָט זיצט זי דאָרטײאָ! טוט אף איר א קוק, װעט איר אליין פאר- 
שטיין, פארװאָס איך בין, װי איר זאָגט, א , פּריוואטער הענדלער". אין אונדזער מישפּאָכע 
זײַנען ניט פאראן קיין פּריוואטע הענדלער, 

לייע איז געזעסן א בלייכע און א דערשראָקענע:--,װאָס רעדט ער? װאָס פּלױדערט 
ער!! װאָס מישט ער ארײַן אינעם אומגליק אויך זי מיט אירע פּיצלעך קינדער?"--האָט זי 
געטראכט, די דערהארגעטע און פארשעמטע לייע. נאָר אָט האָבן זיך די דרײַ צװישן זיך 
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באראטן און, ניט ארויסגייענדיק אין דעם הינטערצימער, װי מע טוט עס געוויינלעך, קעדיי 
באשטימען די מאָס פון שטראָף, האָט דער פאָרזיצער געזאָגט, אז דער באשולדיקטער הער" 
שעלע לאזעבניק ווערט באפרײַט, און אז די עלטערן זײַנע מוזן אים אײַנאָרדענען אין שול, 
ער זאָל זיך לערנען און אויסוואקסן א נוצלעכער בירגער פון אונדזער לאנד. 

עפּעס האָט ער נאָך גערעדט, דער שטרענגער און דאָך זייער גערעכטער פאָרזיצער, נאָר 
לייע האָט אים שוין ניט געהערט, זי האָט זיך אופגעכאפּט פונעם אָרט, א נעם געטאָן איר 
קינד פאר דער רעכטער דארער האנט און איז ארויסגעלאָפן אין גאס. 

און דער דרויסן, װאָס איז געווען אזא כמורנער, אזא װיינענדיקער, װען מע איז פריער 
מיט א פּאָר שאָ געגאנגען אין געריכט, איז מיטאמאָל זוניק-לויטער געװאָרן. און דער בלויער 
הימל האָט זיך אָפּנעשפּיגלט אין הערשלס בלויע אויגן. זיי זײַנען בא אים קליינינקע און 
דאָך האָט זיך אין זיי אָפּנעשפּיגלט דעם הימלס גוטסקײַט און טיפקײַט. און לייען איז מיטא- 
מאָל גרינג געװאָרן דאָס גיין אהיים, װוּ אינעם וויגעלע האָט אף איר ברוסט געווארט דאָס 
זיבעטע קינד, פּונקט מיט אזוינע אויגן, װי בא איר זון, וועלכן מע האָט געקרוינט מיטן נאָי 
מען ,פּריוואטער הענדלער".. 


נאָך דעם, וי לייע איז דאָס ערשטע מאָל אין לעבן בײַגעװען אף א געריכט, האָט זי גאָר 
אף אן אנדער אויפן פארשטאנען, װי גרויס עס איז די שולד פון איר מאן, װאָס דערלאָזט 
זײַן קינד ארומלויפן מיטן קעסטעלע פּאפּיראָסן איבער די גאסן. אוואדע איז דעם פּאפּיראָס- 
ניקס פארדינסט געווען א גרויסע הילף, נאָר לייע װעט בעסער גיין אין די הײַזער, נאָר צו 
די פּאפּיראָסן מוז נעמען א סאָף! װאָס טוט מען אָבער, אז בערל איז דאָך ארבעטסלאָז און 
דער עלטערער זון באקומט א געהאלט, װאָס קלעקט אים קוים אף אויסצוהאלטן דאָס אייגענע 
װײַב. 

און הערשעלע האָט געטראכט: ער קאָן דאָך פארדינען מיט זײַן קעלכל! מע האָט דאָך אים 
ניט איין מאָל געזאָגט, אז זײַן אויסגעשריי ,פּאפּיראָס! קאָמו פּאפּיראָס!:" קלינגט בא אים, 
װי א ליד, א מעכײַע צו הערף דערצו האָט ער דאָך אליין געזען, װי אפן מארק טרעטן 
ארויס גאנץ כאָשעװוע און עלטערע פון אים מענטשן. מע זינגט, און דער אוילעם ווארפט זי 
אין היטל מאטבייעס. 


הערשעלען איז באזונדערס געפעלן געװען צו הערן, װען א גאנץ כאָשעװער ארטיסט 
מיטן נאָמען לאזאריעוו-- מע האָט געשמועסט, אז דאָס איז טאקע זײַן עמעסער נאָמעף-- 
ווען אָט דער לאזאריעוו מיט זײַנעם א געהילף, װאָס שפּילט אף א קליינינקער הארמאָניע, 
זינגט זײַנע קופּלעטן און דער אוילעם קײַכט פון געלעכטער. דער לאזאריעוו טוט אָן אפן 
קאָפּ א רויטע טערקישע פעסקע, פארגלאָצט די אויגן און הייבט אָן, אומיסטן איבערקרימענ- 
דיק די װערטער: 
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דאָ פלעגט ער גנייוויש א פינקל טאָן מיט די אויגן, א רײַב טאָן די פינגער, און ערשט 
אָנהײיבן דערציילן, װי ער באזוכט פארשיידענע אנשטאלטן און מיט װאָס פאר א פּײַנע לײַט 
ער באגעגנט זיך דאָרט. אלע מאָל פלעגט ער באנײַען זײַנע קופּלעטן מיט פרישע אנעקדאָטן -- 
און דאָס פלעגט שטארק אויסנעמען. אפן מארק האָט מען אים שוין גוט געקענט, אים מיט 
זײַן ברייטן שירעם, וועלכן ער פלעגט קונציק דרייען בעשאסן אויספילן דאָס לידעלע וועגן 
לופטמענטש. 

וי דאָס װאָלט געווען א באשערטע זאך, האָט זיך הערשעלע באגעגנט אין מארק מיט א 
באָכערל פון זײַן עלטער, װאָס איז אויסגעוואקסן אין א פאמיליע, וועלכע האָט דאָס גאנצע 
לעבן געארבעט אין א וואנדער-צירק. דער טאטע פון זײַן נײַעם כאװער האָט געטראָגן דעם 
בארימטן נאָמען .בען אלי---פאקיר פון אינדיע". דער ,פאקיר" פון אינדיע האָט באויזן 
ניסים. ער האָט געקאָנט מיט זײַנע געוויינלעכע ציין קײַען גלאָז, שלינגען לעבעדיקע פישלעך 
און זיי צוריק ארױסלאָזן דורכן מויל, ער האָט אָנגעצונדן קעראָסין און דעם פלאם ארויס- 
געלאָזט דורך די נאָזלעכער, אײַנגעשלונגען עטלעכע ארשין סטענגעס און קונציק זיי ארויס" 
געצויגן צוריק. אָט דאָס אלץ האָט זיך דאָס באָכערל אויסגעלערנט באם טאטן, און אצינד, 
ווען דער טאטע איז ערגעץ אנטרונען געװאָרן צוזאמען מיט זײַן נײַער יונגער פּארטניאָרשע 
און דער זון איז געבליבן הײמלאָז, האָט ער באשטימט װערן א מארק-ארטיסט. צום באדויערן, 
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איז ער געווען גאנץ שעפּעליאװע און ארויסברענגען צוויי װוערטער פארן אוילעם איז אים 
געווען צו שװוער, שװערער װי אײַנשלינגען א שטאָלענעם ארשין, װאָס קאָן אים זיכער 
דערלאנגען ביזן פּופּיק. 


און עס איז געשאפן געװאָרן אן אטראקציאָן, אין וועלכן ,בען אלי דער צווייטער" האָט 
באוויזן קונצן און דאָס געלע קלײַענדיקע יינגל, װעלכן עס האָט ניט אָפּגעגליקט צו װערן 
קיין סויכער, האָט געמאָלדן דעם נומער פון דער פּראָגראם און דערצו נאָך געזונגען קופּלעטן, 
איינעם פון די קופּלעטן האָט ער בעפיירעש גענאשט בא לאזאריעוון, אים נאָכגעמאכט, נאָכ- 
געקרימט, נאָר קעדיי עס זאָל ניט הייסן, אז ער קרימט זיך נאָך, האָט ער געפּרוּווט אליין 
צוטראכטן, אוב ניט אזוי שארפזיניק, דערפאר אָבער צום אָרט, אָנרופנדיק באקאנטע נעמען 
פון די מארק-סעדעכעס. דאָס פלעגט באזונדערס אויסנעמען בא די צוהערער, 
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די דיקע מומע כפעניע האָט געהאנדלט מיט פּירעשקעס, וועלכע זי האָט געפּרעגלט טאקע 
דאָ אפן מארק אף א ספּעציִעל צוגעפּאסט אייוועלע. דער מיסכער פון דער ,טיאָטיע כפעניע" 
איז געווען ניט קיין שלעכטער. עס פלעגן זי ארומרינגלען פיל קוינים, באזונדערס ווען דאָ, 
לעבן איר, האָבן די כעוורע ארטיסטן --,בען אלי" און דער געלער זינגער --אָפּגעשפּילט 
זייערע קאָנצערטן. צו די מיליאָנען, װאָס מע פלעגט צונויפזאמלען, האָט מען נאָך באקומען 
א פּאָר געשמאקע פּירעשקעס, װאָס האָבן געשמעקט --א מעכײַע, 


בעשאס איינעם אזא קאָנצערט איז צוֹ דעם קופּלעטיסט צוגעגאנגען אן אלטער גרויער 
מאן, בא וועלכן אף דער זײַט איז געהאנגען א גאָריגאָר אלטע לירע. לעבן אים מיט אן 
אויסגעשניצטן לאנגן טרוקענעם שטעקן אין דער רעכטער האנט איז געגאנגען זײַן פּאָװאָדיר 
מיט א ברייטער לײַנענער טאָרבע אפן אקסל. דער אלטער האָט אָנגענומען דעם געלן מארק- 
ארטיסט פאר דער פּלײצע און א פרעג געטאָן מיט זײַן הייזעריקלעכער שטים: 

-- ביסטו, טשאסאָם, ניט לייע לאזעבניקס סינאָק! 

-- לייעס. װאָסי דען! -- האָט זיך הערשעלע פארװווּנדערט, 

-- דער מאמעס שטים בא דיר, סינאָק, לייעס שטים, 

-- איר קענט מײַן מאמע! 

-- א"הא! שוין א שאָק מיט יאָרן, אז איך קען זי! ס'הייסט, כ'האָב זי אפן לעבן ניט גע- 
זען, -- האָט דער בלינדער מיט באדויערונג צוגעגעבן --נאָר איר קאָל האָב איך ניט איין 
מאָל געהערט נאָך דאָרט, אינעם דאָרף, ווען בערקאָ, דײַן טאטע, איז געווען א סאָלדאט. 

-- זײַנט איר, הייסט עס, דער לירניק איגנאט קיסיל, װועלכן די מאמע מײַנע דערמאָנט 
אזוי אָפט! 

-- לאנג לעבן זאָל זי, אויב זי דערמאָנט אן אלטן בלינדן. כ'מיין, זי דערמאָנט מיך צום 
גוטן, 

-- װאָס פרעגט איר! אוואדע צום גוטן, 

-- נו, איז פיר מיך אָפּ צו איר. נאָר טאקע באלד! 

הערשל האָט גענומען דאָס היטל מיט די עטלעכע פארדינטע פּאפּירלעך, זיי אָרנטלעך 
צעטיילט, װי ער פלעגט דאָס טאָן מיטן קונצנמאכער ,בען אלי דעם צווייטן", און איז אוועק 
מיטן אלטן קיסיל און זײַן פּאָװאָדיר אהיים, אפן דריטן שטאָק פונעם גרויסן מויער, װאָס 
שטייט ניט װײַט פונעם מארק. 

לייע האָט גלײַך דערקענט דעם לירניק, כאָטש ער האָט זיך זייער געענדערט פאר די 
זיבןדאכט יאָר, זינט זי האָט זיך מיט אים געהאט באקענט, ווען ער איז צו איר געקומען 
אין שטוב און װוי אן אייגענער ברודער זיך צעטיילט מיט זײַנע סוכערעס. די צײַט האָט שי- 
טערער געמאכט זײַן געלן טשוֹב, שיטערער זײַנען געװאָרן אויך זײַנע לאנגע װאָנצעס. בלויז 
די פּײַער-רויטע ברעמען זײַנען, דאכט זיך, נאָך געדיכטער און גרעסער געװאָרן, די אלט- 
געװאָרענע פארגרעבטע פינגער פון דער לינקער האנט איז, װי שטענדיק, געלעגן אף דער 
אָנגעצױגענער גראָבער סטרונע, און די רעכטע --אף דער קאָרבע פון זײַן לירע. ס'האָט גע- 
מאכט אן אײַנדרוק, אז אָט-אָט װעט ער זי א דריי טאָן, די קאָרבע און די לירע װעט זיך, װוי 
שטענדיק, צעוויינען, צעכריפּען זיך און באקלאָגן די ביטערע דאָליע פון דעם בארימטן מאָ- 
ראָזע-מאָראָזענקאָ -- דאָס איז געווען די באליבטע ליד פונעם אלטן לירניק. לייע האָט פאר- 


1 


געדענקט די ליד, זי פלעג זיך אפילע ניט איין מאָל דערמאַנען אין איר און איבערכאזערן די 
װוערטער: 
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-- װאָס זשע מאכסטו, לייעטשקע?--האָט איגנאט אראָפּגענומען זײַן אָפּגעקראָכענעם 
הוט, װאָס איז ענלעך געווען אף אן אלטמאָדישן פּעלץיהיטל,---װען ניט דײַן פּידסװינעק, 
װאָס איז בא דיר גאָר א גאנצער ארטיסט, װאָלט איך ניט געװוּסט, װוּ דו ביסט אהינגעקומען. 
דארף אָבער גאָט העלפן, און איך דערקען לויט זײַן קעלכל, אז דאָס איז דײַן סינאָק! א פײַן 
קעלכל בא אים! ווען איך פארמאָג אזא קאָל ---אָהאָ -- װאָלט איך עפשער, כ'וייס... און עפ- 
שער ניט, לייעטשקע. זיכער ---ניט! מײַן לירע װעל איך ארױסלאָזן פון די הענט נאָר מיטן 
לעצטן אָטעם, װײַל אָן דער לירע, װאָס בין איך װערט? די לירע איז מײַן צווייטע נעשאָמע, 
זאָל איך אזוי געזונט זײַן! זי, אז זי טוט א קרעכץ, פארשפּאָר איך לאָזן א טרער.., 
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בלימעלע האָט זיך אומגעקערט קיין קאָזשומיאקי און האָט געטאָן אזוי, װי מע האָט איר 
געייצעט אין קיעוו, און געייצעט האָט מען איר, זי זאָל פּרוּון א רעד טאָן מיט דער מאמע. 
און װאָס איז נעגייע דעם טאטן, דעם געוועזענעם באלעבאָס פונעם לעדער-זאװאָד, װעט ער 
זײַנס באקומען, נאָר ס'איז ניט שרעקלעך, ער איז געזונט און װעט קאָנען אויסקויפן זײַנע 
זינד מיט ארבעט. מע װעט דאָרט געפונען פונזײַנעטוועגן א פּאסיקע מעלאָכע. ער האָט גע- 
טאָן װי א כאָכעם, האָט מען איר געזאָגט, װאָס ער האָט זיך מוידע געווען, װוּ ער האָט בא- 
האלטן דאָס רעשט גאָלד און די בריליאנטן. איצט דארף גראָד די מעלוכע גאָלד און בריי 
ליאנטן, װי דאָס לעבן.. איז אָט, פאָרט, ---האָט מען איר געזאָגט, -- און ביידע, איר און 
אײַער מאמע, שרײַבט אָן א בריוו צום פעטער שנייער, אז אויב ער בענקט אזי נאָך זײַן 
אלטער היים, איז זאָל ער זיך אומקערן און זיך נעמען פאר דער ארבעט. זײַן אָנגעזאמלטער 
קאפּיטאל װעט, כאָלילע, ניט פארפאלן װוערן און װעט צוניץ קומען אף צו מאכן א לעבן אף 
א נײַעם אויפן. 

סאָרען איז ליב געװען, װאָס איר טעכטערל, אן איידל קינד, אן עמעס בלימעלע, האָט 
זיך אײַנגעשטעלט און איז איינע אליין אװעק אין דער גרויסער שטאָט און אָנגעשטעקט 
פּונקט אהין, װוּהין מע דארף. און כאָטש פרעמד און דערװוידער איז איר, סאָרען, געווען דער 
געוועזענער מאן, איז זי דאָך צופרידן געװוען, װאָס בלימעלע האָט א קאָשער הארץ און זאָרגט 
וועגן איר טאטן. איינמאָל אין א געשפּרעך מיט דער מאמען האָט בלימעלע א זאָג געטאָן: 

-- יעדער מענטש האָט די רעכט ליב האָבן, צי פּײַנט האָבן, לעבן צוזאמען, צי זיך געטן, 
אָבער װוערן יענעם א סוינע נאָר דערפאר, װאָס מע האָט זיך צעבוצקעט, דאָס ניט. 

-- ניט צעבוצקעט, בלימעלע! צעבוצקעט איז ניט דאָס װאָרט. ער איז מיר נימעס, װי דער 
טויט. איך וויל אים דיר ניט פארמיעסן, דאָס איז דײַן טאטע, נאָר, אז א מענטש איז א קאט, 
קאָן פארשיקן אף קאטאָרגע צענדליקער אומשולדיקע מענטשן, אז א מענטש טראכט װעגן 
גאָלד און צירונג און וויפל ער האָט ניט איז אים קארג, אז א מענטש פארגינט זיך ניט קיין 
שמייכל טאָן צו א פּאַשעטן ארבעטער, אזא מענטש איז ניט פאר מיר. 

וועגן שנייערס קומען האָט סאָרע זיך געהאלטן אן אייצע מיט בענטשיקן. 

-- װאָס זאָלן מיר זיך שפּילן אין באהעלטענישן?--האָט בענטשיק געענטפערט, -- איך 
האָב אים ניט איבעריקס ליב געהאט צוריק מיט יאָרן, װען מיר האָבן נאָך געארבעט אין 
זאָלניע, און װעל אים, זעט אויס, ניט ליב האָבן, מײַן ברודער, איצט, ווען ער איז געװאָרן 
אן אמעריקאנער גוויר. 

-- פונדעסטוועגן, אן אייגענער ברודער... 

-- אן אייגענער ברודער איז מיר געװוען יאנוש בערגער. ניין, ניין! מע דארף אים ניט 
רופן צוריק אהער! זאָל ער זיך האלטן בא זײַן ,שאפּ", בא זײַן אװטאָמאָביל, און האנאָע 
האָבן פון זײַן קאָטעדזש. 
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גיטל האָט דאפקע געװאָלט, אז שנייער זאָל כאָטש אף א צײַט זיך באװײַזן אין קאָזשומיא- 
קי. זאָל מען איר מעקאנע זײַן אף איר זון, װאָס איז גאָט צו דאנקען געװאָרן א פײַנער 
מענטש. בענטשיקן שטייט ער ניט אָן, בענטשיק קאָן וועגן אים ניט הערן און זי, גיטל, זי 
איז דאָך פאָרט א מאמע. נאָך איין זאך קאָן גיטל ניט פארשטיין: עס שטייט אזא געזונטער 
מויער, אזא מאלכעס, אין יעדן װוינקעלע פינקלט--א פארגעניגן--און ער, בענטשיק, וויל 
אהין ניט אריבערפאָרן מיט זײַן סאָרען, עס װאָלט דאָך זיי ליכטיקער געװאָרן אין די אויגן. 
איז איינמאָל נייף מע וויל זיך איבערמוטשען דאָ, אינעם ענגן אײַנגעפאלענעם שטיבל, ביז 
א צײַט. מע װעט נאָך האָבן א פײַנערע שטוב, נאָר יארשענען רעב מענדלס גוטס---דאָס ניט! 

בלימעלע האָט אָנגעשריבן א בריוו דעם הויכגעשעצטן אמעריקאנער גוטנפרײַנט, וועלכער 
שטארבט מאמעש פארייניקן זײַנע קאפּיטאלן מיטן טאטנס. עמעס, זי האָט געשריבן, אז דער 
טאטע געפינט זיך אצינד אף , מעלוכישער קעסט" און ווארט, מע זאָל װאָס גיכער ארויס- 
טראָגן אן אורטייל. דאָס האָט זי ניט געשריבן. ס'איז צו באװוּנדערן --װער האָט זי אויס- 
געלערנט צונויפשטעלן א בריוו, פון וועלכן מע קאָן ארויס ניט װיסנדיק וועגן דעם איקער, 
אָבער דער אויספיר איז געווען, אז אלע װעלן דאָ צופרידן זײַן מיט זײַן קומען, 


אין א פּאָר כאדאָשים ארום איז שנייער געקומען קיין פּאָלעסיע. אָפּנעשטעלט האָט ער 
זיך בא בלימעלען. גלײַך אפן װאָקזאל האָט אים דער באלעגאָלע דערציילט, אז רעב מענדל 
איז פארשיקט געװאָרן, און אז מיטן זאװאָד פירט אָן בענטשיק, שנייערס ברודער. דאפקע אָן 
דער רעכטער האנט, נאָר א גאנץ כאָשעװער און טאָכיקער באלעבאָס. שנייער, וועלכער האָט 
זיך אויסגעלערנט איבערנעמען מיט זײַן רײַכקײַט, האָט מיט גרויס ווירדע געזאָגט דעם בא- 
לעגאָלע, אז מע װעט, מירצעהאשעם, פארברייטערן דעם לעדער-זאװאָד, און אז עס װעט 
זײַן אָלרײַט! פאָרד, דער בארימטער מיסטער פאָרד, װאָס מיט זײַן נאָמען װערן אָנגערופן 
די שענסטע אװטאָמאָבילן פון אמעריקע, האָט אויך אָנגעהויבן פון א קלײניקײַט.. א שאָד, 
פארשטייט זיך, װאָס רעב מענדל האָט אזוי שלעכט אָפּגעשניטן, 

-- נישקאָשע! דער איצטיקער באלעבאָס, כאָטש ער איז ניט קיין עמעסער באלעבאָס, איז 
דאָך אן אייגענער ברודער. איר װועט זיך יאקאָס צונויפריידן, 

-- מיט בענטשיקן?---האָט שנייער איבערגעפרעגט, ---אין דעם, זעט איר, בין איך ניט 
זיכער. איר קענט ניט בענטשיקן? 

בענטשיק האָט דאפקע אופגענומען דעם ברודער גאנץ איידל. קיין שום מיספארשטייע- 
נישן זײַנען ניט פאָרגעקומען. מע האָט אפילע ניט דערמאָנט שנייערן זײַנע אמאָליקע מיעסע 
זיטן. בענטשיק האָט זיך בלויז אינטערעסירט מיט די נײַע מיטלען פון באארבעטן פעל. שניי- 
ער קער דאָך אוואדע ויסן, ער האָט דאָך אין אמעריקע אויך געהאט צו טאָן מיט פעל, 

-- װאָס זאָל איך דיר לאנג דערציילן, ברודערילעבן, -- האָט שנייער פארייכערט א פײַנעם 
ציגאר, ---װוי קומט אײַער פעל צו אונדזערע?! און װוי קומען אײַערע נעבעכדיקע זאָלניעס צו 
אונדזערע?! דו קענסט זיך ניט פאָרשטעלן דעם אונטערשייד, דעם כילעק, דעם פארנעם! בא 
אונדז אין אמעריקע, פארשטייסטו מיך.. 

שנייער האָט גערעדט וועגן אמעריקע אזוי, װי דאָס װאָלט ער געווען דער עמעסער פאָר- 
שטייער פון דעם דאָזיקן לאנד. אלע מאָל האָט ער ארײַנגעװאָרפן דאָס װאָרט פּראַספּעריטי, 
כאָטש ס'איז קאָנטיק געווען, אז ער פארשטייט װײַט ניט פּינקטלעך דעם באטײַט פון דעם. 

-- איך פארשטיי ניט, -- האָט אים בלימעלע איבערגעשלאָגן, --װאָס הייסט עס פּראָס- 
פּעריטי? 

שנייער האָט זיך צעלאכט מיט אלע זײַנע בלישטשענדיקע גאָלדענע ציין. 

-- אך, וי קאָזשומיאקי איז נעבעך בלינד און אָפּגעשטאנען פּראָספּעריטי? פּראָספּעריטי 
הייסט, אז מע מאכט א לעבן און ווען עס איז אֶלרײַט. װוען יעדער איינער איז אָנגעשטאָפּט 
מיט קעש, מיט טשײַנדזש, ס'הייסט, מיט רײַכקײַט, װײֵַל א בײַטל אָן געלט איז ניט מער, 
וי א שטיקל לעדער, װי א בויך, איר זאָלט מיר מויכל זײַן, אָן שפּײַז. 

שוין פונעם ערשטן געשפּרעך מיטן ברודער איז בענטשיקן קלאָר געװאָרן, אז שנייער 
איז ניט אזוי נאלוו, ער זאָל מיט פארמאכטע אויגן זיך לאָזן שווימען אין א טיפן טײַך. ער 
האָט, כאָלילע, ניט פארברענט די בריקן, מיט וועלכע ער קאָן זיך צוריק אומקערן אין דעם 
געבענטשטן אמעריקאנער גאניידן. דאָס לעבן האָט אים געלערנט פאָרזיכטיקײַט. ווען בענ- 
טשיק האָט אים געפּרוּװוט דערקלערן, װאָס דאָס װאָרט נעפּ באטײַט, איז שנייער אופגע- 
שפּרונגען פון אָרט, װי א דולער: 

-- נעפּ-- שמעפּ! נא דיר א פּעטרישקע פאר אָט די אלע כאָכמעס דײַנע! װעסט דערמאָ- 
נען מײַנע רײיד; פונעם נעפּ װועט זיך אױיסלאָזן א בוידעם פאר אזעלכע נארוצן, װי רעב 
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מענדל, װאָס האָבן פארלוירן דעם קאָפּ. אן עמעסער ביזנעסמען פארלאָזט זיך נאָר אפן 
דאָלער און טאקע נאָר אפן דאָלער! איך װעל אײַך בעטן, איר זאָלט מיר מויכל זײַן, נאָר 
איך װעל זיך בעמכילע אומקערן צוריק אהין, צו זיך אין מײַן שאפּ. גוט, װאָס איך האָב 
זיך ניט געלאָזט, װי א בלינד פערד, אינעם װײַטן װעג. איך פאָר און וויל ניט האָבן צוֹ 
טאָן מיט מײַן אייגענעם ברודער, װאָס איז פרומער פונעם ראָװ. בא אונדז אין אמעריקע 
זאָגט מען: ,בעסער האָבן צו טאָן מיט דער רעבעצן, איידער מיטן ראָוו"... 

שנייער האָט זיך געזעגנט, און דער זעלבער באלעגאָלע, װאָס האָט אים מיט א װאָך 
צוריק געבראכט קיין קאָזשומיאקי, האָט אים אָפּגעפירט אין זײַן צוגעפּוצטן פאעטאָן גלײַך 
קיין קיעוו. שנייער װאָלט זיך ניט מויכל געװוען, װוען ער טוט זיך ניט אָן קיין פארגעניגן 
באװײַזן זיך פאר דער שװועסטער לייע, וועלכע ער האָט פון קינדװײַז ליב געהאט. 

קיין מאטאָנעס האָט איר שנייער ניט געבראכט, צי װײַל ער איז בעטעװוע געװען א 
קארגער, צי װײַל ער האָט ניט געװוּסט, װאָס אױסצוקלײַבן פאר איר און פאר אירע קינ" 
דער. כזועל איר געבן עטלעכע דאָלער, װעט זי זיך קויפן, װאָס זי דארף פאר זיך און פאר 
אירע כעוורע, -- האָט ער באשטימט. ווען דער באלעגאָלע האָט אים ארײַנגעבראכט צוזאמען 
מיט זײַנע דרײַ פּעק אין לייעס שטוב, האָט ער זיך געװאָרפן לייען אפן האלדז, דערנאָך 
האָט ער אויסגעװוישט מיט זײַן קווייטלדיק טיכעלע די פײַכט-געװאָרענע אויגן און געזאָגט 
דער שוועסטער מיט א טרייסטנדיקן קאָל: 

-- אז מע לעבט, דערלעבט מען., 

-- ביסטו שוין, דאנקען גאָט, געקומען! דאנקען גאָט, דאנקען גאָט! 

-- געקומען, לייעלע, געקומען, ניט אף לאנג, נאָר װי דוֹ זעסט., 

-- װאָס הייסט, ניט אף לאנג! צוגאסט קומט מען ,ניט אף לאנג", און אהיים --קומט 
מען אף שטענדיק. 

-- ביסט גערעכט, מײַן שוועסטער-לעבן, די פראגע איז נאָר: װוּ איז מײַן היים. 

-- װאָס הייסט: װוּז װעדליק איך פארשטיי מיט מײַן װײַבערשן סייכל, איז דײַן היים 
דאָרט, װוּ די מאמע האָט דיך געבוירן, װוּ דו האָסט דעם ערשטן טראָפּן וואסער געטרונקען 
און דאָס ערשטע שטיקל ברויט פארזוכט. 

-- בא אונדז אָבער, אין אמעריקע, זאָגט מען, אז די היים איז דאָרטן, װוּ עס גליקט דיר 
אינעם געשעפט. און װאָס בין איך ווערט אָן א געשעפט! און ער בין איך אָן א געשעפט -- 
א װײַטער קאָרעוו. 


דער פעטער עליע, װאָס איז געווען בא דער באגעגעניש, האָט צום ערשטן מאָל געזען 
לייעס ברודער. געהערט וועגן אים האָט ער. מע האָט אים ניט איין מאָל דערמאָנט, דעם 
רײַכן קאָרעוו, דעם אמעריקאנער אָנקל, װי ער האָט זיך געהאט אָנגערופן אין אינעם 
זײַנעם א בריוו, נאָר װי ער זעט אויס, האָט דער געװעזענער קרעמער ניט געהאט קין 
פאָרשטעלונג. איצט האָט ער געקוקט אף אים מיט קינע, מיט נײַגער און, פארשטייט זיך, 
מיט רעספּעקט --פאָרט א מענטש מיט א קאפּיטאל, ניט אבי װער, ניט קיין אָפּגעריסענער, 
אָפּגעשליסענער קאָרעװו, װי, לעמאָשל, ער, עליע, װאָס לעבט אף קעסט. 


שנייער האָט אויך אים דערלאנגט די קאלטע טרוקענע האנט, װאָס האָט שוין פארגעסן, 
װאָס ארבעט הייסט. ס'א סװאָרע, אז דאָרט, אויווער-לעיאם, פונוואנען עס איז געקומען 
דער אָנקל שנייער, זײַנען בא אלעמען אזעלכע איידעלע בלייכע הענט און עפשער נאָר בא 
די נעגידים! אך, װי רעב עליע איז אים מעקאנע געװװען--געדארפט געװען אָט װי דער 
מיסטער שנייער, מיט צען יאָר צוריק זיך אריבערפּעקלען אהין, נאָר װי הייבט מען עס 
זיך אוף מיט א טוץ קינדער און מיט אזא פּלױנעסטע, וי כיניע. 

לייע האָט צוליב איר גאסט צוגעגרייט א געשמאקע װעטשערע: עטלעכע קארטאָפליעס 
און הרעטשענע לאטקעס. זי האָט ניט פארגעסן, אז פּונקט אזעלכע לאטקעס זײַנען געווען 
אמאָל בא איר מאמען, נאָר לאטקעס מיט גענדזענער שמאלץ זײַנען פון טאָמיד אָן געשמא- 
קער פון לאטקעס אף א שפּאָרעװדיק לעפעלע בוימל. די גלאָז ציקאָריע, װאָס איז געװען 
ביטערלעךיזיס פונעם סאכארין, האָט ניט גאָר אויסגענומען באם אמעריקאנער גאסט. נאָר 
ער האָט זיך געסטארעט זײַן גוטהארציק און געלויבט אין טאָג ארײַן לייעס מײַכאָלים. 

-- בא אונדז אין אמעריקע קריגט איר דאָס ניט!--האָט ער גוטמוטיק געשמייכלט. 

-- װאָס זשע, בא אײַך איז אויך א מאנגל אין הרעטשענער מעל? צי קיין בוימל סטײַעט 
אײַך ניט! 

-- כאָלילע! בוימל האָבן מיר. עפשער ווילסטו א טײַך, א יאם פון בוימל--בעקאָװעד 
גאָדל! מע װעט עס דיר ארײַנגיסן אין שטוב ארײַן, אמעריקע האָט אלץ פון הערן און 
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קלערן -- ביטע! נאָר װי קומען זיי דאָרט צו אזא טאם? יעדער לאטקעלע בא דיר, ליע, 
איז דאָך װי א קיכעלע, כ'לעבן! 

-- ווען עס זאָל נאָר זײַן פון װאָס, --האָט לייע א זיפץ געטאָן, --ניט אומזיסט זאָגט 
מען דאָך בא אונדז אין פּאָלעסיע: מודרא האָספּאָדיניא, יאק פּאָוונא סקריניא".. 

לייע האָט זיך ניט באקלאָגט פאר איר ברודער אף איר לעבן. דעם מאן אירן, דעם 
שלימאזל בערל, האָט מען צוגעזאָגט אײַנאָרדענען אף א באזע, װוּ עס װערן פארגרייט אף 
ווינטער קארטאָפל, קרויט און בורעקעס. ניט גאָר קיין גרויסער געהאלט, נאָר מיט א 
קארטאָפליע און מיט א היפּטל קרויט װעט מען זײַן פארזיכערט.. 


דער אמעריקאנער אָנקל שנייער האָט זיך ארויסגעוויזן פאר א באלמענאגן און האָט פאר 
די פּלעמעניקלעך אָפּגעזונגען עטלעכע אמעריקאנער לידעלעך. דער געוועזענער פּאפּיראָס- 
ניק, און דער איצטיקער מארק-ארטיסט, איז אויך מעכאבעד געווען דעם פעטער מיט זײַנע 
קופּלעטן. 


-- װער פארפאסט דיר עס, אָט די זמירעס!--האָט שנייער אף אן ערנסט געפרעגט, 

-- אליין, -- האָט לייע געענטפערט פארן זון, --- זאָל ער דיר אויסזינגען מײַן באליבט ליי 
דעלע. און הערשעלע האָט זיך אוועקגעשטעלט פּונקט אזוי, װי דער וואנדער-ארטיסט לא- 
זאריעוו אין א פּאָזע, פארגלאָצט די אייגעלעך און האָט פארצויגן גראדע ניט דאָס לידעלע, 
װאָס די מאמע האָט געבעטן, אָבער א פריילעכס: 


אף פּאָדאָל געלעבט האָט האָפּ סאָ סמיקאָם, 
ס'איז געווען א יאטל, אן אנטיקל, 

ער פלעג טאנצן, ער פלעג שפּרינגען, 

וי א פויגל פלעגט ער זינגען -- 

ס'איז געווען שוין איינמאָל אן אנטיקל! 


א פּליעסקע מיט די דארע הענטלעך, א שפּרונג אונטער, א דריי מיטן קאָפּ, דערצו נאָך 
צוויי פינגער אין מויל און א שארפער פּײַף און א טענצעלע, און אלץ אזוי שמײַדיק און 
לוסטיק, אז די מאמע האָט אזש געשײַנט פאר פארגעניגן. שנייער האָט אויך געקליבן נא- 
כעס, און װוען הערשעלע האָט פארענדיקט דעם דריטן קופּלעט מיט א קונציקן קולביט און, 
וי אן עמעסער ארטיסט, צענומען די הענט און פארנייגט זיך, האָט שנייער א באפרידיקטער 
און א שמייכלענדיקער דערלאנגט זײַן לעדערנעם בײַטל, ארויסגענומען א פינפדאָלערדיק 
פּאפּירל און פון דער ברייטער האנט אױסגעשטרעקט דעם כעוורעמאן. הערשעלע האָט א 
קוק געטאָן אף דער מאמע, ס'הייסט: צי זאָל ער נעמען, צי עפשער זיך ניט דערנידעריקן 
און זיך אָפּזאָגן פון אָט דער רײַכער נעדאָווע. 

-- נעם, נעם! האָסט עס קאָשער פארדינט!--- האָט דער אמעריקאנער איבערגעכאפּט דעם 
זינגערס בליק, --בא אונדז אין אמעריקע װאָלסטו מיט אזא קעלכל און מיט אזא טאנצן 
געװאָרן א מיליאָנער... 

-- ער וועט דאָ אויך, מירצעשעם, ווערן א מענטש! 

באם גאסט איז געװען א גוטע שטימונג. צי װײַל דער פּלעמעניק האָט אים צופרידנ- 
געשטעלט, צי װײַל אים האָט שוין אָפּנעלאָזט דאָס כאראָטע-געפיל, לעמײַ ער האָט זיך 
אזוי אומבאטראכט געלאָזט אין אָט דעם װײַטן וועג. און װײַל אים איז פריילעך געװאָרן 
אפן הארצן, האָט ער גענומען דערציילן, װויַאזוי ער איז געװאָרן א ביזנעסמענטש, װאָס קאָן 
זיך פארמעסטן אפילע מיטן לעדער-זאװאָדטשיק רעב מענדל, אז אָך-און"וויי צו זײַנע יאָרף 

שנייער האָט דערציילט, און לייע האָט זיך דערמאָנט אין יענער צײַט, ווען צװישן אים 
און בענטשיקן פלעגן פאָרקומען ביטערע קריגערײַען. װאָס מער דער ברודער האָט זיך 
אױיסגעפײַנט, אלץ מער איז ער איר געװאָרן פרעמד. אף א רעגעלע האָט זיך איר אויסגע- 
דאכט, אז דאָס זיצט בא איר טיש ניט שנייער, נאָר רעב מענדל. דער מענדל, צו וועלכן 
עס האָט שנייערן א צי געטאָן, און עס האָט זיך איר שוין אופגעהערט װעלן ריידן מיט 
אים און דערפרעגן זיך וועגן זײַן לעבן אין דער פרעמד, און װי קומט עס, װאָס ער איז 
געבליבן איינער אליין, אן אלטער באָכער. דאָך האָט זי א פרעג געטאָן: 

-- נו, און װי קומט עס, װאָס דו ביסט נאָך אלץ איינער אליין?! 

-- אליין איז די נעשאָמע ריי!---האָט ער איר גלײַך געענטפערט מיטן באװוּסטן שפּריכ- 
ווערטל, פּונקט װוי ער װאָלט זיך געריכט אף אזא פראגע. 

-- עס נעמט זיך בא דיר, זעט אויס, פון קארגשאפט, האָסט מוירע, אז דו װעסט זי 
דארפן האָדעװען, דאָס װײַב.. 
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דאָס ווערטלען זיך װאָלט זיכער פארגאן זײער װײַט, װען עס קומט ניט ארײַן א 
גליקלעכער און אן אופגעלעבטער דער עלטערער זון לייעס -- לייזער. ער איז געקומען מיט 
א יעדיִע, אף וועלכער מע האָט לאנג געווארט: 

-- גיט מיר אָפּ מאזלטאָוו, איך בין געװאָרן א טאטע, און דו, מאמעניו, --א באָבע! 

-- מאזלטאָװו, מאזלטאָװ!-- האָט לייע אויסגעשריגן און גענומען קושן איר בכאָר, 

רעב עליע, װאָס האָט נאָך ביז הײַנטיקן טאָג ניט פארקנאסט זײַנע טעכטער, האָט בא- 
גריסט לייזערקען און געטראכט דערבײַ: ,בערל איז שוין א זיידע, און איך.." 

אין װויגעלע איז געלעגן דאָס אכטע קינד לייעס, אויך א מיידעלע, װעלכער מע האָט 
געגעבן א נאָמען נאָך דער באָבע ציפּױירע. דאָס קינד, א צעוויקלטס, האָט געפאָכעט מיט די 
פולע הענטעלעך, גלײַך װי עס װאָלט פארשטאנען, װאָס דאָ קומט פּאָר, 

און שנייער האָט זיך פּלוצעם דערפילט איינזאם און באקריוודעט אין אָט דער ראשיקער 
מישפּאָכע, װאָס שפּײַט זיך אויס אף אלע זײַנע געשעפטן, אף זײַן רײַכקײַט, און איז גליק- 
לעך מיטן ביסעלע מאזל, װאָס איז אויסגעפאלן יעדן איינעם אין אזא שװוערער צײַט, 

דעם עמעס גערעדט, האָט ער זיך ניט געקליבן לאנג צו פארברענגען בא דער שװעס- 
טער -- וויפל דארף מען עס אף זיך באגעגענען? דערצו האָט ער דאָך ניט אף קיין קאטאָ- 
וועס געגלייבט אינעם פּאָסעק: ,טײַמס איז מאנע!"-- צײַט איז געלט!-- האָט ער אפן צווייטן 
טאָג זיך געזעגנט מיט לייען און מיט איר הויזגעזינד, און איז אװעקגעפאָרן צו זיך, אין 
זײַן צווייטער היים. 

באם געזעגענען זיך, האָט ער זיך א ביסעלע מער, וי מיט די איבעריקע, פארהאלטן 
לעבן דעם נעבעכדיקן רעב עליע, וועלכער איז אים, אין טאָך גענומען, געװען גאָר א 
פרעמדער מענטש, א מענטש, וועלכן מע קאָן אפילע ניט פארעכענען פאר א װײַטן קאָרעו. 
שנייער האָט ארויסגענומען פון זײַן לעדערן בײַטל א צענדאָלערדיק פּאפּירל, עס ארײַנ- 
געשטעקט אים אין דער האנט. װען עליע, דער געוועזענער נאָגיד און גאדלען, האָט זיך 
געפּרוּװוט אָפּזאָגן, ס'הייסט, ער האָט נאָך בא קיינעם ניט געבעטן קיין נעדאָװועס, האָט אים 
דער אמעריקאנער מיסטער גענומען באם אקסל און געזאָגט: ,אָלרײַט, אָלרײַט, רעב עליע. 
איר װעט מיר אמאָל אָפּגעבן. ניט אײיביק װעט איר דאָך זײַן אין אזא לאגע. אדיע, װי מע 
זאָגט בא אונדז אין אמעריקע -- אדיע און אָלרײַט!" 

און עליע האָט געלאָזט א טרער: ,סזײַנען נאָך, הייסט עס, פאראן גוטע לײַט אף דער 
װעלט!" 

וי נאָר דער אמעריקאנער איז מיט איינעם פון זײַנע קופערס אוועקגעפאָרן צום װאָקזאל 
(צוויי זײַנע טשעמאָדאנעס האָט ער איבערגעלאָזט) -- װאָס װעט ער זיך מיט זיי ארומשלעפּן, 
מיט די אלטע שמאטעס?! --ער האָט זיי געשענקט לייען, און עפשער װעט טאקע בענטשיק 
אויך עפּעס װעלן פון שנייערס אָנצוגן, זאָל זי זיך מיט אים צעטיילן. ער אליין האָט ניט 
געװאָלט ריזיקירן, אים פאָרלייגן -- ער קען ניט בענטשיקן?!! 

אין עטלעכע טעג ארום איז פון קאָזשומיאקי אָנגעקומען א בריוו צוֹ די לאזעבניקעס, 
אין וועלכן בלימעלע, האָט געשריבן, אז דעם לעדער-זאװאָד האָט מען באשטימט אָנרופן: 
זאװאָד אף לענינס נאָמען. דאָס האָט פאָרגעלייגט בענטשיק, און די ארבעטער האָבן איינ- 
שטימיק דעם פאָרשלאָג אונטערגעהאלטן. 

און נאָך אין א פּאָר װאָכן ארום האָט האָדל געגעבן צו וויסן פון ווארשע, אז די פּאָליאקן, 
און באזונדערס די קוילנגרעבער, טרעטן ארײַן אין דער קאָמוניסטישער פּארטײי אין די 
טויזנטער. איר מאן יאנוש איז גליקלעך, װאָס ער איז איינער פון די, וועלכע האָבן נאָך 
העכער אופגעהויבן לענינס רויטע פאָן, 

האָדלס בריוו האָט מען געלייענט עטלעכע מאָל, און דער פעטער עליע האָט געשאָקלט 
מיטן קאָפּ -- הײַנטיקע קינדער! װאָלט זי כאָטש מיט איין װאָרט דערמאָנט דעם טאטן 
פּונקט וי ער װאָלט גאָר ניט געווען אף דער וועלט. הײַנטיקע קינדער! 


9. ,בא אונדז אין אמעריקע.." 


לייע האָט זיך קיינמאָל ניט פארטראכט וועגן דעם מאָרגנדיקן טאָג. נאָר איין זאך האָט 
זי געװאָלט, אז דער מאן אירער זאָל װערן א מענטש. אין אים, אין בערלען, האָט זי געזען 
נאָר דאָס שיינע און נאָר דאָס גוטע, װי עס טרעפט בא א פרוי, ווען זי איז פארליבט. זי 
האָט ליב געהאט זײַן זינגען און זײַן ריידן. װאָס איז דאָ צו טײַנען-- ליבע, זאָגט מען 
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מאכט בלינד, נאָר אלץ איז ביז א צײַט. זי קומט אָן אָט די צײַט, און נעמט אראָפּ די 
פארבלענדעניש, און דו דערזעסט דײַן באשערטן אזא, װי ער איז אינדערעמעסן. לייע האָט 
איר מאן ניט באוויזן צו דערקענען --- זי איז שטענדיק געווען פארנומען. נאסטיע, די כא- 
ווערטע אירע, איז לייען מעקאנע געווען: 

-- האָסט אזא טײַערן מאן, לייעטשקע, אזא קראסאוועץ! 

-- זײַ מיר ניט מעקאנע, טײַערע נאסטינקע, ניט דאָס האָב איך געמיינט, ניט וועגן דעם 
האָב איך געטרוימט, װוען כ'האָב אָנגעהױיבן מײַן נײַ לעבן.. 

-- מיט װאָס זשע האָט ער דיר ניט צוגעטראָפן! 

-- איך פאָדער ניט פון אים, ער זאָל מיר דערלאנגען דאָס טעלערל פונעם הימל, ער 
זאָל מיך טראָגן אף די הענט, װי דו פלעגסט מיר דערציילן, איך וויל איינס: ער זאָל זײַן 
א מענטש. און װאָס הייסט עס --א מענטש! א מענטש, װעדליק איך פארשטיי, הייסט דער, 
װאָס טוט עפּעס נוצלעכס פאר זיך און פאר יענעם. 

-- האָסטו ניט געהאט קיין פארגעניגן מיט אים?! 

-- לעמײַ זאָל איך דיר זאָגן א ליגן? אָבער ניט נאָר דערמיט לעבט א מענטש! בערל 
איז דאָך א טאטע פון אכט קינדער. און טו מיט זיי א רעד,--װאָס װעלן זיי דיר זאָגן? 
װאָס? אז ער האָט ליב נאָר זיך, זײַן שמעקנדיקן פּאפּיראָס און דעם אוזבאנד, װאָס ער היט 
אָפּ, װי עפּעס א הײליקײַט. אָפּט פארגלײַך איך אים מיטן פעטער עליע, דאכט זיך, פארשיי- 
דענע מענטשן -- איינער איז געװוען רײַך, דער צווייטער שטענדיק אָרעם, און דאָך זײַנען 
זי געראָטן איינער אינעם אנדערן, װי צוויי ביטערע ציבעלעס. 

אף דער באזע האָט זיך בערל אויך ניט לאנג געהאלטן. ער האָט געװאָלט, אז אלע 
זאָלן קומען צו אים זיך האלטן אן אייצע, װײַל װער נאָך, װי ער, קלײַבט זיך אזוי פאנאנ- 
דער אין די לאנדווירטשאפט-איניאָנים?! איין מיספארשטייעניש נאָך דער צװייטער, איין 
סיכסעך נאָכן אנדערן, און מע האָט אים זייער שיין באפרײַט פון דער ארבעט. 

ניט באוויזן האָט לייע האנאָע האָבן פון די צוגעזאָגטע היפּטלעך קרויט און געזאלצענע 
אוגערקעלעך, די שטוב איז פול מיט קינדער ---ס'איז דאָ, װער עס זאָל אכטונג געבן נאָכן 
קלענסטן, און לייע האָט באשטימט זיך אראָפּכאפּן אינעם אייגענעם דאָרף, װאָס פלעגט איר 
אָפּט קומען צו כאָלעם, 

מיט פינף און צוואנציק יאָר צוריק האָט זי דאָס ערשטע מאָל דערזען דאָס דאָרף מיט 
די קליינע שטיבעלעך, מיט די קרענעצעס, לעבן וועלכע עס שטייען די זשוראווליעס, וועלכע 
דערלאנגען פון דער טיף די בעסטע וואסער אין דער וועלט. נאָר דעמלט איז לייע געפאָרן 
אין אן אומבאקאנטער מישפּאָכע, דעמלט האָט זי זיך א ביסל געשראָקן פאר דער אומבא- 
װוּסטקײַט. 

װי נאָר לייע איז געקומען אין דאָרף, האָבן זיך די געוועזענע סאָלדאטקעס גענומען זי 
אײַנלאדן צו זיך, באזעצן אױיבנאָן, מעכאבעד זײַן װער מיט א גלאָז פרישער מילך, װוער מיט 
א פּרעזשעניצע און מיט פריש ברויט, װאָס האָט געשמעקט מיט דאָרף, מיט קימל, מיט דער 
פארגאנגענער יוגנט. גענעכטיקט האָט זי בא מאָטרע דער אלמאָנע. מע האָט זיך גוט אויס- 
געוויינט, דערמאָנענדיק דעם בלינדן מאן אירן, אנדרייען, און דעם פרי אומגעקומענעם 
וואסיל. 

מאָטרע האָט ניט אופגעהערט צו בארימען זיך מיט די דערפאָלגן פון איר לאנדווירט- 
שאפטלעכער ארטעל --דער ערשטער אין זייער ראיאָן, װוּ מע האָט זי אויסגעװויילט אלס 
פאָרזיצער. די באלעגופים האָבן נאָך פונדעסטוועגן געהאווקעט, געכויזעקט, געהאָפט, אז עס 
װעט זיך נאָך אומקערן דאָס אמאָליקע און זי װעט װערן א בעטלערן. 

-- מע װעט נאָך זען, צו װאָס די בעטלערן װעט דערפירן די אָפּגענארטע פּויערים, 

און מאָטרע האָט אפצולאָכעס אָפּגעשױרן די לאנגע צעפּ אירע און איז מיטאמאָל ענלעך 
געװאָרן צו א דעלעגאטקע אין א רויטן טיכל. קיינער װאָלט ניט געקאָנט זאָגן, אז דאָס איז 
א פרוי שוין אין די יאָרן. מע האָט זי אויסגעוויילט אלס דעלעגאטקע אפן נײַנטן צוזאמענ- 
פאָר פון די סאָװועטן, װאָס איז פאָרגעקומען אין כארקאָוו... 

-- האָסט ניט מוירע געהאט זיך לאָזן איינע אליין אזוי װײַט?--האָט לייע געפרעגט,-- 
איך װאָלט זיך ניט נאוואזשעט! 

מאָטרע האָט אָן א שיר דערציילט וועגן אירע באגעגענישן אפן צוזאמענפאָר. באזונדערס 
וועגן דעם, װי אפן דריטן טאָג איז צו איר צוגעגאן איינער א פײַנער יונגערמאן מיט א 
פּוסטן ארבל אָנשטאָט דער רעכטער האנט. ער האָט זיך הארציק געװויטעט מיט איר, װױ 
מיט אן אלט-באקאנטער, און א פרעג געטאָן: 

-- איר דערקענט מיך ניט, כאווערטע מאָטרע? 
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-- װער זײַנט איר, איך זאָל אײַך דער- 
קענען?-- האָב איך אים געענטפערט. 

-- איך בין לייעס ברודער, בענטשיק 
רופט מען מיך. 

-- הערט א מײַסע! מײַן ברודער?! מײַן 
בענטשיק! 

-- איך האָב זיך צו אים צוגעקוקט, -- 
אין דיר געראָטן. איצט איז ער א גרויסער 
נאטשאלניק. האָסט שוין געמעגט הערן, װי 
ער האָט עס גערעדט, ניט מוירע געהאט פאר 
קיינעם, פּונקט וי מײַן אנדריי, אויב דו גע- 
דענקסט. שוין אװעק, זאָגט ער, די צײַט, 
ווען אונדזער פּאָלעסיע איז געווען א פינצ- 
טערער קאנט. מיר דארפן ניט, האָט ער גע- 
זאָגט, קיין נעדאָװעס, גיט אונדז דאָס, אין 
װאָס מיר נייטיקן זיך, און מיר װעלן אײַך 
באװײַזן, װאָס פּאָלעסיע הייסט, און װאָס 
פּאָלעסיע קאָן! 

לייען איז ליב געווען דער אומגעריכ- 
טער גרוס פון איר בענטשיקן, און ווען עס 
איז אופגעקומען א רייד װעגן קויפמאנס 
מישפּאָכע, וועגן די טעכטער עליעס, האָט מאָטרע מיט א געפיל פון טיפן ראכמאָנעס געזאָגט: 

-- צוויי זײַנען ערגעץ אנטלאָפן, איינע איז אריבערגעפאָרן קיין פאסטעוו, די קלענסטע 
לעבט בא א געװעזענער גװוירנטע--ניאנטשעט אירע קינדער.. א שיינער טאכלעס איז 
געװאָרן פון קויפמאנס מישפּאָכע. און װאָס מאכט עליע?! מע זאָגט, אז ער האָט זיך אײַנגע- 
בעטן צו דיר. 

-- פינף יאָר האָב איך אים געהאלטן בא זיך אף קעסט, דערנאָך האָט ער, זעט אויס, 
פארשטאנען, אז מיר איז שװער אים אויסצוהאלטן, איז ער אװעק צו זײַן עלטערער טאָכ- 
טער, צו דער קאָסאָקער, וועלכע לעבט איצט ניט װײַט אין א שטעטל, האָט כאסענע געהאט 
אף דער עלטער מיט איינעם א געװועזענעם, װאָס דרייט זיך ארום אפן מארק און פארדינט 
זיך אפן שטיקל ברויט. 

מע האָט פארלאָשן דעם הענגלאָמפּ. א נידעריקע פּאָלעסיער לעװאָנע האָט כוצפּעדיק 
ארײַנגעקוקט אין מאָטרעס שטוב, װי זי װאָלט א באלן געווען זען, װער נעכטיקט עס דאָ 
בא דער אלמאָנע. א העלער פלעק איז געפאלן אף דער זײַט פון דעם אויסגעקאלכטן אויוון. 
די כאווערטעס האָבן געקוקט איינער אף דער אנדערער. געװוען זײַנען זיי אין איינע יאָרן 
נאָר לייע, װאָס איז געווען א מאמע פון אכט קינדער, האָט אויסגעזען ייַנגער, אף א סאך 
יינגער פון מאָטרען, 

ניט לאנג האָט לייע פארבראכט אינעם דאָרף. דעם לעצטן אפדערנאכט, וװען זי איז 
שוין גרייט געווען אװעקצופאָרן, איז צו מאָטרען ארײַנגעגאנגען דער אלטער דיאטשאָק-- 
גאוורילע אנטאָנאָװיטש. צו מאָטרען קומט ער ארײַן גאנץ אָפט, מיט איר קאָן ער זיך 
אויסריידן דאָס הארץ. 

דאָס מאָל איז גאוורילע אנטאָנאָװיטש געקומען עפּעס א יאָמטעװדיקער: 

-- מעגסט מיך באגריסן, מאָטרע. און דו אויך, לייעטשקע. 

-- מיט פארגעניגן! נאָר זאָגט כאָטש מיט װאָס באגריסן? 

-- גאוורילע אנטאָנאָװיטש איז פון הײַנט אָן מער ניט קיין דיאק! 

-- דורכגעטריבן?!---האָט מאָטרע א פּליעסקע געטאָן מיט די פולע רויטע הענט, 

-- א מאקע! גאוורילע אנטאָנאָװיטשן טרײַבט מען ניט. גאוורילע אנטאָנאָװיטש האָט 
אף זיי אליין א שפּײַ געטאָן און א קלאפּ געטאָן מיט דער טיר... 

-- פּראָסט און פּאָשעט א קלאפּ געטאָן! 

-- שטעל זיך פאָר. כ'בין ארוף אפן אמװאָן, זיך פארנייגט פאר די פּריכאָזשאנעס און זי 
געזאָגט: -- האָט אף מיר קיין פאריבל ניט, נאָר פון הײַנטיקן טאָג בין איך אײַך מער ניט 
קיין דיאק... עס קומט, -- האָב איך זיי געזאָגט, -- אזא צײַט, װען דער מענטש טוט אף זיך 
א קוק פון דער זײַט און דערזעט זיך, איר זאָלט מיר מויכל זײַן, װי א נאקעטן. 

-- אָט אזוי טאקע האָט איר זיי געזאָגט?! 
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-- זאָל איך אזוי געזונט זײַ! איך יל מער ניט אָפּנארן אי זיך, אי אײַך... עפשער איז 
דאָס א גרויסע זינד, נאָר גאָט װעט מיר מויכל זײַן! דער גאלעך האָט זיך אופגעהויבן אפן 
אמװאָן און האָט זיך שיר ניט צעויינט. , מײַנע טײַערע פּריכאָזשאנעס,--האָט ער גע- 
זאָגט, -- איר האָט נאָרװאָס אויסגעהערט די זינדיקע רייד פון גאוורילע אנטאָנאָװיטשן. הע- 
כער פופציק יאָר האָט ער געטראָגן אף זיך די מאסקע פון א גלױביקן. איצט האָט אים דער 
טײַװל ארײַנגעפּאקט אין זײַנע אָרעמס און אים א שטויס געטאָן אינעם אָפּגרונט, װוּ זײַן 
נעשאָמע װעט זיכער לאנג"לאנג בלאָנקען, ביז זי װעט זיך געפונען א פּריטולעק אין א 
טונקעלן ווינקל פונעם גענעם.." 

-- פון װאָס זשע װעט איר אצינד לעבן, גאוורילע אנטאָנאָװיטש?--האָט לייע מיט א 
געפיל פון גרויסן מיטלײַד א פרעג געטאָן. 

-- ער װעט בא מיר װערן מײַן סעקרעטאר, -- האָט זיך מאָטרע פריילעך ארויסגעכאפּט. 

-- פאר קיין סעקרעטאר, עפשער, טויג איך ניט. -- האָט דער גאסט זיך אָנגעטרונקען פון 
דער אלטער קופּערנער קװאָרט, װאָס שטייט שטענדיק לעבן דעם הילצערנעם דייזשקעלע, 
מיט פרישער קרענעצעוואסער, -- איך בין שוין אלט, נאָר א כאָר װעלן מיר שאפן און זינגען 
ועלן מיר. און אז מע זינגט, .פארגעסט מען אין עסן. הא, װאָס װעסטו וועגן דעם זאָגן, ייָנ- 
געלע?-- האָט דער געוועזענער דיאק א גלעט געטאָן לייעס באָכערל איבערן קאָפּ, -- עפשער 
בין איך ניט גערעכט? 

-- מיר פארגעסן ניט, -- האָט יאנקעלע טיפזיניק געענטפערט דעם אלטן פעטער,--מיר 
ווילן שטענדיק עסן, אפילע ווען מע זינגט, 

-- און עפשער װאָלט געװען א פּלאן, דו זאָלסט בלײַבן אין דער היים?--גאוורילע 
אנטאָנאָװיטש האָט ביז איצט געהאלטן, אז לייעס עמעסע היים איז דאָ, אין ליסאָװוע, און אז 
אין דער גרויסער שטאָט איז זי מיט איר הויזגעזינד צײַטװײַליק, 

-- זײַן היים איז איצט קיעו, -- האָט לייע צוגעטוליעט דאָס קינד צו דער ברוסט. 

-- ס'א ליגן! בא א מענטשן איז דאָ איין היים -- דאָרט, װוּ ער איז געבוירן געװאָרף 
אָט װעסטו האָבן א סימען, אז ער װעט זיך נאָך אומקערן אהער! 

-- מײַנע עלטערע זין, גאוורילע אנטאָנאָװיטש, האָבן שוין פארבונדן אין שטאָט אזוינע 
פעסטע קנופּן.. 

-- מאכטייסע! און ער, דער קלײַענדיקער פּאָלישטשוק, זאָל בלײַבן דאָ! אָט װעל איך 
צונויפנעמען א כאָר, װעט ער בא מיר זינגען. ער װעט בא מיר זײַן א סאָליסט. א קעלכל 
איז בא אים, ניט צו פארזינדיקן, וי בא זײַן זיידן.. 

פארטאָג איז לייע מיט יאנקעלען אװעק צו דער סטאנציע. זיי האָבן געטראָגן אין די 
הענט די מאטאָנעס, וועלכע עס האָבן זיי פון פולן הארצן געשענקט די אמאָליקע שכיינים- 
סאָלדאטקעס. 
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--- אוואדע װאָלט איך געדארפט הייסן אײַנשפּאנען א וועגעלע און דיך אָפּפירן אף דער 
סטאנציע, -- האָט מאָטרע געזאָגט, ארויסבאגלייטנדיק איר גאסט,--נאָר אלע פערד זײַנען 
אין פעלד, און אויסשפּאנען זיי פון אן אקער װאָלט געווען א פארברעכן. קום, װעל איך דיר 
א ביסל אונטערטראָגן דעם קלומעק, 

אפן וועג האָבן זי באגעגנט דעם געוועזענעם סאָטסקי, נעסטאָרן. איצט איז דאָס שוין 
געווען ניט דער אמאָליקער פראנטעוואטער נאטשאלניק מיט די בלישטשענדיקע שטיוול. ס'א 
סװאָרע, אז דאָס בערשטל מיט דעם סאמעטענעם שמאטקעלע האָט ער שוין ניט געדארפט 
מיט זיך טראָגן, װײַל אף די פיס זײַנען בא אים געווען א פּאָר אױיסגעטאָפּטשעטע שיך. דער 
גראָבער מאלאכלי איז געווען אראָפּגערוקט איבער די אויגן, װי ער װאָלט זיך געסטארעט, 
אז קיינער זאָל אים ניט דערקענען. די לעצטע פּאָר יאָר האָט ער זיך געהאלטן אין א זײַט, 
וי ער װאָלט מוירע געהאט, מע זאָל אים, כאָלילע, ניט באשולדיקן אין אלע זינד פון ראָמא- 
נאָווס געװעלטיקן אין רוסלאנד, 

אומזיסט האָט ער מוירע געהאט! קיינער האָט צו אים קיין טײַנעס. בעטעווע א שטילער 
מענטש, איז ער אמיינסטן געווען א נאטשאלניק איבער זיך. אים איז געפעלן געװען דער 
הויכער טיטל -- סאָטסקי. פארקערט, ווען עס פלעגט עפּעס טרעפן א מיספארשטייעניש, האָט 
ער זיך געסטארעט אלץ פארגלעטן, און דאָך, װוען עס האָט זיך געביטן די מאכט, איז אים 
א ביזאיען געווען, װאָס ער איז אזא גרויסע צײַט געװוען דער פאָרשטייער מיט דער בליאכע 
אפן לאץ. מאָטרע האָט געװוּסט, אז דער סאָטסקי איז באפרײַנדעט געווען מיט די לאזעבניקעס, 
האָט זי זיך אָפּנעשטעלט ניט װײַט פונעם קלויסטער און א רוף געטאָן: 

-- א גוטמאָרגן, נעסטאָר! 

-- נאָך א בעסערער אף דיר, נאטשאלניצע!-- האָט ער א רוק געטאָן אף ארוף זײַן מא- 
לאכײי און גלײַך דערקענט לייען. -- זע נאָר, לייעטשקע! 

-- און איר זײַנט זיך געגאנגען און אפילע ניט קיין קוק געטאָן אין מײַן זײַט, -- האָט אים 
לייע דערלאנגט די האנט. 

-- װאָס רעדסטו, לייעטשקע?! איך בין מיר פּאָשעט געגאנגען א פארדײַגעטער. און אז 
מע איז א פארקלאָפּאָטשעטער, זעט מען קיינעם ניט. אליין ווייסטו עס ניט? 

-- מיט װאָס זײַנט איר דאָס אזוי פארקלאָפּאָטשעט, פּאניע סאָטסקי! 

-- א מענטש אין מײַנע יאָרן האָט איין דײַגע: זווּ קריגן עטלעכע גוטע ברעטער פון א 
געזונטן דעמב... 

-- װאָס זשע, איר בויט זיך א נײַע כאטע? 

-- מעשוגע! ער בויט עס אין מײַן עלטער א נײַע כאטע?!! איך יל זיך צוגרייטן א 
פײַנע טרונע. 

-- װאָס רעדט איר, פּאניע סאָטסקי! איר װועט נאָך אָפּלעבן ביז הונדערט און צוואנציק יאָר! 

דער אלטער נעסטאָר האָט זיך צעלאכט און אנטבלויזט די צוויי געבליבענע געלע ציין. 

-- א דאנק דיר פארן גוטן װוּנטש, נאָר עס טרעפט אמאָל, אז אזא װוּנטש איז ערגער 
פון א קלאָלע. װאָס דארף איך זיי, די הונדערט צוואנציק! איך בין שוֹין אצינד עלנט, װי א 
שטיין, װוי איין פינגער אף א האנט... און אז איך װעל פּלוצעם א שטארב טאָן, איז װער 
װעט מיך באזאָרגן מיט א גוטער טרונע! איז גיי איך מיר און קוק זיך צו, בא וועמען װאָלט 
איך געקאָנט ניט זייער טײַער אויסהאנדלען עטלעכע ברעטער -- שטארקע, דעמבענע. 

-- אומבאדינגט -- דעמבענע?! -- האָט מאָטרע זיך צעשמייכלט, -- און אויב סאָסנאָװע? 

לאנג פארהאלטן זיך מיטן סאָטסקי האָט מאָטרע ניט געהאט קיין מעגלעכקײַט, האָט זי 
זיך צעקושט מיט לייען און איז אװעק אין איר ארטעל-פארוואלטונג, און נעסטאָר, דער 
געוועזענער סאָטסקי, האָט באגלייט די אלטע באקאנטע לייעטשקע אזש ביז דער סטאנציע. 
דער וועג האָט זיך אויסגעדאכט ניט אזוי לאנג, כאָטש מע איז געגאנגען גאנץ פּאװאָליע. 
און גערעדט האָט מען, װי אלטע גוטעפרײַנט, וועגן דער צײַט, װאָס איז פארגאן, און װעגן 
אלע די, װאָס זײַנען שוין װײַט-װײַט אָפּגעשײדט און האָבן טאקע ניט דערלעבט צו א 
בעסערער עלטער, 

און באזונדערס האָט נעסטאָר ניט אופגעהערט צו דערמאָנען כיניען, און ניט נאָר װײַל 
ער איז מיט איר אמאָל באפרײַנדעט געווען, צי װײַל זי איז אים געפעלן געװען מער פון 
אנדערע ליסאָװוער אײַנװוינער. פארקערט! ער האָט ניט געהאלטן פון איר און פון איר מאן, 
דעם קארגן קרעמער, װאָס פלעגט אים דאפקע מעכאבעד זײַן מיט א גלעזעלע װישניק. אף 
כיניען האָט ער פּאָשעט ראכמאָנעס געהאט. 

-- אויסהאָדעװען אזויפיל קינדער, אָפּלעבן אזא לאנג לעבן און שטארבן, װי א הײימלאָזער 
הונט, -- האָט דער אמאָליקער סאָטסקי געטײַנעט. -- די קינדער האָבן זיך פון איר אָפּגעזאָגט, 
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זיך צעשאָטן, װי די ריטלעך פון אן אלטן בעזעם. דאָס הארץ טוט וויי, ווען איך טו א טראכט 
וועגן כיניען. קיין כאווערטע, װי דו, צום בײַשפּיל, האָט זי ניט געהאט, איז זי געבליבן איינע. 
אונדזערע באָבעס האָבן אף איר דאפקע ראכמאָנעס געהאט, מע פלעגט זי אונטערהאלטן ער 
מיט א קארטאָפליע, װער מיט אן אָקראיעץ ברויט -- זי איז דאָך בא זיך גרויס געווען, ניט 
געקאָנט פארגעסן איר רײַכקײַט, און עפשער האָט זי זיך געשעמט... אין איינעם א טאָג האָט 
זי אָנגעהײצט איר ליעזשאנקע, גוט אָנגעהײצט מיטן גאנצן ביסל האָלץ, װאָס זי האָט פאר- 
מאָגט, און פארטישקעוועט דעם קוימען. זאָל דאָס הייסן, אז זי האָט עס געטאָן אומיסטן, צי 
עפשער װײַל זי איז שוין געווען א ביסל גערירט פון די געדאנקען און איז פארטשאדעט 
געװאָרן, ערשט אפן דריטן טאָג האָט מען זיך דערװוּסט, אז זי האָט אָפּגעגעבן גאָט די 
נעשאָמע. א ראכמאָנעס, א ראכמאָנעס, 

לייע האָט שװײַגנדיק אויסגעהערט די טרויעריקע געשיכטע פון דער גװוירנטע כיניע 
קויפמאן און האָט זיך געפּרוּוט דערמאָנען, צי האָט עליע, איר מאן, כאָטש איין מאָל דער- 
מאָנט דעם נאָמען פונעם װײַב, װוען ער האָט געלעבט בא איר, בא לייען אין שטוב. 


0. אין א פארקישעפטן קרײַז 


ווען לייע האָט זיך אומגעקערט פונעם דאָרף, האָט זי געטראָפן א ליבן גאסט אין שטוב.-- 
דאָס איז געווען סאָרע, װאָס איז מיט בענטשיקן געקומען אף א פַּאָר טעג קיין קועוו. בענטשיק, 
וועלכער איז געװאָרן דער אָנפירער פונעם לעדער-זאװאָד, איז פון גאנצפרי באשעפטיקט 
געווען אין פארשיידענע אנשטאלטן, און זי, סאָרע, האָט מיט אומגעדולד געווארט אף לייען. 

געטראָפן האָט זי לײיע מיט ציפּקעלען אף די הענט, מיטן ,װישקרעבאָק", װי מע האָט 
געקרוינט לייעס אכטע קינד. דאָס רויטבעקלדיקע מיידעלע האָט װי צו אן אייגענער מאמע 
זיך געטוליעט צו סאָרעס הויכער ברוסט, אזוי האָט זיך אמאָל סאָרעס בלימעלע געטוליעט 
צו לייען, דער שטוב-דינסט. 

-- װאָס מאכט זי איצט, אונדזער בלימע! -- האָט לייע געפרעגט בא סאָרען, : 

-- שטעל זיך פאָר, אז איצט איז זי ניט צו דערקענען. לעכאטכילע האָט מען זי דאפקע | 
ניט זייער גערן צוגעלאָזט צו דער ארבעט, פאָרט א טאָכטער פון א זאװאָדטשיק, נאָר ווען 
בענטשיק האָט זיי געגעבן צו פארשטיין, אז דעם טאטנס זינד טאָרן ניט פאלן אֹף איר, אף 
דער אומשולדיקער בלימע, האָבן זיי זי ליב באקומען. 

-- האָט זי כאָטש אוועלכן-עס-איז גרוס פון אים, פונעם טאטן! 

-- ניט לאנג צוריק האָט זי באקומען א בריוו. ער לעבט און ארבעט און פארלירט ניט 
די האָפענונג. ער לייגט זיך ניט קיין פייגעלעך אין בוזעם, נאָר גאָט, זאָגט ער, איז א פאָטער, 
אז מע איז איבערגעקומען אזא שװערע צײַט, װעט מען זיך, זאָגט ער, יאקאָס שטעלן אף די : 
פיס. ביטאָכן, שרײַבט ער, דער איקער איז ביטאָכ! ער מיינט, אז מע װעט אים נאָך אומקערן | 
דעם זאװאָד. שרײַבן שרײַבט ער נאָר צו איר, מײַן נאָמען דערמאָנט ער אפילע ניט, און : 
איך בין דערפון נאָר צופרידן, 

-- און װאָס ענטפערט זי אים אף זײַנע בריוו? 

-- זי שרײַבט אים, אז זי איז אופגעריכט געװאָרן, אז זי איז איצט צוֹ מענטשן גלײַך. 

בלימעלע האָט טאקע געפונען איר אָרט אין לעבן. צוזאמען מיט דער מאמען און מיטן 
שטיפטאטן זעצט מען זיך בא א ליכטיקער לאָמפּ, וי עמעסע כאוויירים. בלימע האָט ליב 
הערן, װי בענטשיק דערציילט וועגן זאװאָד, וועגן די שװעריקײַטן, װאָס שווימען אוף -- דאָס 
פעלט רויווארג, דאָס איז א מאנגל אין פעל, עס פרייט אים אָבער, װאָס דער קאָאָפּעראטיוו 
איז א פעסטער, און ווען רעב מענדל װאָלט א קוק געטאָן, װי דער זאװאָד ארבעט, װאָלט | 
ער זיכער ניט געקאָנט האָבן קיין טײַנעס צו דער ,אָנפירונג", אויסווארפן בענטשיקן, אז ער | 
איז א שלעכטער באלעבאָס. 

סאָרען האָט בענטשיק פאָרגעלייגט א שטעלע אפן זאװאָד, אין דער קאָנטאָר, נאָר זי האָט | 
זיך אָפּגעזאָגט: 

-- װאָס פארשטיי איך אין די קאָנטאָר-ביכער? 

זי האָט אָרגאניזירט א קינדערהיים פאר די יעסוימים. ס'איז איר ניט גרינג בא דעם 
אלגעמיינעם מאנגל אין פּראָדוקטן אויסהאלטן א כאָפּטע כעוורעלליט, אָנטאָן זיי און האָדע- 
ווען. בלימעלע האָט געפּױעלט בא די קאָזשומיאקער קאָמיוגיסטן, מע זאָל זי אװועקשטעלן 
פאר א ביבל;אָטעקערן אינעם שטעטלדיקן קלוב. מע איז געגאנגען פון שטוֹב צוֹ שטטוב, 
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צונויפגעזאמלט װער װאָס עס האָט פארמאָגט. װײַל קיין געלט אף צו אײַנקויפן ביכער איז 
ניט געװוען. בא די מער פארמעגלעכע אײַנװױנער האָבן זיך פארוואלגערט אי באזונדערע 
גרויסע בענדער אין הארטע טעוועלעך, אי זשורנאלן, אין וועלכע עס איז אויך געווען װאָס 
צו לייענען; בלימעלע האָט אויך אָפּנעגעבן פאר דער ביבליאָטעק אלע ביכער, װאָס דער 
טאטע פלעגט אמאָל פונירעטוועגן קויפן -- דאָס זײַנען געווען אלע װערק פון לעוו טאָלסטאָי 
און אנטאָן טשעכאָװו, וולאדימיר קאָראָלענקאָ און, פארשטייט זיך, אלעקסאנדער סערגייעוויטש 
פּושקין. אלץ האָט בלימעלע פון פולן הארצן געשענקט דער ביבל;אָטעק און איז גליקלעך 
געווען, ווען אין קלוב פלעגן קומען יונגע כעוורע און דאנקען איר פארן פארגעניגן, װאָס 
בלימעלע האָט זיי פארשאפט מיט א גוטן בוך. 

קיינער האָט בלימעלען ניט געלערנט, אליין פון זיך האָט זי פארשטאנען, ויאזוי זיך 
באגיין מיט די װערק, װאָס האָבן זיך בא איר צונויפגעזאמלט. בענטשיק האָט איר אנומלטן 
פאָרגעלייגט מאכן א געריכט איבער א ליטערארישן העלד, װי דאָס פלעגט טאָן יאנוש בערי 
גער דאָרט, אין דער סיבירער פארשיקונג. 

דער אויסוואל איז געפאלן אף טורגעניעווס בוך ,טאטעס און קינדער". פארן פאָרזיצער 
האָט מען באשטימט מאכן בענטשיקן. אייניקע אלטע קאָזשומיאקער כאכאָמים האָבן געטײַנעט: 
װאָס פארשטייט ער אין דעם? אז קיין אייגענע קינדער האָט ער ניט געהאט. נאָר מיילע, 
לאָמיר הערן, עפשער װעט ער עפּעס דערציילן וועגן דעם, װי ער איז געװאָרן א טאטע פון 
רעב מענדלס טאָכטער, 

סאָרע האָט מיט גרויס באגײַסטערונג דערציילט לייען וועגן דעם געריכט און איז מאמעש 
גליקלעך געווען, װאָס דאָס שטעטל האָט נאָך מער ליב באקומען בענטשיקן. 

וועגן דעם, װאָס עס איז פאָרגעקומען מיט סאָרען און בענטשיקן זינט זיי לעבן צוזאמען, 
האָט סאָרע געמוזט דערציילן צוויי מאָל, װײַל אין אָװנט האָט זיך אומגעקערט בערל און 
האָט זי געבעטן באשרײַבן פון אלעף ביז טאָף זייער לעבן. מיט זײַן לעבן האָט ער זיך ניט 
געקאָנט בארימען. און לייע האָט אלץ געלויבט אירע זין, און די שנור, און דאָס ליבע איי- 
ניקל, מיט וועלכן זי מוז זיך צעשיידן, װײַל לייזערקען, דעם עלטערן זון, האָט מען אריבער- 
געפירט אפן װײַטן מיזרעך. ס'איזן טאקע אינדערעמעסן דער צװייטער עק װעלט, קנאפּע 
צוויי װאָכן װעט דויערן דאָס פאָרן מיטן צוג, א כעזשבן פון צען טויזנט װיאָרסט פונדאנען. 
דער צווייטער איז געװאָרן א מעטאליסט---האָסטו זיך עפּעס געקאָנט פאָרשטעלן, אז לייע 
לאזעבניק זאָל האָבן אזוינע צוויי זין! דער דריטער איז שוין דאנקען גאָט אויס גאסןײייַנגל, 
ער ארבעט אין א צוקערניע, קאָכט צוקערקעס און איריסקעס. דערװײַל איז ער נאָך א 
לערן-יינגל, א געהילף, האָט צו טאָן מיט די זודיקע קופּערנע קעסלען. ס'איז אים נעבעך 
שווער איבערצוטראָגן די היץ. הייס, ביז צו כאלאָשעס, און װען ניט די שיסל זױערקײַט, 
אָדער די געזאלצענע אוגערקע, װאָס לייע גיט אים מיט, װאָלט ער עס עפשער ניט אויסגע- 
האלטן, 

פארשטייט זיך, אז איר װאָלט זיך בעסער געװאָלט, אז דער געלינקער זאָל זיך לערנען, 
נאָר מיט אזא טאטן, װי ער האָט, קאָן דאָס ניט זײַן. 

אָט איז ער געקומען, דער טאטע, א פארכמארעטער, אן אָנגעבלאָזענער. איינער א בא 
קאנטער האָט אים געפּרוּװוט אײַנאָרדענען אף אן ארבעט, דארף מען דאָרט כאָטש א ביסעלע 
קאָנען האלטן א פּען אין דער האנט. ס'הייסט, כעזשבענען קאָן ער דאפקע, בערל לאזעבניק, 
און א קסאוו איז בא אים אויך אן אקוראטער, ער, אז ער שרײַבט זיך אונטער, איז א פאר-י 
געניגן צו קוקן! נאָר דאָס לאָזט זיך אויס, איז ניט גענוג! 

ריידן וועגן דעם און ארויסרופן ראכמאָנעס האָט בערל ניט געװאָלט. עס שטייט אים 
ניט אִז זיך אָנהײבן לערנען איז שוין אויך צו שפּעט. און װער איז אין דעם שולדיק, 
װאָס ער איז אזא?.. בערל איז צופרידן געווען, װען ער האָט געקאָנט ארופלייגן אלץ אף 
לֵייען. 

װוי אפצולאָכעס איז אויך די שוועסטער ליזע געקומען קיין קיעוו. שוין לאנג ניט געהערט 
אירע טײַנעס צו אים, צום טײַערן ברודער. אוואדע װאָלט זי געװאָלט, אז בערל זאָל כאָטש 
אף דער עלטער װוערן א מענטש. שוין צײַט! אָט איז איר מאן, צום בײַשפּיל, איר אוורעמל, 
געווען א געוויינלעכער לערער, נאָר אז דאָס לעבן האָט געפאָדערט, האָט ער זיך גענומען 
צום סייכל און האָט אליין, אָן שום הילף, זיך אויסגעלערנט אף א כעזשבנפירער. איצט איז 
ער שוין א בוכהאלטער פון דער מיל, מע לויבט אים אין טאָג ארײַן פאר זײַן כאָכמע און 
פאר זײַן פלײַסיקער ארבעט. און טאקע פאר זײַן ערלעכקײַט! 

געקומען איז ליזע מיט איר קינד צו א רויפע. זי איז דאָ שוין ניט דאָס ערשטע מאָל 
אין אָט דער גרויסער שטאָט, און דאָך איז דאָ אלץ פאר איר נײַ. ניט געביטן האָט זיך נאָר 
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איר ברודער. ס'הייסט, אויסערלעך איז דאָס שוין ניט דער בערל מיט די שטײַפע װאָנצעס, 
נאָר אין טאָך איז ער פּונקט, װי פריִער, פארליבט אין זיך, און מאכט שולדיק די גאנצע וועלט, 
װאָס ער איז בא איר ניט אזוי כאָשעוו, װוי אים װאָלט זיך געװאָלט, 

ניט געביטן האָט זיך אויך לייעס באציונג צו אים. זי האָט אים ליב. עפשער ניט אזוי, 
װי אין די ערשטע יאָרן נאָך דער כאסענע, נאָר דאָך איז זי נאָך אלץ געווען פארבלענדט. 

ווען לייזערקע איז פארן אָפּפּאָרן אפן װײַטן מיזרעך געקומען זיך געזעגענען מיט דער 
מישפּאָכע, האָט ער ארופגעלייגט די האנט אפן פאָטערס אקסל און, ארײַנקוקנדיק אים אין 
די אויגן, וועלכע ער האָט, אייגנטלעך, אויך ליב געהאט, א זאָג געטאָן: 

-- נו, באטיא, צעפאָרן מיר זיך, הייסט עס, און דו װערסט, ענדלעך, פּאָטער פון מײַנע 
שטעכווערטלעך... דו װערסט אָבער ניט פרײַ פון מײַנע טײַנעס. 

-- טײַנעס קאָן איך האָבן צו דיר, און ניט פארקערט! 

-- טײַנעס קאָנען מיר האָבן איינער צום אנדערן, באטיא. װײַל איך בין שוין אויך א טאטע. 

-- א טאטע ביסטו, נאָר לערנען מיך --א זאס! איך האָב מיר מײַן קאָפּ אף די פּלײצעס, 
עפשער ניט אזא מיניסטערשן, װי בא דיר, און װי בא דײַן טײַערער מומעניו.-- ליזעטשקע.. 

-- פארשטייסט, באטיא, -- האָט אים לייזערקע אין גוטן מוט געזאָגט, סטארענדיק זיך 
אים ניט באליידיקן, -- פארשיידענע קעפּ זײַנען פאראן אף דער וועלט. איך פאָדער פון דיר 
ניט, דו זאָלסט זײַן דער קליגסטער, איך װויל נאָר, אז דו זאָלסט זײַן צו מענטשן גלײַך, אז 
אונדזער מאמע זאָל פאר דער צײַט ניט גראָװו װערן, 

בערלען האָט געקאָסט גענוג געזונט, ער זאָל, װי אמאָל, ווען לייזערקע איז נאָך געווען 
א קינד, אים ניט געבן קיין פּאָר פּעטש, ער זאָל ניט זײַן קיין כוצפּעניק, 

ליזעטשקע האָט ניט אופגעהערט צו לויבן איר מאן, זיך איבערנעמען מיט זײַן אײידלקײַט, 
מיט זײַן באשײידנקײַט און גוטהארציקײַט. ציפּױרע, די צאדייקעס, פלעגט אָפט דערמאָנען 
איר טאטנס װערטער: ,א שעמעוודיקער קאָן קיין לאמדן ניט זײַ.* און איר אוורעמל איז 
דאפקע אי שעמעוודיק, אי קלוג, װוי טויזנט כאכאָמים צוזאמען! ריידנדיק וועגן איר מאן, איז 
זי אויסן געװוען צערייצן איר ברודער. איר האָט װויי געטאָן דאָס הארץ צו זען, װי לייע 
מוטשעט זיך, נעבעך, מיט די פּיצלעך קינדער. 

די עטלעכע רובל, װאָס דער יונגער צוקערניק האָט אָנגעהויבן ארײַנטראָגן אין שטוב, 
האָבן ניט שטארק פארלאטעט דעם לעכערדיקן זאק. דאָס פינפטע יאטל האָט זיך אויך 
געפּרוּװוט אײַנשפּאנען אין װאָגן און פארדינען עטלעכע גראָשן, ער איז ארומגעלאָפן איבערן 
מארק מיט א קעסטעלע ציגארן, װי דאָס האָט אמאָל געטאָן זײַן עלטערער ברודער, נאָר אין 
איינעם א שיינעם טאָג האָט ער באקומען עטלעכע פײַערדיקע פּעטש פונעם מעטאליסט 
נאפטאָלע, 

-- פאר װאָס?! -- האָט איציקל מיט טרערן אין די אויגן געפרעגט. 

-- זאָלסט מיר ניט פארפּאטשקען מײַן אנקעטע! 

-- װאָס הייסט עס, זינו! -- האָט די מאמע געפרעגט. 

-- איך קלײַב זיך דערלאנגען א מעלדונג אין פּארטיי. װאָס װעל איך ענטפערן אף דער 
פראגע, װוער עס זײַנען מײַנע עלטערן און מײַנע ברידער? 

-- מיט די עלטערן האָסטו זיך ניט װאָס צו שעמען, זינוו---האָט אים לייע געפּרווט 
בארויקן, -- און די ברידער דײַנע, דאנקען גאָט... 

-- בעקיצער, מאמע, זאָל נעמען א סאָף צו דעם האנדל! 

בערל האָט רויַק אויסגעהערט נאפּטאָלעס פאָדערונג. אוואדע איז ער גערעכט, אָט דער 
ברײטפּלײציקער און געשטעלטער כעוורעמאן. איצט איז ער אין שטוב דער עלטערער זון, 
און ניט צוהערן זיך צו אים װאָלט געװען א נארישקײַט. באזונדערס אצינד, ווען ער קלײַבט 
זיך שוין ווערן א פּארטיינער, 

שטארק צופרידן איז געװען בענטשיק, װאָס בא זײַן שװעסטער איז אויסגעוואקסן אן 
עמעסער מעטאליסט. װער נאָך, װי ער, בענטשיק, האָט פארשטאנען, וי וויכטיק עס איז, 
װאָס לייעס קינדער ציען זיך צו ארבעט און זײַנען דערמיט אבסאָליוט ניט ענלעך צו 
זייער טאטן, 

לייע האָט אליין ניט ליב געהאט אויסהערן בערלס טײַנעס וועגן דעם, אז מענטשן האנדי 
לען שלעכט מיט אים, איר איז אָבער געווען ניט צום הארצן, װען עמעצער פון דער זײַט 
האָט אים געמוסערט. 

פארן אװעקפאָרן האָט סאָרע ארײַנגערופן לייען אינעם שלאָפצימער און איר ארײַנגע- 
שטעקט עטלעכע רויטע צענערלעך, לייע האָט זיך צעוויינט און איר אומגעקערט דאָס געלט. 
אָבער סאָרע איז באשטאנען אף אירן.. 
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בענטשיק האָט זיך געזעגנט מיט דער שװעסטער זייער הארציק. און ווען זײַן הארץ 
װאָלט ניט געווען אזוי פארהארטעוועט, װאָלט ער זיך געוויס צעויינט. ער האָט מיט זײַן 
איינציקער האנט ארומגענומען די שװועסטער און שטיל געזאָגט: 
-- דאָס ערגערע, לייעלע, איז שוין פאָריבער! דער איקער איז איצט לעב איז לאָז ניט 
אויס דײַן ביטער הארץ צו בערלען -- װעסט אים שוין ניט איבערמאכן. 


אין קאָנפעטן-ארטעל, װוּ עס האָט איצט געארבעט הערשעלע, זײַנען נאָך קיין װיקלי 
מאשינעס ניט געװען, האָט מען געמוזט האָבן געניטע הענט --פלינקע, און הענט אף צו 
וויקלען די צוקערקעס. הערשעלע פלעגט ברענגען אהיים א פּודיאָנדערהאלבן נאָך ווארעמע 
קאראמעלקעס, און לייע האָט זיי, זיצנדיק ביז שפּעט אין דער נאכט, פארוויקלט. די קלענערע 
קינדער האָבן איר מיטגעהאָלפן אויספילן אָט די ,זיסע" ארבעט. די קינדער ---יאָ. און בערל, 
איר ארבעטסלאָזער מאן? װאָלט ער כאָטש גאנצפרי אָפּגעטראָגן דעם קלומעק פארטיקע 
קאָנפעטן אין דער צוקערניע.. זי האָט אנומלטן אפילע געזאָגט װעגן דעם איר מאן האָט 
ער איר געענטפערט: 

-- ס'וועט פון הערשעלען, כאָלילע, ניט אָפּפאלן, אויב ער װעט אליין אָפּטראָגן! 

און װידער האָט לייען אויסגעריסן דאָס הארץ, און װידער האָט זי זיך דערמאָנט אין 
איר בענטשיקס אָנזאָג: , לאָז צו אים ניט אויס דײַן ביטער הארץ"... 

אין א פּאָר װאָכן ארום נאָך דעם, װי בענטשיק און סאָרע זײַנען אװעקגעפאָרן קיין 
קאָזשומיאקי, האָט זיך צו לייען ארײַנגעשטעלט ניקיעע דער מאָנאָפּאָלשטשיק. 

--- מע מעג?-- האָט ער געפרעגט. 

-- קומט ארײַן און רוט זיך אָפּ. 

-- איר האָט געטראָפן, מאדאם לאזעבניק, איך בין טאקע א ביסעלע מיד. 

-- יאָרן גיבן ניט צו קיין יונגקײַט. 

-- באזונדערס, ווען יעדער יאָר איז געגליכן צו א יאָרהונדערט.. 

ביז בערל האָט זיך באוויזן אין שטוב, האָט ניקיטע איר דערציילט וועגן זײַן לעבן. ער 
האָט איר דערציילט וועגן דעם, אז פּעלאגייע, זײַן װײַבעלע, איז פון שיקרעס אראָפּ פון די 
געדאנקען און איז געשטאָרבן פון א הארץ-קרענק. ער, ניקיטע, האָט אופגעהערט טרינקען, 
נעמט ניט קיין טראָפּן אין מויל! 

בערל איז, װי שטענדיק, געקומען א מידער פון זוכעניש. מ'האָט זיך ארומגענומען, װי 
צוויי גוטע פרײַנט. 

--- וויפל זשע האָבן מיר זיך ניט געזען, ניקיטע? 

-- א יאָר צען מיסטאמע... -- און ניקיטע האָט זיך צעוויינט, 

ביז לייע האָט אָנגעווארעמט דעם ווארמעס, האָט ניקיטע נאָכאמאָל איבערדערציילט זײַן 
טרויעריקע געשיכטע. מ'האָט זיך דערמאָנט אין דער פארגאנגענהײַט און געפּרוּװוט האלטן 
זיך אן אייצע, װאָס מע קאָן טאָן בא הײַנטיקער צײַט. קיין פאך אין דער האנט האָבן זײ 
ביידע ניט געהאט, אִיז עפשער זיך פארנעמען מיט עפּעס א געשעפט? 

-- נאָר אף צו עפענען א געשעפט דארף מען האָבן כאָטש א ביסל קלינגערס, --האָט 
בערל א זיפץ געטאָן, --- װײַל װי דו אליין זאָגסט, ניקיטע, קאָן מען אָן פינגער אפילע קיין 
פײַג ניט מאכן, 

-- עפשער אנטלײַען? 

-- בא וועמען? 

-- בא די, װאָס האָבן געלט, 

-- און װער האָט עס, דאָס געלט? 

-- דו קערסט אוואדע מער פון מיר וויסן... 

-- ער ווייסט, ווען מע עסט און מע גיט אים ניט,--האָט זיך בא לייען ניט װילנדיק 
ארויסגעכאפּט, כאָטש זי האָט זיך ניט ליב געהאט מישן, ווען צוויי מאנצבלען ריידן מיקויעך 
געלט-זאכן. --- מיט ראָטשילדן און בראָדסקין איז ער נאָך דערװײַל ניט באקאנט, 

בערל האָט זיך ניט געריכט, אז זײַן שטילע לייע װעט עפענען א מויל און האלטן אזא 
דראָשע. און װי קומען עס צו איר אָט די נעמען בראָדסקי און ראָטשילד? פון װעמען האָט 
זי זיי געהערט?! סײַדן פון נאסטיען, וועלכע איז איצט א גאנצֶער רעדלפירער! 

-- און נאָך װעל איך אײַך זאָגן, ניקיטע, אז פון אײַער שוטפעס װעט גאָרניט ארויסקומען: 
פון צוויי אָרעמעלײַט קאָן מען ניט מאכן קיין איין גוויר. 

ניקיטע האָט אפילע ניט געפּרוּוט איר דערװוידערן --א נארישקײַט װאָלט געווען דער- 
ווארטן זיך בא איר א פונק ראכמאָנעס. ער האָט זיך אף א רעגעלע דערמאָנט אין יענע 
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װײַטע יאָרן, ווען לייע פלעגט מיט א פּיצעלע קינד אף די הענט קומען צו דער מאָנאָפּאָלקע 
און מיט טרערן אין קאָל ארויסרופן איר מאן פון דעם אָנגערײיכערטן צימערל, װוּ עס פלעגט 
פאָרקומען א הייסע קאָרטן-שפּיל. זי האָט אים זיכער ניט איין מאָל דערמאָנט, װי ער האָט 
עס פאר איין נאכט פארשפּילט איר שווער פארהאָרעוועטן נאדן. פארשפּילט ניט עמעצן אן 
אנדערן, נאָר טאקע אים, ניקיטען, וועלכער זוכט איצט א שוטעף, 

ניקיטע האָט זיך ניט אָפּגעזאָגט פון לייעס געשמאקן טעלער קוליש, װאָס איז געוען 
פארפּראוועט מיט א ציבעלקע, איבערגעפּרעגלט מיט בוימל. ס'האָט גענומען טונקל װערן 
ניקיטע האָט זיך ניט געכאפּט פארלאָזן בערל לאזעבניקס שטוב, 

-- ס'איז דאָ בא אײַך גאנץ ענג, נאָר כ'מיין, אז אן אָרט אף איבערקומען א נאכט װעט 
איר מיר געפונען. -- האָט דער גאסט א זיפץ געטאָן. 

-- בא א קאפּצן איז די שטוב קײינמאָל ניט ענג. מע װעט זיך שוין אן אייצע געבן. 

גאנצפרי איז ניקיטע אװעק זוכן זיך א פּריטולעק. פארן אועקגיין האָט לייע מיט אים 
אײַנגעטײַנעט: 

-- זוכט ניט פון געפּייגערטע פערד פּידקאָועס. ארבעט, נאָר פון ארבעט װעט איר װערן 
מיט מענטשן גלײַך. 

פארטאָג האָט לייע געדארפט ארויסבאגלייטן אירע עלטערע אף דער ארבעט. בערל האָט 
פון טאָמיד אָן ליב געהאט אופשטיין א ביסל שפּעטער, און לייען איז אויסגעקומען אלע מאָל 
איבערכאזערן: 

-- דער טאטע שלאָפט. פּילדערט ניט און װעקט אים ניט! 

-- ער שלאָפּט! טאָ זאָל ער אופשטיין. -- האָט איר געגעבן א קלוגע אייצע דער פינפטער 
קאדיש, איציקל, װאָס האָט נאָך ניט פארשטאנען, אז פאר א טאטן דארף מען האָבן דערעכערעץ. 

ציפּױרע, אָלעהאשאָלעם, פלעגט זאָגן, אז א מענטש איז שוואכער פון א שטרוי און שטאר- 
קער פון אײַזן. לייע איז טאקע געווען שטארקער פון אײַזן, אוב זי האָט אזוי פיל יאָרן 
אויסגעהאלטן פון איר מאן און פון זײַן כאווערן זיך מיט אזוינע, װי ניקיטע דער מאָנאָי 
פּאָלשטשיק. 

-- װוּהין זשע גייט איר אצינד, ניקיטע? 

-- פרעגט מיך גרינגערע זאכן, לייעטשקע! מיר װאָלט גרינגער געווען אײַך זאָגן, אז איך 
גיי זיך באשטעלן א פּײַנעם צימער אין האָטעל, נאָר פאר אזוינע, װוי איך, זײַנען נאָך קיין 
האָטעלן ניט אויסגעבויט.. 

-- איז ווייסְט איר װאָס, ניקיטע, פארשרײַבט אײַך דעם אדרעס פון איינער א פײַנער 
פרוי. זי װוינט דאָ ניט װײַט. פּרוּווט מיט איר א שמועס טאָן. זאָגט איר, אז דאָס האָב איך 
אײַך געשיקט צו איר. 

ניקיטע האָט פארשריבן נאסטיעס אדרעס און איז גלײַך אוועק צו איר. 

ניט קוקנדיק דערוף, װאָס נאסטיע איז שוין איצט ניט געװוען קיין הויףיוועכטערן, איז 
זי דאָך געבליבן וווינען אין איר אלטער דירע. ניקיטע האָט איר געזאָגט, צוליב װאָס ער איז 
געקומען און װער עס האָט אים געשיקט אהער. 

-- וועגן דעם, וויפל איר װוילט פון מיר דירעגעלט, פרעג איך בא אײַך ניט. װײַל וויפל 
איר װעט פאָדערן, בין איך גרייט באצאָלן, כאָטש קיין אדערוף קאָן איך אײַך דערװײַל 
ניט געבן. 

-- איר רעדט שוין וועגן דירעגעלט?-- נאסטיע האָט באטראכט דעם מאנצבל פונעם קאָפּ 
ביז די פיס. --- װוּ זשע זײַנען אײַערע זאכן? 

-- װאָס פאר א זאכן! 

--- כ'מיין אײַערע פּעק, אײַער בעטגעוואנט? 

ניקיטע האָט זיך ביטער צעלאכט. 

-- בעטגעוואנט?! א הונט האָט בעטגעוואנט? א קאפּצן האָט פּעק! 

-- נו און וועלכע-ס'ניט-איז פּאפּירן האָט איר? 

-- פּאפּירן! אפן פּוד. פון װאָס פאר א מינים איר ווילט. צײַגענישן, רעקאָמענדאציעס, 
גרייטע אנקעטעס. קיין דיפּלאָמען און אטעסטאטן האָב איך, ליידער, ניט. און דאָס איבערי- 
קע -- ביטע! 

און ניקיטע האָט פון דער בוזעםיקעשענע ארויסגענומען א גאנצן פּאק פּאפּירלעך, 

-- אָט דאָ װעלן מיר אליך אײַנאָרדענען א געלעגער, -- האָט נאסטיע געזאָגט, -- נאָר מיט 
איין טנײַ, כאווער, איר זאָלט זײַן א מענטש. איר האָט מיך פארשטאנען? עס זאָל מיר ניט 
זײַן קיין ביזאָיען אלע טאָג אײַך זאָגן א גוטמאָרגן.. 
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ניקיטע האָט אראָפּגענומען די ברילן, זיי אויסגעװישט מיט א טונקל טיכעלע און מיט א 
שמייכל געענטפערט: 

-- א מאָדנע זאך: לייע האלט אויך אין איין טײַנען --א מענטש זאָלט איר זײַן, װי איר 
װאָלט זיך צונויפגערעדט. 

אין עטלעכע טעג ארום האָט נאסטיע געפונען פארן אוירעך אן ארבעט, און זי איז צו- 
פרידן געווען, װאָס ער כאפּט זיך אוף פארטאָג און לויפט אװועק צו זײַן ניט גאָר גרינגער 
ארבעט, דערפאר אָבער איז ער געווען זאט און אמאָל האָט ער נאָך געבראכט מיט זיך א 
פרישע פּירעשקע, א פלעשל מילך --ניט קיין געגאנוועטס, כאָלילע, קאָשער פארדינט פאר 
זײַן אוווידע אף דער קיך. 

נאסטיע האָט אים געשענקט צוויי פּאָרלעך גרעט, וועלכע זײַנען איר פארבליבן פונעם 
מאן. מע װאָלט געקאָנט שװערן, אז אפילע די נאָז בא ניקיטען איז ליכטיקער געװאָרן. ער 
האָט פון צײַט:צוצײַט אונטערגעברומט די לידער, װאָס עס פלעגט אמאָל זינגען זײַן פריילעך 
װײַבל פּעלאגייע קארלאָוונא. אין א פרײַען אָװנט האָט ער דערציילט נאסטיען וועגן זײַן 
גליקלעך לעבן מיט פּעלאגײיען. 

נאסטיע האָט פארשטאנען די אָנדײַטן פון איר קווארטיראנט און אים, לויט איר טעוע, 
אָפנהערציק געזאָגט: 

-- איך האָב אײַך ארײַנגעלאָזט אין מײַן דירע, נאָר ניט אין מײַן הארצן, פארגעדענקט 
עס, ניקיטע, איין מאָל פאר אלע מאָל: מײַן מאן װעט איר מיר ניט פארבײַטן. פּרווט זיך 
אפילע ניט, 


1. נײַע צײַטן, נײַע ליידן.. 


לייע האָט געמיינט װי אמבעסטן, וען זי האָט געבעען נאסטיען ראכמאָנעס האָבן אפן 
אמאָליקן מאָנאָפּאָלשטשיק, זי האָט אָבער ניט געװוּסט, אז גאָר אינגיכן װעט ער זיך ווידער 
נעמען פארקירצן איר די יאָרן. עמעס, ניט אלע טאָג ---איין מאָל אין װאָך קומט ער צו די 
לאזעבניקעס מאכן א קערטל מיט בערלען. קיין דריטן האָבן זיי דערװײַל ניט געזוכט. נאָר 
עס זײַנען פאראן גענוג שפּילן, אין װעלכע מע קאָן זיך באגיין אינצווייען. א זעקס און 
זעכציק, צום ביײישפּיל, א טויזנט איינס, און פאר א נויט אויך א פּאָשעטע איין און צוואנציק. 
זיי האָבן געשפּילט ביז שפּעט אין דער נאכט, צוערשט גלאט אזוי, דערנאָך -- אף געלט, ניט 
וי אין ליסאָװוע, נאָר דאָך פלעגט לייען אויסגיין דאָס הארץ, וען זי איז געזעסן און גע- 
וויקלט די קאָנפעטן, און ער, בערל, האָט געשפּילט, און טאקע פארשפּילט. מע האָט געשפּילט 
אף מינץ, אף קאָפּעקעס, נאָר װוי באם וויקלען װערט פון פערציק קאָנפעטן א פונט, און פון 
פערציק פונט---א פּוד, אזוי פלעגן זיך פון די קאָפּעקעס צונויפשטעלן א רובל און צוויי.. 
אוי, װי שווער עס זאָמלען זיך צונויף די פּודן און װי גרינג עס װערן פארשפּילט די רובלען! 
געשפּילט האָט מען שװײַגנדיק, און לייע איז געזעסן אויך א שװײַגנדיקע, ביז איינמאָל האָט 
זי, אן אופגעבראכטע, זיך געטאָן א הייב אוף פון איר בענקעלע און א געשריי געטאָן: 

-- עפשער װאָלט שוין געווען גענוג?! 

-- מיר שטערן דיר? -- האָט בערל איר אָפּגעענטפערט. 

-- יאָ. איר שטערט מיר! 


-- װאָס עפּעס פּלוצעם, מאדאם לאזעבניק! 

די כוצפּעדיקע פראגע פונעם מאָנאָפּאָלשטשיק האָט זי װי מיט צעגליטן אײַזץ א ברי 
געטאָן. לייע איז צוגעגאנגען צום טיש, צונויפגעשארט די קאָרטן און זיי צעריסן אף שטיק- 
לעך. דאָס איז שוין געווען א ניט-דערווארטע זאך. אזא טעשל קאָרטף אזא גוטס! אזוינע 
קאָרטן איז גאָר איצט ניט צו קריגן,! 

-- װאָס האָסטו געטאָן! -- האָט בא בערלען געציטערט די שטים.--װאָס האָסטו געטאָן? 

לייע האָט שוין כאראָטע געהאט, נאָר ערגעץ טיף אין הארצן איז זי צופרידן געוען, 
װאָס זי האָט כאָטש אף אזא אויפן אױיסגעלאָזט איר פארדראָס. 

-- און איצט וויל איך אײַך בעטן, ניקיטע, איר זאָלט מיך מער ניט באגליקן מיט אײַערע 
באזוכן -- לאָזט מיך אויסלעבן מײַן ביסל יאָרן אָן אײַער קאָרטןישפּילן. א סאָף און אן עק! 

ניקיטע האָט גענומען זײַן קאפּעליוש און דעם נײַעם שירעם און איז, װוי אן אָפּגעשמי- 
סענער, ארויס אינעם רעגנדיקן דרויסן. 
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-- לייען איבער דײַנע א ליד!-- האָט געבעטן דער הויכער באָכערי 

-- מיט פארגעניגף איך װעל איבערלייענען א זאך, װאָס הייסט ,מאמע". 

און הערשל האָט פאָרגעלייענט אן אויסצוג פון דער פּאָעמע, אין וועלכער עס איז באשריבן 
געווען דער מאמעס ניט גאָר פריילעך לעבן. 


מאמעניו, מײַן טײַערע, 
מאמעניו, מײַן ליבע, 

וועגן דיר, מײַן טײַערע, 

האָב איך די ליד געשריבן. 
וועגן דעם, װוי האָסט געטראָגן 
דײַנע שווערע אָלן, 

וי דו ביסט א דינסט געווען, 
געוואשן פרעמדע פּאָלן... 

פון גאנצפרי ביז שפּעטער נאכט 
פרעמדע גרעט געוואשן-. 
אָפּט מיט הייסע טרערן 

דאָס פּאָנעם זיך געוואשן... 


לייע, װאָס איז געשטאנען בא דער טיר, האָט ניט דערהערט ביזן סאָף די ליד און אוועק 
אין קיך. הערשל האָט דאָס דער ערשטער באמערקט און, קוים פארענדיקט, זיך אופגעהויבן 
און איז אויך ארויס א בלייכער צו דער מאמען: 

-- װאָס איז געשען! װאָס וויינסטו?! 

-- דו פרעגסט נאָך?! צוליב װאָס האָסטו עס געטאָן, זינו?! 

-- װאָס! װאָס האָב איך אזוינס געטאָן? 

-- אזוי מיך מעוואיעש זײַן-. צוליב װאָס? װער דארף עס וויסן מײַן פארשאָלטענע קינד" 
הײַט? צוליב װאָס האָסטו עס אופגעמישט?! 

-- ס'איז דען א ליגן, מאמע? 

-- און אוב אן עמעס? װער מוז עס װויסן דײַן ייכעס.. מיט װאָס נעמסטו זיך איבער? 
האָסט דאָך מיך דערנידעריקט אין די אויגן פון דײַנע כעוורע... 

אין קיך האָט זיך באוויזן די קליינע שוסטערקע: 

-- װאָס זײַנט איר אװועק פונעם טיש? מײַן מאמע איז אויך געװוען ניט פון די גרויסע 
נעגידעסטעס, איז װאָס?! קומט, קומט צום טיש! 

מע האָט זי איבערגערעדט און זי איז װידער געזעסן לעבן איר זון. 


אומגעריכט האָט זיך אין שטוב ארײַנגעשטעלט, פארקוטעט אין א ווארעמער פאטשיילע 
און אין א פּאָלישטשוקער סוויטקע, די באָבע אוליאנע: 

-- איך זע, אז בא אײַך איז א יאָמטעו! איז װי קאָן עס פאָרקומען אָן מיר! -- די אלטע 
האָט ארויסבאקומען פון א טאָרבע געטריקנטע עפּעלעך און מעכאבעד געווען די געסט. 

-- װאָס זשע הערט זיך דאָרט בא אונדז, אין ליסאָװוע, דערציילט, באָבעני! 

-- ווילסט אוואדע עפּעס נײַס? נאָר װאָס פאר א נײַס קאָן בא אונדז זײַן? סײַדן דאָס, װאָס 
עליע דער קרעמער האָט זיך פּאָיאװעט אין דאָרף: 

-- אן עמעס?! 

-- שטעלט אײַך פאָר! געקומען און ניט אליין -- מיט זײַן קאָסאָקער מאניטשקע. װעט איר 
דאָך פרעגן: װאָס איז ער פּלוצעם געקומען? מע זאָל אים אומקערן זײַן מױער און זײַן 
קלייט. ער װעט, זאָגט ער, צוזאמען מיט זײַן איידעם, ס'הייסט, מאניטשקעס אלטן שקראב, 
ווידער עפענען א קלייט, ס'איז איצט, זאָגט ער, א נײַע פּאָליטיקע, מע עפנט װוידער די אלטע 
קלייטן, װײַל אין דער קאָאָפּעראציע איז ניטאָ מיט װאָס צו האנדלען, און בא אים, הייסט 
עס, בא עליען, װעט אלץ זײַן איבערגענוג, נו, נו, האָבן מיר זיך גוט אָנגעלאכט. מאָטרע האָט 
אים געזאָגט: בוד לאסקא! עפן דיר כאָטש צען קלייטן, נאָר דעם אלטן מויער װעלן מיר 
דיר ניט אומקערן, מיר האָבן אין אים געעפנט א שול, זאָלן, זאָגט זי, אונדזערע קינדער 
פּאָלישטשוקלער אויך ווערן געלערנט. זיי זײַנען ניט ערגער פון דײַנע קינדער: 

און נאָך א נײַס האָט זי דערציילט, די אלטע אוליאנע: גאוורילע אנטאָנאָװיטש --איר 
קערט אים אוואדע געדענקען?--האָט כאסענע געהאט! ניסים, ניסים קומען פאָר אף דער 
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װעלט! גאוורילע אנטאָנאָװיטש, הא? גאוורילע אנטאָנאָװיטש האָט כאסענע געהאט! מיט וװע- 
מען! אָט דאָס איז דאָך די מײַסע! מיט דער גאלעכטע.. זי האָט אװעקגעװאָרפן דעם אלטן, 
װײַל זי האָט שוין פון אים מער ניט געקאָנט אויסהאלטן. ער האָט זיך אויסגעלערנט טרינקען 
סאמאָהאָנקע און ס'איז א װויסטער ביזאָיען געווען צו הערן, װי ער פּראװעט אין קלויסטער. 
ס'איז אפילע געווען א פאל, ווען ער איז א טויט שיקערער אומגעפאלן בעשאס דעם מאָליע- 
בען. 

-- און װאָס טוט ער אצינד? 


-- גאוורילע אנטאָנאָװיטש? אהא! גאוורילע אנטאָנאָװיטש איז איצט א גאנצער יאטאָבי- 
דאם! מאָטרעס רעכטע האנט! לאָזט זיך אויס, אז ער איז א גאנץ געניטער באלעבאָס. דער אר- 
טעל איז בא אונדז איינער פון די בעסטע אין ראיאָן. און װער פירט די באלעבאטישקײט!-- 
גאװורילע! כאָטש א געוועזענער דיאק און דאָך!. 


ווען די געסט זײַנען זיך פאנאנדערגעגאנגען און די באבקע אוליאנע איז געבליבן מיט 
לייען אין קיך, קעדיי איבערוואשן דאָס געפעס, האָט זי דערציילט לייען אלץ נײַע און נײַע 
געשיכטעס וועגן עליען און זײַן טאָכטער פאניע, װאָס איז געװאָרן א דינסט בא איינעם א 
באלעגוף, קלוימערשט א דערציערן פון זײַנע צוויי קינדער. 


יענעם טאָג האָט הערשל זיך אופגעכאפּט פּריִער װוי געוויינלעך, זיך צוגעזעצט לעבן דער 
אלטער באָבע און גענומען זי אויספרעגן װעגן די דאָרפישע כעוורע, מיט וועלכע ער האָט 
צוזאמען געפּאשעט פי אינעם ליסאָװוער וואלד. 


-- האָסטו, הייסט עס, ניט פארגעסן אונדזערע כלאָפּצעס? ביסטו דאָך טאקע אן עמעסער 
פּאָלישטשוק! 

-- פארװאָס זאָל איך אין זיי פארגעסן, עפּעס זײַנען מיר דאָך, װי איר זאָגט, פּאָלישטשוי 
קעס. פון איין און דער זעלבער קרענעצע וואסער געטרונקען, אונטער איין הימל געבוירן 
געװאָרן. 

-- װאָס זשע כאפּסטו זיך ניט אראָפּ צו אונדז, סינאָק! א היים טאָר מען ניט פארגעסןי 

לייע איז ארויסגעגאנגען אף דער קיך. 

-- א גוטמאָרגן אײַך, מומעניו אוליאנע. 


-- א גוט יאָר אף דיר, טאָכטער, א גוט לעב גוט, װאָס מע זעט זיך, און איצט איז שוין 
צײַט זיך קלײַבן אין וועג. 

-- אזוי גיך! פארבלײַבט א ביסל בא אונדז. איר קאָנט, אויב איר ווילט, בלײַבן בא מיר אף 
שטענדיק. 

-- און ער?! װאָס װעט ער זאָגן, דײַן באלעבאָס?! 

-- צו ביסלעך, מומעניו אוליאנע, װערט ער אויס באלעבאָס איבער מיר. אװועק שוין די 
צײַט! איצט האָב איך, קיין אײַנהאָרע ניט, זין, וועלכע לאָזן מיך ניט באקריוודען, און אִיך 
אליין בין איצט שוין אויך א סאך קליגער געװאָרף 

-- אוי, נאווריאד, נאווריאד, לייעטשקע! װאָס זשע, איך בין בלינד, כאָלילע, איך זע ניט!.. 

-- װאָס זעט איר? ' 

-- אזוי וי דו ביסט אין אים געווען פארליאפּעט, אזוי ביסטו געבליבן. ס'הייסט, עפשער איז 
דאָס גראדע גוט, װײַל װאָס זײַנען מיר, װײַבער, װערט אָן ליבע! אָן ליבע זײַנען מיר, װײַ- 
בער, װוי א שאָלעכץ פון א פאסאָליע, וי א צװײַגעלע אָן צוויט. 

געזעגענענדיק זיך מיט לייען, האָט איר אוליאנע אײַנגערוימט אין אויער. 

-- האָב קיין יעסורים ניט, איך װעל דיר ניט ענג מאכן אין שטוב, און װי קאָן איך דען 
פארלאָזן דאָס דאָרף, װוּ יעדער איינער איז דורך מײַנע הענט געקומען אף דער װעלט און 
איז מיר װי אן אייגן קינד. איין זאך קאָן איך דיר צוזאָגן, טאָכטער, אז כ'וועל זיך נאָכאמאָל 
ארױיסרײַסן אף א טאָג אין שטאָט, װעל איך דיר ברענגען א בינטל גראָז, װאָס נאָר איך 
ווייס, װוּ דאָס אױסרײַסן. באלד, װי דער פרילינג הייבט זיך אָן, װעסטו דאָס גראָז פאר- 
פּארען און אים געבן טרינקען, דײַן בערקען, אָנשטאָט טיי, און דו װעסט א סימען האָבן, אז 
ער װעט װערן גאָר אן אנדער מענטש. אָט װעסטו זען! איך האָב שוין ניט איין פּאָלישטשו- 
קער מיטגעהאָלפן מיט מײַן גראָז. פארבלײַב געזונט און זאָל דיר גיין דורך טיר און דורך 
טויערן. 
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2 א גרוס פון אמעריקע 


ניט זאט און ניט הונגעריק, -- איין מאָל אין װאָך א שטיקל פלייש און אמיינסטן אָנגע- 
שטאָפּט די קישקע מיט קארטאָפּליעס און זויערקרויט, אָדער מיט א סופּ פון פּערלגרויפּן, צו- 
געשמאלצן מיט א ביסל איבערגעפּרעגלטער טוקן-שמאלץ, זײַנען בא לייען אויסגעוואקסן, 
קיין אײַנהאָרע ניט, אירע קינדער, און קיינער האָט ניט געקרענקט, און קיינער האָט זיך 
ניט באקלאָגט אפן אפּעטיט. װועק זיי אוף פון שלאָף, וועלן זיי זיך טייקעף זעצן צום טיש און 
מיט פארגעניגן אָפּטאָן זייערס. אז עסן איז גאָר בא זיי א מיצווע-זאך. און לייע איז גליקלעך 
געווען, ווען אלע אירע כעװורעלײַט באזעצן זיך צוזאמען באם טיש און ס'איז לעבעדיק, און 
פריילעך, און מע זעט ניט קיין פארקרימט פּאָנעם. 

באזונדערס האָט לייע ליב געהאט, ווען אירע ברויטגעבער---נאפּטאָלע, הערשל און דאָס 
פערטע באָכערל, יאנקעלע, װאָס איז שוין אויך געװאָרן א פארדינער, א בעקערייונג,.-- 
פלעגן באם טיש זיך איבערנעמען איינער פארן אנדערן, וועמענס ארבעט איז װיכטיקער, 
און ווער עס פארדינט מער, 

-- נארעלע!-- פלעגט דער בעקער זאָגן דעם עלטערן, דעם מעטאליסט.---װאָס פארגלײיכ- 
סטו דײַן ארבעט מיט מײַנער?!! פּאָרקעסט זיך דאָרט אינעם גיסעריצעך, בא דער ערד, און 
איך גיב ארויס ברויט און בולקעס. און װאָס איז א מענטש אָן ברויט! גאָרניט! 

-- און װאָס איז זיסער פון א צוקערקע אָדער פון אונדזערער א פּאָמאדקע! מע לעקט 
דאָך די פינגער פון אונדזער פּראָדוקציע, -- האָט זיך פאר זיי אױיסגעפײַנט דער קאָנדיטער, 
דער צוקערניק. און די מאמע קלײַבט נאכעס. נאָר בערל פלעגט זיך זיצן בא זײַן פּושקע 
טאבעק מיט דער מייע גילזעס און זיך צוהערן, װי זײַנע יאָרשים בארימען זיך מיט זייער 
ארבעט. מעגלעך, אז ער איז זיי מעקאנע געווען, נאָר טאָן לייען א טויווע און נעמען אָנטײל 
אינעם געשפּרעך פון די זין-- דאָס ניט! דאָס װעט ער איר ניט צוליב טאָן. 

און נאָך האָט לייע געהאט האנאָע, ווען דער צוקערניק פלעגט פּלוצעם נעמען זײַן גרינעם 
העפט, װאָס דאפקע דער טאטע אליין האָט פונזײַנעטװעגן ערגעץ געקויפט, און בעטן, עס 
זאָל װערן שטיל -- ער װעט עפּעס לייענען. געלייענט האָט ער גראדע ניט זײַנע אייגענע 
שירים, נאָר אזעלכע זאכן, װאָס ער האָט איבערגעשריבן פון ביכלעך, וועלכע עס פלעגט 
אים געבן א געלערנטער מענטש, װאָס האָט זיך פארליבט אינעם געלן באָכערל, 

אײינמאָל איז דער מענטש --א הויכער, אין ברילן, מיט א סוקעוואטן שטעקן אין דער 
האנט -- אליין געקומען צו די לאזעבניקעס אין שטוב, 

-- מע רופט מיך דאָװיד, -- האָט ער אויסגעשטרעקט לייען זײַן ווייכע װײַסע האנט, -- 
דאָװיד רופט מען מיך. און אײַך -- לייע, 

--- פונוואנעט ווייסט איר? 

-- ס'הייסט, פונוואנעט! וועגן דעם האָט שוין אײַער זון דערציילט דער גאנצער וועלט. 

-- װאָס הייסט דערציילט? און װאָס גייט עס אָן דער װעלט װי איך, א פּאָשעטע ייַדענע, 
הייס! 3 
דער אומגעריכטער גאסט האָט ליב א שמייכל געטאָן און האָט פונעם בוזעסיטאש ארויס- 
גענומען א צײַטונג. ער האָט זי פאנאנדערגעוויקלט און באוויזן מיט א פינגער. 

-- אָט, קוקט אהער, אָט! לייענט, לייענט, װעט איר זען, פונוואנעט איך ווייס אײַער נאָמען. 

זאָגן, אז זי קאָן ניט לייענען, האָט לייע זיך געשעמט, און וויסן, װאָס אין בלאט װערט 
געשריבן, האָט זיך איר געגלוסט, װי קיינמאָל ניט אין איר לעבן. און פּונקט װוי דאָװיד האָט 
עס מיטאמאָל דערפילט, איז ער איר געקומען צוהילף. ער האָט אליין גענומען איר זונס ליד, 
װאָס מע האָט צום ערשטן מאָל אָפּגעדרוקט. 


מאמעניו, מײַן טײַערע, דיר ווידמע איך מײַן ליד, 
דו ביסט מײַן העלער שטערן, 
דו ביסט מײַן קארשן-צוויט, 
דו ביסט מײַן קוואל, מײַן לויטערער, 
דו ביסט מײַן זונען-שיין, 
איך וויל, עס זאָל דײַן ערלעכקײַט 
צו טיר אין ליד ארײַן. 
דײַן נאָמען לייע קלינגען זאָל, 
וי ס'קלינגט א צארטע פלייט, 
מאמעניו, מײַן טײַערע, ביסט מײַן גרעסטע פרייד. 
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דער אומדערווארטער גאסט האָט איר אָפּגעגעבן די צײַטונג און זי האָט ניט געװוּסט, 
װאָס מיט איר צו טאָן. 

-- איר װועט זי מיר שענקען? -- האָט זי ניט זיכער געפרעגט. 

-- מיטן גרעסטן פארגעניגן! איך האָב זי ספּעציַעל געבראכט. אײַער זון קער נאָך מי- 
סטאמע ניט ויסן, אז מע האָט הײַנט די ליד אָפּגעדרוקט. דאָס האָב איך אליין זי אָפּגע- 
שיקט אין רעדאקציע. ס'הייסט, אָפּגעשיקט האָב איך א גאנץ פּעקל זײַנע לידער, נאָר אויס- 
געקליבן האָט מען גראדע אָט די -- וועגן דער מאמען. 

-- מיר פאר זײַנע ביינער, --- האָט לייע געכליפּעט. 

-- בא אים איז פאראן אויך א פּאֶָעמע וועגן אײַך. 

-- איך ווייס, איך ווייס פון מײַן אומגליק. 

-- װאָס הייסט -- אומגליק?! א גאנץ וילע זאך, נאָר מע דארף נאָך איבער איר ארבעטן. 
ער איז בא אײַך א פייַקער, אים פעלט אָבער בילדונג. טאלאנט אליין איז ווייניק, מע דארף 
דערצו נאָך א סאך לערנען, איר פארשטייט!? 

-- איך פארשטיי, נאָר װי קומט עס צום לערנען, אז מע דארף פארדינען אף א לעבל 
ברויט. מיר זײַנען דאָך, קיין אײַנהאָרע ניט, א היפּש געזינדל. איינס אין קלענער פונעם 
צווייטן. און דער טאטע זײַנער... 

-- דאָס ווייס איך אויך, טײַערע לייע, איך ווייס. ער האָט אויך וועגן אים געשריבן. 

-- אן עמעס?! אלץ, װי דאָס איז? א וייטעק איז מיר. װאָס טג עס אים!--האָט זי 
שוין, אן אופגעבראכטע, ניט געקאָנט זיך בארויקן, --מער פעלט מיר ניט, די װװועלט זאָל 
זיך דערוויסן וועגן אונדזער שלימאזל. איך בעט אײַך, רעדט אים איבער, ער זאָל דאָס קיינעם 
ניט באװײַזן. נאָר דאָס פעלט מיר... 

די ליד וועגן טאטן איז דאפקע דאָװידן זייער געפעלן געווען. הערשל האָט אין דער ליד 
ניט באליידיקט דעם טאטן, ניט כויזעק געמאכט פון אים, פארקערט, ארויסגעוויזן טיפן מיט- 
לײַד, װאָס ער קאָן ניט, װי אנדערע, באזאָרגן זײַן פרוי און די קינדער. די ליד וועגן טאטן 
איז געווען פול מיט האָפענונג, אז עס װעט נאָך קומען די צײַט און דער טאטע װעט צו- 
זאמען מיט זײַנע זין זעצן זיך באם טיש און בארימען זיך, אז ער איז אויך געװאָרן א מענטש 
צווישן מענטשן... 

לייע האָט ניט געװוּסט, מיט װאָס צו באדאנקען דעם גאסט. זי װאָלט אים מעכאבעד געווען 
מיט א גלאָז צימעס, האָט זי אָבער מוירע געהאט, צי אזא געלערנטער און איידעלער מענטש 
װעט א באלן זײַן פארזוכן דאָס אָרעמע מײַכל פון אוליאנעס געטריקנטע עפּעלעך און בא" 
רעלעך. וען דאָװיד האָט זיך אופגעהויבן און גענומען געזעגענען זיך מיט לייען, האָט זי 
אים געזאָגט: 

-- לאנג לעבן זאָלט איר, איר זאָלט האָבן נאכעס פון אײַערע קינדער. 

-- אף צו האָבן נאכעס, דארף מען זיי האָבן, די קינדער. איך באנוגן זיך מיט דעם, װאָס 
איך קלײַב נאכעס פון פרעמדע קינדער. 

דער גאסט האָט געקוקט אף דער פּאָשעטער פרוי און האָט געטראכט: אָט װוּ עס װערן 
געבוירן און עס וואקסן אויס די נײַע מענטשן. א ווארעם פּײַערל האָט געלויכטן אין זײַנע 
עטװאָס צוגעלאָשענע אויגן, 

הערשל האָט ניט געװוּסט, װאָס צו טאָן מיט דער צײַטונג. זעט אויס, ניט יעדן איז באקאנט 
דער געפיל פון דער ערשטער באגעגעניש מיטן איגענעם נאָמען, װאָס איז אָפּנעדרוקט 
שווארץ אף װײַס. קױידעמקאָל האָט ער געװאָלט די צײַטונג באװײַזן דעם טאטן. זאָל ער זען, 
זאָל ער וויסן, אז ניט אומזיסט האָט ער געפּאטערט אזוי פיל צײַט, באנאכט, בא דער שײַן 
פונעם צוגעדרייטן לעמפּל, געשריבן, ,געדראקעט", װי בערל פלעג אָנרופן זײַן שרײַבעכץ, 

ניט דערווארטנדיק זיך, ביז דער טאטע וװעט זיך אומקערן פון זײַנע אומזיסטע זוכע- 
נישן -- אומעטום האָט מען אים צוגעזאָגט אן ארבעט, און אומעטום פלעגט זיך אױסלאָזן א 
בוידעם -- האָט הערשל געכאפּט די צײַטונג און איז אוועק צו דער שווארצכיינעוודיקער טא- 
מארע, וועלכע האָט זיך אים ניט איין מאָל געכאָלעמט און װעלכע איז בעפיירעש װערט 
געווען, מע זאָל איר ווידמענען די שענסטע לידער. 

אינעם גרינעם העפט איז בא הערשלען שוין געווען פארשריבן עטלעכע נײַע פערזן וועגן 
טאמארען, נאָר ער האָט זיי קיינעם ניט געלייענט, צי װײַל ער האָט זיך געשעמט אױסזאָגן 
דעם סאַד, צי װײַל ער האָט געהאלטן, אז טאמארע איז װוערט שענערע לידער, 

טאמארע האָט געװוּסט, אז ער שרײַבט לידער, געװוּסט, אז ער באזוכט דעם ליטערארישן 
קרײַז, נאָר אז מע האָט אָפּגעדרוקט זײַנע א ליד, דאָס ווייסט זי ניט, פּונקט װי ער אליין 
האָט דאָס פריַער מיט א פּאָר שאָ ניט געװוּסט. 
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טאמארע וווינט מיט איר מאמען אין אן ענגן שטיבל, ניט װײַט פונעם מארק. זי נעמט 
אויך א פּוד-אָנדערהאלבן קאָנפעטן אף צו פארוויקלען זיי און פארדינען עטלעכע רובל, װאָס 
קומען איר זייער צונוץ אין דער אָרעמער באלעבאטישקײַט. זי האָט פײַנט, װען מע זאָגט 
וועגן איר ---א יעסוימעלע, זי האָט פּײַנט, װוען מע האָט אף איר ראכמאָנעס. װאָס איז, זי 
איז, כאָלילע, בלינד, צי זי האָט ניט קיין הענט, װאָס קאָנען פארדינען! אײַ די מאמע האלט 
אין איין וויינען און הערט ניט אוף צו דערמאָנען דעם טאטן, וועלכער איז אומגעקומען אפן 
פּערעקאָפּ! 

מיט דער יונגער וויקלערן האָט זיך הערשל באקאנט טאקע דאָ, אין דער צוקערניע. ביז די 
צוקערקעס פלעגן אויסגעארבעט וװערן און זיך אויסקילן אף אזויפיל, אז מע האָט זיי געקאָנט 
נעמען אינעם קויש און אָפּטראָגן אהיים, פלעגט טאמארע שטיין אין קיך און שמועסן מיטן 
יונגן געהילף-מײַסטער, וועלכער האָט אכטונג געגעבן, דער קעסל מיטן זודיקן צוקער זאָל ניט 
צוגעברענט װוערן. 

-- זי שטערט דיר ניט! -- האָט אים אנומלטן געפרעגט דער באלעבאָס. 

-- און אײַך װאָלט זי געשטערט? צי עפשער אויך געהאָלפן. 

-- מיט א קרעכץ, -- האָט זיך דער באלעבאָס געכאָכמעט. 

-- און מיר דאפקע מיט א שמייכל. אָדער מיט א זיפץ. 

-- איז שוין בא אײַך, זעט אויס, װײַט פארגאנגען, אויב מיט א זיפץ. 

וועגן זײַן באציונג צו דעם שווארצכיינעוודיקן מיידל האָט הערשל זיך מיסוואדע געווען 
נאָר אין זײַנע לידער. הײַנט האָט ער טאמארען ניט געטראָפן אין דער היים. ער האָט גע- 
פרעגט, ווען דארף זי קומען, און איר מאמע האָט אים דערוף געענטפערט מיט א פראגע: 

-- דו דארפסט זי עקסטרע? 

-- געוויס! אניט װאָלט איך דאָך ניט געקומען צו לויפן. 

צום גליק איז טאמארע גיך געקומען אהיים, און הערשל האָט איר גלײַך באוויזן די צײַ- 
טונג מיט דער אָפּגעדרוקטער ליד, 

-- נו! װאָס װעסטו זאָגן? 

-- ערשטנס, װעל איך דיך באגריסן. און צווייטנס... װאָלט איך א באלן געווען הערן נאָך 
עפּעס -- ס'איז דאַך בא דיר ניט די איינציקע ליד. 

מע איז ארויסגעגאן זיך א ביסל דורכשפּאצירן. דער דרויסן איז װוי אומיסטן געווען א 
מעכײַעדיקער. א לײַכט שנייעלע האָט באשאָטן דעם אספאלט פון די טראָטוארן. זייערע 
טריט האָבן זיך אָפּנעשטעמפּלט אינעם שניי. מע איז געגָאנגען לאנגזאם. דאָס ערשטע מאָל 
האָט א מיידלשע האנט גענומען הערשלען אונטערן אָרעם. זיי זײַנען געגאנגען און ער האָט 
געלייענט פאר איר א ליד נאָך א ליד. באזונדערס האָט בא איר אויסגענומען די שורעס: 


...עס וועט צעגיין דער לעצטער שניי 
און ס'וועט דער פראָסט פּאָריבער, 
און אויך מײַן הארץ דערפילן װועט 

יי דעם טאם פון ערשטער ליבע. 


-- ווארטסטו, הייסט עס, אפן פרילינג? 

-- פארשטייט זיך! פרילינג, זאָגט מען, איז פּונקט די צײַט, װען עס צעבליען זיך די 
קווייטן און עס צעעפענען זיך די הערצער בא די פארליבטע. 

הערשל האָט באהאלטן דעם העפט און מיט אן אומגעריכטער דרײסטקײַט גענָומען טא- 
מארען אונטער דער האנט. ביידע זײַנען זיי אין דער מינוט געװען פארשיקערט, און אלץ 
ארום -- שיין און בליענדיק, אפילע דער שניי.. 

-- אוֹן וועגן מיר האָסטו נאָך גאָרניט אָנגעשריבן? 

-- וי שטעלסטו זיך פאָר? 

-- איך ווייס, עפשער שעמסטו זיך... 

ער האָט א װװײַלע זיך געשלאָגן מיט דער דייע, צי זאָל ער לייענען, צי ניט, נאָר דאָך 
באשלאָסן איבערלייענען די ליד, װאָס ער האָט ארײַנגעשריבן אין זײַן העפט פונעם ביכל, 
װאָס דער כאווער דאָװיד האָט אים געגעבן אף א פּאָר טעג. 
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די ליד הייסט ,גרעטשאנקא". זי, די גריכן, האָט הערשעלע באשלאָסן, איז געוויס ענלעך 
געווען אף טאמארען... 
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לייע האָט איצט ניט געהאט דאָס רעכט צו באקלאָגן זיך. די קינדער זײַנען, קיין אײַנ- 
האָרע, אויסגעוואקסן און זײַנען געװאָרן, ניט צו פארזינדיקן, פּײַנע מענטשן. און פון הערש- 
לען, זאָגט דער לערער דאָװיד, קאָן אויסוואקסן א באװוּסטער מענטש, ---א שרײַבער װערט 
גִיך באװוּסט אין דער וועלט. 

-- אפילע אין אמעריקע? -- האָט אים לייע געפרעגט. 

-- לאָמיר האָפּן! אװװוראָם רייזען איז אויך געװען אן ארבעטער.. ער לעבט איצט אין 
אמעריקע, נאָר ער איז אן אונדזעריקער. 

-- קאָן טרעפן, אז שנייער זאָל נעמען הערשלס ביכעלע דאָרט, אין אמעריקע, און זיך 
בארימען מיט זײַן פּלעמעניק. 

נאָר איידער עס איז געקומען די צײַט צונויפשטעלן הערשלס א ביכעלע, איז פון אמע- 
ריקע אָנגעקומען א לאנגע בריוו פון שנייערן. 

פון דער בריוו איז קלאָר געװאָרן, אז שניער איז איצט גוט אף צאָרעס--פון זײַנע 
געשעפטן האָט זיך אױסגעלאָזט א בוידעם, פּונקט װי פון זײַן כאסענע מיט דער אלמאָנע מיט 
די גאָלדענע ציין. 

,..מיר האָבן זיך באגעגנט, --האָט שנייער געשריבן, --פארליובעט, װוי צוויי נארישע 
קעלבלעך, געשטעלט א כופּע, צונויפגעלייגט אונדזערע קאפּיטאלן, אײַנגעקופט א היפּשע 
צאָל אקציעס... אין איינעם א שיינעם טאָג האָבן מיר גאָר מיִעס אָפּגעשניטן מיט די אקציעס 
און פון אונדזער ,אָיקײ!" האָט זיך אױיסגעלאָזט א שווארצער ,ווינד-און-וויי!" האָט מען זיך 
געגעט..." 

,איך בין װידער געבליבן איינער אליין, װי מע פלעגט בא אײַך דאָרט, אין פּאָלעסיע, 
זאָגן: , האָל יאק סאָקאָל"-- ס'הייסט נאקעט, הויל, און מע מוז אָנהייבן אלץ באנײַס א קאָן. 
און געענדיקט האָט שנייער דעם בריוו מיט די װוערטער: ,עפשער װאָלט טאקען קעדײַ געווען, 
איך זאָל זיך אומקערן אהיים. מע טײַנעט דאָ בא אונדז אין אמעריקע, אז איצט קערן זיך 
שוין אום א סאך פון די, װאָס זײַנען געווען פארבלענדט און זײַנען אנטלאָפן זוכן זיך א 
בעסערע היים. שרײַבט מיר אָן. איך נעם אײַך ארום און קוש אײַך יעדן באזונדער. אײַער 
ברודער און אָנקל שנייער". 


לויט לייעס באקאָשע האָט מען דעם בריוו דאָס צווייטע מאָל איבערגעלייענט. לייע האָט 
געלאָזט א טרער -- פאָרט א ברודער! לייעס גוטסקײַט האָט איר אונטערגעזאָגט, אז מע דארף, 
מע מוז אים ענטפערן מיט א טרייסטנדיקן בריוו. אוואדע האָט ער געטאָן א דאָפּלטע נא- 
רישקײַט, װאָס ער איז געװאָרן אן אמעריקאנער און האָט זיך געלאָזט אף דער עלטער 
פארשלייערן מיטן קאפּיטאל און מיטן פולן מויל גאָלדענע ציין. 

נאָר װאָס שרײַבט מען אים? עפשער זיך פונדעסטוועגן האלטן אן אייצע מיט בענציען 

-- עפשער איבערשיקן דעם בריוו קיין קאָזשומיאקי? -- האָט לייע געפרעגט בא איר מאן. 

-- מיש מיך ניט ארײַן, --- האָט בערל אומצופרידן געענטפערט, -- טו, װי דו פארשטייסט, 
אָדער האלט זיך אן אייצע מיט דײַנע זין, זיי ווייסן דאָך אלץ בעסער פון מיר! 

און לייע האָט זיך טאקע בעהאלטן אן אייצע מיט נאפּטאָלען, וועלכער איז שוין א פּאר- 
טיי"מאן און מוז וויסן, װי מע פירט זיך אין אזא פאל. נאפּטאָלע האָט געזאָגט, אז קיין צוויי 
מיינונגען קאָנען דאָ ניט זײַן. דער אמעריקאנער אָנקל, וועלכער פארגעסט ניט אף יעדן 
שריט און טריט אונטערשטרײַכן, אז ער איז א דאָרטיקער --,בא אונדז אין אמעריקע, בא 
אונדז אין אמעריקע!", זאָל ניט מיינען, אז מיר זײַנען מיט אים אײַנגעשפּאנט אין איין װאָגן. 
אָט אזוי דארף מען אים ענטפערן. 

-- װי דו פארשטייסט, אָבער באליידיקן אים דארף מען ניט, --האָט לייע געענטפערט. 

,מײַן טײַערער ברודער, -- האָט הערשל בוילעט אָנגעהויבן דעם בריוו. -- מיר האָבן בא" 
קומען דײַן ,לעטער", -- האָט ער אומיסטן ארײַנגעפלאָכטן דעם אמעריקאנער אָנקלס באליבט 
װאָרט, -- און האָבן, פארשטייט זיך, דערפילט, װי דיר איז דאָרט אין דײַן אמעריקע ביטער, 
װײַל װעדליק דו ביסט בא זיך גרויס געווען, װאָלסטו דאָך ניט געפּױעלט זיך באקלאָגן אף 
דײַן מאזל, ווען דיר װאָלט כאָטש אף א האָר בעסער געוען. נאָר װאָס קאָן מען טאָן! איך 
האלט פון שטענדיק אָן, אז א מענטש דארף זיך האלטן הארט בא דער ערד און ניט זוכן קיין 
גרינג ברויט". 

הערשל האָט איבערגעלייענט דעם אָנהײב. ער האָט פארשפּאָרט ווארטן פון לייען עפּעס 
אנדערש. װײַל אָט די ווערטער האָט לייע ניט איין מאָל ארויסגעזאָגט איר זון, 

-- נו, דיקטעווע, מאמע, װאָס װײַטער? 

-- װײַטער? זאָל איך אזוי וויסן פון צאָרעס, װאָס װײַטער! שרײַב אים, אז איך בין אים 
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ניט מעקאנע געווען, דעם אופגעקומענעם נאָגיד, און האָב ניט קיין איבעריקן ראכמאָנעס, װאָס 
ער איז אָפּנעברענט געװאָרן מיט זײַנע פּאפּירלעך... 

-- מיט די אקציעס, מאמע. 

-- און װאָס איז שײַעך דײַן פראגע, צי זאָלסטו זיך אומקערן צוריק אהיים, קיין פּאָלעסיע, 
איז האָבן מיר זיך דאָ געהאלטן אן אייצע און זײַנען געקומען צו איין געדאנק: א קראנקן 
איז שלעכט, װוּ מע זאָל אים ניט לייגן, און ביזוואנען דו װעסט זיך ניט ארױיסשלאָגן פון 
קאָפּ די פּוסטע גײַװע, ביז דו װעסט ניט אָנהייבן פארשטיין, אז דאָ, בא אונדז, איז דײַן עמע- 
סע היים, -- האָסטו ניט װאָס צו פאָרן און פּאטערן וועג-הויצאָעס. 

-- שרײַב נאָך צו, זינו, -- האָט לייע געבעטן, -- אז אויב ער איז ניט פויל, זאָל ער פונדעסט- 
וועגן ווענדן זיך צו בענטשיקן, עפשער װועט ער אים צונעמען צוריק אפּן זאװאָד, איצט פאר- 
דינט מען דאָרט גאנץ נישקאָשעדיק, ס'וועט אים קלעקן אפן לעבן. און אויב, כאָלילצ, ניט, 
וועלן מיר אים קומען צוהילף, עפּעס איז ער דאָף אונדזערער... א ברודער. שרײַב, שרײַב!ּ ער 
וועט אונדז סײַװיסײַ ניט פאָלגן. 


3 אין א גוטער שאָ 


אין פּאָלעסיע זאָגט מען, אז װען א מענטש זאָל װיסן, װוּ ער װעט פאלן, װאָלט ער זיך 
אונטערגעשפּרײט אן אָבערעמעק שטרוי. ווייסט ער אָבער ניט! אזוי איז אויך געװען מיט 
לייען. זי געדענקט גאָר ניט, װען זי איז קראנק געווען. א לעבן אָפּגעלעבט און, דאכט זיך, 
אפילע ניט געפּאָקט און ניט געמאָזלט, ניט געװוּסט פון קיין פארקילעכץ, פון קיין קאטער, 
פון קיין הוסט. זי האָט געקאָנט א באָרװועסע ארויסלויפן אפן שניי, דורכלויפן עטלעכע װיאָרסט 
אונטער א יאָמקיפּערדיקן רעגן און גאָרניט, געזונט -- אן אײַזף די מומע כיניע פלעגט איר 
אפילע מעקאנע זײַן -- דער רועך נעמט זי ניט, די רויטָע!ּ עפשער דערפאר טאקע זײַנען לייעס 
קינדער אויך געווען ענלעך צו די פּאַלישטשוקעס -- געזונט א פארגעניגן! לייע האָט אפילע 
געטראכט, אז גאָט ווייסט וועמען אָפּהיטן. א קאפּצן מוז זײַן געזונט, אניט װוּ װעט ער קאָנען 
בײַקומען די צאָרעס און די קרענק, װאָס מאטערן אים אויס דעם גוף און די נעשאָמע! 

בערל האָט זיך אויך ניט געקאָנט באקלאָגן אפן געזונט. א נעם טאָן א זעקל צוקער אף די 
אקסל אָדער איבערקערן א װאָגן מיט קארטאָפליעס איז בא אים געװוען א שפּילכל. אזעלכע 
זײַנען געווען אויך לייזערקע און נאפטאָלע. 

נאָר פּלוצעם האָט זיך צו די לאזעבניקעס פארנאדעט א קרענק. קיינער ווייסט ניט, פונ" 
וואנען זי האָט זיך גענומען. נאָר אנומלטן האָט נאסטיע, װאָס אין א פּאָר כאדאָשים ניט 
געווען בא לייען, געזאָגט איר כאװוערטע: 

-- װאָס האָט געטראָפן, לײיעטשקע? װאָס ביסטו אזוי אויסגעצערט און בלייך געװאָרן. 

-- זאָל איך אזוי וויסן פון צאָרעס, נאסטינקע. איך האָב שוין אליין אויך באמערקט-- 
דאָס קליידל האלט זיךיניט אף מיר. 

-- און וי האלט עס בא דיר מיטן אפּעטיט? 

-- איך עס און עס עסט מיך! הײַנט דאָס טרינקען! איך הער ניט אוף צו טרינקען נא" 
סטינקע. 

-- איז עפשער װעל איך דיך אָפּפירן צו א דאָקטער, לייעטשקע? 

מע האָט לייען אָפּגעפּירט צו א דאָקטער, מע האָט איר געמאכט אנאליזן און מע האָט 
פעסטגעשטעלט, אז לייע איז פארשלאפט געװאָרן אף דער צוקעריקראנקײַט. דער דאָרשט 
האָט זי אויסגעמאטערט און דער שלאָף איז פון איר אָפּגעטראָטן. זי איז געלעגן אין איר 
אלטער בעט, געקוקט אף דער סטעליע, און זיך צוגעהערט, װי עס שלאָפט איר בערל, װי ער 
כראָפּעט געשמאק, און האָט זיך ניט דערװועגט אים א טאָרע טאָן, אים בעטן זיך אויסקערע- 
ווען אף דער צווייטער זײַט. 

ס'הייסט; פריַער האָט ער ניט װייניקער געכראָפּעט, נאָר זי האָט עס ניט געהערט. אז מע 
האָרעװעט אָפּ א טאָג, װי לייע האָט געהאָרעװעט, װערט מען אנשלאָפּן און מע באמערקט 
ניט, װי די נאכט פליט אדורך. און איצט איז די נאכט געווען פאר איר מעשונעדיק לאנג און 
שווער, װי מע װאָלט זי ארײַנגעװאָרפן אין גענעם. און ניט קיין כאלוימעס, נאָר שוידערלעכע 
זעונגען פלעגן זיך בײַטן --- איינע שרעקלעכער פון דער אנדערער, און אופשווימען פלעגן 
אירע לאנגע און שווערע יאָרן. 

אף די לעצטע עטלעכע יאָר האָט זי זיך ניט באקלאָגט, די קינדער האָבן ארײַנגעבראכט 
אין שטוב זייער פארדינסט. בערל איז שוין אויך, דאנקען גאָט, געװאָרן א פארדינער, און 
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כוץ דעם, האָט לייעס ליבסטער זון אָנגעהױבן באקומען א כוידעשלעכע סטיפּענדיע--ניט 
גאָר קיין גרויסע, נאָר פונדעסטוועגן קימאט אזוי פיל, וויפל ער פלעגט באקומען אין דער 
צוקערניע. דערצו נאָך האָט מען ארויסגעגעבן זײַנס א ביכעלע לידער און דער פּאָטשטאליאָן 
האָט אין איינעם א שיינעם טאָג ארײַנגעטראָגן אין שטוב קימאט א טױיזנטער.. 

-- װאָס איז דאָס פאר א געלט, זינו! וויי איז מיר, װאָס איז דאָס פאר א געלט און נאָך 
אזא פּױטעקע! 

-- דאָס הייסט, מאמע, האָנאָראר פאר מײַנע לידער... 

-- אזוי פיל?! ס'איז קאָשער געלט, זינו, צי עפשער, כאָלילע, כווייס.. 

-- קאָשער, קאָשער! האָב קיין יעסורים ניט, מאמע! נעם דאָס, מאמע, און קויף זיך דאָס 
בעסטע, װאָס דיר פעלט אין דער באלעבאטישקליט! 

לייע איז גליקלעך געווען. זי האָטס געהאט גענוג דײַגעס און אן איבעריקע קאָפּעקע האָט 
איר קײינמאָל ניט געשטערט. נאָר די פרייד פונעם פארדינסט, װאָס איז װי פונעם הימל אראָפּ- 
געפאלן, האָט דאָך ניט געקאָנט לינדערן דעם ווייטעק, װאָס קיין שום דאָקטער איז ניט אימ- 
שטאנד געווען אויסהיילן. די שכיינים פונעם גאנץ גרויסן מויער האָבן ראכמאָנעס געהאט 
אף לייען, איר מיטגעפילט, און געייצעט איר פארשטארקן דאָס געזונט מיט צוקער. כאכאָמים 
זאָגן, אז צוקער גיט צו געזונט. מע דארף אַנהייבן פון א לעפל און דערגיין ביז זעכצן לעפל 
א טאָג. א פונט צוקער גיט צו א פונט געזונט. און לייע האָט געפאָלגט די אייצעס. נאָר װאָס 
מער זי האָט זיך געהיילט מיטן צוקער, אלץ ערגער איז איר געװאָרן. אינעם מויל האָט איר 
געהאלטן אין איין טרוקענען. די הענט, װאָס האָבן אפן לעבן איבערגעטאָן אזוי פיל ארבעט, 
אױסגעקנאָטן טויזנטער דייזשעס ברויט, איבערגעפליקט א בארג מיט פעדערן, זײַנען פּלו- 
צעם געװאָרן דאר און טרוקן. בייסן וואשן זיי פלעגט זי פרעגן בא זיך: װווּ זײַנט איר אומגע- 
קומען, הענט מײַנע! און װאָס בין איך ווערט אָן אײַך? 

די קינדער האָבן געמאכט אן אָנשטעל, אז ס'איז גאָרניט געשען. דאָס איז א צײַטװײַליקע 
זאך! די אמאָליקע יונגקײַט װעט זיך, פארשטייט זיך, ניט אומקערן, נאָר מע װעט נאָך לעבן 
און האָבן נאכעס פון קינדער און קינדס-קינדער, 

אָפּטער פון אלע פלעגט לייען באזוכן איר כאװוערטע נאסטיע. זי האָט אויך געסטארעט 
זיך פריילעכער מאכן לייען מיט א וויץ, מיט עפּעס א נײַס. אזוי, צום בײַשפּיל, פלעגט זי 
אלע מאָל דערציילן וועגן דעם אלטן מאָנאָפּאָלשטשיקס גענג. עס לאָזט זיך אויס, אז ער 
האָט זיך געפונען א געוועזענע גראפיניע -- פון די פּאָטאָצקיס װײַטע קרויווים. זי איז אין 
זײַנע יאָרן. זי פארנעמט זיך מיט אויסהאָדעװען הינט. אזא פּארנאָסע! ניקיטע קאָכט פונ- 
זייערטװועגן ספּעציִעלע מײַכאָלים, פירט זיי אלע גאנצפרי און אלע אָװנט ארויס שפּאצירן. 
קלײַבט צו פאר זייערטוועגן די שענסטע נעמען, און אז זיי וואקסן אונטער -- פארקויפט מען 
זיי. עס איז, לאָזט זיך אויס, פאראנען א ספּעציַעלער מארק, װוּ מע האנדלט מיט קעץ, הינט 
און מיט פארשיידענע פייגל און װײַסע מײַז. נאסטיעס מײַסעס פלעגן א ביסל אופמינטערן 
די קראנקע לייע. 

אָפּטער פוֹן אלע פלעגט באיאיר געלעגער זיצן הערשל. ער האָט איר געלייענט שאָלעם- 
אלייכעמס ביכלעך, און נאָך האָט זי ליב געהאט הערן די װערק פון יענעם אלטן צעשויבערטן 
ביכל, װאָס האָבן זיך אײַנגעקריצט אין איר זיקאָרן נאָך אמאָל, אין ליסאָװע, װען איר זון 
האָט זיי געלייענט ניט נאָר פאר איר, נאָר אויך פאר אירע כאווערטעס, די סאָלדאטקעס. דאָס 
ביכל האָט געהייסן ,,קאָבזאר". אמיינסטן האָט בא איר אויסגענומען די זאך, װאָס האָט זיך 
אָנגעהױבן מיט אן אייצע: 

...2000822484 3 26 122 ,1מע0ק6סקסט ‏ הססז/2א10 


לייע פלעגט אינדערשטיל לאָזן א טרער, אפסנײַ איבערלעבן דאָס שווערע גוירל פון דער 
באליידיקטער און געקריוודעטער קאטערינע, װי דאָס װאָלט געווען איר אייגענע שוועסטער. 
עס פלעגט טרעפן, אז לייע האָט מיט איר אױסגעטריקנטער האנט פארמאכט דעם צעשוי- 
בערטן בוך און, ארײַנקוקנדיק איר זון אין די אויגן, אים פּלוצעם א פרעג טאָן; 

-- נו, און בא דיר, זינו? 

-- װאָס בא מיר, מאמע? 

-- װאָס הערט זיך בא דיר? דו באגעגנסט זיך מיט איר?.. 

-- ניט אזוי אָפט, וי פריער. 

-- װאָס זשע -- אויס קאלע, ווידער א מױד?! 

-- קיין קאלע איז זי מיר קיינמאָל ניט געווען, מאמע... ניט יעדער מיידל איז אומבאדינגט 


א קאלע. 
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-- פונדעסטוועגן ביסטו דאָך געווען די קאפּאָרע נאָך איר. 

הערשל האָט זיך געשלאָגן מיט דער דייע: דערציילן דעם עמעס, צִי עפשער ניט פאר- 
שאפן איר קיין איבעריקע שמערצן. די זאך איז באשטאנען אָט אין װאָס: 

צוריק מיט א פּאָר װאָכן, װען מע האָט זיך אומגעקערט פון א פּאָרשטעלונג, האָט טאי 
מארע אים פאָרגעלייגט נאָך א ביסל שפּאצירן. 

-- װועסט מיר אנטשולדיקן, נאָר דאָס מאָל קאָן איך ניט. 

-- און מיר גלוסט זיך נאָך זײַן מיט דיר אינצווייען... 

-- דאָס פרייט מיך זייער, נאָר די מאמע װעט דאָרט האָבן יעסורים. 

-- ווידעראמאָל די מאמע! װאָס האָט זי אזוי מוירע -- מע װעט דיך אויסכאפּן! 

-- מײַן מאמע איז זייער קראנק. 

-- עלטערע מענטשן זײַנען אָפּט קראנק... איז װאָס! דארפן די יונגע זיך קירצן די יאָר. 

-- ווען די יונגע האָבן ליב די עלטערן, -- האָט הערשל איר געענטפערט, --דארפן זיי, 
מיט װאָס נאָר זיי קאָנען, פארגרינגערן זיי דאָס לעבן. 

-- איז בא דיר, הייסט עס, די מאמע ליבער פון מיר? 


ער האָט זיך קיינמאָל ניט פארטראכט וועגן דעם. אין זײַן הארצן איז פאראן גענוג פּלאץ 
פאר זיי ביידן. און װי קאָן מען עס גאָר פארגלײַכן זי און די מאמע?! ער האָט א קוק געטאָן 
אף טאמארען און האָט זי דערזען גאָר אן אנדערע. ס'א סװאָרע, אז זי האָט זיך אינגאנצן גע- 
ענדערט אין זײַנע אויגן. פריער האָט זיך אים אויסגעוויזן, אז קיין בעסערע פון טאמארען 
איז גאָר ניט פאראנען. אירע שמייכלען, אירע ביסטרע און הייסע בליקן האָבן זיך אים גע- 
דאכט די סאמע ליבסטע און קליגסטע. אים איז צום הארצן געווען איר מאמע, וועלכע האָט 
אף קיין רעגעלע ניט פארגעסן דעם טאטן, דעם בודיאָנאָוועץ, און הערשל האָט זיך פּאָרי 
געשטעלט, אז אויך טאמארע װעט אמאָל זײַן געטרײַ און איבערגעגעבן איר מאן, ס'הייסט -- 
אים, װי זשע דערוועגט זי זיך פארהאלטן אים, װוען ער אײַלט זיך צו דער קראנקער מאמע? 

-- פארשטיי דיר, וי דו װילסט, טאמארע, נאָר איך מוז גיין. 

-- נו, גוט, װעסט כאראָטע האָבף--האָט זי זיך אוױיסגעקערעװעט און א באלײדיקטע 
אוועק. 

עפּעס האָט זי אים, דאכט זיך, נאָך געזאָגט, נאָר ער האָט עס שוין ניט געהערט. א 
דערשיטערטער, איז הערשל געלאָפן אהיים. די מאמע האָט געווארט אף אים און האָט גלײַך 
דערקענט, אז עפּעס איז ער הײַנט ניט אזא, װוי געוויינלעך. 

זי האָבן זיך נאָך א פּאָר מאָל גאנץ צופעליק באגעגנט, אָבער מער שוין ניט אָפּגעשטעלט 
קיין טאָג, קיין שאָ און קיין אָרט, װוּ מען װעט זיך מאָרגן טרעפן. מע קאָן ניט זאָגן אז 
טאמארע איז אים מיעסער געװאָרן אין די אויגן. פארקערט, עפשער נאָך שענער, אָבער 
אײנצײַטיק אויך װײַטער. ער האָט איר ניט געקאָנט מויכל זײַן איר גאדלעס, איר באציונג 
צו זײַן מאמע ביפראט. 

ווען לייע האָט יװוידער גענומען זיך דערפרעגן, פארװאָס זיצט ער איצט גאנצע אפדערי 
נעכט אין דער היים און פארװאָס קומט ניט ארײַן טאמארע, װי דאָס איז געװען ערשט ניט 
לאנג, האָט ער באשטימט איר דערציילן דעם ריינעם עמעס. 

-- הייסט עס, זי אָדער איך? און דו האָסט געמאכט דעם אויסואל, זינו? 

-- איך האָב פארשפּאָרט אױיסצוקלײַבן, מאמע. טײַערער פון דיר איז בא מיר קיינער 
ניטאָ. 

לייע האָט זיך צעוויינט ניט װײַל דער זון איז איר אזוי געטרײַ, נאָר װײַל עס זײַנען נאָך 
פאראנען אזוינע, װי טאמארע. 


אינגיכן האָט מען זיך דערװוּסט, אז טאמארע האָט כאסענע געהאט מיט א יונגערמאן 
וועלכער האָט זיך געדרייט אפן מארק. 


ס'איז דורך א זומער און א װוינטער. הערשל האָט זיך פּלײַסיקער געלערנט. לייע האָט 
ניט אופגעהערט קלײַבן נאכעס פון איר זון. ליגנדיק אין איר שכיינעסדיקן צימער, האָט זי 
זיך צוגעהערט, װוי ער דרייט זיך איבערן צימער, װי עס טוט פון מאָליצוימאָל א סקריפּע 
דאָס בענקל און זי האָט געווארט, ער זאָל צו איר ארײַנגײן און פרעגן: עפשער װילסטו 
הערן א נײַע ליד, מאמע? 

-- דו פרעגסט נאָך? 

און ער האָט געלייענט: 
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ווּ נעמט זיך גאָר אזוי פיל פּערל, 
װאָס יעדן זומער אין באגין 

אף גראָז און בלעטער, װוי די טרערן, 
זי ליגן בלענדיק בלוילעך-גרין? 


װוּ נעמט זיך אזא צאָל בריליאנטן, 
װאָס פאר א האנט צעשיט זיי ברייט? 
זי זײַנען אלעמענס און קיינעמס 

און פילן אָן דאָס הארץ מיט פרייד, 


ווען כ'װואָלט געקאָנט, כ'װואָלט אופגעקליבן 
זי אין א קויש, און זיי געשענקט 

וי שענסטע צירונג פאר מײַן ליבער, 

נאָך וועלכער מײַן נעשאָמע בענקט... 


און לייע האָט פארשטאנען, אז דעם זונס הארץ האָט איצט געפאנגען אן אנדערע.. 

אין עטלעכע טעג ארום איז זי טאקע געקומען צו הערשלען נאָך עפּעס א לערנביכל. א 
דינינקע, א שלאנקע, אויך א שווארצכיינעוודיקע מיט גוטע גרינע אויגן. װעגן אָט די איגן 
האָט ער טאקע געשריבן אין א צווייטער ליד. דאָרט זײַנען געווען אזוינע װערטער: ,גוטע, 


גרויסע, גרינע אויגן קוקן אף מיר מילד...* ער איז אוואדע גערעכט, איר זון -- אויגן קאָנען 
טאקע זײַן גוטע און בייזע... | 


אפן קאָפּ בא איר איזן געװען א טונקל פאטשיילכל אויסגעבונדן, װי בא די פַּאָלֵי- 
שטשוקער מיידלעך. א באשיידענע, א שעמעוודיקע, איז זי ארײַנגעקומען אין שטוב. 


לייע האָט זיך געפילט א ביסל בעִסְעֶר און האָט זיך געסטארעט קאָכן און באקן, טאָן 
אלץ, װאָס מע דארף, אפן טיש איז געשטאנען א גרױיסער קאווען. לעבן אים -- א ברייטער און 
א טיפער טעלער מיט פארברוינטע קנישעקלעך, װאָס האָבן געשמעקט און געהאטחעם זי- 
בעטן טאם. לייע האָט ליב געהאט, אז אין שטוב זאָל שמעקן מיט זעט, און נאָך מער האָט זי 
ליב געהאט מעכאבעד זײַן אלעמען, ער עס טרעט איבער איר שװעל, און ניט, כאָלילע, 
צוליב. בארימערײַ, מע זאָל זען, סאראַ באלעבאָסטע זי איז, ניין, בלויז צוליב דעם, אז דער 
גאסט זאָל האנאָע האָבן, זיך מעכײיע זײַן מיט לייעס געבעקס. אמאָל, ווען זי איז נאָך. געווען 
א דינסט בא רעב מענדלען און מע הָאָטְ אף שאבעס און אף יאָמטע פארגרייט פון הערן 
און קלערן, האָט זי זיך אינדערשטיל געװוּנטשן, אז װוען זי װעט זײַן בא זיך אליין א בא- 
לעבאָסטע, זאָל אויך אין איר שטוב אזוי שמעקן מיט אזעלכע גוטע רייכעס. 

לייע האָט שוין געװוּסט, אז מיליע-- אזוי האָט מען גערופן דאָס מיידל, װאָס איז געקו- 
מען צו איךְ זון נאָך א ביכל, -- אז מיליע איז פון א װײַט פּאָדאָליער שטעטל און, זעט אויס, 
פון א ניט גאָר רײַכער מישפּאַכע. לייע באדארף ניט קיין סאך, קעדיי דערקענען, פון װאָס 
פאר א שטאנד דער מענטש איז. זי האָט אף א טעלערל דערלאנגט קנישעקלעך און א גלאָז 
געדיכטן קאָמפּאָט, װאָס אמאָל האָט עס געהייסן צימעס. 

-- פארבײיס, פארבײַס, טאָכטער!-- האָט זי גוטמוטיק אײַנגעלאדן מיליען. 

-- א דאנק אײַך, מיר האָבן נאָרװאָס געגעסן ווארמעס. 

-- און אוואדע פארביסן מיט אזעלכע פּירעשקעס. װאָס זשע, אליין פארשטיי איך ניט! 

מיליע האָט איר געענטפערט מִיט א ליבן שמייכל: 

-- איר װוילט מיך פּאקן בא א ליגן? פאר א סטודענטישער גאָרקיך. װאָלט דאָס געווען צו 
א גרויסער װוילטיק. נאָר נישקאָשע, מע איז ניט הונגעריק. מע נעמט אן איבעריקן ווינעגרעט 
און א פּאָר גלעזער קאָפּע און מע קומט יאקאָס איבער ביז דער וועטשערע. 

הערשל האָט אף טשיקאוועס אנומלטן געפּרוּווט אָפּעסן א ווארמעס אין דער סטודענטי- 
שער גאָרקיך. ניין, דער מאמעס געוויינלעכער קוליש און א פּאָר קארטאָפליאניקעס זײַנען 
טויזנט מאָל געשמאקער און זעטיקער. און אלע מאָל, זיצנדיק בא דער מאמעס טיש, האָט 
ער געטראכט וועגן איר, דעם קללינשטעטלדיקן מיידל, װאָס שעמט זיך גאָר דערציילן, אז 
זי איז ניט שטענדיק זאט. די עלטערן אירע קאָנען זי ניט אונטערהאלטן, און די סטיפּענדיע 
קלעקט ניט. 


-- נו, איז נעם א מעסער, זינו, -- האָט לייע באפוילן, -- און שנײַד אוף דעם קאווען! עפּעס 
האָבן מיר דאָך א גאסט! 
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-- ניין, ניין, מע דארף ניט,--האָט מיליע דערװידערט,--אזא שיינעם קאװען אזא 
גוואר דארף מען אופשניידן, ווען אלע זיצן באם טיש! 

-- ביסט א נאר, טאָכטער, זאָלסט אף מיר ניט האָבן קיין פאריבל. פארגעניגן האָט מען 
ניט פּון זײַן שײנקײַט, נאָר פון דעם, װאָס מע איז מעכאבעד א גוטנפרײַנט. שנײד, שנײַד, 
זינו, און לאָמיר אלע האנאָע האָבן! 

זיצנדיק באם טיש, האָט לייע א פּרוּוו געטאָן זיך קלאָר מאכן, װער דאָס מיידל איז און 
פונוואנען זי שטאמט, און צי איר איז גוט בא דער שװועסטער, און װאָס מאכט עפּעס איר 
מאמע, דאָרט אינעם שטעטל. זי קאָן, זיכער, ניט שלאָפן דורך די נעכט און טראכטן, װי עס 
לעבט זיך איר טאָכטער. און די טעכטער פארגעסן אפילע אָנשרײַבן א קארטל דער בידנער 
מאמען... 

-- מיינסט, פארװאָס זאָג איך דאָס? -- האָט לייע א זיפץ געטאָן. 

-- טאקע! פארװאָס זאָלט איר טראכטן, אז איך שרײַב ניט דער מאמען? 

--- איך בין אליין א מאמע, און איך האָב קינדער. נעם מײַן עלטערן. ביז איך דערלעב 
פון אים א קארטל, צי א בריוו. דאלי אָטשי -- דאלי סערדצע... אָט װעסטו אליין װערן א 
מאמע, װעסטו ערשט דעמלט דערפילן, װי מע בענקט און װוי מע ווארט. עס, טאָכטער, עסי 
און שעם זיך ניט... ווען איך מעג, װאָלט איך זיך אויך דערלויבט א ריפטעלע, בין איך אָבער 
געשטראָפט... מיילע, זאָלן כאָטש מײַנע קינדער האנאָע האָבן. 

מיליע האָט זיך געלערנט אפן צוגרייטונגס-קורס און איר איז ווידעראמאָל אויסגעקומען 
זיך ווענדן צו הערשלען, ער זאָל איר אנטלײַען א לערנביכל, װאָס איז אים שוין בעמיילע 
ניט נייטיק געווען -- ער איז דאָך מיט א קורס העכער פון איר. 

-- איך װעל עס דיר מיט פארגעניגן שענקען, אָבער מיט איין טנפ. 

-- צום בײַשפּיל.. 

-- זאָלסט אליין קומען נאָכן ביכל, צו אונדז, הייסט עס. 

--- אזוי שווער איז דיר מיטנעמען דאָס ביכל מיט זיך! 

-- פארשטייסט, די מאמע וויל דיך זען.. 

-- אזוי בין איך איר געפעלן געװאָרן? 

-- ס'איז בא אונדז א שוטפעסדיקער געשמאק. 

מיליע האָט ניט זייער געװאָלט דאָס צווייטע מאָל באזוכן די לאזעבניקעס -- מע וועט זי דאָך 
אומבאדינגט באזעצן באם טיש, און זי האָט עס פײַנט, נאָר אן אנדער בריירע האָט זי 


געהאט! 

און געקומען איז זי צו הערשלען אין אָװנט, װוען דאָס גאנצע הויזגעזינד איז געזעסן 
ארום דעם גרויסן טיש. ס'איז שוין לאנג אוועק די צײַט, װוען לייען פלעגט אויסדארן דער 
קאָפּ, וי אויסקומען מיט דעם פונט פלייש אף צוויי טעג. איצט האָבן די קאצאָווים באזאָרגט 
בערלען מיט א גוטן כיילעק פלייש. די שטוב איז געווען זאט און לייע האָט געהאט האנאָע, 
ווען זי האָט עמעצן מעכאבעד געווען. 

מע האָט באגעגנט מיליען, װוי א כאָשעון גאסט. 

-- זע נאָר, מיליע! 

-- קומט ארײַן, קומט ארײַן! 

-- װאָס אזוי שפּעט! 

-- טו זיך א רוקו -- האָט לייע געזאָגט דעם קלענערן --אָט אָידאָ זעץ זיך, טאָכטער, 
אָט אָידאָ. 

באם טיש, בא די לאזעבניקעס, איז געווען אופגעלעבט. אױבנאָן איז געזעסן דער טאטע. 
די װאָנצעס, דער גלײַכער שרונט און די עטװאָס רויטלעכע ברייטע נאָז האָבן געמאכט זײַן 
פּאָנעם סאָליד און פײַערלעך. א טאטע פון אכט קינדער, װאָס האָט שוין פארמאָגט צװיי 
אייניקלעך, האָט ער באטראכט די ארײַנגעקומענע סטודענטקע פון קאָפּ ביז די פיס. לייע 
האָט איבערגעכאפּט זײַן בליק און גלײַך פארשטאנען, אז דאָס קינד געפעלט אים. װען ער 
שעמט זיך ניט, װאָלט ער זי באזעצט לעבן זיך. װאָס איז דאָ צו ריידן, אים זײַנען שטענדיק 
געפעלן געווען שיינע און ביפראט נאָך יונגע פרויעף 

כאָטש מיליעס קומען איז געווען װי א יאָמטעװ, --מע האָט גאָרניט געװוּסט, װוּ זי צו 
באזעצן און מיט װאָס זי מעכאבעד זײַן-- האָט זי זיך ניט זייער אָפט דערלויבט צו קומען 
אהער. מיליען האָט זיך געדאכט, אז מע קוקט אף איר, און מע רעדט שוין מיט איר, װי מיט 
הערשלס קאלע. און זי האָט נאָך געלעבט מיט די זיסע דערינערונגען וועגן איר פּאָדאָליער 
שטעטל. דאָרט זײַנען בא איר פארבליבן גענוג כאווערטעס און װוילע כעוורע, וועלכע זײַנען 
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געווען צו איר ניט גלײַכגילטיק. עפשער האָבן זיי אויך געטרוימט וועגן איר און געווארט, 
זי זאָל קומען כאָטש אף א פּאָר טעג צו איר מאמען, 

מיליע! װער האָט עס געװוּסט, אז זי הייסט מיליע! אזא נאָמען איז אין איר שטעטל קיין- 
מאָל ניט געװען! איר עמעסער נאָמען איז לייע. פונוואנען זשע קומט דער נאָמען -- מיליעז 

הערשל האָט אים צוגעטראכט -- פונעם װאָרט , מילאיא", ס'הייסט -- װווילע, ליבע.. 

איין שידעך איז שוין אין דער מישפּאָכע לאזעבניק שיר ניט צעשטערט געװאָרן. דער 
עלטערער זון האָט זיך אויך געהאט פארליבט אין א מיידל, װאָס איר נאָמען איז לייעלע. אז 
די מאמע האָט זי אָנגעקוקט, איז זי איר דאפקע געפעלן געװאָרן. נאָר דער נאָמען, װאָס 
טוט מען מיטן נאָמען! לייע האָט אָפּגערופן דעם זון אין א זײַט און אים שטיל געפרעגט: 

-- שוין זשע וייסטו ניט, זינו, אז א לעבעדיקע מאמע און א שנור טאָרן ניט הייסן 
מיט איין נאָמען. בא אונדז, ייַדן, פירט זיך ניט אזוי. 

און דער עלטערער זון איז געפאלן אפן סייכל.--ער האָט אִיר געביטן דעם נאָמען אף 
ליובע. און איצט איז ווידער די זעלבע געשיכטע. ניין, ניט אנדערש, װי דאָס אין א בא- 
שערטע זאך! די מאמע װעט ניט אײַנגײן דערוף! האָט הערשל באצײַטנס פארביטן איר דעם 
נאָמען -- מיליע. װאָס איז שלעכט מיליע? 

נאָר די מאמע האָט אלץ געװווסט... 

ס'איז געווען א געוויינלעכער מיטװאָך, א טאָג, װי א סאך אנדערע טעג פון א גאנצער 
װאָך. הערשל האָט זיך אופגעכאפּט פריער װי געוויינלעך, געהאָלפן דער מאמע אויסוואשן 
דעם דיל, אויסדרייען עטלעכע פּאָרלעך גרעט, װאָס לייע פלעגט אלע מאָל אליין וואשן, קעדיי 
ניט צונויפזאמלען קיין סאך גרעט. לעצטנס איז איר זייער שװעך געװוען צו אויסדרייען דאָס 
װועש פיט די אויסגעדארטע הענט -- די צוקער-קראנקײַט האָט זי אלץ מער און מער געמא- 
טערט און שוואכער געמאכט. 

אויסווישנדיק די הענט, האָט דער זון א זאָג געטאָן: 

-- מעגסט מיך באגריסן, מאמע.., 

-- װאָס זשע, זינו? 

-- איך האָב בא איר געפּױעלט. הײַנט גייען מיר אין טעאטער, און פונעם טעאטער וװועט 
זי קומען צו אונדז... אף שטענדיק, 

-- און דו ביסט גליקלעך? 

-- און וי שטעלסטו זיך פאָר, מאמע? 

-- טאָ זאָל זײַן אין א גוטער שאָ! 

מער פון אלץ האָט ער גראדע מוירע געהאט פאר אָט דער שאָ, פאר אָט דער מינוט. װוי 
װעט די מאמע אופנעמען די יעדיע, נאָר לייע האָט פארשטאנען, אז זי טאָר זיך ניט שטעלן 
אפן וועג פון זײַן גליק, אין אָװנט, ווען דאָס קליינווארג איז שוין געשלאָפן און אויך דער 
טאטע האָט געכאפּט א דרעמל, האָט זיך דאָס יונגע פּאָרל אומגעקערט פונעם טעאטער. לייע 
האָט זיי באגעגנט אינעם פאָדערצימער אזוי, װי זי האָט נאָך קיינעם קיינמאָל ניט באגעגנט. - 
מיט צוויי בעכערלעך װישניק און האָניקילעקעך, װאָס זי האָט ספּעציעל אָפּגעבאקן פאר 
כאָסןדקאלע, אוואדע האָט זי געװאָלט, אז עס זאָל זײַן, װי בא לײַטן ---מיט א כופּע, מיט א 
פולער שטוב געסט, נאָר זי האָבן זיך אָפּגעזאָגט פון יעדער מין סימכע. מע װעט נאָך בא- 
װײַזן פּראווען סימכעס, אויב דאָס הארץ װעט זײַן דערבײַ און לייע װעט זיך באפרײַען פון 
דער קרענק. לאָמיר האָפן! און דערװײַל מאזלטאַװ! אין א גוטער שאָ! 


4. געזעגענונג 


ניט אומזיסט זאָגט די וועלט: אז עס קומט צום לעבן, סטײַעט ניט קיין יאָרן. לייען איז 
שוין דאנקען גאָט געװאָרן אזוי גוט, אז ווען נאסטיע איז געקומען זי מעוואקער כוילע זײַן, 
האָט זי זיך אָנגעשפּארט אפן רעכטן עלנבויגן און א ליבן שמייכל געטאָן: 

-- ניט צו פארזינדיקן, נאסטינקע, ניט צו פארזינדיקן! 

און טאקע, די קינדער זײַנען אונטערגעוואקסן. פון לייזערקען קומען אָפּטע בריוו -- ער 
איז דאָרט אפן װײַטן מיזרעך א גאנצער מאכער! װאָלט זיך עמעצער געקאָנט ריכטן, אז בא 
בערל לאזעבניק װועט זיך אויסוואלגערן א קאפּיטאן פון א שיף! אז ער איז דאָך אפן לעבן ניט 
געווען קיין שווימער --א פּאָר מאָל זיך געהאט געטרונקען אינעם פּאָלעסיער טײַכל, איז אָט 
האָסטו דיר -- א קאפּיטאן! 
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לייע האָט ארויסגענומען א פּעקל פּאָטאָגראפיעס, װאָס זי האָט שטענדיק געהאלטן אוני 
טער דער קישן. בלײַבנדיק אליין אין שטוב, פלעגט זי זיי צעלייגן אף דער קאָלדרע און זיך 
שפּיגלען אין זיי. א מישפּאָכע, קיין אײַנהאָרע ניט. אָט איז לייזערקע אינעם קיטעל מיט א 
גרויסער קאָקארדע אפן היטל. און דאָ איז ער מיט זײַן װײַב און מיטן אײניקל; דאָס אייי 
ניקל באזונדער מיט אירע שפּילכלעך. און אָט איז נאפּטאָלע --אן ערנסטער מיט א פּאָר 
טיפע קנייטשן אפן שטערן. און אָט זײַנען זיי ביידע, און אָט -- װוידער אינדרײַען, מיטן 
צווייטן אייניקל. אף א גרויסער קארטע שטייט איר מעטאליסט. מיט אן ערןיצייכן אף דער 
לאץ פונעם פּידזשאקל און מיט א צעווייעטער פאָן אין דער רעכטער האנט. 

צוזאמען מיט די פאָטאָגראפיעס האלט זי אונטערן צוקאָפּנס אויך די צוויי ביכלעך, װאָס 
איר דריטער, הערשעלע, האָט אליין אָנגעשריבן. אף יעדן ביכל שטייט זײַן נאָמען ניט 
יעדער מאמע האָט די זכיע דערלעבן אזא קאָװעד! לייע האָט זיך שוין ניט איינמאָל בארימט 
פאר נאסטיען מיט די ביכלעך, כאָטש זי אליין איז געשטראָפט און קאָן זי ניט איבערלייע- 
נען. אָט שטייט זײַן נאָמען אויך אף רוסיש, מיט גרויסע אויסיעס-- דאָס קאָן נאסטיע איבער" 
לייענען. ווען זי קאָן נאָך לייענען אף ייִדיש, װאָלט זי געװיס האנאָע געהאט פון זײַנע שרײ- 
בעכצן. דאָרט זײַנען דאָך פאראנען א סאך שיינע װוערטער אויך וועגן איר, לייען. דער אל- 
טער מױכערספאָרימניק פלעגט אין א שפּאס זאָגן: ,קאָלזמאן עס רירט זיך כאָטש איין איי- 
װער, קלערט מען ניט װועגן קאלטן קייווער". לייעס אייוורים רירן זיך, אָבער אזוי שוואך, אז 
איר איז אפילע שווער צו האלטן א גלאָז טיי אין דער האנט. 

נאסטיע האָט שוין אפילע אופגעהערט צו טרייסטן איר כאווערטע. 

-- נו, און ער -- כ'מיין דײַן בערל, װי באציט ער זיך צו דיר? 

-- האָסט אוואדע געהערט אזא גלײַכװערטל: ,א הויקער קאָן אױסגלײַכן נאָר דער קייי 
ווער". אזא, װי ער איז געווען, אזא איז ער פארבליבן. 

-- ניט ערגער, כאָלילע? 

-- כ'האָב מוירע, אז ערגער. פּונקט װי איך בין שולדיק, װאָס איך בין קראנק, װאָס איך 
קאָן זיך פאר אים ניט אױסציַען אין דער לענג און אין דער ברייט, ניט וואשן אים די פיס, 
וי אמאָל, ניט פארלויפן אים דעם וועג, ער זאָל זיך, כאסװועשאָלעם, ניט איבערהאָרעװען. אוי, 
נאסטיע, נאסטיע, איך האָב זיך גאָר ניט פאָרגעשטעלט, אז דאָס לעבן איז די גרעסטע מע" 
ציַע -- מע קריגט עס אומזיסט, נאָר פּאָטער וערן פון דעם איז גאָר ניט אזוי גרינג. אָפטמאָל 
ליג איך מיר און האלט אין איין טראכטן: גוואלד, װי דערלעבט מען שוין די מינוט, װען 
כ'וועל פארמאכן די אויגן. איך האָב דאָך קיינעם קיין שלעכטס ניט געטאָן. 

-- פארקערט, לייעטשקע, פארקערט! 

-- און ער, ס'הייסט זײַן פּאָרטרעט, הענגט קעגן מיר אף דער וואנט, װי ער װאָלט מיר 
האלטן אין איין זאָגן מוסער, לעמײַ איך וואלגער זיך אין אָט דעם קאלטן געלעגער. 

לייע האָט א טיפן זיפץ געטאָן און זיך געלייגט אף דער פּלײצע, מיטן שפּיץ פונעם לײַי 
לעך זיך אויסגעװישט די אויגן און אָנגענומען נאסטיען בא דער האנט: 

--- טו מיר א טויווע, נאסטינקע... 

-- װאָס, אשטייגער? װאָס זאָל איך דיר טאָן, זאָג! 

-- שטעל זיך, נאסטינקע, אפן בענקל און נעם אים אראָפּ פון דער וואנט. נעם אים אראָפּ, 
טײַערע. 

נאסטיע האָט ניט געקאָנט אָפּזאָגן איר כאווערטע און האָט אראָפּגענומען פון דער קעגני- 
בערדיקער וואנט דאָס בילד, אף וועלכן דער שיינער בערל לאזעבניק האָט אזוי פיל יאָרן א 
צופרידענער פון זיך אראָפּגעקוקט. צי װײַל נאסטיע איז שוין אויך געװען אין די יאָרן צי 
װײַל די הענט אירע האָבן פון מיטלײַד צו לייען געציטערט, נאָר די פארגלאָזטע ראם האָט 
זיך ארויסגעגליטשט פון אירע פינגער און איז אראָפּגעפאלן. דאָס גלאָז איז צעבראָכן גע- 
װאָרן אף שטיקלעך. 

-- א ווייטעק איז מיר! -- האָט נאסטיע א בראָך געטאָן די פינגער, -- אזא העזעקי 

-- נישקאָשע, נישקאָשע!-- האָט זי לייע בארויקט.---ס'איז א גוטער סימען, נאסטינקע, 
ס'איז שוין א גוטער סימען! 

-- װאָס פּלױדערסטו? וועלכער סימען?! 

-- מײַן מאמע, זאָל האָבן א ליכטיקן גאניידן, פלעגט זאָגן, אז דער שרעק פארן טױט 
איז ערגער פונעם טויט אליין. און מיך שרעקט ער ניט! אז מע ווארט אף אים, איז ער װי 
א געגארטער גאסט. 
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ניט לאנג איז לייען אויסגעקומען ווארטן אפן טאָג, ווען זי האָט זיך אף שטענדיק גע" 
זעגנט מיט איר שטוב, מיט אירע קינדער, מיט איר ניט גאָר פריילעך לעבן. דער דאָקטער, 
וועלכן מיליע האָט געבראכט, ער זאָל װי א גוטער פרײַנט אירער באטראכטן די שוויגער, 
האָט פארשפּאָרט צו פיל דערפרעגן זיך בא לייען, װי זי פילט זיך. לייע האָט פון אים גאָר" 
ניט אויסגעבאהאלטן. 

דער דאָקטער האָט זי באטראכט, זיך דערפרעגט, וויפל קינדער זי האָט געהאט און צי 
האָט זי איבערגעטראָגן עפּעס א קרענק. 

-- ניין! -- האָט לייע אויסגעשטרעקט איר אויסגעטריקנטע האנט.-- לעמײַ זאָל איך זינ- 
דיקן -- פון קיין שום קרענק אין מײַן לעבן האָב איך ניט געװוּסט, אכוץ אָט דער סוכאָטע.. 
איצט װאָלט איך שוין דאפקע געקאָנט לעבן א גוטן טאָג, כ'האָב זייער טײַערע קינדער, דאָק- 
טער, נאָר אז עס קומט צום לעבן, סטײַעט ניט קיין יאָרן. אזוי פלעגט זאָגן מײַן מאמע... 

-- איר זײַנט גערעכט!-- האָט דער דאָקטער איר א גלעט געטאָן די האנט.---איך מיין, 
אז איר זײַנט אלע מאָל גערעכט געווען, און טאקע װײַל איר זײַנט גערעכט געווען, האָבן 
אײַך אצינד ארומגערינגלט אזוי פיל קינדער, אזוי פיל געטרײַע יאָרשים. 

נעבן דער מאמעס בעט איז ניט געוען בלויז דער עלטערער --דער קאפּיטאן. זײַן טע- 
לעגראם, אין וועלכער ער האָט געפרעגט, װאָס מאכט עפּעס די מאמע און צי קאָן ער איר 
ניט מיט עפּעס העלפן, האָט פארשפּעטיקט בלויז אף דרלי שאָ. 

א רעגנדיקער אָסיען איז געשטאנען דאָס יאָר --א כמורנער און אן עסערדיקער. נאָר דער 
טאָג, װאָס איז געווען פאר לייען דער לעצטער, האָט זיך פּלוצעם אױסגעפּיקט א שיינער און 
א זוניקער. אפילע דער הימל איז געווען פון איין שטיק בלױקײַט. נאסטיע האָט שטיל גע- 
זאָגט: אין אזא טאָג שטארבן הייליקע. 


אװראָם גאַָנטאר 
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דער װעג צו זיך 


קאשטאנען-צוויט 


דער ווינט האָט אָפּגעהוליעט און -- פארשװװווּנדן, 
און איז אוועק, װוער ווייסט װוּהין. 

און ליכט אף די קאשטאנען אָנגעצונדן, 
באפּוצט, באזוימט זיי מיט בורשטין. 


און אף די דלאָניעס מיט צעשפּרײטע פינגער 
זי אופגעהויבן צו דעם פלאם פון זון. 

און פון דערפון איז אלץ געװאָרן ייַנגער 

אין ארום. 


װאָס איז געשען, װאָס האָט אזוינס געטראָפן! 
כ'בין ניט פון זינען, גאָט באהיט! 

די גאנצע וועלט װועט הײַנט געוויס ניט שלאָפן -- 
ס'איז דער קאשטאן אין צוויט. 


וי דער וואלד 


דער שאָטן פון דער שטילקײַט זיך באהאלט 
אין דלאָניע פון דער בלאט און אף די צװײַגן. 
פארבאָרגן דרעמלט דער גערויש פון וואלד, 
װאָס קאָן קיין אוולעס ניט פארלײַדן. 


זאָל דורכשוועבן א ווינטעלע א מינדס -- 
די בלעטער נעמען גלײַך זיך מינען, 

צי זאָל פון נעסט א פייגעלע א בלינדס 
ארויספאלן באגינען, 


וי ס'ווערט א סוידעניש, א שעפּטשער, 
די ביימער נעמען קרעכצן, שאלן; 

--א שאָדן-װוינט איז דורך פארבלי! 

--א שפּערל איז פון נעסט ארויסגעפאלן! 


דער שאָטן פון דער שטילקײַט אין דײַן בליק, 
איז װוי דער וואלד אין כשאד אין שטענדיקן, 
און צאפּלט, אז דאָס אויסגעבענקטע גליק 
זאָל זיך, כאָלילע, ניט פארענדיקן. 


לאַשנהאַרע 


די קרוינען פון די ליפּעס רוישן, 

די בלעטער פּלאפּלען מיטן ווינט, 
מיט סוידעס זיך די גראָזן טוישן, 
און אלץ נאָר וועגן פרעמדע זינד. 


דעם קליאָן פארדראָסן האָט די האָזע, 
װאָס מיטן דעמב, די גאנצע נאכט, 
האָט זאָרגלאָז די צעפּאטלטע בעריאָזע 
געקושט זיך הילכיק און פארבראכט. 


דאָס באבעלע מיט פלעקן ברוינע 

איז ברויגעז אף דער בין דערפאר, 
װוײַל זי, אזעלכע און אזוינע, 
פון אלע בלומען נאשט זי דעם נעקטאר, 


און זויגט און זויגט מיט פארגעניגן 

די רויז, דאָס גלעקעלע און וועמען נאָר איר ווילט, 
און פּרוּווט איר זאָגן, זשומעט זי: -- סא ליגן! 

און בײַסן אלעמען זי ווארפט זיך ווילד, 


נאָר בלויז אין הייך עס שװײַגן שטיל די שטערן, 
ס'איז לאָשנהאָרע דאָרט די גרעסט זינד. 

און װאָלטן זיי דערציילן, װאָס זיי זעען און הערן, 
אף אײיביק װאָלטן זיי געװאַרן בלינד, 


נעכטיקע טעג 


װאָס כמורעסטו די ברעמען, זאָג, 
ס'הײַנט דאָך לויכטנדיק דער טאָג. 
זיי זײַנען שוין פון לאנג אװעק 
די נעכטיקע, די בייזע טעג, 

דו זעסט, ס'האָט אָנגעטאָן דעת. בוים 
א נײַע פרילינגדיקע קרוין, 

און האָט פארגעסן זײַן פארמעג 
פון נעכטיקע, פון בייזע טעג. 


דער טײַך האָט אין א שלאנגען-שלייף 
די ערד, דאָס גראָז ארומגערייפט. 
דער הימל אין זײַן טיף עס העלט, 
עס שפּיגלט זיך אין אים די וועלט, 
און ער געדענקט שוין ניט אצינד 


יי 


די ווערבע האָט זיך אײַנגעוואשן 
און ס'האָט א װאָגלענדיקער ווינט, 
אף אלעמען צו איבעראשן 
פארקעמט זי קונציק מיט א שרינט. 


* 


דעם פּראָסט, דעם גליװוערדיקן ווינט, 
װאָס האָט גענומען אים אין קלעם, 
און דו, דו כמורעסט אלץ די ברעם, 


װאָס פרעגסטו, ווייסט דען ניט אליין? 


דערפאר, װאָס ס'איז דער הימל ריין 
דערפאר, װײַל לויטער איז דער טײַך, 


און װײַל דער בוים געקליידט איז רײַך, 


און װײַל דאָס גראָז איז זאפטיק-ווייך 
און ס'זינגט די לערכע אין דער הייך 
דער מויעך, דער זיקאָרן מאָנט-- 


דערמאָנט, דערמאָנט, דערמאָנט, דערמאָנט-- 


די נעכטיקע, די בייזע טעג, 
װאָס שטייען שטענדיק דיר אין וועג. 


* 


פון דעמלט שטייט זי אײַנגעבויגן 
און קוקט צום שמאָלן טײַך אראָפּ, 
פארליבט זי קוקט זיך אין די אויגן 
און הייבט ניט אוף דעם שיינעם קאָפּ. 
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מײַן כיסאָרן 


װוּ כ'זאָל ניט שטיין און גיין, 
און וועמען כזאָל ניט ליבן, 
נאָר דיר, מײַן אלטע היים, 
כ'בין שטענדיק טרײ געבליבן. 


איך האָב נאָך דיר געבענקט, 
נאָך דײַנע ענגע שטיבער. 

דו ווייסט דאָך, נאָך א קרענק 
איז אלץ ארום נאָך ליבער. 


אראָפּ צום גנילאָפּיאט 
עס לויפן אלץ די איוועס, 
אף אָנטרינקען זיך זאט 
זי בייגן אָן די גריוועס. 


אין וואסער, בא דער מיל, 

פון ווערבעס דאָס געזינדל, 

עס שטייט, װוי קינדװײַז, שטיל 
אף דעם פארטראכטן אינדזל. 


און אף די ,קרעפּאָסט*-װענט, 
אף זײַנע אלטע שטיינער, 
עס שטייען האלב-פארברענט, 
אקשאָנעסדיק צוויי ביימער. 


די װאָרצלען האָבן שטארק 
אין שטיין זיך אײַנגעביסן-- 
פארטשעפּעט זיך אין קארק 
פון שטיין. די נעט צעריסן. 


זי האָבן אלץ געזען, 

די אויסגעקרימטע ביימער, 
פון דעם, װאָס איז געווען, 
פארטרויען זיי מיר איינעם. 


זיי ווייסן: ס'איז דאָס װאָרט 
פון דיכטער פעסט און זיכער. 
פונדעסטוועגן, נאָר פאָרט, 
מישט איבער מײַנע ביכער. 


איך האָב זיי דאָרט פון לאנג 
ניט איינמאָל שוין באשריבן, 
נאָר ס'איז פאר מײַן געזאנג 
א סאך, א סאך פארבליבן. 


פון פרייד, פון צאר, פון לייד 
איך בין אליין אן איידעס. 
דער ווינט האָט שוין צעזייט 
די װאָר פון מײַנע זיידעס, 


און אויב ניט איך, איז װער 
װעט פאר דער וועלט דערטראָגן, 
װי ליב, װוי טרל, װי שווער 
דעם אֶל זיי פלעגן טראָגן. 


איך שטיי איצט בא דער בריק, 
באטראכט די אלטע ,קרעפּאָסט" 
אין האלדז א טרער עס שטיקט, 
און טרויעריק איז עפּעס. 


איך בין ניט אלט, װי ער, 

נאָר כ'צייל שוין אויך די יאָרן 
ס'איז אלט זײַן טרויעריק-שווער -- 
און דאָס איז מײַן כיסאָרן. 


װוּ כ'זאָל ניט שטיין און גיין, 
איך װעל מעגילגל װערן 

אין מײַן געליבטער היים, 

װוּ ס'לײַכט מײַן מאָרגנשטערן. 


רויטע בלומען 


אוועק דער צוג, און דער פּעראָן 

איז פּוסט און שטיל געבליבן. 

אן אלטע פרוי אין זיך פארטאָן, 

װאָס האָט באגלייט דעם זון דעם ליבן, 
געשטאנען איז צעמישט, פארכושט, 
און ניט פארשטאנען, ניט געװוּסט, 
װווּהין זיך קערן, 

און בלויז געפילט דעם קאלטן קוש, 
זײַן קאלטן קוש אף הייסן שטערן 


אוועק דער צוג. ס'האָט ערשט גערוישט, 
געווימלט האָט א בונטער אוילעם, 

און אָט-אָ שטייט זי איינע בלויז, 

װי סװואָלט געווען דאָ א בעסוילעם. 

די רויטע בלומען צו דער ברוסט 

זי האָט געדריקט, און ניט געװוּסט, 


װוּ האָט זי זיי גענומען, 

א ציטער האָט באדעקט איר הויט, 
און מיט בעסוילעם און מיט טױט 
פארשמעקט האָבן די בלומען. 


עס יאָגט דער צוג, עס אײַלט דער צוג 
און לאָזט דעם וועג אהינטער, 

און ריטמיש, זינגענדיק און קלוג 

א ליבע-מײַסע שפּינט ער: 

ער ווייסט, דער זון, אפן פּעראָן 

אין קלייד אין שענסטן אָנגעטאָן 

זײַן ליבע איז געקומען. 

א ציטער האָט זײַן הויט באדעקט 
מיט דופט פון לעבן האָט פארשמעקט, 
מיט רויטע בלומען. 


א טרער 


ווען ס'וויינט דאָס הארץ, 
ווען ס'ציטערט די נעשאָמע, 

ניט זען װעסטו אין מײַן אויג קיין טרער. 
אין זיך אליין איך נעם נעקאָמע, 

ווען ס'שטיקט די ביטערניש 
פאראקשנט-שווער. 


א טרער קאָנסט דעמלט זען 

אף מײַנע װיִעס, 

ווען ס'שפּארט דאָס גליק, 

ווען ס'שפּילט די פרייד, 

ווען װעגן שעפע זאָגט נעװיִעס 
דער הילך פון דונער שטומערהייט. 


פאָלקס-מאַטיוון 


4{ די אקשנטע 


וועסטו מיך ניט נעמעןן, 
ווארף איך זיך פון בריק. 
כ'וועל דיך פונעם גענעם 
ברענגען אף צוריק. 


אויך פון דעם גאניידן 
קומען װעסט צו מיר, 
ס'זועט אונדז ניט צעשיידן 
קיין פארמאכטע טיר. 


ס'מעג דײַן מאמע טײַנען, 
שרײַען אף א קאָל, 

דו װעסט בלײַבן מײַנער, 
כ'זאָג דיר טויזנט מאָל. 


קענסט דאָך מײַן אקשאָנעס, 
דארפסטו דאָס פארשטיין -- 
כ'בעט ניט קיין ראכמאָנעס, 
קומען װעסט אליין.. 


2 פאָרסט אװעק 


פאָרסט אוועק און לאָזט מיך איבער, 
און פארגעסן װילסט אין אלץ. 

אָט דערפאר טאקע, דעריבער 
שטיקט מיך עפּעס אינעם האלדז. 


האָסט א טאָעס, װעסט געדענקען, 
יעדער שטעג און יעדער שפּאן 

ס'קאָן ניט זײַן, דו זאָלסט ניט בענקען-- 
ס'איז נאָך גאָרנישט ניט פארגאן. 


ס'וועט מײַן ליבע דיך דעריאָגן, 
דיך פארפאָלגן טאָג-וויינאכט, 


23 די 


האָסט קיין װאָרט ניט אויסגערעדט, 
נאָר געלאכט, געלאכט, 

און דאָס גראָז איז אויסגעבעט, 

און ס'איז שפּעט באנאכט. 


ווארט נאָר צו א װײַלינקע, 
ווארט נאָר א מינוט, 

מיט די ציין די אײַליקע 
כ'בײַס די ליפּ ביז בלוט. 


הער שוין אוף צו מאטערן, 
זאָג שוין ,יאָ" צי , נייף". 


{י יא יו א טי 2 


אין די נעכט, אין די פארטאָגן 
אלץ דערמאָנען אײַנגעשפּארט. 


פאָרסט אוועק, איז זײַ מאצל;עך, 

סטוט מיר וויי, נאָר כ'ווינטש דיר גליק, 
טו א װוּנק נאָר, לויף איך, פלי איך 
ברענגען דיך אהיים צוריק. 


כ'רייד צו זיך אזוי קעסיידער, 

רוף דײַן נאָמען שטיל און צארט. 
כאָטש געגעבן כ'האָב אן איידער- 
אױיסצורײַסן דיך פון הארץ. 


לאכערקע 


הערסט דאָס הארץ נעמט פלאטערן-- 
ס'איז דאָך ניט פון שטיין. 


בלײַבט זי א דערשראָקענע: 
כ'האָב דאָך ניט געװוּסט... 
און די ווייכע לאָקנדלעך 
פאלן אף מײַן ברוסט. 


-- אוי, עס קלאפּט! װאָס שרעקסטו מיך, 
סשיאָכקעט אָט אָ-דאָ, 

כ'זאָג דאָך ,יאָ", װאָס פרעגסטו מיך! 
כ'זאָג דאָך דיר, אז ,יאָץ 


ביניאָמין שווארצער--89 יאָר 


ביניאַמין שװװוארצער 
פארדינסטפולער ארטיסט פון רספסר 


נעמט א בײַשפּיל פון שאָלעם--אלייכעמען, 
טײַערע מײַנע פריַנט 
סאָוועטישע ייִדישע שריפטשטעלער 


אין אפּרעל 1905 האָט די רוסישע צײַטונג 
,טעאטראלנאיא ראָסיֵא" אָנגעדרוקט א מיטיי- 
לונג, וועלכע האָט געמאכט א גרויסן רוישעם. 
אָט װאָס דאָרט איז געווען אָנגעשריבן: 

,דער ייִדישער שרײַבער שאָלעםיאלייכעם 
האָט זיך געשטעלט אין דער שפּיץ פון ספּיווא- 
קאָווסקיס טרופּע, װאָס שפּילט איצט אין וואר- 
שע. די װערט פון דער סצענישער טעטיקײַט 
פון ייִדישע ארטיסטן איז ביז הײַנטיקן טאָג 
אינגאנצן אָפּגעלײקנט געװאָרן דורך דער גאנ- 
צער ייִדישער פּרעסע און דעם מער אָדער 
װייניקער אנטװיקלטן פּובליקום. װײַטער פון 
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פארגרעבטע פארסן און ביליקע מעלאָדראמען 
זײַנען די ייִדישע פּיעסנמאכער ביז אהער ניט 
געגאנגען. 

ניט געקוקט דערוף, פלעגן צװוישן די אר- 
טיסטן פון צײַט צו צײַט זיך באװײַזן טאלאנטן, 
וועלכע זײַנען אָבער אומגעקומען אומבאמערק- 
טערהייט: סײַ מאכמעס דער באזונדערער לאגע 
פונעם ייִדישן טעאטער, סײַ דערפאר, װײַל עס 
האָט געפעלט רעפּערטואר. איצט אָבער, וען 
צװישן די ייַדישע דראמאטורגן האָט זיך בא- 
וויזן אזא גרויסער טאלאנט װי שאָלעם-אליי- 
כעם, טרעט דער ייִדישער טעאטער ארײַן אין 
א נײַעם עטאפּ, וועלכן מע קאָן בלויז באגריסן, 

שאָלעם-אלייכעם װועט אכטונג געבן אפן רע- 
פּערטואר און װעט אליין אויך שרײַבן פּיעסן. 

צום נײַעם סעזאָן קלײַבט זיך ספּיוואקאָווסקיס 
טרופּע אװעקפאָרן צוריק קיין אָדעס". 

פול מיט גלויבן אין דער צוקונפט פונעם 
ייִדישן טעאטער איז געווען ניט נאָר דער מע- 
כאבער פון דער דאָזיקער נאָטיץ (אין וועלכער, 
נאטירלעך, ניט אלע אקצענטן זײַנען אוועק- 
געשטעלט ריכטיק). אז עס האָט זיך אָנגעהויבן 
א נײַער עטאפּ אין דער אנטויקלונג פונעם 
טעאטער, איז געװאָרן קלאָר און פארשטענדלעך 
סײַ די ייַדישע שוישפּילער, סײַ דעם צושויער. 

אליין שאָלעם-אלייכעם האָט אויך צו יענער 
צײַט געגלייבט, אז דער אופבלי פונעם ייַדישן 
טעאטער איז א װאָרהאפטיקע זאך. 

אין א בריוו צו זײַן טאָכטער שרײַבט שאַ- 
לעם-אלייכעם: 

,איך האָב שוין זיך צוזאמענגערעדט מיט 
דער דירעקציע פון ספּיוואקאָווסקי און אדלער, 
וועלכע האָבן געדונגען דעם גרויסן טעאטער 
אין אָדעס פארן ווינטערדיקן סעזאָן. איך האָב 
גענומען אף זיך: ערשטנס, א פארפליכטונג -- 
איבערגעבן אין אויסשליסלעכן רעשוס פון דער 
דירעקציע אף א גאנץ יאָר מײַנע פּיעסן, וועל- 
כע זײַנען שוין אָנגעשריבן און דארפן נאָך 
אָנגעשריבן װוערן פון מיר; צווייטנס, רעדאגירן 
אויך פּיעסן, וועלכע זײַנען שוין אָנגעשריבן 


פון אנדערע דראמאטורגן. איך האָב זיך פאר- 
פליכטעט אויך בײַזײַן אף די רעפּעטיציעס און 
אף די פּרעמיערעס פון מײַנע פּיעסן. האקלאל, 
די דירעקציע האָט זיך גענומען מיט מײַן הילף 
אָנמערקן דעם וועג פונעם ייִדישן טעאטער-- 
בויען א מין ייִדישן ליטערארישן קונסט-טעא- 
טער". 

די געדאנקען וװעגן דעם, אף וװעמען דער 
דאָזיקער ליטערארישער קונסטיטעאטער דארף 
זיך אָריענטירן, פארטרויט שאָלעם-אלייכעם 
זײַנע קאָלעגן אין אנדערע פילצאָליקע בריו. 
קלאָר און דײַטלעך װענדט ער זיך צו די 
כאווייריםישריפטשטעלער: 

,ס'איז געווען א צײַט, ווען צוליב פּארנאָסע 
האָט יאנקל איבערגעקערט דעם פּעלץ אף דער 
לינקער זײַט און האָט זיך פארשטעלט פאר א 
טיגר. אלע האָבן געװוּסט, אז יאנקל איז יאנקל, 
ניט קיין טיגר, נאָר מע האָט זיך געמאכט ניט 
װיסנדיק און קלוימערשט געלעקט די פינגער: 
הא! װאָס זאָגט איר אף דעם טיגר? װאָס פאר 
א מוירעדיקע כײַע דאָס איז! ס'איז געווען א 
צײַט, װאָס צוליב פּארנאָסע האָבן בערדיטשע- 
ווער ייִדן איבערגעקערט דעם פֿעלץ אף דער 
לינקער זײַט און האָבן זיך פארשטעלט פאר 
,דײַטשן", אלע האָבן געװוּסט, אז דאָס זײַנען 
,אונדזערע", ניט קיין , דײַטשן", נאָר מע האָט 
זיך געמאכט ניט וויסנדיק. נו, װאָס זאָגט איר 
אף די דײַטשן! װי טיף זיי האקן דײַטש! 

איך רעד וועגן אונדזערע ייִדישע אקטיאָרן, 
וועלכע זײַנען געווען געשטראָפט פון גאָט צו 
פּראווען גאָלעס אונטערן נאָמען ייִדיש-דײַטשי- 
שע טרופּע. זיי וואנדערן פון שטאָט צו שטאָט 
און באװײַזן קונצן, ויָאזוי שמענדריק, שאפּסע- 
גוילעם, אָדער קונילעמל און אוכדוימע אזעלכע 
פּארשוינען רעדן מיט דעם , פּאסעך", שמועסן 
זיך אויס אף דײַטש. די אקטיאָרן האָבן געמאכט 
אָנשטעלענישן, דער אוילעם האָט געלאכט און 
די גאלערייע האָט געפּליעסקעט , בראוואַָ!". אלע 
האָבן געװוּסט, אז יאנקל איז יאנקל, אלע האָבן 
געװוּסט, װער די דײַטשן זײַנען נאָר מע האָט 
זיך געמאכט ניט וויסנדיק. ס'איז געווען א מין 
גזיירע, וועלכע מע קאָן א נאָמען געבן ,גזיי- 
רעס-דליטש"," 

וועגן דעם עצעם טאָך פונעם ייִדישן טעאטער 
האָט מיט שאָלעם-אלייכעמס מויל גערעדט דער 
ייִדישער צושויער: ,ער װיל הערן קענטלעכע 
דיבורים, זען באקאנטע פּארשוינען, פּענעמער, 
סצענעס און טיפּן אזעלכע, װאָס שפּיגלען אָפּ 
דאָס אלטעגלעכע לעבן--נאָר א פײַג װעט ער 
זען, א קלאָג װעט ער הערן. ער װעט זען 
,קאָלדוניע" מיט א גרויסער צוגעקלעפּטער 
נאָז, װאָס מאכט קישעף און ברענט אף 
פײַער, קאצאָװוים ‏ װעט ער זען ארומגין 
אפן מארק און זינגען , לעבעדיקע פיסעלעך", 
ער װעט זען, וי פון איין שאָס מיט א 
קארטאָפליע פאלן דרײַ ייִדן מיטאמאָל און קאָ- 
נען קיין טכיאסיהאמייסים ניט אופשטיין, ער 
וועט זען מיידלעך ארומגיין אין גאס און זינגען 
,איך וויל, איך וויל..." זען און הערן װועט ער 


אזעלכס, װאָס דאָס אוער האָט ניט געהערט 
אפן בארג סינײַ, ווילדע געדאנקען, אומגעלומ- 
פּערטע מאָנאָלאָגן, פלאכלעכע ווערטלעך, פאר- 
שימלטע כאָכמעס, געמיינע קופּלעטן און ניבל- 
פע א סאך מער, װוי אינעם ערגסטן באלאגאן, 
אָט װאָס ער װעט הערן! 


װער זשע ועט זײַן שולדיק אין דעם? 

מיר, מיר, ייַדישׂע שרײַבער, פֿאָלקסישריפט- 
שטעלער! 

אויב ס'איז עמעס, אז מיר זײַנען פאָלקס- 
שריפטשטעלער, איז פון אונדזער זײַט א גרוי- 
סע אוולע, װאָס מיר שטייען פונדערװײַטנס, 
װאָס מיר הערן, זעען און שװײַגן. א גרויסע 
אוולע איז פון אונדז, װאָס מעווינים אף טעא- 
טער זײַנען מיר, די אקטיאָרן קריטיקירן מיר, פון 
די פּיעסן לאכן מיר און טאָן טוען מיר גאָרניט, 

אָנשטאָט שארפן די צינגלעך, שרײַבן לאנגע 
קריטיקעס און רעפעראטן איבער ,קונסט", 
װאָלטן מיר בעסער נעמען זיך צו דער אר- 
בעט -- שרײַבן פּיעס שאפן א רעפּערטואר.. 
לאָמיר עפּעס געבן אונדזער פאָלקס-טעאטער! 
זאָלן די אקטיאָרן ניט האָבן קיין טײַנעס, ניט 
פארענטפערן זיך, װוי די ייִדן אין מיצראים: 
,קיין מאטעריאל גיט מען אונדז ניט און קיין 
ציגל, און מע זאָגט אונדז---מאכט". איך האָב 
געהערט די דאָזיקע טײַנעס פון א סאך אק- 
טיאָרן: ,גיט אונדז גוטע פּיעסן, װעלן מיר זיי 
שפּילן", 

זי זײַנען גערעכט, גערעכט, געערטע קאָלעגן, 
אונדזערע ארטיסטן זײַנען גערעכט. קײן 
לעבנס-פּיעסן שרײַבן מיר זיי ניט און שפּילן 
ווילן מיר זיי זאָלן פונעם לעבן! 

זייער נאיָוו זײַנען יענע קריטיקער, וועלכע 
טײַנען, אז וויבאלד מיר האָבן ניט קיין רע- 
פּערטואר, קיין פּיעסן, דארפן מיר קיין טעא- 
טער ניט און אקטיאָרן דארפן מיר אויך ניט.. 

טאלאנטפולע אקטיאָרן זײַנען פאראן אין 
אונדזער פאָלק א סאך מער, װי טאלאנטפולע 
קריטיקער. אדעראבע, זאָלן טעאטערן וואקסן, 
זאָלן ארטיסטן זיך פרוכפּערן און מערן, װי די 
שטערן אין הימל, נאָר לאָמיר זיי געבן פּיעסן! 
מיט לעבנס"פּיעסן, מיט רעכטע פּיעסן װעלן 
מיר אויסרויכערן דאָס גאנצע דראמאטישע 
שמוץ", װי מיר האָבן עס געטאָן מיט ליטע- 
ראטור. לאָמיר ניט זײַן קיין נאראָנים, וי יענץ 
מיידל, וועלכע האָט אין כאָלעם געזען א יײַכע- 
לע, איז אָבער קיין לעפל צו זופּן ניט געװען, 
האָט זי צו דער אנדערער נאכט אָנגעגרייט א 
לעפל, איז קיין יײַכעלע ניט געװוען".. 


איך האָב בעקיוון געבראכט אזא לאנגע 
ארויסזאָגונג שאָלעם-אלייכעמס, װײַל עס דאכט 
זיך אויס, אן דאָס רעדט ער װעגן אונדז 
אליין, -- אזוי הײַנטצײַטיק, איצטצײַטיק זײַנען 
זײַנע אָפּענע רייד! 

דער פאָלקס-שרײַבער האָט ניט בלויז גע- 
רעדט װעגן א רעפּערטואר פארן ייַדישן 
פאָלקס-טעאטער, ער האָט ניט נאָר געפּרײדיקט 
דעם געדאנק וועגן פארפאסן לעבנס-פּיעסן פאר 
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די ייִדישע שוישפּילער--ער האָט א סאך גע- 
טאָן אין דעם פּראט. 

זײַן ערשטן איינאקטער ,א דאָקטער" האָט 
שאָלעם-אלייכעם אָנגעשריבן נאָך אין 1887, אין 
דעם זעלבן יאָר אָפּגעדרוקט. אָט די סצענקע 
אין איין אקט האָט ער אָנגערופן א שפּאס, 
אָבער די פּיעסע איז ניט נאָר א שפּאס--אין 
איר איז פארקערפּערט א שטיק שטייגער פונעם 
שוין איצט פארגאנגענעם לעבן. אין אָט דער 
ערשטער פּיעסע זײַנער איז שאָלעם-אלייכעם 
ארױיסגעטראָטן סײַ װי א הומאָריסט, סײַ װי א 
שטײיגערישרײַבער, און אזא װעט ער זײַן אין 
די װײַטערדיקע דראמאטישע ווערק. פארשטייט 
זיך, אז זײַן מײַסטערשאפט װועט וואקסן, ווערן 
פארטיפט, עס װעט פארברייטערט וװערן דער 
סאַציאלער פּלאצדארם פון זײַנע שאפונגען, 
אָבער דאָס װויכטיקסטע װעט דאָרטן, אין אלע 
קומענדיקע דראמעס, פאָרט בלײַבן -- דער הו" 
מאָר און דער ייִדישער לעבנסשטייגער. 

נאָכן איינאקטער ,א דאָקטער", אין א יאָר 
ארום, האָט שאָלעם-אלייכעם אָפּגעדרוקט דעם 
איינאקטער , דער געט", און דאָ גלײַך שרײַבט 
ער דעם איינאקטער ,די אסיפע". אין די װײַ- 
טערדיקע יאָרן פארפאסט ער אזעלכע פּיעסן, 
וי ,אינצווייען א זעקס און זעכציק", ,יאקנע- 
האָז", ,,מאזלטאָװ", ,צעזייט און צעשפּרײיט". 

אָנהײבנדיק פונעם 1905, האָט די דראמאטור- 
גישע טעטיקײַט שאָלעם-אלייכעמס געמאכט גיי 
גאנטישע טריט. אין מײַ 1905 פארעפנטלעכט 
ער זײַן איינאקטער , אגענטן", אין דעם זעלבן 
יאָרן דראמאטיזירט ער זײַן ראָמאן , סטעמפּע- 
ניו". 

אין 1907 האָט שאָלעם-אלייכעם אָנגעשריבן 
די קאָמעדיע ,דער אויצער", אין א יאָר ארום -- 
דעם איינאקטער ,מענטשן". 

די געשעענישן פון דער ערשטער רוסישער 
רעװאָליוציע, די פּאָגראָמען האָבן אף א בא- 
שטימטן אויפן געװוירקט אף שאָלעם-אלייכעמען, 
דאָס אלץ האָט באקומען אן אָפּקלאנג אין זײַן 
דראמאטישער שאפונג, (,שווער צו זײַן א ייד" 
אא.). 

שפּעטער באארבעט ער זײַן ,טעוויע דער 
מילכיקער" (די דראמאטיזאציע רופט ער אָן 
טעוויעס טעכטער"). 

אויב צו דער איבערגערעכנטער ניט פולער 
רעשימע פון שאָלעם-אלייכעמס דראמאטישע 
ווערק נאָך צוגעבן די דראמאטיזאציעס, וועלכע 
זײַנען געמאכט געװאָרן לויט זײַנע פּראָזאיַשע 
שאפונגען, װעט זיך באקומען א גאנץ גרויסער 
רעפּערטואר, אן עכט שאָלעם-אלייכעמדיקער 
רעפּערטואר. גענוג צו זאָגן, אז עס זײַנען דרא- 
מאטיזירט געװאָרן אזעלכע ציקלען, װי ,קאס- 
רילעווקע", , מענאכעם-מענדל", ,בלאָנדזשנדע 
שטערן", ,דאָס פארקישעפט שנײַדערל", , מאָטל 
פּייסי דעם כאזנס", , סענדער בלאנק", ,יאָסעלע 
סאָלאָװײ", ,הײַנטיקע קינדער" אא. 

איך בין שוין א זאָקן, אן אלטער ארטיסט, 
לײַכט צו זאָגן --א מיטצײַטלער פונעם גרויסן 
שאָלעם-אלייכעם. עפשער דעריבער געדענק 
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איך בעסער פון אנדערע דעם אָנזאָג--א מין 
צאװאָע -- פונעם געניאלן קלאסיקער: מע דארף 
קומען צוהילף דעם ייִדישן טעאטער מיט פּיעסן, 
וועלכע שפּיגלען אָפּ דעם הײַנט! 


װײַל איך בין שוין מער װוי א שאָק מיט יאָרן 
אף דער ייִדישער בינע, כ'בין געווען אן איידעס 
פון אירע שווארצע טעג און פון איר אופבלי, 
בין איך איבערצײגט, איך האָף און איך גלייב, 
אז הײַנטצײַטיקע דראמאטישע װערק, עכטע 
לעבנס-פּיעסן, נאציאָנאלע לוט דער פאָרם, 
סאָצ:אליסטישע לויטן אינהאלט, װעלן מיר 
דארפן האָבן נאָך זייער פיל. 

הײַנטיצוױטאָג שפּילן ייִדישע פּיעסן ניט נאָר 
דער מאָסקװער דראמאטישער אנסאמבל. 
פאָלקסיטעאטערן, וועלכע פירן אוף ייַדישע 
ספּעקטאקלען, זײַנען טעטיק אין ביראָבידזשאן, 
אין ווילנע, קלענערע קאָלעקטיוון האָבן מיר 
אין אנדערע שטעט פונעם סאָוועטנפארבאנד. 

איך בין זיכער, אז דער ייִדישער טעאטער 
אין אונדזער לאנד װעט זיך פארפולקומען 
פּיעסן אָבער, הײַנטצײַטיקע לעבנספּיעסן 
וועלכע שילדערן אונדזער סאָצ;אליסטישע װאָר, 
אזעלכע פּיעסן דארפן ערשט קומען. 


דער זשורנאל ,סאָװעטיש היימלאנד" האָט 
פיל געטאָן אינעם הינזיכט פון פּראָפּאגאנדירן 
די ייִדישע דראמאטורגיע. פאר פופצן יאָר פון 
זײַן עקזיסטענץ האָט ער פארעפנטלעכט א 
היפּשע צאָל דראמאטישע וװערק, מיט א ברייי 
טער האנט זיי געדרוקט. אין די זעכציקער יאָרן 
האָט ער אף זײַנע שפּאלטן פארעפנטלעכט 
פּיעסן פון נ. אויסלענדער, מ. אלטמאן, ד. בער- 
געלסאָן, מ. גערשענזאָן, א. הובערמאן, נ. זא- 
בארע, נויעך לוריע, כ. סלאָוועס, ע. פינינבערג, 
אי. פעפער, מ. קולבאק. דער זשורנאל האָט 
אונדז אויך געגעבן אזעלכע דראמאטישע ווערק, 
וי ,דעם באלשעמס געסל" (ש. גאָרדאָנס), ,,פו- 
נעם הימל פאלט גאָרניט אראָפּ" (ב. מילערס), 
,צום ווידערזען אין פריידן", ,א כאָלעם בא די 
קוראנטן" און ,א טאָעס געהאט אין כעזשבן" 
(א. ווערגעליסעס), , וועלוועלע גאווריִעלס" (מ. 
קאָבריאנסקיס), וועגן-אומוועגן" (ש. פּער- 
סאָװוס), ,די בראָדער זינגער" (א. קאהאנס). 
,סאָװועטיש היימלאנד" זעצט פאָר פּובליקירן 
דראמאטישע װערק (אין די לעצטע נומערן), 
און דאָס דארף בעפיירעש באגריסט וװערן. 

פונדעסטוועגן... 


פונדעסטוועגן איז דער רעפּערטואר פון אונד- 
זער ייִדישן טעאטער --דער הײַנטיקער און 
מאָרגנדיקער -- ביז גאָר א באגרענעצטער. קיין 
באדײַטנדיקע הײַנטצײַטיקע לעבנס"פּיעסן האָבן 
מיר ניט. און דאָס איז טאקע א שאָד, װײַל װוער 
עס זאָל זיי פארפאסן, איז בא אונדז פאראן. 

נעמט א בישפּיל פון שאָלעם-אלייכעמען 


טײַערע מײַנע פרײַנט סאָװועטישע ייַדישע 
שריפטשטעלער. 
איך מיין, אז בעסער, װי דער גרויסער 


פאָלקס-שרײַבער האָט געזאָגט און געטאָן, דארף 
מען ניט. צו זײַנע רייד און צו זײַנע טאטן 


איז ניטאָ װאָס צוצוגעבן. איך כאזער איבער, 
אז זײַן אופרוף-בריוו צו זײַנערצײַטיקע ייִדישע 
אװטאָרן האָט נאָךְ ביז איצט ניט פארלאָרן די 
אקטועלקײַט. און זאָלן די שרײַבער, וועלכע 
מיִען זיך הײַנט אין דער ייִדישער ליטעראטור, 
געבן א זאכלעכן ענטפער דעם גרויסן פֿאָרי 
גייער זייערן, 

מיר ווארטן, 


איך האָף, אזן אינטערעסאנטע, ווערטפולע 
הויךיקינסטלערישע פּיעסן װעלן געשריבן ווערן 
און באקומען זייער סצענישע פארקערפּערונג 
אינעם סאָװועטישן ייִדישן טעאטער, 

פארקאטשעט די ארבל, ברידער שריפטשטע- 
לער, נעמט די פּען אין האנט און שרײַבט גוטע 
דראמעס, קאָמעדיעס, װאָדעװילן, טראגעדיעס 
פארן ייִדישן טעאטער! 


פונעם שוישפּילערס שעפערישן וועג 


(מאטעריאלן פון דער פּעריאָדישער פּרעסע) 


דער אומדערמידלעכער 
ביניאָמין שווארצער 


ביניאָמין שווארצער האָט פאר זײַן לעבן באשאפן 
זייער א סאך געשטאלטן. מע זאָל זיי אלע צונוים- 
נעמען, איז עס א באטאליאָן א גאנצער. א באטא- 
ליאָן ניט פון יעװאָנים, װאָס אלע האָבן איין פּאָנעם, 
נאָר יעדערער מיט זײַן באזונדער אויסדרוק, מיט 
זײַן הוילעך און ארט רעדן. אלע--באקאנטע און 
ליבע געשטאלטן פון דער ייִדישער, רוסישער, מלַ- 
רעװו-אײיראָפּעישער קלאסיק, פון דער ייִדישער און 
רוסישער סאָוועטישער דראמאטורגיע. 

סיפּלי פון ווישנעווסקיס ,אָפּטימיסטישער טראגע- 
דיע* איז געווען שווארצערס ערשט געשטאלט, מיט 
וועלכן ער האָט זיך קוינע שעם געוװוען אין אָדעסער 
ייִדישן מעלוכעיטעאטער. אין דער אינטאָנאציע פון 
יעדן װאָרט, אין דער היזעריקלעכער שטים, אין 
כיטרען שמייכעלע און אין לאָקנדיקן גענגעלע האָט 
שווארצער אנטבלויזט סיפּלין, און מיר האָבן אים 
דערזען אזא, װי ער איז. 

מיט זײַן גאנצער אינערלעכער װארעמקײַט און 
ליבע באהויכט שווארצער די טעוויע-געשטאלט און 
מיט דער טיפסטער סאטירישער אָנלאָדונג רײַסט ער 
אוף די באלעגופישע נעשאָמע פון סענדער בלאנק. 

צוויי האָצמאכס, גאָלדפאדנס האָצמאך (,קישעפמא- 
כערן") און שאָלעם-אלייכעמס האָצמאך (.בלאָנדזשנ- 
דע שטערן"), אָסטראָווסקיס שמאגע (אָן שולד שול- 
דיקע"). דרײַ פארשיידענע געשטאלטן, און שוואר- 
צער האָט דורך זײַן עכטער אקטיאָרישקײַט באויזן 
זײיער באזונדערקײַט. מיר פילן דאָ די באָהעמיש- 
קײַט און די לײַדנשאפטלעכע טײַװע צו דער בינע, 
צו שפּילן און פארשפּילן זיך. 

פאר ביניאָמין שווארצערן זײַנען ניטאָ קיין גרע- 
נעצן צװישן דער קלאסיק און דער סאָוועטישער 
דראמאטורגיע, צװוישן דער ייִדישער דראמאטורגיע 
און דער רוסישער, צװישן דער רוסישער און דער 
מײַרעװ-אײראָפּעישער. פּונקט אזוי זײַנען בא אים 
ניטאָ קיין גרענעצן צװישן דעם קאָמישן און טרא- 
גישן, צװוישן ליריק און סאטירע, צװישן דער פֹּאַ- 
זיטיווער און נעגאטיווער געשטאלט. 

אינעם אָדעסער פּעריֵאָד (1933--1941) זעען מיר 
שווארצערן אין די ראָלן פון סעניעטשקע פּערטשאט- 


קין (,דאָס פרעמדע קינד"), טריסטאן (,דער הונט 
אפן היי"), זײַװל אָװאדיס (,מישפּאָכע אָואדיס"), 
בויטרע (,בויטרע"), ביטשאָק (,די שפּין און די 
פליג"), װעדל (,דער קאמף דויערט'), שארל באַ- 
ווארי (, מאדאם באָווארי"), אנדריי נאכאָדקא (,מו- 
טער"), קאפּיטאן בערסעניעוו (,ראזלאָם"), ארטיסט 
מעדוועדיעוו (, סלאווא") און אנדערע. אין די אלע 
ראָלן אנטפּלעקט זיך שווארצער אלס אן אקטיאָר א 
פּאָטעטן, אָן קונצן, אָן אויסערלעכע עפעקטן. אין 
אויסערלעכע עפעקטן נייטיקן זיך בלויז די אקטיאָרן, 
וועלכע גלייבן ניט אין זיך אליין. ביניאָמין שוואר- 
צער גלייבט אין זיך, ער גלייבט זײַנע געשטאלטן, 
און דעריבער גלייבן מיר שטענדיק אים, דעם אק- 
טיאָר, און מיר גלייבן זיי, די געשטאלטן, וועלכע 
ער באשאפט. 
פארגלייבטע וואגן! שווארצער וואגט, און דער ער" 
שטער צװישן די ייִדישע אקטיאָרן, דער ערשטער 
אין דער געשיכטע פונעם ייִדישן טעאטער, שאפט 
ער די ראָל פון לענינען אין דער פּיעסע איאקאָװ 
סװערדלאָוו". 
שווארצערס לענין איז א באלויכטענער, א דער- 
הויבענער, א טיף-מענטשלעכער אין זײַן פּאשטעס, 
אין זײַן הארציקײַט, אין זײַן לײַדנשאפטלעכן קאמף, 
אין זײַן אומרו פון באקעמפן דאָס אלטע, פון ענ- 
דערן און שאפן דאָס נײַע. 
אירמע דרוקער. 
, פּאָלקס-שטימע", 24 מײַ 1967 


זײַן טעוויע 


ביניאָמין שווארצער, דער וועטעראן פונעם ייִדישן 
טעאטער, האָט זיך באנוצט מיט דער דערפארונג 
פון אזא פאָרגייער זײַנעם אין דער ראָל פון טעוויע 
דעם מילכיקן, װי ש. מיכאָעלס, קעדיי זיך ניט 
איבערכאזערן, ניט זײַן קיין עפּיגאָן. און ער האָט 
אונדז טאקע באויזן א באגײַסטערטן, אייגנארטיקן 
טעוויען. 

טעוויע בא שווארצערן שטעלט מיט זיך פאָר אל- 
דאָס פײַנסטע, מיט װאָס עס אין רײַך דאָס פאָלק. 
טעוויעס גוירל איז א שװערער. יעדע איינע פון 
זײַנע ניסיוינעס באזונדער װאָלט געקאָנט אײַנברעכן 
א באליביקן מענטשן, אָבער טעוויען פארהארטעווען זיי. 
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אי 3 אי 1 יע בר 1 אט 2  --‏ 


ניגול אינעם ספּעקטאקל ‏ צוויי לאגערן" 


ביניאָמין שווארצער אין דער ראָל פון שימען"עלי 
אינעם , פארקישעפטן שנײַדער" 


די װאָרצלען פון אזא מין אומבייגבארער קראפט 
דארף מען זוכן אינעם טיפן אָפּטימיזם, אינעם גלויבן 
אין דער צוקונפט. 
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אפן ערשטן קוק קאָן זיך דוכטן, אז טעװיע איז 
א מענטש פונעם אָוואר, וועלכער האָט קיין כיישעק 
ניט זיך געזעגענען מיט די אלטע פאָרשטעלונגעף. 
אינדערעמעסן אָבער איז ער א זון פון דער נײַער 
עפֿאָכע, ער פארשטייט גוט, װוּהין עס שפּרײַזט דאָס 
לעבן און מיט װעלכן קלאסןיקויעך ער דארף זיך 
באהעפטן. ב. שווארצערס טעוויע -- איינשטימיק מיט 
שאָלעם-אלייכעמס -- איז א פילאָסאָף. ער איז בעדייע 
צו אלץ דערגיין מיט זײַן אייגענעם סייכל. 

ב. שווארצער שאפט אן אומפארגעסלעך געשטאלט 
פון א פאָלקסימענטש, וועלכער איז ניט גלײַכגילטיק 
צו דעם, װאָס עס קומט פּאָר ארום אים. 


כאיִם בײדער. 
, ביראָבידזשאנסקאיא זוועזדא", 8 דעקאבער 1971. 


אן אקטיאָר פון דער מיכאָעלס-שול 


אף דער בינע פונעם גרויסן זאל פון דער ארמעני- 
שער פילארמאָניע האָט דער פארדינסטפולער ארטיסט 
פון רספסר ביניאָמין שווארצער באויזן שאָלעםי 
אלייכעמס , טעוויע דער מילכיקער". ב. שווארצער 
אי אלס רעזשיסער, אי אלס ארטיסט, דער אויספיי 
לער פון דער הױפּטיראָל, שאפט אן אינטערעסאנטע 
אינסצענירונג פון , טעוויע דעם מילכיקן", דערנעעני 
טערנדיק די דעקאָראציע צו דער עסטראדע. 


ב. שווארצער איז אן אקטיאָר פון דער מיכאָעלס- 
שול, א דענקענדיקער, ער קומט ניט אָן צו אויסער- 
לעכע מאנירן, באלויכט דאָס געשטאלט פון אינ" 
װייניק, לייגט ארײַן אין דעם פיל נעשאָמע-ווארעמ" 
קײַט און ניט געקינצלטן הומאָר. 

ביניאָמין שווארצער פארקישעפט דעם צושויער. 


װ. שאכנאזאריאן 
,קאָמוניסט", יערעוואן, 13 אװגוסט 1964. 


ביניאָמין שווארצער אין דער ראָל 
פון לענינען 


מיר זײַנען געזעסן אין רעדאקציע ,סאָװעטיש 
היימלאנד", אין מאָסקװע, און מײַן מיטשמועסער, בי" 
ניאָמין שווארצער, האָט דערציילט װעגן זײַן לאנגן 
אינטערעסאנטן לעבן אין ייִדישן טעאטער און אין 
דער ייִדישער קולטור. 

ביניאָמין שווארצער איז געבוירן געװאָרן אין אָדעס 
אין 2. ביז 121 יאָר האָט ער געלערנט אין גימ" 
נאזיע. אין 1905 האָט זײַן פאמיליע עמיגרירט קײין 
אמעריקע. דאָ האָט ער אָנגעהױבן ארבעטן אין א 
פאבריק. 

אין 1907 קערט ער זיך אום קיין רוסלאנד. װען 
אין אָדעס האָט זיך געגרינדעט דער טעאטער פון 
פּערעץ הירשביין, האָט ער זיך אָנגעשלאָסן אין דער 
טרופּע, און ס'האָט זיך אָנגעהױבן זײַן ארטיסטישע 
ביִאָגראפיע. אין 1910 שפּילט ער שױן אין ייִדישן 
פאָלקס-יטעאטער. 

אין ערשטן וועלט-קריג איז שווארצער געווען אפן 
פראָנט, שפּעטער ארײַנגעפאלן אין עסטרײַכישער גע" 
פאנגענשאפט. אין לאגער פון די געפאנגענע האָט 


ער געגרינדעט א ייִדישע טרופּע. די טעקסטן פלעגט 
ער באקומען פון ייַדן אין וין. די פאָרשטעלונגען 
זײַנען געגאנגען ניט נאָר אין די לאגערן, נאָר אויך 
אין דער עסטרײַכישער הױפּטשטאָט. 

נאָך דער באפרײַונג, אין 1918, האָט שווארצער 
צוזאמען מיט זײַנע כאוויירים געגרינדעט דעם טעא- 
טער ‏ אונדזער ווינקל" און אין 1923--א פאָלקס- 
טרופּע, וועלכע האָט געשפּילט אונטער זײַן אָנפירונג 
אין אלע עקן לאנד. צוגלײַך מיט קלאסישע פאָר- 
שטעלונגען האָט די טרופּע אופגעפירט נײַע סאָװע- 
טישע פּיעסן. 

אין 1933 איז שווארצער געװאַרן איינער פון די 
הויפּטיארטיסטן פונעם אָדעסער מעלוכישן ייִדישן 
טעאטער אונטער דער קינסטלערישער אָנפירונוג פון 
עפראָיִם לויטער. שווארצער האָט אויסגעפילט א סאך 
ראָלן. אין דער פאָרשטעלונג ,יאקאָוו סװערדלאָוו" 
האָט ער געשפּילט לענינען. דערמיט איז ער גע- 
װאָרן דער ערשטער ארטיסט, וועלכער אין אופגע- 
טראָטן אין דער ראָל פון לענינען אף ייָדיש. 

אין 1941 װערט ב. שוארצער אײַנגעלאדן אין 
מאָסקװער ייִדישן מעלוכע-טעאטער, װוּ ער איז גע- 
בליבן ביזן 1950. אין די קומענדיקע 10 יאָר איז ער 
אופגעטראָטן אינעם מעלוכישן קינדעריטעאטער אין 
מאָסקװוע. 

אין 1960 איז שווארצער אוועק אף פּענסיע, אָבער 
זײַן גײַסט איז ניט מיד געװאָרן. אין 1962 האָט ער 
געגרינדעט די מאָסקװער ייִדישע טעאטראלע טרופּע, 
וועלכע זעצט פּאָר איר טעטיקײַט ביז איצט. 


האנס לעברעכט. 
,דער װעג", ייַסראַָעל, סענטיאבער, 1970. 


פון די פאָלקס-קוואלן 


די ראָלן פון טעוויע דעם מילכיקן אף דער יידי- 
שער בינע האָבן געשפּילט א סאך גלענצנדיקע אר- 
טיסטן. צווישן אנדערע דארף מען אָנרופן ב. שוואר- 
צערן. 

מיט גרויס איבערצײַגעװדיקײַט און װוונדערלעכער 
ווארעמקײַט גיט ער איבער דעם יקישעף פון זײַן 
העלד, די טמימעס און די אײידלקײַט פונעם פיללײַ- 
דנדיקן טעוויען, וועלכער קאָן קעסיידער, אלע מאָל 
געפינען אין זיך קויכעס צו איבערטראָגן פארשיי- 
דענע ניסיוינעס און אױספּרוּוון, וועלכע עס טראָגט 
אים אונטער דער גױרל פון א פּאָשעטן דאָרפישן 
האָרעפּאשניק. 

אין העכער 200 פּיעסן האָט ביניאָמין שווארצער 
געשפּילט. ער האָט געשאפן פילפּלאניקע געשטאלטן 
אין דראמעס, טראגעדיעס און קאָמעדיעס, געװען 
אויך דער רעזשיסער פון צענדליקער ספּעקטאקלען 

ב. שווארצער איז פול מיט ענערגיע, מיט נײַע 
שעפערישע פּלענער. 

יא. זאָריף 
,סאַוועטסקאיא קולטורא", 29 יון 1972, 


אף דער בינע--, די קישעפמאכערן" 


ענטפערנדיק אף די באגריסונגען פון זײַנע קאַ- 
לעגן, וועלכע האָבן זיך פארזאמלט אינעם צענטראלן 
הויז פון קונסט-טוער, קעדיי אָפּמערקן זײַן 15-טן 
געבורטסטאָג, האָט דער באליויוול ביניאָמין שוואר- 
צער געזאָגט: 

-- קאָלזמאן די קויכעס דערלויבן, װעל איך די- 
נען דער קונסט, וועלכער איך האָב געװוידמעט מײַן 
גאנץ לעבן. 

אין א שטיקל צײַט ארום האָט ביניאָמין שווארצער 
מיטגעטיילט, אז דער מאָסקװער דראמאטישער אנ- 
סאמבל גרייט אװראָם גאָלדפאדנס ,די קישעפמא- 
כערן". דעם ספּעקטאקל שטעלט ער, שווארצער, 
אליין. ער שפּילט די ראָל פון דער באָבע יאכנע. די 
מוזיק-באארבעטונג האָט צוגעגרייט דער פאָלקס-אר- 
טיסט לייב פּולװער. ,מיר וילן --האָט געזאָגט 
ביניאָמין שווארצער, --אז דער נײַער ספּעקטאקל 
זאָל זײַן עכּט מוזיקאליש, ער זאָל פרייען די צו" 
שויער". 


ש. רא בינאָ װיטש. 
,פּאָלקס-שטימע", 1 נאָיאבער 1967. 


אין דער ראָל פון דער באָבע יאכנע אינעם 
ספּעקטאקל , די קישעפמאכערן" 


= - 


ערע עו עטור ערע רישע 


יויסעף בורג 


אונטערוועגגם 


הארבסט האָט ביסלעכװײַז אויסגעלאָשן דעם 
זומער. 

עס זײַנען געשטאנען די ערשטע טעג פון 
סענטיאבער, מיט ביימער, אָנגעטאָנענע אין גע- 
דיכטן גרינס. די לופט איז נאָך פול געווען מיט 
סאָף-זומערדיקע קלאנגען, און נאָר דער װינט 
האָט מיט קויעך געפליקט די בלעטער פון די 
צװײַגן, גלײַך ער װאָלט געפּרוּװוט אופרײַסן 
דעם פּוץ און די שײינקײַט פון די זוניקע גאסן. 

די טעג האָבן גענומען קירצער װערן, און 
אין די גיך צוגעפאלענע פארנאכטן האָבן גע- 
פלאקערט רויטע שקיעס, און ס'האָבן אין א 
פײַערדיקער שפּיל זיך געביטן מיט די ערטער 
ליכט און שאָטן. 

אין איינעם אזא פארנאכט איז פון צאָפן אף 
דאָרעם, װי אף א פארקערטן וועג--פון 
הארבסט אין זומער ארײַן, אָפּגעפאָרן דער 
שנעלצוג , מאָסקוא -- נאלטשיק". אים האָט בא- 
גלייט א פארביקער ביינהאשמאַשעס. לאנגזאם 
זיך געלאָשן. און פארן לויפנדיקן וואגאָן-פענצ- 
טער האָט, װי אין א קאלײדאָסקאָפּ, זיך גע- 
דרייט די װעלט, זיך געדרייט איניינעם מיט 
נאקעטע, אָפּגעקאָסעטע פעלדער, מיט שטעט 
און דערפער. 

דער באן האָט אין אײַלעניש געשניטן דעם 
וועג צו דער קאבארדינישער הױפּטשטאָט, צו 
יענער צאָפן-קאווקאזער שטאָט, װוּ מיט א יאָר 
דרײַסיק צוריק האָט זיך אָפּגעשטעלט מײַן 
וויסטער טויט-געלויף איבער דראָענדיקע מיל- 
כאָמע-װועגן, און װוּ אין א לינדער פרילינג" 
נאכט האָט מיך אופגעװועקט די יובלדיקע פרייד 
פון ניצאָכן.. 

אין קופּע איז אכוץ מיר קיינער ניט געװען. 
און וויגנדיק זיך אין א לײַכטן דרעמל, האָבן 
געדאנקען, װוי פארבײַלויפנדיקע באן-סטאנציעס, 
אופגעטויכט אין דער טיפקײַט פון מײַן זיקאָרן. 
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...נאלטשיק, 

א קנופּ פון גאסן און געסלעך, באגאָסענע מיט 
זון, באם סאמע ברעג שטאָט. א כאָפּטע פרייי 
לעכע קינדער קוקן נאָך פארגאפט יעדן פרעמדן 
פארבײַגייער. מיידלעך קלאפּן אויס אף טאצן 
מיט די שפּיץ-פינגער דעם דריבנעם וויכער פון 
לעזגינקעס, דעם טאנץ פון בענקשאפט און לי- 
בע, און יונגען, װי דזשיגיטן, שװעבן איבער 
דער ערד מיט אזא לײַכטקײַט, גלײַך זיי װאָלטן 
געווען אָן װאָג. 

-- אסיא-א-א! 

גאסן און געסלעך --,יעוורייסקאיא קאָלאָני 
קא", מיט נידעריקע װײַסיגעקאלכטע הײַזלעך 
פון ליים און פון שטיין. בא יעדן הײַזל א 
ברייטער טויער. און בא יעדן טויער א הילצער- 
נע באנק. און אף די בענק זיצן צומאָל פרויען, 
פירן שטילע פארנאכטיקע שמועסן אָדער 
שרײַען צו די מענער, װאָס גארבן לעדער אין 
די ארטעלן, אָדער װועבן געבלימטע טעפּיכער. 
די פרויען און מענער טיילן זיך מיט גאָרניט 
אויס פון דעם קאבארדינישן ארום, בא װועמען 
זי האָבן גענומען דעם שניט פאר זייער קלייי 
דונג און דעם ניגן פאר זייערע טענץ. עפשער 
נאָר מיט דער שפּראך, װאָס האָט זיך פארהיט 
דורך הונדערטער יאָרן און שפּילט מיט דעם 
ריטם און קלאנג פון פּערסיע און באָװל. 

און עפשער אויך מיט די גאָר אלטע זקיינים 
אין װײַסע טיורבאנען, אָדער פארביק אויסגע- 
נייטע יארמלקעס אף די גרויע אָפּגעגאָלטע 
קעפּ, װאָס זײַנען מיספאלעל, זיצנדיק אף דער 
הוילער שוליערד, די פיס אונטער זיך, װי 
אװאָלים. 

די זקיינים, נידעריקע, װי זיי װאָלטן גע- 
וואקסן אף צוריק, האָבן שוין פארגעסן זייער 
עלטער. די קערפּערס, ארומגעגארטלט מיט 
שמאָלע זילבער-באצירטע פּאסן, זײַנען אויס- 
געטריקנט. די פּענעמער לענגלעך-אָפּגעצערט, 
איבערגעצויגן ניט מער װי מיט א דיךיגע- 


נייטשטער, טונקל-פארביקער הויט, און די פאר- 
שפּיצט-אונטערגעשוירענע גרויע בערד מאכן די 
פּענעמער נאָך לענגער. װי אוראלטע פּאסטע- 
כער, גייען זיי ארום, אָנגעשפּארט אף לאנגע 
סוקעוואטע שטעקנס. 


ב 


דוירעסלאנג האָבן טאטן געלעבט אין אָרעמ- 
קײַט, רעכטלאָזיקײַט,. פארקנעכט געװען בא 
היימישע און פרעמדע פירשטן. ניט איין מאָל 
האָט דער גוירל זיי געטריבן צו אָפּגרונטן, נאָר 
זי האָבן אויסגעהאלטן, װי א טיף פארװאָרצל- 
טער בוים, װאָס קיין שׁוֹם הוראגאנען זײַנען ניט 
בעקויעך אים ארױיסצורײַסן. קאָן זײַן דערפאר, 
װאָס זיי האָבן פארמאָגט א לאנגע און טרויערי- 
קע געשיכטע, א יערושע פון פּײַן און געראנגל. 
פארמאָגט א שפּראך, ניט נאָר א מינדלעכע, װי 
בא א צאָל אנדערע קליינע פעלקער פון קאוו- 
קאז, נאָר אויך א שריפטלעכע. א מין אלט- 
פּערסישן לאָשן, װאָס האָט זיך געשריבן מיט 
ייִדישע אויס;עס פון רעכטס אף לינקס, וי די 
הייליקע ספאָרים, אין וועלכע זיי האָבן מיספא- 
לעל געווען.. 

דער אלטער נאור שאולאָוו האָט נאָך צומאָל 
ארײַנגעקוקט אין אזא סייפער, אָבער זײַן 
אייניקל אוויגאדול, װאָס איז אין נאלטשיק גע- 
קומען אף דער װעלט באלד נאָכן בירגערקריג 
און אויסגעוואקסן אין דער שכיינישער רוסי- 
שער שטאָט פּיאטיגאָרסק, האָט פון אזעלכע 
ספאָרים שוין גאָרניט געװוּסט, 

ער האָט געפילט א לײַבלעכע נאָענטקײַט צו 
דער רוסישער שטאָט, װוּ באם ראנד פונעם 
בארג מאשוק איז אין איינעם א װײַטן פאר- 
נאכט, ,װי א ליכט, אויסגעגאנגען דער װוּנ- 
דערלעכער געני", דער נאָבעלער רוסישער דיב- 
טער מיכאיל לערמאָנטאָו, און װוּ ס'דאכט זיך, 
אז דער ווינט טראָגט נאָך אלץ ארום דעם וי 
דערקאָל פונעם שאָס, װאָס האָט אָפּנעשטעלט 
זײַן יונג, איידל הארץ. 

אוויגאדול האָט ליב געהאט די רוסישע שול, 
אין וועלכער ער האָט געלערנט, ליב געהאט 
דעם לערער פון רוסיש, דעם געוועזענעם פּאַ- 
ליט-קאטאָרזשניק פון איוואנאָװאָ-װאָזנעסענסק, 
װאָס האָט פארשטאנען צו פלאנצן אין די נע- 
שאָמעס פון זײַנע שילער אָפּשײַ און ליבע צו 
די אויצרעס פון דער רוסישער קלאסיק. נאָר 
מער פון אלץ האָט אוויגאדול ליב געהאט זײַן 
מיטשילערן זארא אלכאסאָווא, א ליבע, א טיף- 
פארבאָרגענע, װעלכע האָט געלעבט נאָר אין 
די אויגן. 

איינמאָל, גײיענדיק פון דער שול, האָבן זי 
ביידע פארבלאָנדזשעט צו די לערמאָנטאָװ-ער- 


טער. די זון האָט געהאלטן אין פארגיין. שטילע 
ווינטעלעך האָבן זיך שטיפעריש אראָפּגעלאָזט 
פון די בערג, און יעדער שטעג, יעדער קוסט 
האָטס דערמאָנט אינעם לעבן פון דעם גרויסן 
רוסישן דיכטער. און אוויגאדול האָט שטיל, וי 
פאר זיך אליין, דעקלאמירט: 
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מיטאמאָל האָט זארא זיך אָפּנעשטעלט, גלײַך 
זי װאָלט אין עפּעס זיך דערמאָנט, 

--- אוויגאדול, פארװאָס רופט מען אונדז 
בארג-ייַדן? 

אוויגאדול האָט דערזען אין אירע איגן א 
פײַערל. ער האָט ביז איצט זיך ניט פארטראכט, 
פארװאָס די טאטן װערן אויך אָנגערופן בארג- 
ייַדן. און װי האָט ער, א זיבעצניאָריקער, גע- 
קאָנט פּלוצעם נעמען און פאנאנדערפּלאָנטערן 
דעם פּלאָנטער פון טױזנטיעריקע נעגישעס. 

-- איך מיין, אז מיר, טאטן, זײַנען א קאוו- 
קאזער פאָלק. 


װאָס איז פינף יאָר אין א מענטשנס לעבן? 
אָבער פאר יונגע, הייסע הערצער איז פינף יאָר 
אן אײיביקײַט, 

זארא האָט געהאלטן באם ענדיקן דעם היי- 
מישן פּעדינסטיטוט, זיך געגרייט ווערן א לע- 
רערן, און אוויגאדול, װאָס האָט שטודירט אין 
לענינגראדער אינסטיטוט פאר מיזרעך-שפּראכן, 
האָט געזאָלט בלײַבן אין דער אספּיראנטור, 

-- סאליאם, אוויגאדול, -- איז געפלויגן א 
טעלעגראמע פון דאָרעם קיין צאָפן, -- איך פריי 
זיך מיט דײַן דערפאָלג. בענק נאָך דיר. דײַן 
זארא... 

האָט אָבער איינער א פארטאָג איבערגעריסן 
איר טרוים. א װוילדער געוווי פון סירענעס האָט 
געוועקט פון שלאָף, 

מילכאָמע! 

און אף גאנצע טויזנט טעג האָט זי אויגא- 
דולן פארשטעלט דעם וועג אהיים. 

און ווען ער האָט זיך אומגעקערט מיט װוּנדן 
אפן לײַב, האָט ער קיינעם ניט געטראָפן, װײַל 
אף דער ועלט זײַנען צעשטערט געװאָרן היי- 
מען, אָן א שיר היימען. און אוויגאדולס היים 
אויך. 

און כאָטש אוויגאדול איז דורכגעגאנגען דעם 
וועג פון בלוט און פײַער, פון טויט און פאר- 
ניכטונג, באגעגנט אונטערוועגנס קרעמאטאָריעס, 
װאָס האָבן נאָך געטליעט, האָבן דאָך זײַנע פינ- 
גער זיך פארבײַלט אין פויסטן. טרערן האָבן 
פארנעפּלט די אויגן, און ס'האָט פון אײַנגעהאל- 
טענעם געוויין געקלאפּט א צאָן אין א צאָן. 

פארשניטענע היימען! 
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אפילע דער װײַנגאָרטן, וועלכן ער האָט מיט 
אזא ליבשאפט אױסגעכאָװעט, איז אויך אװעק 
מיטן רויך. און פון דער ערד האָבן ארויסגעי 
שטארצט פארקוילטע פּניאָקעס און דערמאָנט 
א פארשוועכטן בעסוילעם. 


אוויגאדול איז א פאריאָסעמטער געשטאנען 
בא די קװאָרים פון זײַן כאָרעװער היים. גע" 
שטאנען, װי א פארװאָגלטער יורעד. 

מיטאמאָל האָט זיך אים אויסגעוויזן, אז די 
ערד וויגט זיך. און א ציטעריק קאָל פרעגט: 

--- אוויגאדול, פארװאָס רופט מען אונדו 
בארג-ייַדן? 

אין קאָפּ האָט גערוישט. ער איז צוגעפאלן 
מיטן פּאָנעם צו דער רויער ערד, זיך אָנגעלײגט 
אף איר מיט צעשפּרײטע הענט, װי ער װאָלט 
געפּרוּװוט זי ארומנעמען. אים האָט זיך געדאכט, 
אז צװישן די בערגלעך ליים האָט מען אויך 
צו קװוּרע געבראכט זײַן טרוים, זײַן ליבע. 

און פונװײַטן האָט דער אייביקער זאָקן, דער 
עלברוס, געפינקלט מיט זײַנע אײביקע פארי 
שנייטע קרוינען און געשװיגן. 


נאלטשיק... 


דרײַ כאדאָשים האָט דער טױט ארומגע- 
בלאָנדזשעט אין דײַטשישע מונדירן. אויסגע- 
ווען אין יעדער שטוב, אין יעדער װינקעלע. 
געהאנגען איבער דעם טאטישן ראאאָן, װי 
איבער א טשערעדע צונויפגעטריבענע שאָף. 
און זקיינים אין פוטערנע היטלען, מיט שטעקנס, 
װי בא פּאסטעכער, האָבן זיך געשלײַכט פון 
הויז צו הויז. און מיט א באהאלטענער פאר- 
זאָרגטקײַט געטראָגן טרייסט. 

ארום און ארום האָט מען שוין געװוּסט וועגן 
די שכיטעס אין מאָזדאָק איבער דער גאנצער 
איידע טאטן, געװוּסע װעגן בלוט-מאבל אין 
פּיאטיגאָרסק, װוּ פיל טאטן האָבן צעטיילט דעם 
גוירל פון די היגע יידן. און, אײַנשטעלנדיק 
דאָס אייגענע לעבן, גענומען זיך ראנגלען פארן 
לעבן פון זייערע אלטע שכיינים --די טאטףן 
געבראכט אלץ נײַע און נײַע באװײַזן, אז דאָס 
איז א זייער אלטער קאווקאזישער שייוועט. 
דערװײַל איז די צײַט געגאנגען. געגאנגען 
מיט שווערע, בלוטיקע טריט, און װוען קין 
שום באװײַזץ האָבן מער ניט געהאָלפן און 
ס'האָט זיך געגרייט דער טאָג פון שפּיכאס-דאם, 
איז מער ניט געווען, װער ס'זאָל אויספירן דעם 
בלוטיקן גזאר... רויטארמייישע טיילן האָבן צו 
דער צײַט מיט פּײַער פארטריבן דעם טױיט. 
און נאָר פּעגירים אין שווארצע מונדירן מיט 
האקנקרייצן האָבן זיך געוואלגערט אין די 
בארג-שפּאלטן און איידעס געזאָגט וועגן פאר- 
ביטערטע שלאכטן אין די צאָפן-קאווקאזער 
בערג, 
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װוי א לעגענדע, איז דערנאָך אין יעדער טא" 
טישער שטוב פארבליבן די געטרײַשאפט פון 
די שכיינים, װי א ליד, װאָס קיינער האָט נאָך 
ניט אויסגעזונגען ביזן סאָף. 


ג 


גאסן און געסלעך מיט א צעבליטן פרילינג 
בא די וועגן. 

דאָס לעבן האָט זיך אומגעקערט אין די טא- 
טישע שטיבער. זיך אומגעקערט אויך אין דער 
פירשטאָקיקער מיטלשול, װאָס האָט מיט אירע 
צענדליקער פענצטער אראָפּגעקוקט צו די אל- 
טע שטיבלעך, וועלכע האָבן, װי פארשעמטע, 
זיך באהאלטן אין איר שאָטן. א שול, װוּ אוויי 
גאדול איז געװאָרן לערער און װוּ ס'האָט בא- 
דארפט זיך צעוויקלען דער קנויל פון זײַן װײַ- 
טערדיקן לעבן, 

ער איז געווען נאָך יונג, כאָטש פון די אויגן, 
װאָס האָבן געשטראלט מיט עפּעס א סוידעספול 
ליכט, האָט אָפּט געטריפט אן אומעט. אין דער 
שווארצקײַט פון זײַנע האָר האָבן זיך ארײַנגע- 
פלאָכטן זילבערנע פעדעם. און אפן שטערן 
האָבן אין דער ברייט זיך געפאלדעוועט קארבן, 
װי נאָך א מעסער, װאָס האָט איבערגעלאָזט 
זײַנע שניטן, 

אוויגאדול האָט ליב געהאט דעם פרילינג, 
ליב געהאט די טרוימען, װאָס האָבן, וי שטאר- 
קער װײַן, פארשיקערט, נאָר איצט האָט עמע- 
צער זײַן פרילינג צוגעגאנוועט און אים איבער- 
געפארבט אין מוטנע קאָלירן. 


אין די נעכט האָבן גערעדט צו אים בערגלעך 
ערד. ס'האָבן געכליפּעט פון שלאָף זײַנע זיבן 
און צוואנציק יאָר, און אין קאָפּ האָבן אָן אופ- 
הער זיך געקייטלט געדאנקען, זיך געמישט אף 
צוריק, װי געדיכט באשריבענע זײַטלעך. 

אין אָט דער טאטישער שול האָבן מיר זיך 
ביידע באגעגנט. צוויי פארװאָגלטע פון צויי 
כאָרעוו געװאָרענע היימען. איינע א ייִדישע 
אין די װײַטע קארפּאטן און די צווייטע א טא- 
טישע באם ראנד פון בארג מאשוק. 

ער האָט באלד נאָך אונדזער ערשטער באגע- 
געניש מיך אָנגענומען פארן אָרעם, לאנג און 
צודרינגלעך געקוקט אף מיר. 

-- מיר ביידע קערן צו איין פאָלק, כאָטש 
אונדזערע מינהאָגים און אונדזערע שפּראכן זײַ- 
נען פארשיידן... 


ער האָט די װוערטער ארױסגעזאָגט מיט אזא 
ציטער, גלײַך ער װאָלט פון א טיפקײַט זײ 
ארויסגעצויגן. שווערע, װאָגיקע װערטער. עפ- 
שער זײַנען זיי אין אָט דער רעגע אויך געווען 
אן ענטפער, א פארשפּעטיקטער ענטפּער, דעם 
טאטישן מיידל --- זארא אלכאסאָווא. 
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דער שנעליצוג ,מאָסקװא--נאלטשיק" האָט 
געײַלט צו דאָרעם און זיך געוויגט אין א לײַכטן 
ריטמישן קלאפּערל. 

אף יענער זײַט פענצטער האָט די שקיע זיך 
אויסגעלאָשן און נאָר א בלוטיק-גאָלדענער אָפּ- 
שײַן האָט נאָך אלץ געצונדן די פאנטאסטיש 
אָנגעבערגלטע װאָלקנס, ניט געװאָלט זיך אונ- 
טערגעבן דעם פארנאכט, װאָס האָט שוין בא- 
וויזן אָנטאָן דעם דרויסן אין צארטע, טרויעריקע 
שאָטנס. און אף דעם גאנצן ארום ארופגעלייגט 
דעם כויסעם פון א זיסער בענקשאפט. 

איך האָב נאָכגעקוקט דעם פארנאכט און אין 
געקלימפּער פון שטאָל און אײַון לאנגזאם 
אײַנגעשלאָפן. 

נאָר וויפל בין איך עס געשלאָפן א שאָ, 
צוויי, א מעסלעס? 

מיר האָבן זיך געכאָלעמט קרומע געסלעך 
מיט נידעריקע שטיבלעך, צוגעפּלעטשטע צו 
דער ערד. איבער די אלטע פארפוילטע שינדל- 
דעכער האָבן סרייפעס, װוי שיידים, געטאנצט 
מיט א בייז געלעכטער. און אף א שװעל איז 
געזעסן א יונגע מוטער און אײַנגעװיגט איר 
קינד. זי איז אויך געווען אײַנגעהילט אין פּור- 
פּור-רױטע פלאמען. געברענט און ניט פאר- 
ברענט געװאָרן... כ'האָב ניט געזען איר פּאָנעם, 
נאָר די שטים אירע האָב איך דערקענט. דער- 
קענט דעם ניגן. זי האָט געזונגען; 


בא דײַן וויגל זיצט דײַן מאמע, 
זינגט א ליד און וויינט.. 


איר געזאנג האָט זיך געגאָסן טרויעריק און 
צעצויגן. און ס'האָט זיך געדאכט, אז סזויינט 
די שטוב, די גאס -- אלע גאסן וויינען. 

-- מאימע! -- האָב איך אויסגערופן, און זי 
האָט אויסגעשטרעקט צו מיר אירע הענט. זי 
זײַנען שווארץ, װי פארקוילט. די הענט, װאָס 
האָבן מיך געצערטלט און אָפט אָפּגעװישט א 
טרער פון מײַן פּאָנעם... 

איך האָב געװאָלט בא איר פרעגן, וועמען זי 
וויגט. שוין אזויפיל יאָרן פארבײַ, זינט איר 
געביין איז פארסארפעט אין א שרעקלעכער 
סרייפע. 

האָט אָבער דער כאָלעם פּלוצעם זיך איבער- 
געריסן. 

אין קופּע האָט עמעצער אין דער שטיל גע- 
זונגען. 

איך האָב אָבער דײַטלעך געהערט א וויגליד: 

באיו-באי, באיו-באי! 


און די שטים האָט געקלונגען מיט א מין 
לויטערער, מיידלשער, אפילע קינדערישער 
ריינקלַט. 


דער שלאָף האָט באלד זיך אָפּגעטאָן פון מיר, 
און איך האָב דערזען אף דער פּאָלקע קעגני- 
בער א יונגע פרוי. דערזען איר װײַסיגעבלימלט 
קלייד. זי איז געווען אף אזוי יונג, אז וען ניט 
דאָס קינד, װאָס זי האָט אײַנגעװיגט און בא- 
וויזן דערבײַ א קוואל פון מוטערלעכער צארט- 
קײַט, װאָלט זי אליין געקאָנט אָנגײן פאר א 
מיידעלע פון א יאָר פופצן. 

זי איז געווען זייער איידל, מיט א קאָפּ קויל- 
שווארצע האָר, פארשארטע אונטער די אויערן, 
װאָס האָבן אופגעדעקט א טונקל פּאָנעם מיט 
עטװאָס פארזשמורעטע אויגן, באשאָטנטע מיט 
לאנגע װיִעס, װאָס האָבן געהאט די פארב פון 
שטארק פארקאָכטער טיי. א דין פארשפּיצט 
נעזל האָט צוגעגעבן איר פּאָנעם א באזונדערן 
מין כיין. 

זי האָט געזונגען מיט א ליכטיקן שמייכל אף 
די ווארעמע ליפּן. און געוען, זעט אויס, אין 
אזא שטִימונג, װען אלץ זעט אס איינפאך 
און שיין, ווען קיין שום זאָרג פארנעפּלט ניט 
דאָס לעבן, 

-- באלד וועט זײַן נײַײיאָר... דער פּאפּא װעט 
ענדיקן... ער װעט זיך מער ניט צעשיידן מיט 
נאורן... ער װעט ברענגען שפּילכלעך... א סאך 
שפּילכלעך... א באן, װאָס װעט יאָגן איבער 
אײַזערנע רעלסן... הו"הו... 

זי האָט גערעדט צום קינד אף רוסיש, װאָס 
האָט אויסגעגעבן איר קאווקאזער אקצענט, און 
דאָס איז ענלעך געווען אף א מין װאָרקען פון 
א פארליבטער. דערבײַ האָבן אירע פינגער גע- 
מאכט קונציקע באוועגונגען, גלײַך זי װאָלט 
פונעם ליידיקן רוים ארויסבאקומען אלץ נײַע 
און נײַע קלאנגען, 

איך האָב פאָרזיכטיק, פון א זײַט, צוגעקוקט 
די שפּיל פון מוטער און קינד, זיך דערמאָנט 
אינעם איבערגעריסענעם כאָלעם און ניט ווילג- 
דיק פארלוירן א טיפן זיפץ. 

אין דעם אויגנבליק האָט דאָס געזאנג, װי 
דער כאָלעם, מיטאמאָל זיך איבערגעריסן. אפי- 
לע דאָס קינד האָט אופגעהערט שטאמלען. 

אומזיסט האָב איך אײַנגעהאלטן דעם אָטעם, 
געמאכט זיך שלאָפנדיק. דער ניגן אין פאר- 
שװוּנדן. דאָס געזאנג האָט זיך מער ניט אומ- 
געקערט. 


-- איך שטער אײַך עפשער! 

זי האָט פון מײַן אומגעריכטער פראגע 
אוועקגעדרייט דאָס פּאָנעם, װי א קינד, װאָס 
האָט זיך פארשעמט, 

-- ניין, ניין! 

איך האָב געװאָלט בא איר עפּעס פרעגן, נאָר 
ניט געפונען די פּאסיקע ווערטער. און קעדיי 
ניט צו ברענגען זי אין פארלעגנהײיַט, האָב איך 
ארויסגענומען פון מײַן רײַזעיטאש א ייִדישן 
זשורנאל און פארטיפט זיך אין לייענען. 
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פּלוצעם האָבן אירע בליקן זיך אָנגעשלאָגן 
אין די טעוועלעך מיט דער פארביק געטאָקטער 
אופשריפט, א װײַלע געבליבן װוי פארגליווערט 
און דערנאָך מיט עפּעס א נאיווער פרייד אויס- 
גערופן: 

-- פּראָסטיטיע, עטאָ פֹּאָ יעוורייסקי! 

אף מיר האָבן געקוקט א פּאָר ברייט צעעפנ- 
טע אויגן, װאָס האָבן געהאט די פארב פון 
שטארק פארקאָכטער טיי. געקוקט מיט פארוווּנ- 
דערונג און צוטרוי. 

-- דא!-- האָב איך קורץ געענטפערט. 

ס'האָט זיך אָבער אין א װײַלע ארום ארויס- 
געוויזן, אז מיט דעם װאָרט ,יעוורייסקי? מייי 
נען מיר צוויי פארשידענע שפּראכן. איך מיין 
מאמעלאָשן און זי-- די שפּראך, אף וועלכער 
עס ריידן מיט איר טאטע-מאמע, שכיינים. 

-- בא אונדז האָט מען אויך ביז אין די 
דרײַסיקער יאָרן גענוצט דעם דאָזיקן שריפט... 
מײַן פֹּאפֹּא קען לייענען! 

איבער איױ פּאָנעם האָט זיך אויסגעלייגט א 
לײַכטער שמייכל, און מיר האָט זיך געדאכט, 
אז דעם זעלבן אויסדרוק אין די אױגן, דאָס 
זעלבע האלב געעפנטע מױל מיט די פײַכטע 
ווארעמע ציין האָט אין איר עלטער פארמאָגט 
יענע ייִדישע מאמע, וועלכע איך האָב אָקאָרשט 
אין כאָלעם געזען.. 

-- ווער איז אײַער פאָטער? 

זי האָט א קוק געטאָן אף מיר מיט א װײַטן 
פארטראָגענעם בליק. 

-- פּראָפּעסאָר שאולאָוו... געהערט, נייף! 

איך האָב דערפילט, װי מיר פארפעלט מיט- 
אמאָל אָטעם. 

-- אוויגאדול? 

זי האָט װידער געעפנט ברייט אירע אױגף 

-- איר קענט מײַן פאָטער? 

-- יאָ! און אײַך וו רופט מען! 

-- זארא! 

איך האָב דערפילט, װי עפּעס האָט זיך גע- 
שטעלט אין האלדז. פארלאָפּענע שטיקער לעבן 
האָבן, װי א קנויל, זיך גענומען פאנאנדערי 
וויקלען. איך האָב געװאָלט איר דערציילן וועגן 
א זייער װײַטער און זייער טרויעריקער בא- 
געגעניש... פון א יונג טאטיש מיידל, װאָס האָט 
אויך געהייסן זארא. און װאָס איז אװעק פון 
דער װעלט מיט א ניט אויסגעליבטער ליבע.. 
נאָר זיך אײַנגעהאלטן, ניט געהאט דעם מוט 
צו צעשטערן דעם פריידיקן שמייכל אף איר 
פּאָנעם און דערפאר נאָכאמאָל צוגעגעבן: 

-- יאָ, אמאָל געווען באקענט מיט אײַער 
פאָטער! 

-- און די עלטערן פון מײַן כאנאנען קענט 
איר אויך? 

זי האָט מיט עפּעס א פארבאָרגענעם שטאָלץ 
מיר גענומען דערציילן וועגן איר כאנאן, װאָס 
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װעט אף געוויס זײַן א בארימטער געלערני 
טער ---א פיזיקער. דערװײַל איז ער נאָך אן 
אספּיראנט. דערציילט וועגן איר כאנאנס פאָי 
טער, װאָס איז דער אװטאָר פון א סאד טאטישע 
נעגינעס. זי אליין איז א מוזיקילערערן און 
שפּילט מיט פארגעניגן זײַנע שאפונגען. 

איך האָב געהערט איר פריידיק פּלױדערן 
און מיטאמאָל האָט זיך מיר אויסגעװויזן, װי 
איך זע זי באם קלאוויר. זי וויגט איר יונגן 
קערפּער. אונטער די קלאנגען פון דער מוזיק, 
גלײַך זי װאָלט זיצנדיק געטאנצט. די אקאָרדן 
זײַנען אָט שטילע, כליפּענדיקע, אָט װערן זי 
קרעפטיק און גרויזאם, גלײַך א שװערער הא- 
מער צעדרויבלט אלץ, װאָס שטעלט זיך אין 
וועג. דערנאָך װוידער שטיל, איינזאם און גע- 
בראָכן. זי שפּינט א פארביק געוועב פון טויזנט- 
יאָריקן עלטער. 

-- און דער דריטער דאָר, װאָס װעט זײַן 
נאור כאנאנאָוויטש? -- האָב איך א פרעג געטאָן, 
אָנװײַזנדיק אפן שלאָפנדיקן קינד. 

אונדזערע בליקן האָבן זיך באגעגנט. זיך אָנ" 
געשטויסן, װוי אין ענגשאפט. זי האָט מיר צוגע- 
טראָגן נאָענט צום איער א וארעמען הין 
פון איר אָטעם, און אָנשטאָט אן ענטפער פּאָי 
שעט געזאָגט: 

-- ער וועט זײַן נאור בען כאנאן! 

דערבײַ האָט איר פּאָנעם אופגעלויכטן, די 
אויגן האָבן זיך פארזשמורעט, װי די שווארי 
צאפּלען װאָלטן זיי פארלאָזט. און נאָר אף די 
װײַסע ציין האָט געשפּילט א ווארעמער, אָפע- 
נער און גליקלעכער שמייכל. 
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דער צוג האָט געײַלט דעם אָװנט אנטקעגן. 

אינעם הימל איז געהאנגען א שטערן, װאָס 
האָט זיך אָנגעגאָסן מיט א בלוייציטערנדיקער 
ליכט. געהאנגען, װוי נעכטן, װי מיט טויזנטער 
יאָרן צוריק. ארײַנגעקוקט אין לויפנדיקן וואי 
גאָז-פענצטער און געפינקלט. פון ערגעץ װײַט 
זײַנען אנטקעגנגעקומען פײַערלעך, אופגע- 
פלאמט, װי בליצן אין דער נאכט. א װײַלע 
נאָכגעקוקט דעם לויפנדיקן צוג און פארשװוּנדן. 
און נאָר דער װינט האָט לאנג און אומרויק 
געהוילט, פּונקט װוי א מענטש װאָלט נאָכגעלאָפן 
דעם צוג מיט א קלאָגנדיקן געויין. און די 
גרויסע שטיינערנע בערג מיט די געטאָקטע 
פארשנייטע בארג-שפּיצן זײַנען געשטאנען אין 
לײַכטע נעפּלען אײַנגעהילט, װי פארגליווערטע 
הויקערס פון קעמלען. 

פארשטיינערטע קאראוואנען! 

זי האָבן זיך געכמורעט, װי באאוולטע ריזן. 
נאָכגעקוקט דעם מענטשלעכן געלויף און געאָי 
טעמט מיט אײביקן קויעך, מיט אייביקן לעבן.. 


6--11 


שפּליטערס 


פאר דער לעצטער צײַט טראכט איך אלץ 
אָפּטער וועגן מײַן קינדהײַט, גלײַך א וינט 
װאָלט געבלאָזן פון יענע װײַטע יאָרן, וועלכע 
זײַנען שוין לאנג און אף אײיביק פארבײַ. אויב 
אָבער איך ריר זיך צו צו די הינטערגעסלעך 
פון מײַן שטעטעלע, װווּ פרייד און טרויער האָבן 
באגלייט מײַנע ערשטע טריט, באגיי איך דעם 
זעלבן פעלער, וועלכן עס זײַנען פאר מיר בא- 
גאנגען און װעלן נאָך מיר באגיין שרײַבער, 
דערמאָנענדיק דעם װײַטן אומפארגעסלעכן קי- 
שעף. װײַל די קינדהײַט פארפאָלגט מיט איר 
רײינקײַט און טרוים, װײַל געגנווארט מוז אויך 
ווערן פארגאנגענהײַט. 

מײַן קינדהײַט -- איז זומער, 

װײַל זומער רײַפן די עפּל באם גאלעך אין 
גאָרטן, און װײַטער א ביסל פונעם צוינטער 
וואקסן העפקער פלוימען. זומער בליַען די בלו- 
מען און די סאָסנעס רוישן. און א גרויסער, 
טיפער סאָד איז פארבאָרגן אין אָט דעם זעל- 
טענעם שטראָם פון קלאנגען. די בערג זײַנען 
אײַנגעהילט אין גרינעם זײַד, רופן צו זיך, און 
דער רוף איז צארט און פארפירעריש, װי א 
מיידלש געזאנג. 

מײַן קינדהײַט איז אָבער אויך ווינטער. 

א קנויל הונגעריקע טעג און א װײַסע אומע- 
טיקע קעלט, װאָס קרעכצט, װי א פארשטיקט 
געוויין, 

מײַן קינדהײַט -- איז וויזשניץ, א שטעטעלע, 
צעװאָרפן אין טאָל, באם סאמע ארײַנפאָר אין 
די בוקאָװוינער קארפּאטן, װוּ ייִדן האָבן גע- 
לעבט פון דויר-דוירעס. 

וויזשניץ! 

ס'איז גענוג צו צעטיילן דײַױ נאָמען אף 
זילבן. ארויסברענגען יעדן טראף עטװאָס צע- 
צויגן, און ס'דאכט זיך, אז ווינטן פײַפן אין די 
בערג און ס'קײַקלט דער בארג-טײַך זײַנע ווא- 
סערן, אף וועלכע מײַן טאטע האָט א לעבן-לאנג 
ספּלאװועס געטריבן, 

אויך מײַנע זיידעס און עלטערזיידעס זײַנען 
געווען פּליטנטרײַבער! דער גוירל האָט אפן 
שפּיץ מעסער געשענקט זיי פרייד. דערפאר 
אָבער איז אין זייער לעבן געװוען אן איבער- 
פלוס פון עלנט און טרויער. אלע האָבן אָפּגע- 
לעבט זייער צײַט אין שװערער האָרעוואניע 
און צומאָל אוועק פון דער וועלט אין פרעמדע 
טאכריכים, 

איך נעם די פּען אין דער האנט, א בלעטל 
װײַס פּאפּיר. מיר קומט צוהילף די שטילקײַט, 
װאָס קלײַבט זיך צונויף אין מײַן צימער און 
ציט ארויס פון דעם זיקאָרן שפּליטערס פון א 


װײַט-יפארגאנגענער צײַט. שפּליטערס, וועלכע 
איך פּרוּוו אויסלייגן אין דעם זעלבן סיידער, 
וי זיי וואכן אוף אין זיקאָרן. 


1. מײַן פעטער בערקע 


איך פארמאך די אויגן, און אפן טײַך שווימען 
פּליטנטרײַבער, שווימען, װי שאָטנס, בארג- 
אראָפּ. די כוואליעס בונטעווען, שפּײַען מיט 
װײַסן שוים, שלאָגן איבער די הענט, איבערן 
פּאָנעם, און דער װינט צעטראָגט איבער די 
ברעגעס די אָפּקלאנגען פון פּאָשעטע ייִדישע 
רייד; 

-- בערקע... עטלעכע קלעצער האָבן זיך אָפּי 
געריסן און גייען מיט דער ברייט! 

און בערקע שפּרינגט אראָפּ אין די זידנדיקע 
וואסערן, ראנגלט זיך לאנג און אקשאָנעסדיק. 
מײַן פעטער בערקע! 

ער האָט געהאט א געשטופּלט פּאָנעם, א 
רויטלעך שיטער בערדל, געווען נידעריק מיט 
ברייטע שפּיציקע אקסל, װאָס האָבן שטענדיק 
זיך אומרוייק געדרייט, װי ס'װואָלט אים עפּעס 
געביסן. און מענטשן האָבן פארגעסן זײַן פא- 
מיליע, אים גערופן פּאָשעט -- בערקע טשוכאָן. 
און צומאָל אפילע נאָר -- טשוכאָן. 

עפּעס פון אײיביקער גװוּרע איז געווען אין 
זײַן פעסטער, געטעסעטער פיגור. ער איז גע- 
ווען באוועגלעך, געשיקט, גלײַך װי ער װאָלט 
באשטאנען פון הוילע פּרוזשינעס. און ווען א 
סאקאָנע האָט געלויערט, האָט ער ארומגע- 
טאנצט אֹף די ספּלאװעס מיט אזא לײַכטקײַט, 
גלײַך ער װאָלט געשפּילט זיך מיטן טײַך. ניט 
אומזיסט פלעגט מען זאָגן; 

-- פאר בערקע טשוכאָן האָט אפילע דער 
טויט מוירע! 


הענגט איבערן טײַך א נאקעטער פעלדז. ער 
וואקסט ארויס פונעם סאמע אָפּגרונט און איז 
וי צונויפגעלייגט פון גרויסעת שטינערנע 
פּלאסטן. אין זײַנע שפּאלטן בויען פייגל זייערע 
נעסטן, און צופוסנס קאָכט און ברױיזט דאָס 
וואסער, דראָענדיק מיט אומקום פאר יעדן, װאָס 
פּרוּווט זיך דערנעענטערן. 

מ'דערציילט, אז אין גאָר װײַטע צײַטן האָט 
מען געפאנגענע הײַדוקן, װאָס האָבן געצינדן 
פריצישע הויפן, געשמיסן ביז טויט און דער- 
נאָך אראָפּגעװאָרפן פון אָט דעם פעלדז. 

שטייט דער שטיינערנער בארג, װי א שטו- 
מער איידעס פון בלוטיקע עקזעקוציעס. 
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און עטלעכע שפּאן װײַטער בינדן פּליטג- 
טרײַבער אויס זייערע ספּלאװעס. די ארבעט 
איז א שווערע, הארטע פויסטן דרייען שטריק 
און װערבע-צװײַגן, עגבערן לעכער אין די גע- 
הילצן. שווייס קומט ארויס אפן שטערן, בא- 
גיסט די לײַבער. צארט און דופטיק שמעקן די 
פרישע גרינע ווערבע-זאפטן און מישן זיך אויס 
מיטן הארבן רייעך פון שווייסיקער זױערקײַט. 

א סאך פּלײיצעס זײַנען באגאָסן מיט שווייס, 
און די זון פּאליעט, די לופט איז טרוקן. 

רוט אָפּ א װײַלע, כאפּט איבער דעם אָטעם! 

נאָר ניין! נאָך נידעריקער בייגן זיך רוקנס, 
נאָך גיכער, פלינקער ארבעטן צענדליקער 
הענט. 

אפן פעלדן האָט זיך באויזן באראָן פאָן 
שטיפט. ער האָט אָפּגעקויפט זייער צײַט, זייע- 
רע קויכעס. ער צאָלט גראָשנס פארן שװייס 
פון זייערע לײַבער. 

-- גיכער, גיכער, דער טאָג שטייט ניט! 

ארבעט מען פון קאיאָר ביז זון-פארגאנג. מע 
שלאָפּט אף שטיינערנע ברעגעס און מע וא" 
רעמט די רוקנס בא צעלייגטע פײַערן. 

ער איז שטרענג, באראָן פאָן שטיפט, ניט 
גרויזאם, ווי זײַנע אורעלטערן, נאָר מאָדערן 
דעספּאָטיש. צומאָל פארביסן צוריקגעהאלטן, 
און צומאָל אומבאגרענעצט אופריכטיק: 

-- מענטשן פון נידעריקן שטאנד דארף מען 
האלטן אין צוים, אניט װערט די געזעלשאפט 
פארוואנדלט אין א נעסט פון שלענג, וועלכע 
קאָנען יעדן אױיגנבליק ארױיסלאָזן דעם גיפט. 

און מענטשן האָבן מיט א נאיוון גלויבן פאר- 
געבן אים זײַן סינע, און ברעכנדיק זיך אינ- 
דרײַען, אים אָפּגעגעבן קאָװעד. 


איינמאָל האָט דער ווינט אראָפּגעריסן פונעם 
באראָנס קאָפּ זײַן גרינעם טיראָלער הוט און 
אים פארטראָגן ביז אין סאמע מיטן טײַך. בער- 
קע, וועלכער איז געשטאנען ניט װײַט, האָט 
זיך א לאָז געטאָן נאָך אים. מ'האָט געזען, װי 
אָנגעשטרענגט ער ראנגלט זיך מיט די כוא- 
ליעס. א פּאָר מאָל איז ער פארשװוּנדן אונ- 
טערן וואסער און װוידער זיך באוויזן. און ווען 
ער האָט זיך אומגעקערט א פארבלוטיקטער 
מיטן הוט אין דער האנט, האָט דער באראָן 
אים גוטברודעריש א קלאפּ געטאָן איבער דער 
פּלייצע: 

-- דאנקע, מײַן פרוינד! 

און דערלאנגט בערקען א זילבערנעם גולדן. 
נאָר אין דער זעלבער רעגע אים אראָפּגעלאָזט 
א שארפן שמיץ איבערן פּאָנעם, װײַל דער הוט 
איז געווען באפלעקט מיט בלוט. 

בערקע האָט זיך אפילע קיין ריר ניט גע- 
טאָן. פּאמעלעך אָפּגעװישט מיטן נאסן ארבל 
די בלוי-אָנגעלאָפּענע באק, גענומען דעם גולדן 
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צװוישן די ציין, װי ער װאָלט געפּרוּװוט אים 
אײַנבײַסן. דאָס רעכטע מוילװוינקל האָט זיך 
פארצויגן אין א זײַט, דאָס בלוט האָט פארגאָסן 
זײַנע שמאָלע מאנדל-אויגן, און מיט דער גאנ- 
צער קראפט פון זײַן באליידיקטער נעשאָמע 
האָט ער א שלײַדער געטאָן דעם גולדן אין בא" 
ראָנס גלאט-ראזירטן פּארצעף. דערנאָך נידעי 
ריק זיך פארנייגט: 

-- ניטאָ פאר װאָס צו דאנקען, מײַן האר! 

און שטיל, װי צו זיך אליין, צוגעגעבן: 

-- א ביטערער בוים גיט ביטערע פרוכטן.. 

און זײַנע פארקרימטע ליפּן האָבן גיפטיק גע- 
שמייכלט. 

אין אנדערע צײַטן װאָלט בערקע עפשער 
געלעגן א געבונדענער אפן דעק פונעם טײַך. 
איצט אָבער איז ער געשטאנען פארן באראָן 
אין א שטאָלצער, ענערגישער פּאָזע, מיט פונ- 
קען אין די אויגן. ער איז געשטאנען באוועג" 
לאָז, װי א מאָנומענט. און װײַל די זון האָט צע- 
װאָרפן איבער דער ערד אירע לעצטע שטראלן, 
האָט בערקע אויסגעזען, װי א טייל פון אָט 
דעם צאנקענדיקן זומער-טאָג. 


װער דערמאָנט דען הײַנט דעם ייַדישן 
פּליטנטרײַבער! װער געדענקט עס מײַן פע- 
טער בערקע --- בערקע טשוכאָן?! 

נאָר אָפט, אין די זומערדיקע פארנאכטן 
דאכט זיך, װי אינמיטן טײַך שווימט א גרינער 
טיראָלער הוט, און טראָפּנס בלוט, װי רויטע 
גליענדיקע שטערן, שווימען אים נאָך. 


2 מוידל דער שנײַדער 


א קליין שטיבל הינטערן אלד מיט א 
שווארצן געלאטעטן שינדל-דאך, קויטיקע, אָפּי 
געשיילטע װענט און א גלעזערנע טיר פונ" 
פאָרנט, װאָס דינט פאר א פענצטער. שטענדיק, 
ווען פונעם בארג יאָגט אָן א ווינטל, דאכט זיך, 
אז אפן פּוסטן בוידעם ליגט עמעצער באהאלטן 
און וויינט אינדערשטיל. 

אין שטיבל הערשט א גרויע טונקלקײַט. די 
זון דערגייט ניט װײַטער, װי ביז צו דער טיר, 
בא וועלכער ס'זיצט טאָג און נאכט מוידל דער 
שנײַדער, און אין דער לויערנדיקער גרױקײַט 
דרייט זיך ארום זײַן דאר אײַנגעשרומפּן װײַבל, 
װי א דרײַצניאָריק קינד, און טראָגט אלעמאָל 
אים אונטער א ווארעם טעפּעלע מילך. 

-- נא, טרינק... און זאָל דיר זײַן צו גוטף 

דאָס גאנצע געסל װייסט, אז בא מוידלען 


זײַנען די יאָרן געציילטע, אז אָפט, פארנאכטי / 


צו, ברענט א פארדעכטיק-ברוינער פלאם אף 
זײַן בלייך, אָפּגעצױגן פּאָנעם, און אין די ליכי 
טיקע, אָפּענע אויגן גליט א הייסער שימער.. 


אין לאנגע זומערדיקע טעג האָב איך ליב 
געהאט שטיין פאר מוידלס אָפענער טיר און 
צוקוקן, װי ער נייט. זײַנע איידעלע פינגער 
האָבן געפירט די נאָדל מיט אן אױסגעמאָסטע- 
נעם ריטם, און א זעלטענע געשיקטקײַט האָט 
געשפּילט אין זײַנע באוועגונגען. ער איז גע- 
זעסן בא דער אלטער אָפּגעקראָכענער ,זינ- 
גער"-מאשין, געשטעפּט די טײַערע שטאָפן, און 
עפּעס א גרויסער אומעט איז געשטאנען הינ- 
טער זײַן שמאָלער, געבויגענער פּלײצע און 
ארויסגעקוקט פון דעם קלײנעם, אָרעמען 
שטיבל, 

ער האָט גענייט מיט אזא באגײַסטערונג, 
גלײַך ער װאָלט געשאפן קונסט-ווערק. און 
וען א שטיקל ארבעט איז פארטיק געװאָרן, 
װען ער האָט עס אויסגעפּרעסט, אָנגענייט 
קנעפּ, האָט ער געמאכט א שפּאן אף צוריק און 
עס באטראכט, װי א קינסטלער באטראכט זײַן 
בילד. דערבײַ האָט דאָס בלייכע פּאָנעם אופ- 
געלויכטן, און די פארטריקנטע ליפּן האָט בא- 
רירט א דינער שמייכל., 

נאָר װאָס האָב איך דעמלט פארשטאנען אין 
קונסט? ניט געװוּסט אפילע, אז זײַנע מאלבו" 
שים טראָגן פּריצים, רײַזע 
זי זײַנען אנציקט פון דער ארבעט, און קיי- 
נער ווייסט ניט, אז דער עמעסער באשעפער 
איז מוידל דער שנײַדער, א היים-ארבעטער בא 
יענעם, מיט א הייסן ברען אין די ליכטיקע 
אויגן און מיט א פארדעכטיקן, ברוינעם פלאם 
אפן פּאָנעם.., 

מיך האָט געצויגן צו אים, װי א הונגעריקן 
צו ברויט. איך בין אלץ אָפטער געקומען צו 
זײַן אָפענער טיר, שאָענװײַז אָפּגעשטאנען 
אליין ניט וויסנדיק צוליב װאָס, און ביסלעכ- 
װײַז געװאָרן א שוטעף צו זײַנע קלוגע און רי- 
רעוודיקע הענט, צו אלץ, װאָס זֵיי האָבן בא" 
שאפן. 

-- ייִנגעלע, װוילסט עפשער װערן א שנײַ- 
דער! 

איך האָב פארשעמט אראָפּגעלאָזט די אויגן, 
און ער האָט געקוקט אף מיר, צוברומענדיק א 
שטיפעריש, פריילעך ניגנדל: 


א שנײַדער נייט א גאנצע װאָך, 
פארדינט א ראניש מיט א לאָך. 


קאָן זײַן, אז גראד מוידל דער שנײַדער האָט 
גוירעם געווען דערצו, אז איך זאָל אין א פּאָר 
יאָר ארום אויך זיצן בא דער. נייימאשין, און 
אפן גאנצן לעבן אָפּהיטן ליבשאפט צו שנײַ- 
דער. 


בא דער ארבעט האָט מוידל שטענדיק גע- 
זונגען, גלײַך ער װאָלט ארײַנגעװועבט אין גע- 
ניי די צארטקײַט פון זײַן ווייכער, סאמעטענער 


וואלד-סאָכרים. 


שטים. זײַן געזאנג--א געמיש פון דאָינעס 
מיט פרומער כאזאָנישער נעגינע, איז געפּלאָסן 
לײַכט איבער דעם נידעריקן שטיבל, 

צומאָל האָב איך געהערט בא אים לידער, 
וועלכע איך האָב נאָך דעמלט ניט פארשטא- 
נען, כאָטש מע האָט זיי געזונגען קימאט אין 
אלע ווארשטאטן. 


אָ, גוטע פרײַנט, ווען איך װעל שטארבן, 
טראָגט צו מײַן קייווער אונדזער פאָן.. 


אין די יאָמים-נױיראָיִם האָט ער געדאונט 
מוסעף אין שנײַדערישן שולכל. זײַן לירישער 
טענאָר איז געווען װי אָנגעמאָסטן פארן אָמעד. 
ס'האָבן זיך געגאָסן רירנדיקע טפילעס, פול 
מיט ביטאָכן, בענקשאפט און אײַנגעהאלטענע 
טרערן. און ס'איז ניט געװוען קיין גלײַכן צו 
זײַן נעגינע. 

ער האָט פארמאָגט א פול הארץ מיט געזאנג! 


איינמאָל ערעוו יאָמקיפּער איז פּלוצעם ניט 
געווען, װער עס זאָל דאוונען אין שנײַדערישן 
שולכל. מוידל איז קראנק געװאָרן. ייִדן אין 
פארגעלטע אָפּגענוצטע טאלייסים זײַנען גע- 
שטאנען װוי פאריאָסעמט, און אף די פּענעמער 
איז געווען אויסגעקריצט טיפע זאָרג. מיטאמאָל 
האָט די טיר זיך אופגעריסן און אין דער מענע- 
רישער שול איז ארײַן מיט א יעלאָלע מוידלס 
װײַב. זי איז, װי א פארכאלעשטע, צוגעפאלן 
צום אָרנקױדעש: 

-- ייִדן, בעט ראכמים... מוידל גויסעט!. 

זי האָט פארשטעלט מיט די הענט די אױיגן, 
װי בא ליכט-בענטשן, און געוויינט אָן טרערן, 
מיט א טרוקענעם געיאָמער. 

די גאנצע שול האָט זיך א וויג געטאָן. ייִדן 
האָבן דערפילט א געפּענטעטע מאכטלאָזיקײַט, 
פארלוירן און מיט ראכמאָנעס געקוקט אפן 
אײַנגעשרומפּענעם װײַבל, װאָס איז נאָך קלע- 
נער געװאָרן, און נאקעטע קוילעס פון קרעכצן 
האָבן זיך איבערגערופן מיט עפּעס א יאָמקי- 
פּערדיקן קלאָג-ניגן. 

פּלוצעם האָט פון דער מיזרעך-וואנט זיך אָפּי 
געריסן אן אלט כריפּענדיק קאָל: 

-- ייִדענע, מ'טאָר ניט, ס'איז 
דעש! 

יאָסל דער קאָלדרעמאכער, א פרומער, עלנ- 
טער זאָקן, װאָס האָט אמאָל אליין זיך מעפאר- 
נעס געווען, און איצט געלעבט פון ,טעג", טאי 
נייסים און מישנײַעס, א הויכער ייד אין א 
װײַסן קיטל און אין א שווערן טאלעס איבערן 
קאָפּ. האָט זיך ארויסגערוקט פון אונטערן 
שטענדער און געמאכט א שפּאן פאָרויס. זײַן 
אױיסגעצװאָגענע, פארגעלטע באָרד האָט גע- 
ציטערט, און אין די טריבע אױיגן האָבן גע- 
פינקלט פארטרערטע בליקן. ער וייסט, צי 


יאם-האקא- 
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פון אלטקײַט, צי עפשער האָט ער געװיינט 
אזוי. 

צוויי ‏ גרויסע ליכט האָבן געברענט פון 
רעכטס און לינקס. צוויי זײַנע שאָטנס זײַנען 
אָט לענגער געװאָרן, געטאנצט אף די װענט, 
אָט זיך געקירצט, זיך אראָפּגעלאָזט צװישן די 
שטענדערס, גלײַך זי װאָלטן אין שרעק זיך 
באהאלטן. ער האָט זיך אײַנגעהילט אינעם 
אלטן טאלעס. מיט ביידע טרוקענע הענט זיך 
אָנגענומען פאר דער אטאָרע, און ניט זייער 
הויך, נאָר דײַטלעך אויסגערופן: 

-- ייִדן, זײַט איידעס. איך, יויסעף בען אװו- 
ראָהאָם, גיב אָפּ דעם רעשט פון מײַנע יאָרן. 

און אראָפּלאָזנדיק דעם טאלעס איבער די 
אויגן, גלײַך ער װאָלט מיט דעם זשעסט אָנגע- 
דײַט, אז ער האָט אלץ אף דער װעלט אָפּגע- 
טאָן, האָט ער װי צוגעטראָגן צום אָמעד זײַן 
דארן, הויכן קערפּער, וי װײַסע פליגל אויסגע- 
שפּרײט איבערן פּארויכעס זײַנע לאנגע דארע 
הענט, און מיט א געבראָכן קאָל גענומען אויס- 
זינגען דעם דוירעסדיק-אלטן, פּײַערלעכן ניגן: 

-- כל נדרי.. 


אפן אנדערן טאָג, פּונקט צו נילע, איז מוידל 
דער שנײַדער אויסגעגאנגען. אװעק פון דער 


וועלט און גאָרנישט ניט איבערגעלאָזט, אכוץ 
אן אלטע ניי-מאשין, א דאר אײַנגעשרומפּן 
װײַבל, װאָס האָט אויסגעזען, װי א קינד, און 
הארציקע ניגונים, וועלכע מע האָט נאָך לאנג 
דערמאָנט סײַ אין שנײַדערישן בעסמעדרעש, 
סײַ אין די באלמעלאָכישע ווארשטאטן. 

ארום האָט זיך פארקליבן א טונקעלער, או" 
מעטיקער אָװנט, גלײַך די גאנצע װעלט װאָלט 
זיך אָנגעטאָן אין אװולדיקע זעק. טיף אין די 
סאָסנעס האָט שטיל גערוישט דער וינט, און 
מיר האָט זיך געדאכט, װי ס'פּלאָנטערן זיך אין 
אים מוידלס צארטע, לירישע טענער: 


פייגל פּליַען אוועק -- נעסטן בלײַבן, 
מענטשן שטארבן -- לידער בלײַבן... 


אפן דאָרעמדיקן הימל האָבן אופגעבליצט 
עטלעכע שטערן און קאלט געפינקלט.. 


א דאנע 


...ניעווא! 

טרוימעריש רויָק, װי א דרעמלענדיקע שיינ- 
הײַט, טראָגט זי אירע וואסערן, מורמלט אף 
איר אײביקער שפּראך, גלײַך זי װאָלט פון 
שלאָף דערציילט א מײַסעלע פון װײַטע, װײַטע 
צײַטן. און ס'לעשט אין איר טיפקײַט די הארב- 
סטיקע זון, אירע לעצטע בלייכע שטראלן. 

אין שכיינעס שטייט ;דער זומער-פּארק פאר- 
טראכט, װי נאָרװאָס באשאפן. א הארבסטיק 
ווינטל שטיפט מיטן גאָלד פון די ביימער. פאר- 
לעשט די אָנגעגליטע טורעמס פון די סאָבאָרן. 
און נאָר דער יונגער קליאָן פלאמט נאָך אלץ 
מיט א העל-רויטן פלאקער. 

פון דער טיף פון פּארק דערטראָגן זיך יונגע 
שטימען, וועלכע װערן באגלייט מיט די טע" 
נער פון א גיטארע. 


בא אונדז זײַנען װועלדער, װי דער הימל 
בלוי, 
און פעלדער אויסגעוועבט פון זײַד... 


איך זע ניט, װער עס זינגט. צוגעשפּארט די 
פּלײיצע צום ווענטל פון דער באנק, װער איך 
אינגאנצן פארוואנדלט אין געהער. מיר וערט 
ווארעם, גלײַך איך װאָלט דערהערט א פארגע- 
סענעם ניגן, װאָס דרינגט אין מיר סוידעספול 
ארלַן. 
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װוּ קומט זי אהער, די אלטע, זיסע, אומע- 
טיקע ליד? װער האָט די דאָינע פארטראָגן פון 
די װײַטע קארפּאטן צו די ברעגן פון דער 
ניעווא? 

איך הער זיך אײַן אין דעם צויבערפולן גע- 
זאנג און דערזע דעם קליינשטעטלדיקן מארק 
מיט אָנגעפאָרענע פּויערישע װעגענער און א 
קליין, פארויכערט שענקל בא דער זײַט, מיט 
קויטיקע פאָרהענגלעך, װאָס פלאטערן. און א 
ביסעלע װײַטער, בא אן אָפּענעם לאָדן, זיצט 
א שנײַדעריגעזעל און זינגט מיט ייַנגלשער 
שעמעװדיקײַט אויס דעם הײליקסטן סאָד פון 
ליבע: 


וי א פרעסטל, װוי א פּײַער, 
האָסט דאָס הארץ מיר אָפּגעבריט.. 


און פארזונקען אין אייגענע געפילן, קוקט ער 
צו יענעם שיינעם צװײיגאָרנדיקן מויער מיט 
פאריגלטע טירן און גרויסע, פעסטע פענצטער, 
װאָס שטייט אנטקעגן. 

און אין יענעם מויער, אין די ליכטיקע ציי 
מערן, דרייט זיך ארום, װי א געפאנגענע, די 
כיינעוודיקע אכצניאָריקע גימנאזיסטקע, װאָס 
איז געוואקסן אין פרייד, ייִכעס און װוילטיק. 

נאָר מיטאמאָל האָט א שאלנדיקער רוף, װי 
א הייסער ווינט, זיך ארײַנגעריסן דורך די פא- 


ריגלטע טירן, צעטרייסלט דעם פילדוירעסדיקן 
ייִדישן לעבנסשטייגער... און זי איז אװועק צו 
די הינטערגעסלעך, צו דער ייַדישער אָרעמ- 
קײַט, דערזען לעבעדיקע מענטשן מיט ווארע- 
מע, קלאפּנדיקע הערצער, װאָס פאר א וינטן 
ס'האָבן זי ניט געבראכט, האָט זי ניט אופגע- 
הערט טראָגן צו באלמעלאָכעס און פּליטנטרלַ- 
בער דעם סאָד פון א נײַעם גלויבן.. 

זינגט דער שנײַדער-געזעל א ליד פון ליבע 
און בענקשאפט: 


אייביק װעלן מיר געדענקען 
דײַן געשטאלט.. 


ער איז ניט געווען קיין דיכטער, קיין לידער 
ניט פארפאסט. ער איז אראָפּגעקומען פון די 
בערג און מיטגעבראכט מיט זיך דעם רויש פו- 
נעם װוינט און דאָס געזאנג פון די וועלדער. 

נאָר אין די זונטיקן, ווען א פארװאָגלטער 
בעטלער האָט אין שענקל אויסגעזונגען זײַנע 
דאָינעס און שיקערע פּויערים האָבן זיך בא- 
גאָסן מיט טרערן, איז ער געשטאנען אין א 
ווינקל, דעם קאָפּ פארגראָבן אין די אקסלען 
אינעם אופגעשטעלטן קעלנערל פון זײַן דאָר- 
פיש אָפּגעריבן רעקל, און זיך צוגעהערט צו 
דעם בעטלערס געזאנג. 

דער בעטלער האָט פארצויגן א טריעריקן 
ניגן, א שטילן, װוי א זיפץ: 


בא אונדז זײַנען װעלדער, וי דער 
הימל, בלוי, 
און פעלדער אויסגעוועבט פון זײַד, 


די אָפּנעקראָכענע קאטערינקע האָט אונטער- 
געהאלטן מיט א יאָמערלעכן ניגן דאָס געזאנג, 
און שיקערע קוילעס האָבן זיך געבעטן 

-- פּאָי, באטקאָ, פּאַי! 

האָט דער בעטלער, וי צעקנעפּלט זײַן נע- 
שאָמע. זײַן הייזעריקלעכע שטים האָט לײַכט 
געציטערט, גלײַך עמעצער אנדערש האָט פון 
אים ארויסגעזונגען. 


און אין יעדער שטוב לידער א יאם, 
און אין יעדן ליד צאר און לייד.. 


און געווען איז אין זײַן זינגען עפּעס אזוינס, 
װאָס האָט געכאפּט פארן הארצן, פארפלייצט 
די נעשאָמע מיט בענקשאפט. 

זײַן שטים האָט װויברירט מיט א טרויעריקן 
ציטער. דער גרויער צעשויבערטער קאָפּ איז, 
וי פארכאלעשט, אראָפּגעהאנגען אף זײַן נא" 
קעטער, האָריקער ברוסט. און אף זײַן שטע- 
כיקן, באוואקסן פּאָנעם איז געלעגן אויסגע- 
גאָסן א יאָמערדיקער אומעט. 


א גליענדיקער פונק האָט געבריט דאָס הארץ 
פונעם שנײַדער-ייַנגל, און ער האָט זשעדנע 
געהערט מיט א פארכאפּטן אָטעם. 


דער בעטלער האָט אָפּגעזונגען דעם לעצטן 
קופּלעט און מיט זײַן ברייטער ביינערדיקער 
האנט פארדעקט די סטרונעס, גלײַך ער װאָלט 
מיטאמאָל דערשטיקט די קלאנגען. 


שפּעט באנאכט, וען ארום איז אלץ געוען 
פארזונקען אין שלאָף און אפילע די בערג 
האָבן אין שטילקײַט געדרעמלט, איז דאָס שנײַ- 
דער-יינגל געזעסן בא זיך אין אלקערל, ארי- 
בערגעבויגן איבער א העפטל, און פארשריבן 
אלץ, װאָס ער האָט פארן טאָג געהערט. אים 
האָט זיך געדאכט, אז עס זינגט נאָך אלץ דער 
בעטלער די טרויעריקע דאָינעס. זינגט פאר אים 
אליין. 

און װערטער, װוי װײַסע שטעך, האָבן שו- 
רעסװײַז זיך אויסגעלייגט אפן דינעם פליס- 
פּאפּיר, 

אזוי האָט ער געשריבן, ביז דאָס ליכטל האָט 
אויסגעברענט. דערנאָך איז ער צוגעגאנגען צום 
איינציקן קליינעם פענצטערל, דורך א שפּעלטל 
געזען א טייל פון דעם געסל, איבער וועלכן 
סזײַנען געלעגן באװעגלאָזע, געהויקערטע 
שאָטנס. און נאָך האָט ער געזען, װי א שוואר- 
צער שאָטן שטייט פונװײַטן דער גרויסער שיי- 
נער מויער. ער האָט געזוכט א באלויכטענעם 
פענצטער, פון וועלכן ס'האָט צומאָל זיך גע- 
זיפּט א גרינלעך-מאטע שײַן, און אים האָט 
מיטאמאָל זיך אויסגעוויזן, װי ער קוקט ארײַן 
אין עפּעס א ליכטיק-װײַטער אומענדלעכקײַט. 

אין די לעצטע שאָען פון דער נאכט איז ער 
צוגעפאלן א מידער צום הארטן געלעגער און 
באלד אײַנגעשלאָפן מיט א פעסטן, יונגן שלאָף. 


ויגט א ליד זיך איבערן זומער-פארק. 
קלינגט פרײַ און ליכטיק, און די קלאנגען זײַ- 
נען העל און הייס, װי די שטראלן פון דער דאָ- 
רעם-זון. 

איך הער זיך אײַן אין דעם זינגען, און מיר 
דאכט זיך, װוי די דאָינע פילט אָן דעם גאנצן 
פּארק מיט יונגן פרילינג, מיטן רויש פון ווינטן 
און מיטן געזאנג פון וועלדער, 

און ס'שראָגט די ניעווא פארבײַ אירע וא- 
סערן, גלײַך זי װאָלט זיך אויך אײַנגעהערט 
אין דעם ניגן פון די װײַטע קארפּאטן, װאָס 
בעטלער האָבן אויסגעזונגען אומעטיק און 
טרויעריק, און א שנײַדער-ייַנגל האָט אין די 
נעכט דעם טרויער פארשריבן. 


א 


ריװקע רובין 


- דאָס פערד און די שטיוול 


דעם טאטנס קאָפּ האָט געגרייכט ביז דער מיט פונעם אָפענעם פענצטער. מײַן קאָפּ האָט 
געגרייכט קוים ביזן דרויסנדיקן בלעכענעם בײַשטידל, פון וועלכן ס'האָבן פויל אראָפּגעקאפּעט 
זעלטענע רעגן-טראָפּנס. מיר זײַנען ביידע געשטאנען אין הויף, בא דער וואנט פון אונדזער 
שטוב און געווארט. אף װאָס? איך האָב געװוּסט, אף װאָס עס ווארט דער טאטע: אף א נעס. 
מײַן טאטע האָט קעסיידער געווארט אף ניסים. 

אין דרויסן איז א מעכײַעדיקער וועטער. די אָנהייביהארבסטיקע זון האָט פארגעסן, אף 
וועלכער וועלט זי איז. פּונקט, װי מיר װאָלטן געהאלטן אין רעכטן זומער, האָט זי זיך דורכ- 
געלייגט א וועג צװישן די װאָלקנס און מיט דער זעלבסטזיכערקײַט פון א בלוט-יוגנט, װאָס 
שפּיגלט זיך אין דער אייגענער שײנקײַט, באזעצט זיך אפן הימל. איך שטיי מיטן טאטן בא 
דער וואנט פון אונדזער שטוב, די זון שײַנט, און מיר ווארטן. דער טאטע ווארט, און איך 
אויך. אף א נעס ווארטן מיר. וואקסט פּלוצלינג אויס אנטקעגן אונדז א פערד. א לעבעדיק 
פערד. עס שטרעקט אויס צום טאטן א לאנגן דארן האלדז פון צװישן צוויי לאנגע פלעקע- 
נער און קוקט אים אַן מיט א גרויס שווארץ אויג. 

ניט איך, ניט דער טאטע האָבן ניט באמערקט, ויאזוי דאָס פערד איז ארײַן אינעם אָפע- 
נעם טויער און, שלעפּנדיק דעם פּוסטן װאָגן איבער דער נאסער, פונעם רעגן צוגעפּלעטש- 
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טער ערד, געבליבן שטיין אנטקעגן אונדז. מיר האָבן שװײַגנדיק געקוקט אפן פערד, דאָס 
פערד האָט שטיל געקוקט אף אונדז. 

-- באלעבו-עס, ס'איז א פערד ---א גאָלד. קויפטץ עס בא מיר, 

א פּארשוין מיט לאנגע הענט, לאנגע פיס, מיט א לאנגער צורע האָט אף א מעשונעדיק 
לאָשן, קײַענדיק די ווערטער, געפּילדערט, אז נאָר א ,כוסעדייע" װעט ניט אײַנגײן אף זײַן 
מעקער, אז ער גיט אָפּ דאָס פערד קימאט בעכינעם, ,פא גונישט", װײַל ער האָט ניט ,קא 
העמד אפן לאב". דער פּארשוין האָט אונטערגעהויבן און גלײַך אראָפּגעלאָזט א פּאָלע פון זײַן 
מאָדנע הוילעך --א שינעל, ניט קיין שינעל --מיט אזא האסט, אז מיר האָבן קיין זאך ניט 
באוויזן צו דערזען. דערפאר אָבער די מוירעדיק גרויסע שיך מיט די צעטראסקעטע טעמפּע 
נעזער, אף וועלכע ער האָט געטײַט מיט א פינגער, א לאנגן, װי א דראָנג (,א נאקעטער, א 
בורוועסער"), האָבן מיר יאָ דערזען. בעקיצער, דער פּארשוין האָט געגוואלדעוועט אזוי לאנג, 
ביז דער טאטע האָט אים אָפּגעגעבן א פּאָר נײַינקע כראָמעװע שטיוול, צוויי שווארצע קוי- 
מענס איינס אין איינס, הויכע און ברייטע. אזוי האָט דער טאטע זיך צעשיידט מיטן לעצטן 
זייכער פון זײַן אמאָליקער פרידלעכער מעלאָכע. דער פּארשוין איז באלד שטיל געװאָרן 
מיט צוויי עקן פון א שטריק האָט ער ארומגעכאפּט די כאָליעװעס פון די שטיוול, וי א קאָ- 
ראָמיסלע אריבערגעװאָרפן די שטריק איבערן רעכטן אקסל, א שפּרײַז געטאָן מיט די לאנגע 
פיס און... ניטאָ. דאכט זיך, אזא קענטלעכער פּארשוין, און גאָרניט. באלד אױיסגעדעמפּט 
געװאָרן פון זיקאָרן. װי ער װאָלט אליין אין ערגעץ אָפּגעטראָגן זײַנע לאנגע הענט און פיס, 
זײַן לאנגע צורע אף מער קיינמאָל זיי ניט צו װײַזן אונדז. אויסער די שפּורן, װאָס זײַנע שיך 
מיט די צעטראסקעטע נעזער האָבן אָפּנעשטעמפּלט אפן נאסן זאמד, איז פון אים גאָרנישט 
ניט פארבליבן, װוי ניט געווען. 

גיי ווייס... 

דער טאטע האָט אױיסגעשפּאנט דאָס פערד און אױיסגעשאָטן פאר דעם אף דער ערד א 
בערגל טרוכליאווע שטרוי פון א סעניק, װאָס האָט זיך פארוואלגערט בא אונדז אפן בוידעם. 
דאָס פערד איז געװען א װוילס, ניט קיין איבערקלײַבער. עס האָט א שמעק געטאָן דאָס 
איבערבײַסן, פארהויבן צום טאטן די כיינעוודיקע לאנגע מאָרדע און א װײַלע טרויעריק אים 
אָנגעקוקט, וי געפרעגט: , קיין בעסערס האָסטו ניט?" ניט דערווארטנדיק זיך אף אן ענטפער, 
האַט עס אראָפּגעלאָזט דעם אויסגעדארטן האלדז, װי א הענטל פון א פלומפּ, צו דער נידער 
און גענומען פאנאנדערשלײַדערן דאָס ביסל שטרוי. װײַזט אויס, געפּרוּװוט זיך אליין דערקונ- 
דיקן, צי איז ניט פארבאהאלטן אין דער מאסע מיט פון דער קופּע מיסט דאָס באטאמטע הײַי 
פעלע היי, נאָך וועלכן עס האָט געלעכצט זײַן נעשאָמע. אן אָפּגענארטס אין זײַנע האָפענונגען, 
האָט עס קיין שום אומצופרידנקײַט ניט ארויסגעוויזן. עס האָט באדאכט גענומען פירן מיט 
דער מאָרדע איבער דער ערד, אײַנגעשלונגען װוּ נאָר א שטרויעלע, װי מיט א גוטן בעזעם 
אויסגעקערט אונטערן פענצטער. 

דער טאטע האָט האָפּערדיק א גלעט געטאָן דאָס פערד איבערן רוקן: 

-- מאָרגן, גוטערברודער, -לאָזן מיר זיך אין דאָרף ארײַן נאָך בולבעס. דאָרטן װעסטו 
אויך איבערכאפּן דאָס הארץ. 

באלד מיר האָבן אן אייגן פערד, פאלט אײַן מײַן מאמען, מיר זאָלן זיך קוידעמקאָל ארײַנ- 
כאפּן אין איר געבורטסישטעטל. ראקאָוו איז דאָך נאָענט צו דער גרענעץ, און מע טרײַבט 
פון דאָרטן די ייִדן, דארף מען קומען צוהילף הינדע דער קלוגער. װאָס טויג איר די כאָכמע, 
אז זי איז, נעבעך, א וויסטע אגונע מיט צוויי קינדער אף די הענט. אין דאָרף, זאָגט די מאמע, 
װעלן זיי פארפאָרן צוריקוועגס, זי האָפט, אז עס װעט איר געראָטן אױסבײַטן עפּעס פון די 
שטוב-זאכן אף א זעקל מעל. דעם טאטן האָט זי אזא איניען אלציינס ניט געקאָנט פארטרויען. 
א פערד האָט ער טאקע אײַנגעהאנדלט ניט שלעכט, אָבער דאָרטן, אין דאָרף, װעלן די סאָל- 
דאטקעס אים , באלד פירן אין באָד ארײַן". דער טאטע איז מאסקים, נאָר דאָס קינד, זאָגט 
ער (דאָס מיינט ער מיך), װעט ער אין אזא צײַט אין שטאָט ניט איבערלאָזן. בלײַבט, אז 
מיר לאָזן זיך אין וועג זאלבעדריט, 

דער פרימאָרגן איז א לויטערער. איין ראנד פון הימל אין דער װײַט נעמט זיך רויטלען. 
דאָס שפּילט מיט אונדז אין באהעלטעניש די זון. ניט רעכט אויסגעשלאָפן, וויג איך זיך אפן 
װאָגן, הער זיך צו צום שטילן סקריפּען פון די רעדער און קוק אפן טאטנס פּלײצע, װי זיכער 
ער האלט עס די לייצעס אין די הענט, פּונקט װי ער װאָלט גאָר פון קיין אנדער מעלאָכע 
ניט געװוּסט, פון דאָר דוירעס א באלעגאָלע. 

איך בין פּונקט דער היפּעך צו מײַן מאמען. זי גלייבט װײניק-װאָס אין מײַן טאטנס 
אופטוען. כאָטש גערעכט איז דאָסראָוו די מאמע, בין איך אין הארצן אלציינס אפן טאטנס 
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צאד. הײַנט אָבער איז גאָר א באזונדערער טאָג. מיר זיצן זאלבעדריט אפן אייגענעם װאָגן 
און עס פירט אונדז דאָס אייגענע פערדל. און ניט סטאם אזוי פאָרן מיר, נאָך בולבעס. ניין, 
מיר פאָרן, קעדיי צו באהילפיק זײַן מײַן מאמעס כאווערטע הינדע דער קלוגער מיט אירע 
צוויי טעכטערלעך. דער מאמען װעט הײַנט ניט אײַנפאלן מיט ביטל א מאך צו טאָן מיט דער 
האנט: ,אפן הימל א יאריד". הײַנט איז א טאָג פון האצלאָכע. איך בין אין דעם זיכער פּונקט 
אזוי, װי איך בין זיכער, אז פון דער װײַטער רױטקײַט אפן הימל װעט סאָפּקאָלסאָף זיך 
אױספּיקן א גאָלדן אייעלע. 

מיר פאָרן דורך איין גאס, א צווייטע. בא אונדזער פערד, װאָס אין הויף האָט עס זיך 
געפירט אזוי באדאכט און סטאטעטשנע, באװײַזן זיך אומגעריכט פּאָסטעמקעס פון א נאָראָ- 
וויסט פּריציש פערדל. דער טאטע ויל, עס זאָל גיין אינמיטן דער גאס. מאכט עס זיך ניט 
וויסנדיק און ציט אפצולאָכעס דעם װאָגן נאָר אף לינקס. דאָס מאכט אָבער ניט אויס. אבי 
מיר פאָרן. 

דער װעג פון דער שטאָט ארויס ציט זיך עפּעס מאָדנע לאנג. מיר פאָרן, די רעדער 
סקריפּען, נאָר דער שעטעך, וועלכן מיר נעמען אײַן, איז װי א פּרוזשינע. אָט, דאכט זיך, 
ציט איר זי פאנאנדער, מיטאמאָל גיט איין עק אירער א שפּרונג ארויס פון אײַערע פאנאנ- 
דערגענומענע הענט, און זי ווערט ווידער א פּיצל, װוי געווען. 

און דאָך האָבן מיר זיך דערקליבן צום עק פון דער שטאָט. צו אונדז האָט זיך דערטראָגן 
א ראש. פון אָנהײב א װײַטער און ניט דײַטלעכער, נאָר מיט יעדער רעגע איז ער אלץ 
מער אָנגעוואקסן. מיטאמאָל האָבן אף אונדז א לאָז געטאָן זיך פערד. פערדישע קעפּ, פערדי" 
שע מאָרדעס, פערדישע העלדזער... װי די גאנצע ערד װאָלט באװוינט געװען בליז פון 
פערד. און קיין איינס פון זיי שפּאנט ניט באנאנד מיט אונדזערן. זיי גייען גלײַך אף אונדז, 
שפּארן אנטקעגן מיט אָנגעצילטע שטעקענער --האָלאָבליעס, גרייטע אונדז דוירעס צו זײַן 
און א הירזשערײ, א טראסקערײַ פון רעדער, און עפּעס א קרעכצעניש, א געויין.. איך זע 
זיך ארום, אז מענטשן פעלן אויך ניט אפן וועג -- סײַ אף וועגענער זיצנדיקע, סײַ רײַטנדיקע, סײַ 
פוסגייער. נאָר אויך די מענטשן טראָגן זיך אנטקעגן. ניט באנאנד מיט אונדז, נאָר אף אונדז. 

דעם טאטן, װײַזט אויס, װוילט זיך ניט שיידן מיטן נעס, װאָס איז מיט אים געשען מיט 
א קנאפּן מעסלעס צוריק. אף עטלעכע רעגעס נאָר בלײַבט ער זיצן אָפּהענטיק אפן װאָגף 
דערנאָך כאפּט ער זיך װוידער פאר די לייצעס, באמיט זיך צו פירן דאָס פערד בא דער רעכ- 
טער זײַט פונעם װאָגן, נאָר יענץ רײַסט זיך אלץ אף לינקס, אין דער סאמע געדיכטעניש. 

-- רעב ייָד, װאָס קריכט איר פּאָפּערעק מיט אײַער בלינד פערד? מע װעט דאָ אײַך באלד 
אויסוועלגערן מיט די רעדער, װי א בלאט לאָקשן. ווארפט אוועק די נעוויילע. 

אין דער בעהאָלע האָבן מיר אפילע ניט דערזען דעם מענטשן, װאָס האָט אונדז געייצעט 
שיידן זיך מיטן פערד. 

-- װוּיעס?! -- האָט זיך אָנגערופן אן אנדער קאָל. --בלינד! עס זעט פאר א מײַל מיט 
איין אויג אויך. 

פּונקט װי ער װאָלט זיי געפירט נאָך זיך, מיט א קאָפּ העכער פון אלעמען, האָט פון דער 
מאכנע בעזשענצעס אָפּגעטײלט זיך יענער, מיט די לאנגע הענט, מיט די לאנגע פיס, מיט 
דער לאנגער צורע, װאָס האָט נעכטן אויסגעביטן באם טאטן זײַן פערד אף א פּאָר שטיוול. 
ער כאפּט אָן דאָס פערד באם צוים. אָט, זאָגט ער, קערעוועט ער אויס דעם דישל אף צוריק 
און מיר , פורן אין שטוט אראן, װוי די פּריצים". 

דאָס פערד האָט זיך אים אײַנגעגעבן אויסצוקערעווען צוריק צום ארײַנפאָר אין שטאָט, 
דער װאָגן אָבער האָט זיך פארטשעפּעט אין אן אנדער װאָגן. װאָס איז געװוען מיט יענעם 
װאָגן, ווייס איך ניט, װײַל אין דער זעלבער רעגע האָט עס אונדז אלעמען זאלבעדריט ארלינ- 
געשלײַדערט אין א ריוו בא דער רעכטער זײַט פונעם וועג. אונדז האָט גאָרנישט ניט געשאט. 
דער ריוו איז געווען ניט קיין טיפער. גוטע מענטשן האָבן צוגעהאָלפן, און מיר זײַנען בעשאָי 
לעם פון אים ארויסגעקראָכן. דאָ ערשט האָבן מיר זיך ארומגעזען, אז אפן דעק פון ריוו ליגט 
גאָר דער געוועזענער באלעבאָס פון אונדזער פערד. אף א זײַט ליגט ער, און זײַן לאנגע צורע 
איז צוגעדריקט צום פערדס אויסגעדארטן האלדז. דעם עמעס געזאָגט, האָב איך אפן פערד 
מער ראכמאָנעס געהאט, װי אפן מענטשן. דער מענטש איז געלעגן מיט פארמאכטע אױיגף 
און ס'האָט אויסגעזען, װי ער שלאָפט. דאָס גרויסע שווארצע אויג פונעם פערד האָט געוואכט 
און שטום עפּעס געמאָנט. איך האָב זיך געפילט אנטקעגן דעם שולדיק. 

דער לאנגער פּארשוין האָט פּלוצעם און מיטאמאָל זיך אויסגעטשוכעט, געבליבן זיצן 
אף דער ערד. א שמאָל ריטשקעלע בלוט האָט אראָפּגערונען פון זײַן קאָפּ איבערן שטערן 
און, װי ניט בעקויעך בײַצוקומען אזא לאנגע שטרעקע, וי זײַן צורע, פארלאָרן נאָך עטלעכע 
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טראָפּנס און פארהאלטן זיך אף דער שפּיץ נאָז. מאָדנע, האגאם ס'האָט אויסגעזען, אז ער 
נייטיקט זיך אין הילף מער פון אונדז אלעמען, האָט אים קיין איינער פון די מענטשן, װאָס 
זײַנען געשטאנען דערבײַ, ניט אויסגעצויגן א האנט. עמעס, ער אליין האָט אין זייער זײַט 
ניט געקוקט. פון די באהעלטענישן פון זײַן מעשונעדיקן הוילעך האָט ער ארויסגעצויגן א 
פּעקל מארליע און ארומגעוויקלט דעם קאָפּ אף דעם מאניר פון א טערקישער הויב. פּונקט 
אזא הויב האָב איך געזען אָנגעמאָלט בא מײַנער א כאווערטע אין א מײַסע-ביכל און באקרוינט 
האָט זי דעם קאָפּ פון אזא איינעם, װאָס מע האָט אים גערופן ,פּאשא". 

-- איך בין א געראניעטער סולדאט, -- האָט דער פּארשוין ארויסגעזאָגט מיט אן אומדער- 
ווארט שלאבעריק קאָל. -- עס שפּאלט זיך מיר דער מויעך. קימטס אין שטוט אראן. 

מײַן טאטע האָט אים װי ניט געהערט. ער איז ניט אָפּגעטראָטן פונעם ריוו. עטלעכע פּאָר 
הענט האָבן אים געהאָלפן צו באפרײַען דאָס פערד פונעם שפּאן. װען מע האָט אָבער גע- 
פּרוּווט, שוין אן אױיסגעשפּאנטס, ארויסשלעפּן עס פונעם ריו, האָט עס צעצויגן, מיט א 
קלאָג זיך צעהירזשעט. ס'האָט זיך ארויסגעוויזן, אז עס קען זיך ניט שטעלן אף די פאָדערשטע 
פיס. זיי זײַנען געװען איבערגעבראָכן. דאן האָבן מיר זיך געלאָזט גיין, און דאָס פערד האָט 
אונדז טרויעריק נאָכגעקוקט מיטן גרויסן שווארצן אויג. 

דער ערשטער האָט געשפּאנט מיט זײַנע לאנגע פיס דער ,געראניעטער סולדאט" אין 
דער טערקישער הויב אפן קאָפּ. מיר זײַנען אים שװײַגנדיק נאָכגעגאנגע, ביז ער האָט 
אונדז צוגעפירט צו אונדזער שטוב. ער איז ארײַן אין איר דער ערשטער. מיט איין שפּאן 
איז ער אדורך דאָס פירהויז, מיט א זיכערער האנט, װי ער װאָלט דאָ א לעבן אָפּגעלעבט, 
אָנגעדריקט אף דער קליאמקע פון דער קיךיטיר, מײַסע באלעבאָס אריבערגעטראָטן די 
שװעל און דאָ ערשט אָן קויעך צוגעשפּארט זיך מיט דער פּלײצע צו דער וואנט. די מאמע 
און מײַן שוועסטער ריסל האָבן זיך א װאָרף געטאָן צו אים מיסטאמע אונטערצוהאלטן, ער 
זאָל ניט פאלן. מיר האָט זיך אָבער אויסגעוויזן, אז ניט זיי האלטן אונטער אים, נאָר פאר- 
קערט, װי צוויי פּעק, האָט ער זיי ביידן ארונטערגענומען אונטער זײַנע אָרעמס און אוועקגע- 
שלעפּט אין דער שוועסטערס אלקערל. און דאָ, די פּעק ארויסגעלאָזט פון אונטער די אָרעמס, 
אוועקגעוואלגערט זיך אף ריסלס בעט. די גאנצע צײַט, װאָס ער האָט בא אונדו פארבראכט, 
א היפּשע צײַט, איז די שוועסטער געשלאָפן מיט מיר אף מײַן געלעגער. 

וי ס'װואָלט געווען אן אָפּגערעדטע זאך, האָט די זאָרג פארן ,געראניעטן סולדאט" פון דער 
ערשטער רעגע גענומען אף זיך ריסל. דאָקטוירים האָט זי צו אים ניט אראָפּגעבראכט, קיין רע- 
פועס ניט אײַנגעגעבן. װי נאָר ער האָט זיך אויסגעצויגן אפן געלעגער, צעשפּארנדיק מיטן װײַסן 
טערקישן הויב דעם צוקאָפּנס, אזוי, אז די ווייכע קישן איז באלד פארוואנדלט געװאָרן אין א 
פּלעצל, און מיט די פיס -- דאָס ווענטל פונעם צופוסנס, האָט ריסל ארײַנגעלײגט אין קעשענע 
א שערל, א שטיקל וואטע, א פלעשעלע יאָד. מיטן דאָזיקן קלאפּערגעצײַג און א שיסל ווא- 
סער אין די הענט איז זי ארײַן צו דעם כוילע, אין איר אייגענעם אלקערל, װאָס איז שוין 
געװוען ניט אירס, נאָר זײַנס. װען זי איז מיט דער שיסל ארויס צוריק, האָבן זיך אף דער 
אויבערפלאך פונעם וואסער געונּגט קלעפּיקע ברוינע קנײַלעכלעך, אין וועלכע ס'איז שווער 
געווען צו דערקענען דעם כוילעס האָר, װײַל געווען זײַנען זיי בא אים פּעך-שווארצע. 

עטלעכע טעג איז ער געלעגן שטיל, בלויז טײילמאָל געבעטן א טרונק. מיר אלע, אונטער 
ריסלס האשגאָכע, האָבן אים געהיילט מיטן איינציקן מיטל, װאָס איז געװען אין אונדזער 
רעשוס -- מיר האָבן אָפּגעהיט זײַן רו, געזעסן בא זײַן בעט טאָג און נאכט, ער זאָל, כאָלילע, 
ניט א ריר טאָן מיט קיין אייווער. ,א מענטש האָט זיך עס אָנגעזען אף דער מילכאָמע, -- 
האָט אים באדויערט ריסל, -- בא אים זײַנען צעטרייסלט געװאָרן די געהירן". 

אלפּייסייכל האָט ריסל געזאָלט זײַן דער איינציקער מענטש, װאָס האָט געגלייבט, אז 
דער כוילע איז פארװוּנדעט געװאָרן אף דער מילכאָמע. זי האָט דאָך אים צום ערשטן מאָל 
דערזען שוין אין דער טערקישער הויב אפן קאָפּ. בייסן נעס אינעם אָנבליק פון א פערד, 
אף וועלכן עס האָט זיך דערווארט דער טאטע, איז זי אין דער היים ניט געווען. אף מאָרגן, 
ווען אין שטוב איז ארײַן א מענטש מיט א פארבאנדאזשירטן קאָפּ, עטלעכע טעג געלעגן אָן 
לאָשן און דערנאָך ערשט אין פיבער גענומען טײַנען, אז ניט קיין היגער איז ער, פון קאליש 
איז ער, און ער װויל ניט, מע זאָל אים טרײַבן אף מילכאָמע, װײַל ער איז א ,געראניעטער 
סולדאט", האָט מען דעם מענטשן געמוזט העלפן. די גאנצע צײַט פון זײַן קרענק איז אין 
שטוב קיין איין מאָל ניט דערמאָנט געװאָרן יענץ פערד, וועלכן ס'איז געוויס באשערט געווען 
צו שיידן זיך מיטן לעבן אפן דעק פון א ריוו באם וועג. ס'איז אויך ניט דערמאָנט געװאָרן 
דער ריוו גופע, אין וועלכן דער געוועזענער באלעבאָס פונעם פערד, צי איז דער לאנגער 
אינדערעמעסן געווען דער באלעבאָס, איז שווער צו זאָגן, האָט באקומען דעם קלאפּ מיט א 
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האַלאָבליע איבערן קאָפּ. פארקערט, ביסלעכװײַז, מיר האָבן זיך ניט ארומגעזען וויאזוי, האָבן 
מיר אלע גענומען גלייבן, אז ער איז א פארװװוּנדעטער סאָלדאט. 

זײַן געזונט האָט זיך גענומען פארבעסערן. ער האָט אָנגעהױבן ריידן. דאפקע א סאך 
און אלץ אינדערשטיל. און אלץ מיט ריסלען. מיר האָט זיך זייער געװאָלט ויסן, צוליב װאָס 
זיצט מיט אים ריסל שאָענלאנג אין איר געוועזענעם אלקערל. די געהירן זײַנען דאָך שוין 
בא אים ניט געווען ,צעטרייסלט", און װעגן װאָס ריידן זיי עס אזויפיל, נאָר צו מיר איז 
קיינמאָל קיין װאָרט ניט דערגאנגען. דערגאנגען איז צו מיר, אז די מאמע װאָלט דאפקע 
גערן פּאָטער געװאָרן פונעם ,געראניעטן סולדאט". 

איך האָב אליין געהערט, װי די מאמע האָט געזאָגט דעם טאטן: 

-- א נײַע אָנשיקעניש, אזש פון קאליש, האָסט װוען געהערט וועגן אזא שטאָט! ער האָט 
דאָרטן מיסטאמע איבערגעלאָזט א װײַב מיט קינדער, אין זײַן קאליש. ער איז דאָך ניט קיין 
ייַנגעלע. 

-- נו, איז װאָס?---האָט געענטפערט דער טאטע.---אז ער איז פון קאליש, און אז ער 
האָט א װײַב מיט קינדער, איז אף אים ניט קיין ראכמאָנעס?! 

-- נעם די אויגן אין די הענט. ביסט פּונקט, וי דײַן בלינד פערד, קריכסט אין גרוב ארײַן. 

-- הער אוף, -- האָט גאָרניט וי זײַן שטייגער איז אָנגעבײיזערט זיך דער טאטע. -- ריסל 
איז א בארדאס. 

מאָדנע רייד. איך האָב דערפילט עפּעס בייזס אין דער לופט. װען מײַן טאטע העכערט 
די שטים, ווייס איך, אז אין עפּעס איז ער ניט זיכער. איך קען ניט פארשטיין, איבער װועמען 
האָבן זיך צעקריגט מײַן טאטע מיט דער מאמען. איבער דעם ,געראניעטן סולדאט", װעלכן 
איך האָב פּײַנט פּונקט אזוי, װי די מאמע, פארװאָס האָב איך אליין ניט געװוּסט. צי איבער 
ריסלען?! װאָס איז דאָ שײַעך ריסל? 

ריסל איז געווען דער איינציקער נעס, אף װעלכן מײַן טאטע האָט אין זײַן לעבן זיך 
בעעמעס דערווארט. ווען איך בין אלט געווען אכט יאָר, איז ריסל, מער װי אין צוויי מאָל 
עלטער פון מיר, קיין האָר ניט געווען גרעסער פון מיר אין װוּקס. די מאמע האָט זיך אויס" 
געגעסן דאָס הארץ, װאָס דאפקע די ייַנגלעך זײַנען ענלעך אף איר, אף דער מאמען ציען 
זיך אין דער הייך, אז ס'איז א מעכײַע צו קוקן. און ריסל, אזא שיין קינד, א פּאָנעם, װי בא 
א ליאלקע, וויל ניט וואקסן. די מאמע פלעגט אָפּשפּאָרן װוּ א גראָשן און אלץ פירן ריסלען 
צום דאָקטער פּאָזניאק, געבעטן בא אים ראכמים, ער זאָל איר אויסהעלפן אין איר נויט. 
דער דאָקטער פּאָזניאק איז געווען זייער א גוטער דאָקטער און א גאָלדענער מענטש. נאָר 
דאָ האָט ער גאָרנישט ניט געקאָנט אופּטאָן. אומזיסט איז געווען דער מאמעס שפּאָרן געלט, 
ער האָט עס בא איר ניט גענומען. זאָל דאָס קינד טרינקען פיש-טראָן -- דאָס איז געווען זײַן 
איינציקע אייצע. איז די מאמע איינמאָל ארויס מיט אן אָנצוהערעניש, אז אן אָרעמאן וויל 
קיינער ניט העלפן. האָט איר דער דאָקטער געענטפערט אָן קיין שום אָנצוהערענישן, אז װען 
דאָס קינד זאָל זײַן ראָטשילדס, װאָלט ער עס געשיקט אין די ווארעם"בעדער, און צו אים 
האָט זי ניט מערי װאָס צו גיין. ער איז ניט קיין זנאכער. אוב אזוי, איז בא דער מאמען 
געבליבן, געוויינלעך, בישטיקע פון דעם טאטן, טאקע אוועקפירן ריסלען צו א זנאכערקע. 
בא אונדז אין שטאָט איז געווען איינע אזא, סטעפּאנידע, ועגן וועלכער מע האָט גערעדט, 
ווי, לעהאוודל, וועגן א רעבן---א באל-מויפעס. סטעפּאנידע האָט געגעבן ריסלען א ברין 
וואסערל צום טרינקען. ריסל, שוין א דערוואקסן מיידל, נאָר ניט קיין אויסגעוואקסן, האָט 
געהאלטן דאָס וואסערל צװישן דעם װעש אינעם אונטערשטן שופלאָד פון קאָמאָד, װוּהין 
דער טאטע האָט קײנמאָל ניט ארײַנגעקוקט. נאָכן אראָפּשלינגען עטלעכע טראָפּנס פונעם 
וואסערל, פלעגט ריסל אף א װײַלע בלײַבן שטיין מיטן פלעשל און מיט דעם טייילעפעלע 
אין די הענט, וי זי זאָל ווארטן, אז אָט באלד נעמט זי וואקסן. דער טאם פונעם וואסערל 
איז מיר געווען באקאנט. איך האָב זיך איינמאָל ניט אײַנגעהאלטן און פארזוכט עס. ס'איז 
געווען געשמאק. וי שאבעסדיקע זיסע ציקאָריע. ריסל האָט אזוי לאנג געטרונקען דאָס ווא- 
סערל, ביז דער טאטע האָט אין איינעם א פרימאָרגן זי געכאפּט בא דער האנט. דאָס פלעשל 
מיטן וואסערל האָט געפונען זײַן אייביקע רו אפן סמיטניק אין הויף. און פּלוצעם, אן ערעך 
אין א יאָר ארום נאָך דער מײַסע מיטן וואסערל, האָבן אלע אין שטוב און אין גאס זיך 
ארומגעזען, אז ריסל וואקסט. פריער פון אלעמען האָט זי מיך אריבערגעואקסן, דערנאָך 
גענומען דעריאָגן מײַנע ברידער: דעם יינגערן האָט זי גאָר גיך אריבערגעוואקסן, נאָר ווען 
זי האָט זיך דערקליבן אויך צו דעם עלטערן, איז שוין ניט געווען מיט װעמען צו מעסטן זיךי 
ביידע מײַנע ברידער זײַנען אװועק אף דער מילכאָמע. דעם דאָקטער פּאָזניאקס פיש-טראָן 
איז פּונקט, װי דער זנאכערקעס ברוין וואסערל, קיינעם ניט געלעגן אין קאָפּ. װוּ נאָר א 
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צאָרע האָבן דער טאטע מיט דער מאמען שוין איצט פארלאָזן זיך נאָר אף דער שטאלטנער 
און פלינקער ריסל, װאָס קיין סייכל האָט איר אויך ניט געפעלט. און דאָ זע איך, אז די 
מאמע איז מיט איר ניט צופרידן, און דער טאטע מאכט נאָר דעם אָנשטעל, אז אלץ גײט 
קעשורע. אינדערעמעסן איז ער צערודערט ניט װייניקער פון דער מאמען. 

אין שטוב בא אונדז איז, ביטער. דער טאטע זיצט אָן ארבעט. ,ניטאָ קיין לעדער", 
האלט ער אין איין פארענטפערן זיך, צעפירנדיק די הענט, פּונקט װי ער װאָלט דאָ געװען 
אין עפּעס שולדיק. פון די ברידערלעך האָבן אופגעהערט אָנצוקומען יעדיִעס. װוּהין האָט עס 
זיי פארטראָגן, צי זײַנען זיי כאָטש געזונט, -- מיר ווייסן גאָרניט. אויך אין דרויסן טוט זיך 
כוישעך. אומזיסט איז געווען אזוי טאקיף בא זיך די אָנהייביהארבסטיקע זון. א שנײַדנדיקער 
ווינט האָט איינס און צוויי אראָפּגעבלאָזן זי פונעם הימל און פארצויגן איבער דער שטאָט 
א כמארע, אן אָנגעלאָגלטע מיט וואסערן. עס האָט פון איר געכליופּעט און געכליפּעט. אָט 
דאן האָבן עס אַנגעהויבן אין די פרימאָרגנס צונויפזאמלען זיך שכיינים פון עטלעכע הויפן 
מיט אײַזערנע רידלען אף די אקסלען. זיי פלעגן זיך לאָזן אויסער דער שטאָט און מיט דער- 
פראָרענע אומגעשיקטע הענט איבערגראָבן די ערד אין די ארומיקע פעלדער, עפשער האָט 
זיך װווּ פארוואלגערט א בולבע, א בורעק, א מער, 

גיין טאָג נאָך טאָג אין פעלד האָט בא קיינעם קיין קויעך ניט געסטײַעט. פלעגן איין 
טאָג זיך לאָזן אין װועג דער טאטע מיט דער מאמען און א צוייטן טאָג---ריסל. זי פלעגט 
געוויינלעך ארײַנברענגען אין שטוב קימאט אין צוויי מאָל מער, װי זיי ביידע, װײַל געווען 
איז זי יונג און געזונט, געארבעט גיך, מיט פּלײַס, און פון איר שארף אויג האָט קיין איין 
בולבע זיך ניט געקענט אויסבאהאלטן אין דער עטלעכע מאָל איבערגעגראָבענער ערד. אומ- 
קערן פלעגט זי זיך פון פעלד א פארויטלטע און מיט א פארבאָרגענער פרייד אין אלע גלידער. 
אָן א סימען פון מידקײַט פלעגט זי אונטערלייגן עטלעכע שפּענדלעך אונטערן דרײַפוס, 
צעבלאָזן א פּײַער און אוועקשטעלן קאָכן איר געפאנג. דאָס פארטיקע עסן פלעגט זי צעגיסן 
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אין די טעלער דאָ אפן אָרט, אין קיך, און דערלאנגען צום טיש דעם טאטן, דער מאמען און 
מיר. דערנאָך פלעגט זי צוויי היפּשע קאָכלעפל ארײַנגיסן אין א ליימען שיסעלע, ארופווארפן 
אף די אקסלען איר גרויע װאָלענע פאטשיילע, װי אף צו אײַנהילן און פארבאהאלטן פון 
אונדזערע הונגעריקע בליקן דאָס שיסעלע, און דורכשמוגלען זיך מיט דעם אין אלקערל צום 
,געראניעטן סולדאט". באלד ארויסגיין, אָנגיסן זיך דאָס רעשט פונעם געקעכּטס אין א טעלער 
און ערשט דאן צוזעצן זיך צו אונדז באם טיש. 

אין איינעם אן אָװנט האָט די מאמע געזאָגט, אז ס'איז ניטאָ מער צוליב װאָס צו שלעפּן 
זיך אין פעלד. מאָרגן אינדערפרי װעלן מיר נאָך צוגיין און א סאָף. איך האָב זיך אײַנגע- 
בעטן, מע זאָל אויך מיך מיטנעמען. איך בין שוין א גרויסע. איך קען אויך באהילפיק זײַן 
דער שטוב. 

-- ס'װאָלט געווען גלײַכער ,דער סולדאט" זאָל אמאָל נעמען די לאָפּעטע אין האנט, -- 
זאָגט אינדערשטיל די מאמע. 

-- מעשוגע מײַנע סאָנים, -- ענטפערט דער טאטע,--עס פעלט נאָר, די גאנצע שטאָט 
זאָל זיך וועגן אים דערוויסן. 

-- און אז דו האלטסט אין שטוב אזא צאצע?.. ווארט נאָר, ער װעט אונדז אלעמען ארונ- 
טערפירן אונטער דער טליַע. אלץ קעדלי... 

-- און דיר גייט אין לעבן, ער זאָל זיך שלאָגן פאר ניקאָלקען. יענער האָט עס בא אים 
קאָשער פארדינט. זײַן טאטן מיט דער מאמען מיסטאמע פאריאָגט ערגעץ אין אױסרײַסעניש. 

-- זײַן טאטן מיט דער מאמען.. זאָג בעסער, זײַן װײַב מיט די קינדער, און ער ול 
פון זיי ניט הערן, ניט געדענקען. צי א טאטע מיט א מאמען, צי א װײַב מיט קינדער, ער 
האָט געפּרוּװווט זי זוכן? אבי די אייגענע פעל ראטעווען. 

-- מאך זיך ניט קיין שװער הארץ. אָט באלד פירט מען דיך אונטער דער טליע..-- 
זאָגט ארויס דער טאטע מיט כויזעק. ער דערפילט אָבער אליין, אז קיין כויזעק האָט זיך ניט 
באקומען, פארבײַסט ער די אונטערשטע ליפּ און װערט אנשוויגן. 

-- ווארט, ווארט, ער װעט נאָך אונדז באצאָלן, װוי מיר האָבן פארדינט. א מענטש זאָל 
זיך ניט שעמען בא א קינד דעם לעצטן ביסן פון מויל ארױיסצורײַסן, אליין װעט ער א האנט 
אין קאלט וואסער ניט ארײַנטאָן אף אויסצוהעלפן יענעם, זאָלסט ויסן זײַן, א נעמער איז 
ניט קיין געבער. ריסל, -- האָט די מאמע אויסגערופן אף א קאָל, -- די גאזע גייט אויס. ס'וועט 
ניט סטײַען אף אינדערפרי. -- און צו מיר: -- מארש אין בעט ארײַן! 

ריסל קומט ארויס פון דעם ,, סולדאטס" אלקערל און גיט א בלאָז אף דער שײַן. זי טוט 
זיך שנעל אויס אין דער פינצטער און לייגט זיך באנאנד מיט מיר אף מײַן שמאָל אײַזערן בעטל. 

איך ליג פארטײַעט, מיטן פּאָנעם צו דער וואנט. װוידער פיל איך עפּעס בייזס אין דער 
לופט... איך פיל, איך ווייס, אז גערעדט האָבן דער טאטע מיט דער מאמען ניט וועגן דעם, 
וועגן װאָס זיי האָבן גערעדט. מאָדנע פארשטעלט... דאָס איז צוליב מיר, איך זאָל ניט פאר- 
שטיין... די דערוואקסענע טוען קעסיידער אזוי, ווען זיי ווילן עפּעס אויסבאהאלטן פון די 
קינדער. נאָר דאָ, ונָי מיר דוכט, באהאלטן זיי אויס איינער פונעם אנדערן עפּעס אזוינס, 
װאָס עס ווילט זיך ניט ארױסזאָגן אף א קאָל. עפּעס פארשטעלן זיי פון זיך אליין. און דאָס 
פארשטעלטע האָט א שײַכעס צו ריסלען.. 

מײַנע װערטער, אז איך בין שוין א גרויסע און איך קען אויך באהילפיק זײַן דער מיש- 
פּאָכע, האָבן, װײַזט אויס, אויסגעזען בא דער מאמען גאָר ניט אזוי קרום, ס'איז דאָך נאָר 
איין מאָל, דאָס לעצטע מאָל... ווען זי האָט מיך אופגעװועקט, האָב איך געמיינט, ס'איז נאָך 
נאכט. איך האָב זיך אָבער שנעל געמאכט גרייט אין וועג ארײַן. 

דער טאטע האָט קוים מיט צאָרעס געעפנט די טיר, אף וועלכער ס'האָט פון דרויסן זיך 
ארופגעוואלגערט דער ווינט. מיר לאָזן זיך גיין אינעם פארטאָגיקן כוישעך. 

-- נישקאָשע פון א ווינט, -- זאָגט די מאמע, -- קיינמאָל ניט געקרענקט! 

-- אבי ניט קיין רעגן! -- דערמונטערט זי דער טאטע. 

אלס ענטפער אפן טאטנס מונטערקײַט גיט מיטאמאָל א פּליוכע פון אויבן. איין רעגע 
איז גענוג, מיר זאָלן דורכגעווייקט וװערן פון קאָפּ ביז די פיס. און װײַטער גאָרניט. קיין רעגן 
גייט ניט... עס גייט בלויז א שפּיל צװישן דעם ווינט און דעם פארװאָלקנטן הימל. דער ווינט 
רײַסט פון אים שטיקער, איז דער װאָלקן זיך נויקעם און גיט יעדעס מאָל א גאָס אף אונד- 
זערע קעפּ א פולן עמער וואסער. די שפּיל גייט אָן מיט קליינע האפסאָקעס דעם גאנצן וועג, 
ביז אויסער דער שטאָט. 

די מאמע הייסט מיר גיין פונהינטן. זי באמיט זיך שיצן מיך פון דער קעלט. סאיז 
אָבער אזוי פינצטער, און די טריט זײַנען בא מיר דריבנע... האָב איך מוירע אָפּצושטײן. מיר 
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איז דאָ גאָרניט לאנג געװאָרן צען יאָר, איך האָב זיך מיט דעם געגרייסט, נאָר איצט פאר- 
שטיי איך, אז איך בין נאָך גאָר א קליינע. איך האָב זייער מוירע אָפּצושטײן כאָטש אף א 
טראָט פון דעם טאטן און דער מאמען. אָט, וען איך װעל אויסוואקסן אזא, װי ריסל, װעל 
איך פאר גאָרנישט ניט מוירע האָבן. איך נעם צונויף די לעצטע קויכעס און לויף נאָך די 
צוויי, אין די קריזשעס איבערגעבראָכענע, שאָטנס, וועלכע שטויסן אקשאָנעסדיק מיט די 
אָנגעבויגענע קעפּ דעם ווינט. 

ניטאָ מער קיין הײַזער בא ביידע זײַטן פון דער גאס. מיר זײַנען ארויס אין פרײַען 
פעלד. דער ווינט, וי דערפרייט פון אונדזער שוצלאָזיקײַט, ווארפט זיך אף אונדז מיט א ווילדער 
רעציכע. די מאמע שטעלט זיך אָפּ און גיט מיך א דריי אויס מיטן פּאָנעם צו דער שטאָט. 

-- לויף אהיים! -- זאָגט זי ארויס מיט אן אָפּגעהאקטן אָטעם. 

אהיים... אין דער היים איז גוט, אין דער היים איז ווארעם. און דאָ, אין פעלד, איך קען 
ניט זאָגן, אז ס'איז מיר קאלט... איך בין דאָך דעם גאנצן וועג געלאָפן. רינען בא מיר איבערן 
רוקן, אונטערן אָנטאָן, אזוי פיל איך, ריטשקעלעך שווייס. נאָר פון די אקסלען ביז צו די 
עלנבויגנס נעמט מיך דורך א מױירעדיקע קעלט. אין די שפּיץ פינגער, אונטער די נעגל 
שטעכט, װוי מיט נאָדלען. און דער װינט.. ער פאטשט מיך איבערן פּאָנעם, איך זאָל זיך 
ניט דערוועגן א טראָט צו שטעלן, אהיים זאָל איך גיין, אהיים. די מאמע איז מיט אים פאריינס, 
זי טרײַבט מיך אויך אהיים, 

-- און איר? -- פרעג איך, כאָטש איך ווייס פאָרויס, אז מײַן פרעגן איז אומזיסט. דער 
טאטע מיט דער מאמען װעלן װײַטער מיט איבערגעבראָכענע קריזשעס גיין אנטקעגן דעם 
ווינט, אקשאָנעסדיק אָפּשטױסנדיק אים פון זיך מיט די אײַנגעבױגענע קעפּ. -- מאמע, קומט 
אלע אהיים! 

-- גיי, זאָג איך דיר, -- האָט אָנגעשריען אף מיר די מאמע. -- צוריק װעסטו דערלויפן גיך. 
דער ווינט װעט דיר בלאָזן אין פּלײצע. 

איך בין דערלאָפן גיך. דער װוינט האָט ניט נאָר געבלאָזן אין פּלײצע, נאָר געשטורכעט 
מיך, געיאָגט זיך נאָך מיר און איך האָב זיך געפּלײַסט פון אים צו אנטלויפן. 

אָן אָטעם בין איך ארײַנגעפלויגן אין פירהויז, מיט האסט אן עפן געטאָן די טיר פון קיך. 
בא דעם פּיצל שײַן פונעם נאפט-לעמפּל איז פאר מײַנע אויגן אופגעקומען א נאקעט לײַב, 
א לאנגס און א ביינערדיקס. און מאָדנע גראָד איז עס געװען אָן קליבעס, װוי עמעצער 
װאָלט עס מיט א הובל ארומגעטעסעט. דער נאקעטער איז געשטאנען איבער א שיסל, פון 
וועלכער ס'האָט געשלאָגן א פארע, און מיט אזא האנאָע געזייפט זיך אונטער די פּאכװעס, 
אז ער האָט ניט געהערט, וי איך בין ארײַן אין קיך. און איך, א דערשיטערטע, וי כ'װאָלט 
דערזען פאר זיך א רועך, האָב שטיל פארמאכט די טיר, צוריק ארויס אין פירהויז. איך האָב 
אױיסגעטאָן די נאסע שיך און געבליבן שטיין אף עפּעס א שמאטע, װאָס איך האָב דערטאפּט 
אינדערפינצטער. קאלטע טראָפּנס האָבן אראָפּגערונען פון מײַנע אוױיסגעװייקטע בגאָדים אף 
די נאקעטע פיס. 

א היפּשע װײַלע איז אדורך, ביז איך האָב זיך אָנגענומען מיט מוט און ווידער שטיל 
געעפנט די קיך-טיר, א קליין' שפּארונקעלע. מיט דער פּלײצע צו מיר איז געשטאנען מײַן 
שוועסטער אינעם געראמען גראנאטענעם קלייד, װי אום שאבעס. אף די אקסלען איז בא איר 
געווען ארופגעװאָרפן איר גרויע פאטשיילע, װי דאן, ווען זי פלעגט, פארשעמט פון אונדזערע 
הונגעריקע בליקן, פארהילן מיט זײַנע עקן דאָס שיסעלע געקעכטס פארן סאָלדאט. דער 
סאָלדאט אליין, אָנגעטאָן אין זײַן מעשונעדיקן הוילעך, איצט שוין א זויבערן און אויסגע- 
פּרעסטן, איז געשטאנען איבער איר אײַנגעבױגן און געקײַט מיט זײַן מויל אירע ליפּן. די 
שוועסטער האָט מיט ביידע הענט אונטערגעהאלטן די פאטשיילע באם האלדז, װוי זי װאָלט 
אין איר געזוכט א שוץ פאר זיך. די הענט פונעם סאָלדאט זײַנען געװען אונטער דער 
פאטשיילע, איך האָב בוילעט געזען זייער שארן זיך איבּער דער שוועסטערס פּלײצע. 

ריסל האָט באלד דערפילט, אז אין קיך איז דאָ נאָך עמעצער, אויסער זיי צווייען, זי האָט 
זיך ארויסגעריסן פון דעם סאָלדאטס אָרעמס און, א צעשויבערטע, מיט אופגעלאָפּענע ליפּן, 
א װאָרף געטאָן זיך צו מיר. איר פּאָנעם, װאָס האָט פארלאָרן אלע שטריכן, א דורכויסיקער רוי- 
טער פלעק, וי רוי פלייש, האָט מיר איצט אויסגעזען מאָדנע מיעס. איך האָב עס ניט געװאָלט 
אָנקוקן. איך בין געשטאנען אנטקעגן מײַן עלטערער שװעסטער א באָרװעסע, אין נאסע 
בגאָדים, א דערפראָרענע, מיט אראָפּגעלאָזטע אויגן, 

די שוועסטער האָט צעמישט עפּעס גערעדט: 


-- זעסט... דער פעטער איז שוין געזונט... דאָס האָבן מיר זיך געפרייט... ס'איז גאָרניט, 
לייעלע... 
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-- גונישט, גונישט, -- האָט באשטעטיקט דער סאָלדאט. 

מיר זײַנען געבליבן מיט ריסלען אליין אין קיך. אין א װײַלע ארום בין איך געשטאנען 
אין א שיסל ווארעם וואסער, און ריסלס ווייכע הענט האָבן מיך געלאשטשעט, ארומגעוואשן 
פון קאָפּ ביז די פיס. דערנאָך האָט זי מיך אָנגעטאָן אין ריין טרוקן װעש, א ריין קליידל 
און ערשט אײַנגעקוטעט אין איר גרויער װאָלענער פאטשיילע, די עקן פארנומען אף אהינטער 
און פארבונדן אף דער פּלײצע. | 

איך בין א דערווארעמטע געזעסן אף דער ברייטער הילצערנער באנק אין קיך, די 
פיס אין דעם טאטנס װאָלענע שקארפּעטקעס ארונטערגענומען אונטער זיך. עס האָט מיך 
געשלעפערט. מיט האלב-פארמאכטע אויגן האָב איך נאָכגעקוקט ריסלען, ועלכע האָט מיט 
דער זייפיקער וואסער געוואשן דעם ניט געפארבטן דיל. אונטער אירע פלינקע הענט זײַנען 
די ברעטער געװאָרן װײַס, פּונקט װי דער טיש, אף וועלכן מיר האָבן געגעסן. מיר איז געווען 
גוט און ווארעם, און איך האָב זייער ליב געהאט מײַן עלטערע שװועסטער ריסל, װאָס אלץ, 
צו װאָס זי נעמט זיך, קומט בא איר ארויס אזוי געראָטן און שיין. איך האָב געקוקט און 
געקוקט אף איר מיט האלב-פארמאכטע אויגן, ביז איך בין אײַנגעשלאָפן. 

אופגעכאפּט האָב איך זיך אף דער זעלבער באנק. איך בין נאָך אלץ געווען אײַנגעקוטעט 
אין דער שװועסטערס פאטשיילע, נאָר דער קאָפּ מײַנער איז געװוען אונטערגעשפּארט מיט א 
קישן. װוי פון דער װײַט האָט זיך צו מיר דערטראָגן דער מאמעס קאָל. זי האָט מיט היספּײַלעס 
דערציילט, ויאזוי איר מיטן טאטן האָט הײַנט אָפּגעגליקט. בא א צװיי װיאָרסט סאכאקל 
פון דער שטאָט האָבן זיי אָנגעטראָפן אף עפּעס א פארלאָזטן גאָרטן. א פולן זאק מיט בולבעס 
אָנגעגראָבן. קוים דערשלעפּט. און ריסלס קאָל האָב איך דערהערט, א קאָל, פול מיט פרייד -- 
מאָרגן פארטאָג װעט זי זיך לאָזן אפן גאָרטן אױסגראָבן דאָס רעשט. זי װעט אויך ברענגען 
א פולן זאק. 

-- אויסגעשלאָפן זיך, לייעלע?-- ריסל האָט א שמייכל געטאָן צו מיר און דערלאנגט 
א טעלער הייסע בולבעס אין פּעלצלעך. 

איך האָב שוין אויסגעצויגן די האנט צו דעם טעלער, װען צו מיר האָט זיך דערטראָגן 
נאָך א קאָל. א קאָל, װאָס איך האָב פײַנט געהאט. איך האָב אופגעציטערט. כ'האָב װידער 
דערזען פאר זיך צוויי צונויפגעגאָסענע מײַלער און די מיעס שארנדיקע האנט הינטערן עק 
פון ריסלס פאטשיילע. 

-- מאמע, פארװאָס עסט הײַנט דער.. פעטער מיט אונדז אין קיך? ער האָט דאָך זײַן 
אלקערל... -- אומגעריכט פאר זיך האָב איך זיך פּלוצעם צעוויינט אף א קאָל. 

מײַן שוועסטערס פּאָנעם האָט זיך אָנגעצונדן מיט א העליש פײַער. די מאמע האָט גענו" 
מען טאפּן מיך באם שטערן: 

-- ניין, קיין היץ, דוכט זיך, ניטאָ. 

און דער טאטע: 

-- ניט באדארפט שלעפּן זי מיט זיך. 

און װוידער יענץ פרעמד קאָל, װאָס געהערט צו דעם נאקעטן מענער-לײַב, דעם ביינערי 
דיקן, דעם גראָדן, מיט די ארומגעטעסעטע קליבעס. דאָס קאָל שנײַדט מיך באם הארצן. אין 
דעם איז פארבאָרגן עפּעס געהיימס. און דאָס געהיימע האָט א שײַכעס צו ריסלען, צו מײַן 
עלטערער שוועסטער. 

װי סשװואָלט דאָ ערשט באם טיש גאָרניט געשען, האָט דער ,געראניעטער סולדאט" 
ניט אופגעהערט מיט געשמאק צו קײַען די בולבעס און ניט געשמאק קײַען די װערטער. 
שטיוול, האָט ער דערוויזן דעם טאטן, זײַנען איצט מיט גאָלד גלײַך, איז פארװאָס זאָל ער 
אומזיסט עסן אונדזער ברויט! ער האָט מיט װאָס צו באצאָלן. א קלײניקײַט, נײַונקע שטיוול, 
קיין איין מאָל ניט אָנגעטאָן. מע קען פאר דעם אָנשיטן א פולע קאמער מיט גרױיפּן און מעל. 
,נעמטץ מײַנע שטיוול און בײַט זיי אויס!" 

אף מאָרגן האָב איך זיך אופגעכאפּט שפּעט. דאָס ערשטע, װאָס עס האָט זיך מיר געװאָרפן 
אין די אויגן, װוען איך בין ארײַן אין קיך, איז געווען די טיר פון ריסלס אלקערל. זי איז 
געשטאנען אָפן, און אין אלקערל גופע, דאָס האָב איך גלײַך דערזען, איז קיינער ניט געווען. 
דער טאטע מיט דער מאמען, ביידע מיט מאָדנע פארשווארצטע פּענעמער, זײַנען אָן קיין 
שום טועכץ געזעסן אף דער ברייטער הילצערנער באנק און געשויגן. אף מיר האָבן זײ 
קיין אכט ניט געלייגט. קיין אומרויִקע בליקן, צי האָב איך זיך, כאָלילע, נעכטן ניט צוגעקילט, 
האָב איך אף זיך ניט דערפילט. די מאמע האָט זיך ניט אופגעהויבן פון אָרט, ניט צוגעגאנגען 
צום פּריפּעטשעק אָנווארעמען פאר מיר אפן דרײַפוס א גלעזל ווארעמס, איך זאָל עס אויס- 
טרינקען, א פארזיסט מיט א גרײַפּעלע סאכארין. 
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-- א קויל זאָל אים טרעפן, און טאקע אף אן עמעס, --- האָט פּלוצלינג אופגעפּלאצט די 
מאמע, --א קלוגע קויל, זי זאָל האָבן סייכל צו טרעפן אים גלײַך אין קאָפּ ארײַן, האלעװולי, 
ריבוינעשעלוילעם! פאר אונדזער בלוט... 

-- ס'איז דאפקע גוט אזוי... נעם זיך ניט צום הארצן, -- האָט זי געטרייסט דער טאטע. -- 
פּאָטער געװאָרן פון א צאָרע... ווען באם קייסער זאָלן אלע סאָלדאטן זײַן אזעלכע... 

-- טשעפּע זיך אָפּ פון די קייסאָרים, -- האָט אים איבערגעשלאָגן די מאמע. --- זיי װעלן 
שוין אליין ווייניט-איז צװישן זיך אויסקומען. אָט, דו מיט מיר, זעסטו, מיר האָבן שוין די 
מילכאָמע אוואדע פארשפּילט... 

ריסל האָט זיך אומגעקערט פון גאָרטן שפּעט אין אָװנט. א פארויטלטע, מיט שײַנענדיקע 
אויגן, האָט זי זיך ווייך א נייג געטאָן און אראָפּגעלאָזט פון דער פּלײצע אפן דיל דעם 
שװערן זאק. און דאן ערשט האָט זי באמערקט די אָפענע טיר, פון װעלכער ס'האָט שוין 
געווייעט מיט פּוסטקײַט. זי האָט אָפּנעשטעלט דעם בליק אפן טאטנס פּאָנעם, דערנאָך ארי- 
בערגעפירט אים אף דער מאמעס. 


-- דער סטראזשניק געווען דאָ! -- האָבן קימאט אָן א קלאנג אויסגעהויכט אירע ליפּן, -- 
מע האָט אים צוגענומען! 


-- האלעװוײַ װאָלט מען אים שוין בעסער צוגענומען, --האָט װידער אופגעפּלאצט די 
מאמע. 

-- ניין, טאָכטער, -- האָט שטיל געזאָגט דער טאטע, --ווען מיר זײַנען אופגעשטאנען, 
האָבן מיר אים שוין ניט געטראָפן. נעלעם געװאָרן... אויס... 

ריסל איז שװײַגנדיק ארײַן אין אלקערל. אין א װײַלע ארום האָבן מיר זי דערזען מיט 
א פּאָר שװערע שיך מיט צעטראסקעטע טעמפּע נעזער אין ביידע הענט.. זי האָט מיט א 
ריס געעפנט די טיר פון קיך, דערנאָך פון פירהויז און װײַט אװועקגעשלײַדערט די שיך, דאָס 
איינציקע, װאָס עס איז פארבליבן פון יענעם מיט די לאנגע הענט, לאנגע פיס, מיט דער 
לאנגער צורע, בא וועלכן דער טאטע האָט אזוי געראָטן אויסגעביטן א פּאָר נײַיַנקע שטיוול 
אף א בלינד פערד. ניט קיין ארומגעוואשענע, א הונגעריקע האָט ריסל פארשפּארט זיך אין 
אלקערל. אף יענער זײַט פון איר פארמאכטער טיר האָט קוים-קוים צו דערהערן, יאָסעמדיק 
א קלונג געטאָן דאָס אראָפּגעלאָזטע קייטעלע. 

איך האָב א צי געטאָן דעם טאטן פאר אן ארבל: 

-- טאטע, און װוּ זײַנען די שטיװל! ער האָט דאָך געזאָגט, זאָלסט אױסבײַטן, סאיז 
דאָך אונדזערע... 

די מאמע האָט בייז אף מיר א קוק געטאָן און צוגעלייגט א פינגער צו די ליפּן 

-- שיש"ש... -- און אליין ניט אויסגעהאלטן, א שעפּטשע געטאָן;--בא אים אף די פיס, 
זאָלן זיי אים אָפּדארן, -- א װײַלע אָפּגעשװיגן און װידער:---איבער די שטיוול טאקע מיס- 
טאמע אנטלאָפן. ער ווייסט דאָך, אז קיין הויפן מעל װעסטו שוין אפן דעק פון א זאק בא 
אונדז ניט אויסשקראבען. נעכטן ארויסגעכאפּט זיך מיט א װאָרט, איז ער הײַנט אװעק זוכן 
אנדערע נאראָנים... 


-- און עפשער איז ער דאָרט, בא זיך, געװוען א מענטש..---האָט פארטראכט געזאָגט 
דער טאטע. 

די מאמע האָט גאָרנישט ניט געענטפערט. אופגעשטאנען, א בלאָז געטאָן אינעם גלעזל 
פונעם נאפט-לעמפּל. נאָר שלאָפן זײַנען מיר אלציינס ניט געגאנגען. מיר זײַנען לאנג געזעסן 
אינדערפינצטער, דער טאטע, די מא- 
מע און איך. דער טאטע האָט מיך 
ארומגענומען מיט איין האנט, און איך 
האָב זיך צוגעטוליעט צו זײַן אקסל. ; 
מיר האָט זיך זייער געװאָלט, אז ; 
אויך ריסל זאָל דאָ זיצן מיט אונדז 
צוזאמען. נאָר פון ריסלס אלקערל 
האָט זיך קיין מינדסטער שאָרך ניט 
דערטראָגן. זײַנען מיר געזעסן און 
דערטראָגן. זײַנען מיר געזעסן און גע- 
ווארט. אף װאָס! דער טאטע האָט גע- { 
וויס געווארט אף א נעס, און איך בין 
שוין אויך גרייט געווען צו גלייבן, אז 
דער נעס װעט געשען. אוואדע װעט 
ער געשען. אזוי קען ניט זײַן.. 


איציק בראָנפמאן 
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אף אלע װעגן 


דאָס גוטע װאָרט 


אויב ס'האָט דעם פרײַנט געטראָפן לייד און וויי, 

דו שענק אים א גוט װאָרט -- די טײַערסטע רעפוע, 
דאָס גוטע װאָרט דארף זויבער זײַן, װי שניי, 

און ערלעך קלינגען דארף עס, װי א שווּע. 


דאָס גוטע װאָרט דארף זײַן מיט טרייסט באטאמט, 
ביז אָפּגרונט פונעם הארצן דארף עס רעגן. 

עס דארף א פלייץ טאָן, װי די כוואליע פונעם יאם, 
מיט מוט און האָפענונג פארגיסן אלע ברעגן.. 


און אויב מיט גוטן װאָרט נאָך עמעץ פעלשט, 
און אויב עס איז ניט עמעסדיק, ניט ציכטיק, 
איז ער ניט װוערט דעם גרויסן נאָמען -- מענטש, 
אף גוטן װאָרט ער זאָל זיך גאָרניט ריכטן. 


ראָמאשקעס 


פון באָמבע-אופּרײַסן האָט זיך די ערד געװוויגט, 
אינעם פײַער זײַנען מענטשן אומגעקומען. 

ס'האָט אויך אף מיר שוין אָנגעצילט זײַן בליק -- 
דער טויט מיט אויגן קרומע. 


און דאָ -- ראָמאשקעס... נעבן מײַן טראנשיי. 
בא נאָמענלאָזער הױכקײַט זײַנען זיי געוואקסן, 
וי מיר, געליטן האָבן זיי פון גרויל און וויי 
און אויסגעשטאנען אלע פײַערדיקע שלאקסן. 


מיט לעכצנדיקע ליפּעלעך געשעפּטשעט און געצאנקט, 
נאָר פון שטארבן ניט געװאָלט זיי האָבן וויסן. 

און דאָ איז פּלוצלינג מיר געקומען א געדאנק: 

די ראָמאשקעס, די ראָמאשקעס דארף מען דאָך באגיסן! 


-- לעם אײַך, יעסוימעלעך, אליין דער קריג ווערט שטום, 
ניין, אײַך פארטיליקן עס טאָר ניט קיינער וואגן.. 
איעדן בלימעלע געגעבן כ'האָב א טרונק 

א טראָפּן לעבן פון מײַן זעלנערישער פליאגע. 


עס איז שוין װײַט אָט יענער גרויליק-שווערער טאָג, 
נאָר מײַן זיקאָרן האָט פארהיט מיר די דערמאָנונג. 
די פרוי מײַנע --װאָס האָט זי הײַנט מיר אָנגעזאָגט! 
,באגיסן זאָלסטו די וואזאָנעס?!. 
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אװוטאַגראפן 


אף אלע וועגן פונעם פראָנט, װי שטערן אָן א צאָל, 
געלויכטן האָבן די אװטאָגראפן פון אונדזערע סאָלדאטן 
אף הײַזער פון באפרײַטע שטעט געשײַנט זי האָבן שטאָלץ, 
אף פּלױטן, אין זעמליאנקעס, אף הארמאטן.. 


כ'האָב אויך, געדענק איך, אינעם פערציק פינפטן יאָר, 
אין א פּראָגער סקווער געשטעלט מײַן כסימע. 

מײַן אװטאָגראף אויסגעקריצט כ'האָב דײַטלעך, קלאָר 
אף א קאשטאנען-בוים א פרילינגדיקן, גרינעם. 


זינט דאן עס זײַנען שוין יאָרצענדליקער פארבלי, 
פון דעמלט אָן מיר שײַנט די זון פון פרידן 

נאָר ס'טרעפט, אז מײַן אװטאָגראף שרײיב איך סײװיסײי, 
שוין ניט אף ביימער, נאָר אין מײַנע לידער.. 


מאקס ריאנט 


אינעם אופגאנג פריען 


א שניי אין די קארפּאטן 


פארקישעפט באם צופוסנס-בארג איך שטיי 
און קוק פארגאפט, װי לופטיק פאלט א שניי 
פון ערגעץ הויך, פון סאמע אױבנאָן, 

אף קרוינען פון די ביימער טוט ער אָן 

א פינקלענדיקע פּוכיק-װײַסע הוט, 

און ווייך ארום א צארטע שטילקײַט רוט, 
פארציט אין דרעמל די קארפּאטן-בערג... 


און פּלוצעם, דוכט, א ניגן איך דערהער, -- 
װאָס זאָל עס זײַן? נו, גיי אזוינס פארשטיי: 
װוּ נעמט זיך גאָר א ניגן אין א שניין 


צי פאר די שנייעלעך די הייך איז קארג 

און מיט א קלאנג זי טאנצן אָפּ פון בארג, 

צי עפשער אָט דער װוּנדעריניגן גייט 

פון וואלד, װאָס מיטן שניי האָט זיך דערפרייט, 
צי מיך די בערג באגריסן אף א קאָל, 

װײַל כ'בין בא זי א גאסט צום ערשטן מאָל.. 


פארקישעפט אין קארפּאטן-קאנט איך שטיי 
און קוק פארגאפט, וי ס'פאלט און ס'פאלט דער שניי.. 
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אין דערווארטונג 


איך פארשטיי אליין ניט -- 
כ'ווארט אף עפּעס שטארק: 
דוכט זיך, כ'האָב ניט װייניק, 
נאָר ס'איז אלץ מיר קארגי 


אינעם אופגאנג פריען 

גלעט די זון מיך צארט, 
כ'זע דעם טאָג אין בליען-- 
כ'האָב אף אים געווארט. 


און ווען ער פארגייט נאָר 
אין זײַן שקיעינעסט, 

אף א טאָג א צוייטן 
כ'ווארט װי אף א נעס. 


װוען די פרילינג-ווינטן 
שיטן אָפּ דעם צוויט, 
דוכט זיך, אז דער וװוינטער 
שטייט שוין אינדערמיט. 


און איך װויל באגרײַפן 
אונטער שנייען-שאָט, 
װי מיט זאפט עס רײַפן 
פּיירעס אינעם סאָד, 


און אזוי מיסטאמע 

אָט דער נעס מיך רעגט, 
װײַל זיך צו פארזאמען 
ציטער איך מיט שרעק. 


כיקען אלץ ניט באנעמען 


כ'קען אלץ ניט באנעמען, 


קען אלץ ניט פארשטיין, 
פונוואנען עס נעמט זיך 
א קויעך באם שטיין. 


ער ליגט, װי א שטומער, 


און פילט ניט קיין װויי 
אין היציקן זומער, 
אין שטעכיקן שניי. 


עס קושן אים װעלן, 
װאָס פילט ער אין זייז 
איינזאם און עלנט, 
אזויווי א שטיין. 


די גרינגקײַט געגארטסטע 
דערפילט כ'האָב הײַנט 

שטארק. 
א שטיין פון מײַן הארצן 
אראָפּ. װוי א בארג. 


ר עלאר על רעריגער ע--עשט-;עטי--:;עשטי-;;עשטי--;;;י--ש 


מוישע אלטמאן 


זקיינישע נאָטיצן 


עס שאט ניט, אז מע קען 


צוּריק מיט עטלעכע צענדליק יאָר האָט 
איינער א יונגערמאן, װועלכער האָט זיך גע- 
דרייט אין אונדזער קרײַז ייִדישע אינטעליגענ- 
ציע, מיר איינמאָל ארײַנגעזאָגט מיט א שטאָך- 
קאװאָנע, אז י.-ל. פּערעץ האלט, אז ס'איז ניט 
קיין כיעוו צו וויסן, ויָאזוי שטיוול הייסן אף 
פראנצויזיש. 

כ'האָב פארשטאנען, אז עס איז א פּליאָטקעלע 
פון פּראָװינציִעלע כאָכמאטשעס, צי ניט-פארגי- 
נערײַ, װאָס איך, דער פארזונקענער אין דאָרף 
און קליינשטעטלילעבן, באהערש פראנצויזיש. 

איך האלט ניט פון װערן אין קאס, האָב איך 
קאלטבלוטיק געענטפערט: 

-- עס שאט ניט, אז מע קען. פארשטייט 
זיך, ניט נאָר ויָאזוי שטיוול הייסן. 

אין מײַן לעבן זיך איבערצײַגט, אז דאָס גע- 
זאָגטע איז ריכטיק. און באזונדערס פאר א 
שרײַבער. אָט א מערקווירדיקער פאל. 

פּאריזש. יאנוואר נײַנצן דרײַסיק. איך גי 
ארײַן אין א פריזעריע זיך ראזירן. גאָר ווינ- 
ציק קליענטן, איינער א מײַסטער, א מיטליאָרי- 
קער מאן, לאדט מיך אײַן זיך אװועקזעצן און 
נעמט מיך ראזירן. אינמיטנדערינען טוט ער 
מיך א פרעג (אף פראנצויזיש), צי איך בין א ייָד, 

די פראגע האָט מיך פארװוּנדערט און איך 
האָב געענטפערט מיט א פראגע: פארװאָס אינ- 
טערעסירט עס אים! ענטפערט ער, אז באם 
ראזירן דערקענט ער א ייַדן לוט דעם, וי די 
באָרד לאָזט זיך ראזירן. א ייִדישע באָרד גיט 
זיך שווער אונטער דעם מעסער, אז מע ראזירט 
אָפּ א ייִדן, מוז מען דערנאָך אָנשלײַפן די 
בריטווע. 

ווען ער האָט מיך אָפּגעגאָלט און גענומען 
וואשן מיר דאָס פּאָנעם, זיך צוגעבויגן און גע- 
פרעגט (אלץ אף פראנצויזיש), װאָס איז מײַן 
פאך. איך האָב אים געענטפערט: א שרײַבער, 
אין ייִדישער שפּראך, 

טוט ער מיך פריש א פרעג, צי איך קען הע- 
ברעיש. דאָס האָט מיך נאָך מער פארװוּנדערט, 
איך ענטפער, אז יאָ, איך קען. אָבער צו װאָס 


אינטערעסירט עס אים! ענטפערט ער מיט א 
פרישער פראגע: 

-- איר קענט דעם אויסדרוק ,אם קשע אוי- 
רעף!? 

עס איז א העברעישע פראזע, אין אָריגינאל, 
אין כומעש, שרײַבט זיך עס: ,עם קשה עורף". 
דאָס איז טײַטש: א פאָלק מיט א הארטן נאקן, 
א הארטנעקיק פאָלק. אמאָליקע יאָרן, פארן 
גרויסן אומגליק, האָבן קימאט אלע ייַדן, בא- 
זונדערס עלטערע מענטשן, געקענט די פראזע. 
אין כומעש װערט די כאראקטעריסטיק גענוצט 
װוי א פאָרװוּרף, אָבער דאָס פאָלק האָט עס 
איבערגעניצעוועט און צוגעגעבן א גוטן זין, 

דערהערט די פראגע אויסן מויל פונעם פּא- 
ריזשער פריזירער, בין איך געװאָרן פארינטע- 
רעסירט און געפרעגט, װאָס ער איז אויסן דער- 
מיט. ענטפערט ער: ער איז אויסן א וואריאנט. און 
אלס שרײַבער פון ייִדישער שפּראך מעג איך 
עס מיר פארצייכענען, עס קאָן צוניץ קומען, 
אכוץ דעם ,אם קשע אוירעף" נאָך צוגעבן: ,אם 
קשע-באָרד"... 

זאָל עס זײַן. עס שאט ניט, 


איך װער א פארטיידיקער 


אפן פּאָרט-װאָקזאל זיך באקענט, צװישן 
איבעריקן, מיט א פיל-געפארענעם ייִדן. אליין 
פון אוקראינע, נאָר א סאך יאָרן צוריק אויס- 
געוואנדערט און זיך אײַנגעפונדעװועט אין בו- 
ענאָס-אײַרעס. ער קען אלע דאָרטיקע ייִדישע 
שרײַבער און זשורנאליסטן. אף זײַן אקטיוו איז 
אויך, לויט זײַנע רייד, דער פאקט, װאָס ער 
האָט נאָך די פּאָגראָמען, בעשאסן בירגערקריג, 
געפירט א גרויסע גרופּע ייַדישע יעסוימים קיין 
בוענאָס-אײַרעס, און זיי זײַנען אײַנגעאָרדנט 
געװאָרן אין א יעסוימים-הויז. 

געפאָרן איז ער , מיטליקלאס". איך -- צוויי- 
טער קלאס. אָבער ער פלעגט ארופקומען צו 
מיר און שמועסן. דעם דריטן אָדער פערטן טאָג 
קומט ער ניט אליין, נאָר מיט נאָך צוויי פּאסא- 
זשירן. ער שטעלט זיי מיך פאָר. איינער איז א 
סערב, דער צווייטער א בולגאר. און ער בעט 
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מיך, איך זאָל זיי אויסהערן. זייער שפּראך, סלַ 
די בולגארישע, סײַ די סערבישע, איז מיר פאָר- 
געקומען װי א צעקאליעטשעט רוסיש, אָבער 
איך האָב זיי פארשטאנען. װאָס האָט זיי גע- 
בראכט צו מיר? זיי זײַנען א גרויסע גרופּע 
ארבעטער, אנגאזשירט אף ארבעט קיין ארגענ- 
טינע. מע האָט זיי אָבער אזוי אײַנגעקווארטירט 
אף דער שיף, אז זיי װערן דערװאָרגן, ניטאָ 
מיט װאָס צו עטעמען. בישכַיינעס שטייט א 
פרײַער גרויסער זאל, נאָר פארשלאָסן, מע לאָזט 
זיי ניט ארײַן אהין. הײַנט דאָס עסף שרעק- 
לעך! מײַן פילידערפארענער מיט-פּאסאזשיר 
איז אומעטום פול. געווען אויך בא זיי, געזען 
װאָס עס טוט זיך מיט זיי, דערציילט, אז פא- 
ראן א רוס, א זשורנאליסט, זיי זאָלן גיין צו 
אים (צו מיר...) און איך, קענענדיק פראנצוי- 
זיש און אלס זשורנאליסט, װעל עפּעס קענען 
טאָן. ער, דער פילידערפארענער, ווייסט אויך, צו 
וועמען מע באדארף זיך ווענדן. צום קאָמיסאר. 

בא מיר איז דער באגריף קאָמיסאר געוען 
פארבונדן מיט סאָוועטנפארבאנד, אָבער אף א 
פראנצויזישער שיף! ער בארויקט מיך. אזוי 
הייסט דער באאמטער -- קאָמיסאר. ער ווייסט 
אפילע, װווּ זײַן קאבינעט געפינט זיך. 

איך בין אוועק מיט די צוויי ארבעטער צום 
קאָמיסאר. ער האָט מיך זייער העפלעך אויסגע- 
הערט. געשמייכלט, ווען ער האָט געהערט מײַן 
טײַנע, װי קומט עס, מע זאָל אזוי באהאנדלען 
ארבעטער-מענטשן אף א פראנצויזישער שיף? 
דעם זעלבן טאָג האָט מען געעפנט דעם צווייטן 
זאל און איבערגעפירט א טייל ארבעטער אהין. 
מע האָט אויך באדײַטנד פארבעסערט דאָס עסן. 


קעדײַ צו וויסן 


פּאסירט האָט עס ניט מער, װי איין מאָל. ניט 
אלצדינג פארגעדענקט זיך, פאראן פאלן, וועל- 
כע פארבלײַבן לענגער אין זיקאָרן. און דערי- 
בער מיסטאם שווימען זיי אוף, װען עס מאכט 
זיך עפּעס ענלעכס. 

און דאָך, קיין ענטפער אף דער פראגע װאָס 
איך אליין פרעג זיך -- פארװאָס האָבן זיך די 
מענטשן גראָד צו מיר געװענדט מיט זייערע 
צווייפלען, איך זאָל זיי פארענטפערן אָט א 
בײַשפּיל. עס ווענדט זיך צו מיר א זייער סימ- 
פּאטישער מענטש מיט א ביטע, פון מיר דער" 
ווארט ער דעם ריכטיקן ענטפער אף דער פרא- 
גע װאָס פּלאָגט אים: 

-- איז עס עמעס, אז ייִדן האָבן געהארגעט 
קריסטוסן?.. 

מיר איז געווען א ראכמאָנעס אף דעם סימ" 
פּאטישן מענטשן. װאָס זאָל איך אים ענטפערן? 
כ'האָב אים געפרעגט, פונוואנען ער װייסט 
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דאָס! האָט ער געענטפערט: דאָס װערט איבערי 
געגעבן פון דאָר צו דאָר, פון זיידעס און באָ- 
בעס. האָב איך אים געראטן, ער זאָל אופזוכן 
אין די ביבליאָטעקן די װערק פונעם פראנצוי- 
זישן סעמיטאָלאָג ערנסט רענאן. דאָרט איז אויך 
פאראן א װערק װעגן דעם אופקומען פונעם 
קריסטנטום און א טײל טראָגט דעם טיטל 
,יעזוסעס לעבן". 

װועט ער מיך פאָלגן! װעט ער די װערק גע- 
פינען! 

דער פאל האָט מיר דערמאָנט א מער ערנסטן 
פאל, וועגן וועלכן עס איז װוערט צו דערציילן. 
אָבער איך מוז פאָרויס זיך פארענטפערן פארן 
לייענער, ער -- דער לייענער -- קאָן מיך פרעגן, 
צי כ'האָב ניט געהאט װאָס צו ענטפערן אָנ- 
שטאָט אָנצוּװײַזן, װאָס ער דארף לייענען, אים 
אָפּשיקן אזש צו ערנסט רענאן. יאָ, געוויס איז 
געווען װאָס צו ענטפערן, אָבער... איך בין זיך 
מוידע, אז כ'האָב ניט ליב צו פּריידיקן אטעיזם. 
איך האלט, אז צו אטעיזם דארף מען קומען 
אליין דורך דענקען און לערנען. איך קום צו" 
ריק צו מײַן פּערזענלעכער דערפארונג, צו יע- 
נעם פאל, װאָס איז אופגעקומען אין זיקאָרן. 

עס איז געווען אין יאנוואר נײַנצן דרײַסיק, 
בעשאס מײַן רײַזע קיין ארגענטינע. 

די שיף איז ניט אָנגעקומען באצײַטנס צוליב 
עפּעס אן אוואריע, האָבן מיר די קליינע צאָל 
פּאסאזשירן, װאָס איז געקומען אין פּאָרט צו 
דער צײַט, געמוזט אקעגן א װאָך זיך אופהאלטן 
אפן פּאָרט-װאָקזאל. און בעמיילע געמאכט 
צווישן זיך באקאנטשאפט. געווען א יונג ייִדיש 
פּאָרפאָלק פון בעלצי (בעסאראביע), װעלכע 
איז געפאָרן צו נאָענטע קרויווים, ניט אלס 
געסט, פארשטייט זיך. זיי האָבן צוזאמען גע- 
לייענט א בוך. איך האָב באמערקט, אז ס'איז 
א רוסישער בוך, טאָלסטאָיס ,אנע קארענינא".. 
אויך צוויי יונגע באָכערימלעך האָבן זיך פאר- 
נומען מיט א בוך: ,גראמאטיק פון ייִדישער 
שפּראך". נעענטער זיך באקענט, ביידע זײַנען 
פון ווילנע, ביידע באלמעלאָכעס... געכאפּט מיט 
זיי א שמועס. ס'איז געווען זייער אָנגענעם. 


איין פּארשוין האָט זיך צו מיר צוגעקלעפּט. 
ניט קיין ייִד, א יונג באָכערל, עפשער גללַי 
כער זאָגן: א יונגערמאן, אָבער זייער א יונ" 
גער. דער אויסזען? װי אן אמאָליקער ייִדישער 
עקסטערניק, אָדער עפשער אויך יעשיװעבאָי 
כער. מיטלװוּקסיק, מאָגער, סוטולעט זיך א 
ביסל. די אויגן גלאנצן מיט א ספּעציַעלן גלאנץ, 
וי בא א צווייפלער, א זוכער, װאָס זוכט א גײַ- 
סטיקן אָנשפּאר. זיך באקענט. ער איז געווען 
אזש פון באָליװויע (דאָרעםיאמעריקע), פון דער 
הױפּטשטאָט לאפּאז. ער האָט שטודירט אין 
פראנקרײַך אין א קאטוילישער שול. זײַן מו- 
טער אן אלמאָנע, ער איז דער איינציקער זון. 


זי, די מוטער, שטאמט פון פראנצויזן, נאָר גע- 
בוירן, אויסגעוואקסן אין באָליוויע, װווּהין אירע 
עלטערן האָבן אמאָל עמיגרירט. זייער א רע- 
ליגיעזע, האָט זי געװאָלט, אז איר בעניאָכיד 
זאָל װערן א גאלעך. האָט זי פארקויפט דאָס 
ביסל ערד, װאָס איז געבליבן יערושע נאָכן 
מאנס טויט, און געשיקט דעם זון קיין פראנק- 
רײַך. דאָרט זאָל ער מאכן זײַן שטודיום. ער 
האָט שוין פארענדיקט, פארמאָגט א גוטן דיפּי 
לאָם, די מוטער שרײַבט אים, אז עס איז גרייט 
פאר אים דער פּאָסטן פון א גאלעך און אויך 
אלס לערער פון רעליגיע, אָבער.. 

און דאָ הייבט זיך אָן זײַן טראגעדיע. ער 
קאָן זיך קיין אייצע ניט געבן. װי מעג ער אָנע- 
מען די פּאָסטנס, ווען ער איז א צווייפלער... ער 
ווערט צעפרעסן פון אפּיקאָרסישע געדאנקען. 
ער קאָן ניט אָנעמען אלצדינג, װאָס עס דער- 
ציילט זיך אין די עוואנגעליעס... ער צווייפלט 
אין די טראדיציעס וועגן יעזוסעס געבוירן.. 
וועגן זײַן לעבעדיק װערן... און נאָך און נאָך... 

ער דערציילט מיר, אז ער האָט זיך געווענדט 
אין פּאריזש צו אייניקע שרײַבער קאטויליקער. 
אָבער זייערע ענטפערס זײַנען נאָר כיטרע 
ארויסדרייען זיך און ניט קיין איבערצײַגעװ- 
דיקע. װאָס זאָל ער טאָן! די מוטער, א הייס- 
גלױביקע, קוקט ארויס אף אים.. זי איז אווא- 
דע זיכער, אז אדאנק דעם זון װעט דער היי- 
ליקער פּעטרוס אליין עפענען פאר איר די טויי 
ערן פונעם גאניידן. און ער... ער צווייפלט אין 
די סאמע איקערס. ער שלאָפּט ניט, קאָן ניט 
עסן. װאָס זאָל ער טאָן? און פון מיר, דעם 
ייַדישן שרײַבער, ריכט ער זיך צו הערן אן 
עמעסדיקן ענטפער אף זײַנע צווייפלען. 

די שיף איז ענדלעך אָנגעקומען, מיר זײַנען 
אײַנגעשטיגן. איך פאָר אין צוייטן קלאס, 
כאָטש געקויפט אין בוקארעשט אין דער אָפּי 
טיילונג פון דער שיף-געזעלשאפט א בילעט 
דריטן קלאס. אין פּאריזש, אין דער דירעקציע 
פון דער געזעלשאפט, האָט מען מיר אלס זשור- 
נאליסט (כ'האָב געהאט א קארנעט פון א רו" 
מענישן זשורנאל אלס מיטארבעטער) געביטן 
אף צווייטן. דער באָליוויאנער טרעט פון מיר 
ניט אָפּ. עס פּלאָגט אים, ער קאָן זיך קיין אייי 
צע ניט געבן, 

מאכט זיך, אין א נאכט, איך פיל זיך זייער 
ניט גוט. איך ---אף דער פּאלובע אין א ליגע- 
שטול, ער --אף א בענקל לעבן מיר און גיסט 
אויס זײַנע שווערע צווייפלען. איך ליג און הער. 
װאָס קאָן איך אים זאָגן? איך טראכט פון זײַן 
מוטער. זי האָט דאָס ביסל פארמעגן, דאָס 
שטיקל ערד, פארקויפט. זי גלייבט. זי לעבט 
מיט דער האָפענונג, איר בעניאָכיד וועט זי 
מיט גאניידן פארזאָרגן. אים מאכן פאר אן 
אטעיסט?.. ניין! 


און דאָ דערזע איך: אפן פּאָרענטש פון דער 
פּאלובע ליגט א קאץ. ליגט זיך רויִק. כאפּט א 
דרעמל, אף א האָר ארײַנצופאלן אין אָקעאן. א 
קאץ און דער אָקעאן... די קאץ איז אוואדע אף 
דער שיף געבוירן, אויסגעוואקסן. אָבער... צי 
װאָלט א מענטש פארמאָגט אזא מוט! 

איך װײַז אים אף דער קאץ: קוק, װוי רויַק 
זי ליגט אפן פּאָרענטש. זי איז געוויס זיכער, 
אז עס װועט זיך ניט געפונען אזא בייזער פּאר- 
שוין, װאָס זאָל זי ארײַנווארפן אין וואסער. און 
מיר, מענטשן, װאָלטן געקאָנט זײַן אזוי זי" 
כער?.. 

ער הערט זיך צו זייער אופמערקזאם, קוקנ- 
דיק צו דער קאץ. 

איך רעד װײַטער: 

-- הערט מיך אויס. איך האָב אויך דורכגע- 
מאכט צווייפלען, און עס װעלן נאָך זײַן... יעדע 
רעליגיע האָט איר מיטאָלאָגיע... דאָס פּראָסטע 
פּאָלק האָט עס ליב, די פאנטאזיע פארלאנגט 
עפּעס איבערנאטירלעכס. דאָס קריסטנטום האָט 
זיך באשאפן זײַן מיטאָלאָגיע. עס דארף אײַך 
ניט באומרויקן. אײַער זאך באדארף זײַן צו 
פלאנצן און אנטוויקלען דעם פארנונפט פון 
דער מאסע, צו וועלכער איר גייט, װי א לע- 
רער. ניט די מיטאָלאָגיע דארף זײַן דער אָב- 
יעקט פון אײַערע ווענדונגען און באלערונגען. 
נאָך פאראן גענוג װאָס צו לערנען די מענטשן, 
קעדיי זיי זאָלן װוערט זײַן דעם נאָמען מענטש. 
דאָס דארף זײַן אײַער כויוו, 

מיר זײַנען געווען נאָר צוויי מענטשן אף 
דעם גרויסן דעק פון דער שיף. און די קאץ 
אפן פּאָרענטש פון דעם דעק. און ארום איז 
דער אטלאנטישער אָקעאן, און נאכט. 

ער האָט זיך פּאמעלעך צוגעבויגן צו מיר און 
געזאָגט: 

-- איך ווייס ניט, װאָס עס האָט אף מיר 
מער געווירקט: אײַער שמועס, צי די קאץ מיט 
איר שװײַגן. אדאנק אײַך ביידן. 

ער האָט מיך מער ניט באומרויקט. אין בוע- 
נאָסיאײַרעס, איינמאָל אף דער רוישנדיקער 
גאס, איז צוגעגאנגען צו מיר א מענטש און 
מיך ארומגעכאפּט. דאָס אין געװוען ער. זיך 
געזעגנט מיט מיר. ער פאָרט הײַנט אהיים, צו 
דער מוטער. 


אזא גילגל 


דארף איך פארטײַטשן דאָס װאָרט גילגל! 
ניין. איך גלייב, אז אונדזערע לייענער קענען 
נאָך גענוג ייִדיש, און אזא פּאָפּולער װאָרט מוז 
זײַן באקאנט. 

אזעלכע גילגולים זײַנען בא אונדז ניט זעלטן, 
נאָר מערער פּונקט פארקערטע, וי דער, וועגן 
וועלכן איך גיי דערציילן, 
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עס איז געווען אף דער שיף, אפן וװעג קיין 
ארגענטינע. עס איז צװישן די פּאסאזשירן פון 
צווייטן קלאס געווען א גרויסע גרופּע לאטײַן- 
אמעריקאנישע יונגעלײַט, װעלכע זײַנען אין 
גרעסטן טייל צוריקגעפאָרן פון פּאריזש. זייער 
סימפּאטישע יונגעלײַט. אייניקע האָבן זיך אינ- 
טערעסירט מיט מײַן ארבעט, װײַל איך האָב 
פיל געשריבן. מע האָט מיך געבעטן, און איך 
האָב צוליב געטאָן, און איבערזעצט אף פראנ- 
צויזיש דאָס פון מיר געשריבענע. 

צװישן דעם אוילעם האָט זיך געפונען איין 
איטאליענער, א דאָקטאָר-מעדיצין, א פאשיסט, 
ער איז געפאָרן אהיים קיין בוענאָסיאײַרעס פון 
רוים. ער איז געווען אן אגרעסיווער פאשיסט. 
די אנדערע האָבן אים פײַנט געהאט, אים גע- 
רופן ,מאקאראָניי, עס איז דערגאנגען ביז 
פּעטש. כעוורע האָט אים דורכגעפּאטשט, און 
ער איז אנשוויגן געװאָרן. 

צװוישן די יונגעלײַט איז געווען איינער, װאָס 
האָט זיך געהאלטן אין א זײַט. ער איז געפאָרן 
פון בערלין אהיים, קיין ריאָידעיזשאנײיראָ. אויך 
אויסערלעך געווען ניט ענלעך אף די אנדערע, 
די שארפע ברונעטן. איינמאָל האָט ער זיך צו- 
געזעצט צו מײַן טישל און פארפירט א שמועס 
אף דײַטש. די אנדערע פלעגן מיט מיר ריידן 
פראנצויזיש. 

ער האָט זיך מיר פאָרגעשטעלט. זײַן נאָמען: 
סִילוויִֵא פּעריירא. 

אז איך האָב דערהערט דעם נאָמען פּערײירא, 
איז אין מײַן זיקאָרן אופגעשװוּמען פון אמאָל 
געלייענטן... פּעריירא... דער היסטאָרישער נאָ- 
מען פון ייִדןימאראנען... און וועלנדיק זיך דער- 
מאָנען, גענומען פאר זיך אין דער הויך איבער- 
כאזערן: 

--- פּעריירא?.. פּעריירא?.. 

ער האָט א לאך געטאָן און געזאָגט: 

-- איך ווייס, װאָס עס איז מיט דיר. 

און ער דערציילט מיר. 

דער זיידע איז נאָך געשטאָרבן א ייַד. דער 
פֿאָטער האָט זיך געטויפט, געװאָרן א קאטוי- 
ליקער. ער אליין איז שוין א געבוירענער קא- 
טויליקער. דער זיידע האָט פארמאָגט נאָר דעם 
זון און געלעבט בא אים. מע פלעגט פאר אים 
קאָכן באזונדערע שפּײַזן. אָבער אז עס פלעגן 
אָנקומען די טעג פון ייִדישן יאָמטעװ פּייסעך, 
פלעגט דער אלטער אוועקגיין צו א באקאנטער 
ייִדישער מישפּאָכע און דאָרט בלײַבן די אכט 
טעג פּייסעך. ער, דער דערציילער, קאָן דײַטש, 
זײַן מוטער איז א דײַטשקע, א געבוירענע אין 
בראזיליע. אָבער איר דײַטשישע שפּראך האָט 
זי פארהיט און אים דערצויגן אין דײַטש. האָט 
ער איצט געמאכט א רײַזע, געווען א פּאָר כא- 
דאָשים אין בערלין. 

עס איז געװוען נײַנצן דרײַסיק. די 
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נאצי- 


סטישע באוועגונג אין דײַטשלאנד האָט אָנגע- 
נומען שארפע פאָרמען. איך האָב, נאטירלעך, 
געװוּסט דערפון, אָבער מיט אים וװעגן דעם 
ניט געמאכט קיין שמועס. 

אין ריַאָידע-זשאנייראָ איז די שיף געשטאנען 
א סאך שאָען. איך האָב דאָרט געװאָלט זען 
עליַעזער שטיינבארגן, וועלכער איז צו יענער 
צײַט געווען אין ריאָ און אָנגעפירט מיט א 
ייִדישער שול. איך האָב, אגעוו, זיך באקענט 
מיט א פּאַר דאָרטיקע קלאל-טוער. זיי דער" 
ציילט מײַן טרעפעניש. ווען זיי האָבן דער- 
הערט דעם נאָמען סילוויֵא פּערײירא, האָט מען 
א געשריי געטאָן: איר ווייסט, װער דאָס איז? 

לאָזט זיך אויס, אז דאָס אייניקל פון יענעם 
ייֵדן, וועלכער פלעגט אװעקגיין פארברענגען 
די אכט פּייסעכדיקע טעג אין א פרעמדער ייִדי- 
שער שטוב, איז רעדאקטאָר פון א פאשיסטי- 
שער צײַטונג, אליין א ביטערער פאשיסט, אן 
אױיסװוּרף. 

טרעפט זיך אזא גילגל. מיר ווייסן פון מער 
אָנגענעמע, פון ייִדישע קעמפער --רעװאָליו- 
צלאָנערן, אָפּשטאמיקע פון רײַכע ייַדישע מיש- 


פּאָכעס... 


גאלעך נומער דרײַ 


אייגנטלעך, װאָלט איך באדארפט אָנְהייבְן די 
גאלאָכישע געשיכטע פון אים, װײַל אין זיקאָרן 
איַז פריַער ארופגעשוווּמען ער, און דורך דעם 
בין איך געקומען צו די אנדערע צוויי,: וועלכע 
זײַנען אין צײַט עלטער פון אים מיט עטלעכע 
צענדליק יאָרן. װײַזט אויס, אז די אנדערע 
צוויי זײַנען מיר סימפּאטישער, גײַסטיק נעענ- 
טער, און דערפאר. האָט זיך- געביטן די אָרדע- 
נונג. 

און דאָס אלץ האָט צו טאָן מיטן פּראָבלעם 
זיקאָרן. דער לייענער װעט זיכער לאכן, װען 
ער װעט זיך דערוויסן, ויַאזוי און אדאנק װאָס 
די גאלאָכים זײַנען ארויס פון טהאָם פונעם זי- 
קאָרן. מיילע, לאכּן, -- זאָגט אונדזער גרויסער 
שאָלעם-אלייכעם, ---איז געזונט. װער שמועסט 
נאָך אזא לאכן, װאָס ברענגט קיינעם ניט קיין 
יעסורים. 

דער זיקאָרן... איך בין ניט קיין געלערנטער 
פיזיאָלאָג, אָבער דאָס טראכטן פון א לאנג און 
קאָמפּליצירט ניט גרינג לעבן האָט מיך עפּעס 
געלערנט וועגן דער אויסערגעוויינלעכער ראָ- 
ליע אין לעבן, װאָס עס שפּילט דער זיקאָר. 
איך מאָל אויס, װיַאזוי עס ארבעט און פונקצ!- 
אָנירט דער מעכאניזם פונעם געהירן אין פאר- 
בינדונג מיטן געדענקען. די מאשינעריע זאמלט 


1 זע ,זקיינישע נאָטיצן" אין , סאָװעטיש היימ- 
לאנד" נומ. 4 און נומ. 16 1976. 


צונויף אינפאָרמאציעס און אָרדנט זיי אײַן אין 
אן אויצער. פונדאָרטן קומט דער ענטפער, ווען 
מע באדארף עפּעס זיך דערמאָנען. עס גיט א 
סיגנאל פונעם אייבערשטן טייל פונעם געהירן 
צום געדענקונג-אויצער און פונדאָרטן קומט 
צוריק דער ענטפער, די אזויגערפענע צוריק- 
אינפאָרמאציע. 

אָבער װען דער גאנצער אָרגאניזם װערט 
צוליב עלטער אָדער איבער א קראנקײַט אָפּי 
געשוואכט, דערגייט שוין דער סיגנאל לאנגזאם 
און אזוי אויך דער ענטפער, די צוריק-אינפאָר- 
מאציע. 

כ'האָב פארמאָגט פון נאטור א פענאָמענאלן 
זיקאָרן. אין די נאָענטע קרײַזן פלעגן אומגיין 
מאמעש לעגענדעס וועגן מײַן זיקאָרן. איז גע- 
קומען די צײַט און שװערע איבערלעבונגען, 
און מײַן געדענק-אפּאראט האָט קאטאסטראָפיש 
זיך פארערגערט, שרעקלעך אָפּגעשװאכט גע- 
װאָרן, מע קאָן דאָ גאָרניט העלפן, 

דער סקלעראָז האָט אָנגענומען בא מיר פּכאַ- 
דימדיקע פאָרמען. איך פארגעס קימאט אלצ- 
דינג, װאָס כ'האָב אמאָל געלערנט, געקענט, 
איך פארגעס נעמען פון באקאנטע װערק, פון 
נאָענטע באקאנטע, װערטער פון פּאַשעטע 
זאכן, פון אלטעגלעכן געברויך. 

איך קעמף קעגן דער פארגעסעניש. עס איז 
מיר א שװערער פארדראָס. קעמף איך מיט 
דער הילף פון אסאָציאציעס. ניט שטענדיק גע- 
לינגט עס מיר, װי אמאָל. אָט פארגעס איך 
פּלוצעם דעם נאָמען מאָטל גרוביאן. עס איז מיר 
א שװערער פארדראָס. ער איז אזויפיל מאָל 
געקומען אפן װאָקזאל מיך באגעגענען און 
פארנעמען צו זיך אהיים. און כאנעלע פלעג 
אופשטיין, כאָטש ס'איז געווען גאנצפרי, און 
מאכן טיי. און אָט פארגעס איך דעם נאָמֶען 
שיקע דריז... און נאָר דאָס! נעמען פּאָשעטע 
אלטעגלעכע, סטאם װערטער. איך גיי קויפן 
גאָרטשיצע, קום אין מאגאזין און פארגעס דאָס 
װאָרט. פּרוּװו איך ארויסרופן דורך אסאָציא- 
ציעס. ויָאזוי אף דײַטש, אֹף פראנצויזיש, רו" 
מעניש? איך געדענק. נאָר דאָס רוסיש-ייִדישע 
,גאָרטשיצע* האָט זיך ערגעץ באהאלטן... איך 
שעם זיך צו פרעגן, און עס איז מיר א פאר- 
דראָס. אין א פּאָר טעג ארום, איך טראכט גאָר 
וועגן איינשטיינס טעאָריע (כ'האָב דעמלט אָנ- 
געהויבן באנײַס לייענען, קעדיי צו פארפולן 
דאָס פארגעסענע), טוט פּלוצעם אין געהירן 
עמעצער א קוק, װוי אין א פענצטערל: ,גאָר- 
טשיצע? 

פאָלג מיך א גאנג: רעלאטיוויזם און גאָר- 
טשיצע... דאָס האָט דער אויצער פון אינפאָר- 
מאציע מיר געשיקט אן ענטפער אף מײַן פרא- 
גע פון צוריק מיט צוויי טעג. 

װאָס זשע איז מיטן גאלעך! אָט באלד, נאָר 


איך בעט דיך, כאװוער לייענער, ווארט צו א 
ביסל מיטן לאכן, דערלייען פריַער ביז צום 
סאָף, דערנאָך לאך געזונטערהייט. די געשיכטע 
מיט אָט דעם גאלעך הייבט זיך אָן און ענ- 
דיקט זיך מיט א פּאָשעט װאָרט: טשעסנאָק... 

װי איז עס מעגלעך? א פאקט. כ'האָב פאר- 
געסן דאָס װאָרט. עס איז מיר א בושע פאר זיך 
אליין. און א פארדראָס. אזוי װײַט האלט עס 
שוין מיט מיר?.. פּרוּוו איך זיך דערמאָנען דורך 
אסאָציאציעס. קנאָבל קומט פון דײַטשיפראנ- 
צויזיש! איך געדענק. איז מיר דער פארדראָס 
נאָך גרעסער. שטיי! און װי אף רומעניש! גע- 
דענק איך ניט. װאָס הייסט דאָס! האָסט צויי 
און צוואנציק יאָר גערעדט, געשריבן אף רו- 
מעניש, געפרעסן רומענישן קנאָבל! 

דערמאָן איך זיך. עפּעס איז דאָס װאָרט בא 
מיר אין זיקאָרן פארצייכנט אין א געשיכטע 
מיט א רומענישן גאלעך. א קאָמישע געשיכטע. 
האָסט דערציילט דער פרוי די געשיכטע, האָט 
זי געלאכט. אנו, דערמאָן איך זיך נאָר.. זיך 
דערמאָנט. 

עס איז געווען ערגעץ אין דער מיט פון די 
דרײַסיקער יאָרן. איך וויל בײַטן די דירע. גיי 
איך איבער די גאסן. פארשטייט זיך, ניט אין 
צענטער, ס'איז ניט פאר מײַן קעשענע, נאָר 
אין ייַדישן פערטל דודעשט. גיי אין א גאס, 
דערזע איך אפן טירל פונעם הוֹיף א פּלאקאטל 
(אף רומעניש, פארשטייט זיך), אז עס פאר- 
דינגט זיך דאָרט עפּעס. גיי איך צוֹ נעענטער 
צום שטאכעטענעם פּארקנדל, קוֹק אריבער און 
זע: צוויי איינשטאָקיקע. שטיבער איינס קעגן 
צווייטן. איין. שטוב א גרעסערע, די צווייטע 
א קלענערע. כ'עפן דאָס טירל, גיי ארײַן אין 
הויף, באטראכט, א גערטנדל מיט עטלעכע ביי- 
מעלעך. אף דער טיר פון דער קלענערער שטוב 
אויךך א פּלאקאטל--עס פארדינגט זיך. פון 
יענער זײַט דירעס ציט זיך א גרויסער גאָרטן, 
אויך מיט ביימער. איך עפן די טיר פוֹן דער 
קליינער דירע. א קאָרידאָרל, אן אנטרע. צוויי 
גאנץ שיינע צימערן. א באָד, א קיך, א קלא- 
דאָווקע. עס געפעלט מיר. מע באדארף הערן די 
פּרײַז, 

איך עפן די טיר, לאָז מיך ארויסגיין, עפנט 
זיך די קעגניבערדיקע טיר פון דער גרעסערער 
שטוב און עס קומט ארויס א גאלעכל. איך 
שרײַב איצט ,א גאלעכל", װײַל אין פארגלײַך 
מיטן רוסישן גאלעך נומער צוויי, מון איך 
יענעם, דעם רומענישן, אָנרופן מיט א פארקלע- 
נערונג. דער גאלעך נומער צוויי װאָלט אים 
געקאָנט באהאלטן אונטער א פּאָלע. מיר בא- 
גריסן זיך. ער פרעגט מיך, צי עס געפעלט 
מיר. איך זאָג, אז יאָ. פרעגט ער מיך, װוי גרויס 
איז מײַן מישפּאָכע, װײַל קיין גרויסער מיש- 
פּאָכע מיט קליינווארג וװויל ער ניט פארדינגען, 
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ער װויל לעבן רויַק און פארהיטן די ביימער. 
איך זאָג אים דעם באשטאנד פון מײַן מישפּאָכע, 
ער איז צופרידן. זאָגט מיר זײַן פּרײַז. גאנץ 
מעסיק, ניט בארײַסעריש. אָבער איך וויל נאָך 
קומען מיט מײַן פרוי, זי זאָל אָנקוקן די דירע. 
ער באשטייט, ער װעט דעם טאָג ווארטן און 
ניט פארדינגען. 

פּלוצעם, פארן ארויסגיין פון הויף, קער איך 
זיך אום און זאָג צו אים: ,פערינטע (,באטיוש- 
קא" -- רומעניש), -- איך געפין פאר נײטיק 
אײַך צו אינפאָרמירן, אז מיר זײַנען ייִדן"..-- 
טוט דאָס קלוגע פּענעמל א שמייכל, און ויאזוי 
געענטפערט!.. איך האָב עס!. איך האָב עס 
שוין סײַ אף רומעניש, סײַ אף רוסיש. ער האָט 
געענטפערט: ,באנו נו פוטע א אוסטוראָן". -- 
,געלט שמעקט ניט (אָדער שטינקט ניט) נאָך 
קנאַבל". 

אין דער היים דערציילט מײַן פרוי און 
איבערזעצט; -46080 זצמאגת 46 עזמװ4116 
.1405812 

אזוי האָב איך אדאנק דעם דערמאָנען 
זיך אין דער קאָמישער געשיכטע מיטן גאלעכל 
זיך דערמאָנט דאָס פארגעסענע װאָרט. 

כאווער לײיענער! האָב ניט קיין פאריבל אף 
מיר, װען דו װעסט הערן, אז די דערמאָנונג 
אין די גאלאָכים האָט בא מיר ארויסגערופן א 
דערמאָנונג, װאָס איז, דאכט זיך, גאָר פון לע- 
הײפּעך: אין ראָוו... 

אָבער מירן זיך א ביסל אָפּרוען. 

און איידער איך װעל באװײַזן אָנשרײַבן 
מײַן ראָוו (לאָמיר האָפן, אז כ'וועל באװײַזן), 
װעל איך דיר עפּעס אן אייצע געבן. 

עס קאָן זײַן, כאװוער לייענער, אז ווען דו 
וועסט, מיט אָדער אָן גאָטס הילף (אָט די ברייי 
רע לאָז איך דיר), קומען אין דעם עלטער, אין 
דעם, װאָס איך אצינד, און װעסט עפשער זיך 
װועלן דערמאַנען מײַן נאָמען, ראט איך דיר: 
טראכט -- טשעסנאָק. 


די פיר ייִנגלעך, װאָס רופן 
צו שאַלעם 


פון מײַנע אמאָליקע עסטראדע-ארבעטן 


ערשטער. 

איך רעד צו אײַך, הערט און שטוינט, 

צו אזעלכע זאכן זײַנט איר ניט געװווינט, 

אז באָכערים קליינע, יאטן פיר 

זאָלן שרײַען צו דער וועלט: דא זדראװוסטװויעט 

מיר! 

דער ערשטער פון דער כעוורע --קאמראד 

גאװוראָש, 


ער דער עלטסטער, איז ער בעראָש, 
עס קומט אים דער קאָװעד שוין בלויז דערפאר, 
װײַל ער -- דער ערשטער קאָמונאר! 


כּאָר. 

הערט זשע אלע, הערט! 

הער, די גאנצע ערד! 

װײַס, און שווארץ, און געל, און רויט, 
מיר ווילן פאר אלע שאָלעם און ברויט! 


צווייטער. 

וואנקא זשוקאָוו... געוויס אײַך באקאנט, 

און האָט איר פארגעסן, זוכט גוט, זיך דערמאָנט. 

ווינטער באנאכט, צום זיידן א בריוו, 

און די בענקשאפט אין קינד, װי דער יאם-- 
אזוי טיף! 

אך, וואניא, מײַן ברודער, פּאראָל ד' האָנער! 

ער איז דאָך שוין גאָר א וואזשנער פּיאָנער, 

גראמאָטנע מער, װי אלע מיר, 

שרײַבט טאקע ער: דא זדראװוסטװויעט מיר! 


כאָר, 
הערט זשע אלע, הערט.. 


דריטער, 

דער דריטער פון דער כעוורע, װער זאָל זײַן? 
װער! 

אך שטייט נאָר, שטייט, דאָס איז דאָך ער: 

דער פארשארטער באָכער טאָם סאָיער! 

ער טוט מיט דער בארשט דעם גאנגסטער א 
שמיר: 

אוועק, דו גאזלען, דא זדראװוסטװויעט מיר! 


כאָר. 
הערט זשע אלע, הערט.. 


פערטער. 

דער פערטער פון דער כעוורע, זײַט א בעריע 
און טרעפט, 

ס'איז, כ'לעבן, קיין קונץ ניט, ס'א קליין 

געשעפט, 

עס ליגט אף דער האנט, זוכט עס ניט װײַט, 

א היימישער באָכער פון אונדזערע לײַט! 

ניט געטראָפן! אײ, אײַ, אײַ! ס'א היימישער יאט! 

מאָטל דעם כאזנס, ער מאָלט דעם פּלאקאט! 

ער איז, נעבעך, א יאָסעם און דאָך איז אים גוט. 

שרײַבט ער פארפלאמט: גענוג שוין מיט בלוט! 


כאָר. 

הערט זשע אלע, הערט... 

און איצטער, כעוורע, זיך נעמט פאר די הענט 

און געגאנגען א טאנץ, זאָלן ציטערן װענט! 

זאָלן ציטערן װענט פאר נאכעס און פרייד, 

װאָס זיי הערן פון אונדז אזעלכע רייד. 

און װער עס וויל, קען ארײַן אין קאָן, 

װוער אינמיטן, און װער אױבנאָן, 

און וועמען עס לוינט ניט, זאָל בלײַבן אין דער 
היים, 

מיר װעלן זיך יאקאָס אָן אים באגיין, 

הערט זשע אלע, הערט... 


סי. ... ע בטעהאעט עב טריר יי 


שיפרע כאַלאַדענקאַ 


פון דער דיכטערישער יערושע 


צו מײַן זון 


פארגאן איז דײַן קינדהײַט, פארגאן איז דײַן יוגנט, 
און איך האָב קימאט ניט באמערקט, 

אין מוטערשער בלינדקײַט פארטיפט און פארטראָגן, 
כ'האָב װײיניק געקוקט אף מײַן ווערק. 


איך האָב אף דער ליכטיקער וועלט דיך געבאָרן, 
דורך מיר האָסט צום לעבן דערוואכט, 
דערװועקט כ'האָב צום לעבן דײַן הארץ -- 
געבאָרן א מענטש מיט זײַן בינטעלע יאָרן. 


און ס'טוט אזוי וויי מיר דאָס הארץ, 

די פרייד פונעם לעבן איך קאָן, דאכט זיך, שעפּן, 
װוער קען עס דען בעסער פון מיר? 

איך וויל דיך באגלייטן װי װײַט דו װעסט לעבן, 


זיך קיינמאָל ניט שיידן מיט דיר. 


צארטע פאשטעס 


אי איין-און-זיבעציקסטן יאָר זײַנען מיר, מײַן 
מאן, דער קינסטלער מענדל גאָרשמאן, און איך, גע- 
ווען אין שעפערישן הויז אין מאלייעווקע. אײינמאָל 
בא מיטיק זע איך א באקאנטן סילועט: ברייטע אקס- 
לען, א קורצער טאָרס, א ברייט פּאָנעם, שמייכלענ- 
דיקע גרוי-גרינבלעכע אויגן. 

-- שיפרע, -- האָב איך א רוף געטאָ. 

און אָט זײַנען די גרוייגרינבלעכע אױגן אָנגע- 
צילט אף מיר, אזוינע ליבלעך-גרייטע צו פרײַנט- 
שאפט, אירע פולבלעכע ליפּן שמייכלען אויך. פון 
דאן אָן האָבן מיר זיך געזען קימאט אלע טאָג. 

מיר ווייסן ניט, וויפל טעג אונדז איז אָפּגעצײלט 
אין לעבן. עפשער דערפאר זײַנען מיר פארשווענ- 
דעריש צו אונדזערע נאָענטע. איצט קומט מיר אָפט 
אין זינען;: ,פארװאָס האָב איך מיט שיפרען אזוי 
װייניק פארבראכט! ס'אין דאָך געװען א כיִעס צו 
קוקן אין איר פּאָנעם. פאר אן אומבאהאוונט אױג -- 
א פּאָנעם פון א פּױערטע. אָבער פאר אן אויסגע- 
פּרוּווט אױג-- אן אָפן פּאָנעם. אָן אן אָנשטעל. 
וועגן קאָקעטישקײַט איז ניטאָ װאָס צו ריידן. נאטיר- 
לעך, פּאָשעט, װאָס געטראכט --דאָס געזאָגט. 

איך מוז זיך מוידע זײַן, אז איך בין ניט געווען 
אויסגעבונדן אין שיפרע כאָלאָדענקאָס דיכטונג. אָבער 
טאָמיד האָבן אירע לידער בא מיר ארויסגערופן הא- 
נאָע. זיי האָבן געװעקט אין מיר א געפיל פון שטרע- 
בונג צו פּאשטעס און אומיטלבארקײַט. כ'האָב אויך 


געהאט אן אײַנדרוק, אז איידער זי זעצט זיך ,מאכן 
דיכטונג", האָט זי פאר זיך פארבאָטענע ווערטער, 
וועלכע זי נעמט אין האנט ניט: גאָלדענע שטראלן, 
מאנדל-אויגן, בריליאנטן, דימענטן, פּרעכטיק, גרויס- 
ארטיק, דערשיטערט, געפּלעפט, פארצויבערט און נאָך 
א סאך ענלעכע װערטער, וועלכע דארפן באפליטערן 
דיכטער-סטראָפעס. אָט איז א ליד פונעם בוך , לעבן" 
(1937). 


געדענק איך א סאָסנע, 

א ווייכע, א דינע 

זי דעמפט אויס איר סמאָלע 
מיט געלבלעכע הענט, 

איז מיר אינװייניק ליכטיק, -- 
מיט קווייטן מיט רויטע 

בליט הײַנט מײַן העמד... 


דאָס איז אָנגעשריבן מיט א סאך יאָרן צוריק. 
אָבער עס איז פול מיט איבעראשונג פארן פּלוצעמ- 
דיקן װוּנדער פון ערעוו מוטערלעכקײַט. די שורעס 
זײַנען פריש, װי עס אין פריש א מיידל, װאָס הייבט 
אָן רײַפן. 

איך בין געווען ניט אזוי פארװוּנדערט, װאָס שיפ- 
רע איז אזא דיכטערן, װי זי איז, מיך האָט אלעמאָל 
געעגבערט א געפיל: װיאזוי האָט איר געקלעקט 
מוט און געוואגטקײַט צו זײַן א דיכטער, בייס זי 
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איך וויל ניט, מײַן קינד, אז דו זאָלסט מיך באוויינען, 
פאר דיר טוט דאָס הארץ מיר שוין וויי. 

איך וויל אף דער וועלט מיט דיר לעבן איניינעם, 
באוואכן איך וויל מײַן פארזיי, 


איך האָב ניט געשענקט דיר קיין ברידער און שוועסטער, 


מײַן שולד איז פארגלעטן צו שפּעט, 
און דו ביסט דער שענסטער און דו ביסט דער בעסטער, 
איך גיי מיט דער וועלט אין געוועט. 


איך וויל ניט, מײַן קינד, אז דו זאָלסט מיך באוויינען, 
אָ, שווער איז מיר זען דײַן טרער, 

איך װויל אף דער װועלט מיט דיר לעבן איניינעם, 
ס'זאָל היימלעכער זײַן דיר די ערד. 


איך וויל ניט, מײַן קינד, אז דו זאָלסט נאָך מיר וויינען, 
מיט מיטלײַד דאָס הארץ טוט א ריס, 
איך וויל אף דער וועלט מיט דיר לעבן איניינעם, 


באוואכן די שריט און טריט. 


איך וויל ניט, מײַן קינד, אז דו זאָלסט מיך באוויינען, 
פאר מיטלײַד דאָס הארץ טוט א ריס, 

איך װויל אף דער וועלט מיט דיר לעבן איניינעם, 

און דו ווילסט עס אויך אף געוויס. 


האָט אזא ברודער, וי דאָװיד האָפּשטיין. אין זי טאקע 
געווען זייער א געוואגטער מענטש, און זי האָט גע" 
טראָגן דעם בארוף פון א דיכטער צארט, זיבער, 
אופריכטיק. איצט איז זיך שװער פאָרצושטעלן די 
ייִדישע סאָוועטישע דיכטונג אָן שיפרע כאָלאָדענקאָ. 
אירע שורעס שמעקן מיט אופגעאקערטער ערד, מיט 
גרעזער, ביימער, וואסער, שניי. װוּ דער באהאוונ- 
טער לייענער זאָל ניט אראָפּלאָזן זײַן פּראָבירקע אין 
שיפרעס לידער, װעט ער אומעטום דערנאָך אין דער 
פּראָבירקע זען קוועלנדיקע, פארטײַעטע טענער, ער 
װעט הערן קלאנגען פון וואלד, פון קוואל, פון בלע- 
טער-שאָרך. 
עס וילט זיך איבערשרײַבן גאנצע לידער פון 
איר בוך, כאָטש עס איז דאָך איבעריק אויסצוטרינ- 
קען דעם גאנצן יאם, גענוג איין לעק, קעדיי צו 
דערפילן דעם טאם פונעם יאםיוואסער. 
פונדעסטוועגן: 

און ס'טרעפט מיט מיר, 

און ס'מאכט זיך אָפט -- 

איך וויל דערזען זיך, 

בייס איך שלאָף. 


בא מײַן געלעגער װיל איך שטיין 
און קוקן גלײַך אף זיך אליין. 
דאָס איז פּרעכטיק. זי האָט נײַגער פאר אלצדינג, 

דאָס דארף דאָך טאקע אזוי זײַן. אױיב מיר באאָי 
באכטן די נאטור, אונדזערע נאָענטע, פארװאָס זאָלן 
מיר ניט װעלן א קוק טאָן אף זיך? און ניט נאָר, ווען 
מיר שלאָפ? האָבן א בליק פון דער זײַט אף זיך, 
דאָס איז זייער א וויכטיקע מאדרייגע. 
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שיפרע כאָלאָדענקאָ איז אָפט אזוי פּראָסטזעליק, 
איר גאפן איז קימאט קינדעריש. אָבער דאָס איז ניט 
איבערצושאצן. און דערפאר דארף זי קײנמאָל ניט 
דעקלארירן, אז זי איז יונג. אלע זעען און פאר- 
שטייען, אז זי איז ניט אלט, אז אירע אױגן זײַנען 
ברייט צעעפנט פאר װוּנדער, איר נעשאָמע איז צע- 
פּראלט פאר אלדאָס לעבעדיקע און איר גאנצע רא- 
ציע איז געווענדט ניט צו זיך. זי איז געשװוּמען אף 
צאָפן, דאָס איז געוויס געווען ניט גרינג פאר איר. 
און דאָס זאָגט אונדן, אז זי האָט ניט פארשװענדט 
קיין רירנדיקע עמאָציעס צו זיך גופע. װײַל עס איז 
קלאָר, אז נאָר פלאכקעפּ, פיליסטיאָרן באציען זיך 
צו זיך רירנדיקיסענטימענטאל -- זיי זײַנען, אפּאָנעם, 
זיכער, אז גראָד זיי זײַנען די קרוין פון דער וועלט. 


א צװיי-דרײַ מאָל בין איך מיט יאָרן צוריק גע- 
ווען בא שיפרע כאָלאָדענקאָ אין שטוב. זייער איינ- 
פאכע אויסשטאטונג, אן אָנגעוואלגער פון ביכער און 
פּאפּיר, טיי האָבן מיר געטרונקען אין פּאָשעטע קרי- 
געלעך, געגעסן אין דורכשניטלעך געפעס, דער די- 
וואן איז געווען פארשפּרייט מיט א טונקעלן צודעק, 
טאקע נאָר װי דאָס ,נעפּליטישטעכל" אין דער ליד 
,באם ברודער דאָװיד האָפשטיין". 

שיפרע כאָלאָדענקאָ האָט זיך בעעמעס ניט גע- 
נייטיקט אין קליינבירגערלעכע אינטעריערן. זי גופע 
האָטס באשײַנט דעם רוים פון איר דירע, װאָס אין 
געווען גאָר ניט אזוי געראם. זי האָט געהאט איין 
דײַגע -- ארויסברענגען דאָס, װאָס עס ליגט אין איר 
גופע פארבאָרגן. מיסטאמע דערפאר האָבן זיך ארויס- 
געגאָסן פון איר די שורעס: 


א קעצל 


אפן גראָז אונטער א בוים 

זיצט א קעצעלע און טרוימט. 
וועגן ווען און וועגן װאָס 
טראכט א קעצל אפן גראָז? 
עפשער טרוימט עס וועגן מײַז, 


= 


דורך די קלאדקעס דינינקע און שמאָלע 
קומען אָן די טויטע מיר צו כאָלעם, 

און מײַן הימל כ'הער ניט אוף אים לויבן; 
ניט אינגאנצן לאָזט ער זיך בארויבן. 


עס גייט א שניי, עס גייט א שניי, 
ער גייט, ער שיט, ער פאלט, 

און װי איך גיי און װוי איך שטיי 
איך פאל דיר אפן האלדז. 


איך האָב דיך הײַנט באזונדערס ליב, 
און פרעג מיך ניט פארװאָס. 


עפשער זאָרגט עס וועגן שפּײַז, 
ניין, מײַן קעצעלע איז זאט, 

אפן גראָז עס זיצט זיך גלאט. 
ס'איז אין דרויסן גרין און העל, 
שעפּט עס נאכעס פון דער וועלט. 


* 


ווען די טויטע מיר צו כאָלעם קומען, 
קומט דאָס װאָרט דאָס שענסטע אפן גומען, 
פאלט די טרער די ריינסטע פון די אויגן. 
כ'הער ניט אוף צו האָפן און צו גלויבן. 


* 


א פרישע שײַן זיך זיפּט און זיפּט, 
איך הער, וי ס'וואקסט דאָס גראָז. 


כאָטש אונדזער לעבן שוין פארגייט, 
מיר זײַנען אלט שוין הײַנט, 
פארשארפטער פיל איך יענע פרייך, 
װאָס האָט אמאָל געשטַנט, 
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אָ, גאָטעניו, גאָט, איך ווייס -- ביסט נּיִשטאָ, 

איך בעט אף א װײַלע זאָלסט װוערן, . 

ניט ענטפער מיר גניין", ניט ענטפער מיר ,אאָ", 
נאָר פרוּוו מײַנע טעג מיר פארמערן. 


די װײַטערדיקע שורעס פון דער ליד גיבן צו 
פארשטיין, פארװאָס שיפרע בעט, אז אירע טעג זאָלן 
פארמערט זײַן. זי װאָלט דאן פארשפּאָרט א סאך 
גענג צוליב די, װאָס װעלן קומען נאָך איר. דאָס איז 
ביז גאָר רירנדיק, און ווידעראמאָל איבערצײַגט עס, 
אז די דיכטערן טראכט ניט נאָר וועגן זיך. 

כוץ א סאך אנדערע מײַלעס, איז מיר זייער צום 
הארצן, װאָס שיפרע כאָלאָדענקאָ פארבײַט ניט דעם 
מין. יעדע שורע איז װײַבלעך, וי ס'איז געזאָגט 
געווען, צארט. ס'איז בײַװעזנדיק אן אקשאָנעסדיק 
געפעכט פון מוטערלעכקײַט, אָפּפּערװיליקן אויסדוי- 
ער. נאָר א פרוי האָט געקענט אויסדריקן אזוינע 
געפילן, אזא צושטאנד: 

ס'איז קלאָר מיר אצינד: פון ציללאָזער שפּיל 

געװאָרן א ציל, געבאָרן א קינד, 


דאָס איז אזוי אומשולדיק, אזוי רירנדיק-פארטרוי- 
לעך, צו דערוף--- דער אנציקנדיק"פאָשעטער און 
אזוי רעאליסטיש אויסגעמאָלטער פּאָרטרעט: 

מיט שיטערע האָר, די יאסלעס אָן ציין, 
און איינס איז מיר קלאָר -- 
ס'איז װוּנדערלעך שיין. 


דאָס איז טאקע פארכאפּנדיק-ישיין! 


שיפרע קאָן ניט באזינגען קיין גאָלדענע האָר, 
אירע ווערטער גייען אוף פון הארצן, איר דיכטונג- 


שיף מײַדט אויס אלע אונטערוואסערישטיינער און 
אין אלע אירע שורֶעס פליסט דער האָלפשטראָם, או" 
מעטום איז דאָ דאָס כיעסדיקירעאלע, אלץ אין בא- 
פליגלט מיט אזוי פּאָשעטע װערטער און מיט צאר- 
טער װײַבלעך-ימוטערלעכקײַט. אין אונטערטעקסט 
ריזלט קוואליוואסער. שיפרע איז ניט פון די יעניקע, 
וועלכע שטייען מיט דער װענטקע באם אקוואריום, 
זי איז דער פישפאנגער, װאָס נעמט זײַן גאָב פון 
די ברויזנדיקע וואסערן. 


און װידער דאָס שעפערישע הויז אין מאלייעווקע... 

געהאט אזא געלעגנהײַט אלע טאָג צו זען שיפרע 
כאָלאָדענקאָ, הערן, וי זי דערציילט וועגן אירע 
יאם-רײַזעס, אײַנהערן זיך אין איר פילבאדײַטנדיקן 
שװײַגן, זען, װי אירע הענט רוען אזוי רעכטפול, װי 
אירע געדיכטע האָר שלאָגן זיך ארויס פון דער איינ- 
פאכער פאטשיילקע, װי אומאָפּהענגיקישטאָלץ זי 
גייט ארײַן אין עס-צימער פון מאלייעווקע, וי אומ- 
באצוווּנגען זי טראָגט איר טונקל, ברייט, פּאָשעט זו- 
מערדיק קלייד, װי זי באמערקט אפילע ניט די שע- 
מערירנדיקע פּלודערן אף די אלערליי דאמען, װאָס 
טוען זיך איבער דרײַ מאָל א טאָג. שיפרע כאָלאַ- 
דענקאָ -- זי איז אװועק אין אײביק-אייביקן אנט- 
ראקט! 

מיר זײַנען מעכוּיעוו צו געדענקען וועגן דעם, און 
בייס דעם דערמאָנען די אָפּגעשײדטע, זײַנען מיר 
מעכוּיעוו צו געדענקען, אז אלץ איז פאר די לעבע- 
דיקע. די, װאָס זײַנען אוועק אף אײביק, הערן ניט, 
זעען ניט און ווייסן גאָ-אָ-אָרניט! 


שירע גאָרשמאן 
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א ייַנגעלע הייסט נאזארעט, 

דאָס ייַנגל איז אן ארמענער. 

איך גיי מיט דער וועלט אין געװעט -- 
פון אים ניט פאראן איז קיין שענערס. 


געבאָרן עס האָט אים א פאָלק, 
װאָס האָט פון רעדיפעס געליטן. 
וי כײַעס, מע האָט עס פארפאָלגט, 
מע האָט עס געשאָכטן, געשניטן. 


נאזארעט איז פאראן אויך א שטאָט, 
א נעס אין דער שטאָט איז פארלאָפן, 
מע האָט דאָרט באשאפן א גאָט-- 
דעם גאָט פון נעכאָמע און האָפענונג. 


ִ* 


איך בין שוין פון לאנג געבאָרן, 
כ'האָב שוין אייניקלעך פון לאנג, 
כ'האָב פון לאנג א קאָפּ א גראָװן, 
נאָר מײַן לעבן איז אין גאנג. 


כ'האָב אף קיינעם ניט פאריבל, 
ניט געשטעלט האָב איך קיין טנײַ, 


ִ* 


א א 


און אויב ס'איז דער נעס ניט געשען, 
און ס'איז דאָרט קיין גאָט ניט געוואקסן, 
א מענטש איז געוויס דאָך געווען 
געטראָגן די טרויב אף די אקסלען. 


די טרויב פון נעכאָמע און פרייד, 
פון מיטלײַד צו אלעם פארשקלאפטן, 
און טאקע אזוי שטילערהייט 

געװאָרן דער גאָט איז באשאפן. 


נאזארעט האָט א זעלטענע וערט, 

א װערט פון די איידלסטע טרוימען, 
בארימט איז די שטאָט אף דער ערד 
פיל מער פון ניו-יאָרקן און רוימען. 


א א 


אויב פארגאן איז שוין מײַן לעבן, 
איז די מײַסע גאָרניט נײַ. 


נאָר אויב לעבן כ'וועל נאָך יאָרן, 
בענטשן װעל איך מײַן געווינס, 
ס'טרעפט דאָך... אונטער שנייען קלאָרן, 
גרינט א גרעזעלע און גרינט. 


א א 


אין ליידן אין שװוערע און שארפע 

ניט איין מאָל אליין זיך איך זאָג: 

איך האָב דען אליין זיך באשאפן! 

ס'איז מײַנס דען אָט דאָס װאָס איך טראָג! 


*ִי 


 *‏ א 


אין דער גאלערייע פון די דוירעס 

בין איך אויך א שטיקל עקספּאָנאט, 

און פון טיפן הארץ איך דאנק דעם בוירע, 
װאָס די זכיע לעבן כ'האָב געהאט. 


כם 


ש. װו ייצנפעלד 


היוש לעקערט 


צום 775טן יאָרטאָג פון זײַן טויט 


דעם 28 מײַ 1902 האָט מען הינטער וויל- 
נע, אפן מיליטער-פעלד, אופגעהאנגען דעם 
ייַדישן ארבעטער הירש לעקערט, 

די יעדיע וועגן לעקערטס טויט האָט אָפּגע- 
קלונגען איבערן גאנצן לאנד. דער מארטירער 
איז געװאָרן א באליבטער העלד פון די ברייטע 
ארבעטנדיקע מאסן. עס זײַנען װעגן דעם גע- 
שאפן געװאָרן פאָלקס-לידער. נאָך דער אָקטיא- 
בער-רעװאָליוציע האָט דער באװוּסטער סאָווע- 
טישער דיכטער ארן קושניראָוו אָנגעשריבן א 
פּיעסע אין פערזן אונטערן נאָמען ,הירש לע- 
קערט". אין מינסק האָט מען דעם יונגן פּראָ- 
לעטאריער געשטעלט א דענקמאָל, 


הירש לעקערט איז געקומען קיין ווילנע פון 
א קליין ליטװיש שטעטעלע אין קאָװונער גו" 
בערניע. אין ווילנע האָט ער געארבעט אין א 
שוסטער-ווארשטאט. א יונגער באָכער, א פלינ- 
קער, רירעוודיקער און ביז גאָר א קרעפטיקער, 
האָט ער זיך באלד אויסגעטיילט מיט זײַן 
ערנסטקײַט און שארפן סייכל. ער האָט שטארק 
איבערגעלעבט פון דעם, װאָס ער האָט ניט גע- 
קענט ניט לייענען און ניט שרײַבָן. דערבײַ איז 
ער געווען גוואלדיק נײַגעריק צו נײַס, באזונ- 
דערס צו פּאָליטישע נײַס. װען עס איז אָנגע- 
קומען א פרישע צײַטונג אָדער א ביכל, פלעגט 
ער מאמעש פאָדערן בא זײַנע כאויירים, זיי 
זאָלן לייענען פאר אים די אינטערעסאנטע 
שטעלן. באזונדערס איז געווען פארשארפט בא 
לעקערטן דער געפיל פון פּראָלעטארישער אכ- 
דעס. ער פלעגט װערן שטארק אופגעבראכט, 
דערוויסנדיק זיך וועגן שטרײַקברעכערלי. ס'איז 
פּאָשעט געווען אומעגלעך צו באנעמען: איינע 
שטרײַקן, קעדיי צו פארגרעסערן דעם געהאלט 
און פארקלענערן דעם ארבעטסטאָג, און אנדע- 
רע גייען אוועק אף זייער אָרט ארבעטן. וויָאזוי 
קאָן דאָס געמאָלט זײַן? 

װען מע האָט געדארפט אראָפּנעמען א 
שטרײַקברעכער פון דער ארבעט, פלעגט לע- 
קערט ארײַנגײַן אין ווארשטאט, און אויב קיין 
רייד האָבן ניט געהאָלפן, האָט ער מיט קויעך 
געצװוּנגען דעם שטרײַקברעכער זיך אונטער- 
ווארפן דער פּראָלעטארישער סאַלידארישקײַט. 


איינמאָל, דאָס איז געווען אין 1900, האָט 
מען הינטער דער שטאָט ארעסטירט אן עלטערן 


ארבעטער מיט נאָך צוויי ‏ ארבעטערנס פאר 
פארשפּרייטן פּראָקלאמאציעס. דער ארעסטיר- 
טער האָט געארבעט אין איין ווארשטאט מיט 
לעקערטן און פלעגט אָפטער, איידער אנדערע, 
לייענען אים צײַטונגען, ביכלעך. ארעסטירט 
האָט מען די גרופּע שפּעט באנאכט, און די 
פּאָליצײ האָט, קענטיק, באשלאָסן אופהאלטן די 
ארעסטירטע ביז אינדערפרי באם אוריאדניק, 
קעדיי דערנאָך זיי אָפּפירן אין שטאָט, אין דער 
פּאָליצײ-פארוואלטונג. 

צװישן די ארבעטער פארשפּרייט זיך די 
יעדיִע וועגן דעם ארעסט. לעקערט באשטימט, 
אז מע דארף די כאוויירים באפרײַען. פארטאָג, 
ווען מע פירט ארויס די ארעסטירטע פונעם 
טויער, גיט לעקערט א סיגנאל -- פון אלע געס- 
לעך טוען זיך א װאָרף די ארבעטער מיט 
פלעקער און שטיינער אף די פּאָליצלאנטן און 
שלאָגן אָפּ בא זיי די אגיטאטאָרן. 
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לעקערטן האָט מען עטלעכע מאָל ארעס-י 
טירט, נאָר יעדעס מאָל אנטלויפט ער. סאָפ- 
קאָלסאָף װערט ער ארעסטירט און ארויסגע- 
שיקט אין קאטערינאָסלאװער גובערניע (איצט 
דניעפּראָפּעטראָווסק). אויך פון דאָרט אנטלויפט 
ער און קומט אומלעגאל צוריק קיין ווילנע, 

אָט אזא איז געווען דער יונגער הירש לע" 
קערט. 


פאָן וואלן האָט געשיקט קיין ווילנע די צא" 
רישע רעגירונג מיט א ספּעציעלער אופגאבע 
צו דערשטיקן די וואקסנדיקע רעװאָליציאָנערע 
באוועגונג. ער האָט געהאט א שעם פון א 
טשינאָװניק מיט א שטארקער האנט. 


די רעװאָליציאָנערע ארבעטער האָבן פאָן 
וואלן באגעגנט מיט א פּראָקלאמאציע, אין 
וועלכער עס איז געװען אָנגעװיזן, אז װאָס 
מער רעפּרעסיעס, אלץ שטארקער װעט זײַן 
דער קאמף פונעם פּראָלעטאר;אט, אלץ גיכער 
װעט נעמען א סאָף צו דער זעלבסטהערשונג. 
און װי אים אפצולאָכעס, האָבן זיך די אופרופן 
און פּראָקלאמאציעס פארמערט. יעדע 3--4 טעג 
א נײַע פּראָקלאמאציע. 

מע דערציילט, ויאזוי פאָן וואל האָט גע- 
שריִען אפן פּאָליצמײסטער: 

-- װאָס זײַנען זיי, מעלאָכים אָדער שייי 
דים! און װאָס איז דאָס פאר א פּאָליצײ, װאָס 
קאָן קיינעם ניט כאפּן!! 

דאָס זײַנען אָבער געווען געטרײַע רעװאָי 
ליוצ;אָנערן, וועלכע האָבן צעטיילט צװישן זיך 
די שטאָט אף קווארטאלן און פּאָרלעכװײַז, א 
באָכּער מיט א מיידל, קעדיי עס זאָל קיין כשאד 
ניט פאלן, אין מעשעך פון 2015 מינוט בא- 
קלעפּט און באשאָטן אלע גאסן און הויפן מיט 
פּראָקלאמאציעס, װי מיט א שניי. 

קיין רויַקע מינוט האָט פאָן וואל אין ווילנע 
ניט געהאט, אָנהײבנדיק פונעם ערשטן טאָג פון 
זײַן זעצן זיך אפן גובערנאטאָר-שטול. אין א 
כוידעש ארום ברעכט אויס אן אלגעמיינער 
גארבער-שטרײַק אין סמארגאָן און אשמענע. עס 
הייבן זיך אָן ארעסטן. די ווילנער טורמע ווערט 
פול געפּאקט מיט שטרײַקנדיקע גארבער. 

די שטרײַקיבאװעגונג האָט זיך אלץ ברייי 
טער איבערגעװאָרפן אין די נאָענטסטע 
שטעט ---מינסק, גראָדנע, סמאָלענסק, ביאליס- 
טאָק, אשמענע, סמארגאָן. 


װאָס נעענטער צו מײַ, אלץ אָנגעשטרענג- 
טער ווערט די שטימונג. אף אלע פארזאמלונ- 
גען װערן אָנגענומען באשלוסן: דעם ערשטן 
מײַ --א גאסןידעמאָנסטראציע. מע וייסט, אז 
פאָן ואל האָט געדראָעט די דעמאָנסטראנטן 
מיט שמיץ, אָבער קיינער גלייבט ניט אין דעם. 
אײינצײַטיק מיט דער דעמאָנסטראציע אין גאס 
איז באשלאָסן געװאָרן דעם זעלבן אָװנט אין 
שטאָטיטעאטער ווארפן פּראָקלאמאציעס, גע- 
ווידמעט דעם ערשטן מל. 

ניט געקוקט אף אלע דראָונגען מיצאד פאָן 
וואלן און זײַנע מעשאָרסים, איז די דעמאָנסט- 
ראציע פאָרגעקומען. 
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דעם 1 מײַ פונעם 1902, 7 אזייגער פארנאכט 
האָבן אף דער צענטראלער האנדלס-גאס, אף 
דער דײַטשישער, װוי זי האָט דעמלט געהייסן, 
אָנגעהויבן אָנקומען יאָמטעװדיק געקליידטע 
ארבעטער און ארבעטערנס. צום אָנהייב האָט 
מען שפּאצירט אף די טראָטוארן, באגריסט 
איינער דעם צווייטן מיטן יאָמטעוו. עס איז גע- 
װען גלײַך צו באמערקן, אז די שטאָט האָט 
באקומען א ניט געװיינלעכן אויסזען אלע 
טויערן זײַנען געשלאָסן, בא יעדן טױער 
שטייט א דװאָרניק. די גאסן זײַנען פול 
מיט פּאָליצײ... דאָך איזן דער שפּאצירנדיקער 
אוילעם געװאָרן אלץ גרעסער. אף די טראָטוארן 
איז ענג, מע גייט שוין טײילװײַז איבער דער 
מיט פון דער גאס. נאָר אָט איז דורכגעפאָרן 
אן עסקאדראָן קאזאקן מיט שפּיזן אין די הענט. 
ער האָט זיך אָפּגעשטעלט אפן טעאטער"פּלאץ. 
די דעמאָנסטראנטן זײַנען אין קלעם. אָבער פון 
די געסלעך קומען צו אלץ מער דעמאָנסטראנטן, 
מע גייט שוין קאַלאָנעסװײַז. דאָ און דאָרט 
הערט זיך א ליד. 

איינער פון די דעמאָנסטראנטן לויפט ארויס 
אין דער מיט גאס און שרײַט אויס: 

-- נידער מיט דער זעלבסטהערשונג! 

-- זאָל לעבן די פרײַהײַט! 

עס הייבן זיך אוף צוויי רויטע פאָנען און 
א הילכיקער הורא קלינגט איבער דער גאס. 

די פּאָליצײי גיט זיך א װאָרף אף די דע- 
מאָנסטראנטן, כאפּט ארויס אײנציקװײַז עט- 
לעכע מאנצבלען און פרויען, שלאָגט זיי איבער 
די קעפּ, און פירט אָפּ א גרופּע אין אוטשאס- 
טאָק. 

דאָ מישן זיך ארײַן די קאזאקן. מיט די 
נאהײַקעס שלאָגן זיי איבער די פּענעמער, 
איבער די רוקנס פון די דעמאָנסטראנטן. דעם 
פאָנענטרעגער וועלוול דעם מאליער, א שרעק- 
לעךיצעבלוטיקטן, האָט מען ארופגעוואלגערט 
אף א דראָזשקע, נאָר די פאָן האָט ער ניט אָפּי 
געגעבן, ביזוואנען ער איז געפאלן אָן באװוּסט- 
זײַן. 


אפן צווייטן טאָג האָט זיך אָנגעהױבן דאָס 
שרעקלעכסטע און עקלהאפטסטע. עס איז פאָר- 
געקומען די עקזעקוציע. אָנגעפירט מיט איר 
האָט אליין דער גובערנאטאָר פאָן וואל. אינ- 
מיטן פון א ברייטן קאָרידאָר האָט מען אוועק- 
געשטעלט א באנק. בא די זײַטן קופּעס ריטער, 
איבער דער גאנצער לענג פונעם קאָרידאָר-- 
קאזאקן מיט נאהײַקעס אין די הענט. עס גייט 
ארײַן פאָן וואל אין דער באגלייטונג פונעם 
פּאָליצמײסטער, מיט א צעטל אין האנט. לוט 
דעם דאָזיקן צעטל רופט מען ארויס ארעסטיר- 
טע און עס הייבט זיך אָן-- 

פאָן וואל באפעלט: 

-- די פאָנענטרעגער צו 100 שמיץ, די 
איבעריקע -- צו 150 

פאָן וואל קאָמאנדעװעט קאלטבלוטיק: 

--- איינס, צוויי, דרײַ! זעלטענער, שטארקער! 

דער דאָקטער פּרוּװט דעם פּולס פון די גע- 
פּײַניקטע און גיט איבער פאָן וואלן: 
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-- מע קען נאָך... 

ניטאָ קיין גרענעץ צו דער שאנד, ניטאָ קיין 
סאָף צו די ליידן! 

דער געדאנק צו שמײַסן איז, אייגנטלעך, 
ניט פאָן וואלס אן אייגענע דערפינדונג. אין 
ווילנע האָט זיך געפונען איינער א קליאטשקאָ, 
א ייִד, און ער האָט עס געגעבן אן אייצע דעם 
גובערנאטאָר, וויַאזוי צו אָנלערנען די בונטאָוו- 
שטשיקעס, וועלכע האָבן פארגעסן, װאָס אין 
דער טוירע שטייט, און זײַנען װידערשפּעניק 
דעם קייסער. די אייצע איז: שמײַסן 

דאָס קליינבירגערטום פון ווילנע האָט גע- 
קוועלט פון נאכעס. 

אלע געפּײַניקטע (26 ייִדישע און פּולישע 
ארבעטער) האָט מען נאָך דער עקזעקוציע אָפּי 
געלאָזט. זאָלן אלע זען און וויסן. די שטאָט 
האָט געקאָכט. אין די ארבעטער-קרײַזן איז בא 
אלעמען אף די ליפּן געװען איין װאָרט: נע- 
קאָמע. 


ארום לעקערטן האָט זיך אָרגאניזירט א 
קאָנספּיראטיווע גרופּע פון זעקס מאן -- ייִדישע 
און פּױלישע ארבעטער. די גרופּע האָט גע- 
שטעלט פאר זיך דעם ציל צו פארניכטן פאָן 
וואלן. דאָס זײַנען געווען פּאַשעטע ארבעטער- 
רעװאָליוצ;אָנערן. זיי האָבן אלע גוט געװוּסט, 
אז די סאָציאל-דעמאָקראטיע איז קעגן טעראָר. 
טעראָר גיט ניט קיין מאמאָשעסדיקע רעזול- 
טאטן. מע הארגעט איין צארישן דינער, קומט 
אף זײַן אָרט א צווייטער. די גאנצע ענערגיע 
דארף מען אָנװענדן אף אָרגאניזירן די ברייטע 
ארבעטער-מאסן צום פּאָליטישן קאמף קעגן דער 
זעלבסטהערשונג ביכלאל, פאר פּאָליטישער 
פרײַהײַט. אָבער דער געפיל פון באליידיקטער 
ווירדע איז געווען בא זיי אזוי שטארק, אז זיי 
האָבן ניט געקאָנט אָפּווארפן דעם געדאנק צו 
פארניכטן פאָן וואלן, 

עס איז געווען נאָך א געהיימע גרופּע, וועל- 
כע האָט זיך געשטעלט דעם ציל נעקאָמע צו 
נעמען פונעם דאָקטער, װאָס האָט באדינט די 
עקזעקוציע. מע האָט אים געדארפט פארנארן 
קלוימערשט צו א כוילע, אוועקלייגן און אָפּי 
שמײַסן. דערבײַ האָט אײַנער געדארפט אים 
האלטן באם פּולס און זאָגן, אז מע קאָן געבן 
נאָך. אין שטאָט האָט מען גערעדט, אז דעם 
דאָזיקן פּלאן בענעגייע דעם דאָקטער האָט מען 
אויסגעפילט, אָבער גענוי ווען און ווּ ווייסט 
מען ניט, 

לעקערטס גרופּע האָט געקראָגן רעװאָל- 
ווערן. יעדן אָװנט פלעגט מען גיין אין וואלד 
זיך לערנען שיסן. קימאט דרײַ װאָכן האָט די 
גרופּע נאָכגעשפּירט נאָך פאָן וואלן. יענער האָט 
זיך אָבער געהיט. די אָכראנקע האָט געהאט א 
גרונט צו ווארטן אף אן אטענטאט. די גאנצע 
שטאָט האָט גערעדט, אז גלאט אזוי ועט די 
זאך ניט דורכגיין, 


ענדלעך, האָט מען באקומען א יעדיע, אז 
דעם 5 מײַ (לויטן אלטן סטיל) װעט אין שטאָ- 
טישן צירק פאָרקומען א גרויסע פאָרשטעלונג, 


אף וועלכער עס װועט בײַזײַן דער גובערנאטאָר, 
דעם 6 מײַ װעט זײַן א מיליטערישער פּאראד 
צוליב דעם געבורטסטאָג פונעם קייסער ניקאָ- 
לײַ. די גרופּע באשטימט: דעם 5 אָדער דעם 6 
מײַ אומבאדינגט ענדיקן מיטן איניען. 

דעם 5 מײַ האָט לויט דער ריי געדארפט 
שטיין באם ארײַנגאנג אין צירק ניט לעקערט, 
נאָר אן אנדער מיטגליד פון דער גרופּע. לע- 
קערט האָט אים אײַנגעבעטן צו בײַטן זיך מיט 
די ערטער. ער האָט זייער געװאָלט פּערזענלעך 
אויספילן דעם אורטייל איבער פאָן ואלף 
דערבײַ איז באשלאָסן געװאָרן, אן די צוויי 
מיטגלידער פון דער גרופּע--די ארבעטער 
מיכאלאָווסקי און סענדעראצקי -- ועלן אין דער 
זעלבער צײַט זײַן לעם צירק מיט רעװאָלװערן 
אין די הענט, און אויב לעקערטן װעט זיך ניט 
אײַנגעבן צו שיסן פאָן וואלן באם ארויסגאנג 
פון צירק, װעלן זיי עס טאָן פון זייערע ערטער. 

ווען די פאָרשטעלונג האָט זיך געענדיקט 
און פאָן וואל איז ארויס פון צירק אין דער 
באגלייטונג פון זײַן סוויטע, האָט לעקערט צוויי 
מאָל אויסגעשאָסן אין אים, 

כאָטש עס איז געווען שפּעט באנאכט, דאָך 
האָט זיך די יעדיַע וועגן דעם אטענטאט אף פאָן 
וואלן גלײַך פארשפּרייט איבער דער גאנצער 
שטאָט. א פרייד האָט ארומגעכאפּט די ארבעטנ- 
דיקע באפעלקערונג פון ווילנע. 


די אטמאָספער פון דערשלאָגנקײַט נאָך דער 
עקזעקוציע איז פארשוווּנדן. אפילע דער קליינ- 
בירגער האָט געמוזט אנערקענען--מיט די 
ארבעטער דארף מען קיין קאטאָװעס ניט 
טרײַבן! 

אלע האָבן מיט אומגעדולד געווארט, צי פאָן 
וואל װעט בלײַבן לעבן, צי ניט. עס האָט זיך 
ארויסגעוויזן, אז לעקערט האָט אין אים גע- 
טראָפן איין מאָל אין האנט, דאָס צווייטע מאָל 
אין פוס. פאָן וואל איז געבליבן לעבן. 

נאָכן אטענטאט איז לעקערט אנטלאָפן צום 
פינצטערן מארקיפּלאץ, װאָס הינטערן צירק. 
אין װעג האָט ער געװאָרפן דאָס געװער און 
זיך אומגעקערט צוריק, קעדיי אויסצומישן זיך 
מיטן אוילעם, נאָר ער האָט באלד צוגעצויגן 
צו זיך די אופמערקזאמקײַט פון דער פּאָליצײי, 
וועלכע האָט אים אָפּגעפירט אין טפיסע און 
ארײַנגעזעצט אין קארצער, 


ווען מע האָט לעקערטן געקעפּט, האָט דער 
ווילנער פארייניקטער קאָמיטעט פון די סאַ- 
ציאל-דעמאָקראטישע אָרגאניזאציעס ארויסגע- 
לאָזט אן אופרוף אין ייִדיש, פּױליש און ליט- 
וויש. 

אָפּגעבנדיק ערע דעם העלדישן טאט פונעם 
פּראָסטן ייִדישן ארבעטער, מערקט װײַטער אָפּ 
דער אופרוף: 

,די נײטיקײַט פון פּאָליטישן קאמף אלס 
דאָס איינציקע מיטל צו דערשלאָגן זיך רעכט 
פון א פרײַען בירגער, װוערט אלץ קלאָרער פאר 
אלע אײַנװוינער פונעם גרויסן רוסלאנד. 

כאוויירים, ברידער! אונדז װעלן דאָך ניט 
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אָפּשרעקן די טליִעס און די שמיץ, װי עס האָבן 
ביז איצט ניט געשראָקן די טפיסעס אין סיביר. 
מיר װועלן קעמפן, ביז עס װעט אונטערן דראנג 
פון אונדזערע אלגעמיינע און אײנהײַטלעכע 
קרעפטן פאלן דער ביניען פון אלרוסלענדישן 
דרוק, ווילקיר און גוואלדטאט --די צארישע 
זעלבסטהערשונג". 

אין אייניקע רעװאָליוצ;אָנערע אָרגאניזא- 
ציעס האָבן װוידער אופגעלעבט די טעראָר-שטי- 
מונגען. אָבער די איסקראָװוצעס האָבן געפירט 
אן ענערגישן קאמף קעגן טעראָר. אין אן אר- 
טיקל ,דער רוסישער ארבעטעריקלאס און די 
פּאָליצײייַשע ריטער" האָט פּלעכאנאָװ װידער 
אָנגעװיזן, אז ניט מיט טעראָר װעט מען מאכן 
א סאָף צו די פּאָליצײיַשע ריטער. ,דער העלד 
לעקערט, -- האָט פּלעכאנאָװו געשריבן, --איז 
געפאלן. אײיביקער אָנדענק דעם העלד. אָבער 
דער העלד איז געפאלן, און דער יאָך פון צא- 
ריזם דריקט, װוי פריִער, די פארװוּנדעטע פּלײי 
צעס פונעם רוסלענדישן ארבעטער-קלאס און, 
וי פריַער, דראָעט די געפאר פון דער שאנדע 
פון די ריטער דער גאנצער ארבעטנדיקער 
באפעלקערונג פון רוסלאנד פאר דער קלענס- 
טער ארױיסװײַזונג פון זעלבסטבאװװוּסטזיניקײַט 
און זעלבשטענדיקײַט". 

און װײַטער שרײַבט פּלעכאנאָװ; 

,אונדזער נאָענטסטע אופגאבע באשטייט ניט 
אין באשטראָפן איינציקע דינער פונעם קיי- 
סער -- מיר װעלן סײַװיסײַ ניט זײַן אימשטאנד 
אלעמען באזונדער פון זיי צו באשטראָפן -- 
נאָר אין דעם, אז מע זאָל אין אלגעמיין אֶפּי 


שלאָגן בא דער רעגירונג דעם כיישעק אף דע- 
מאָנסטראציעס מיט ריטער. און דאָס קאָנען מיר 
דערגרייכן ניט מיט אָפּפּערדיקע מײַסים פון 
איינצלנע מענטשן -- דאָס קאָן דערגרייכט װערן 
מיט א שטארקן פאראקשנטן ווידערשטאנד פון 
די אלע, וועמען עס דראָעט לײַבישטראָף". 

אין 23-טן נומער פון דער צײַטונג , איסקרא" 
איז װעגן דער פראגע פון טעראָר ארויסגע"י 
טראָטן מיט אן ארטיקל אונטערן קעפּל , רעװאָי 
ליוצ;אָנערער אוואנטיוריזם" וולאדימיר איליטש 
לענין. ער שרײַבט דאָרט, אז די, װאָס זאָגן, אז 
מיט דעם טעראָר װעט מען פארניכטן דעם צא- 
ריזם, זײַנען רעװאָליוצ;אָנערע אוואנטיוריסטן. 
און װײַטער; , מע קאָן נאָך אָבער, כאוויירים, 
גאנץ לײַכט דאָס פאריכטן. דאָס פארלירן דעם 
גלויבן אין אונדזער זאך -- איז בלויז א זעל- 
טענער אויסנאם. דער טעראָרילוסט איז ניט 
מער, װוי א גיך איבערגייענדיקע שטימונג. זאָלן 
זשע פעסטער געשלאָסן װערן די רייען פון די 
סאָציַאלידעמאָקראטן, און מיר װעלן צוזאמענ- 
שמידן די קאמף-אָרגאניזאציע פון רעװאָליוצואָי 
נערן מיט דעם מאסן-העראָיזם פונעם רוסלענ- 
דישן פּראָלעטאריאט". . 

אופהייבן די ברייטסטע ארבעטערימאסן צו 
א באװאָפנטן אופשטאנד קעגן דער זעלבסטי 
הערשונג און ביכלאל קעגן דער קאפּיטאליסטי- 
שער אָרדענונג -- די דאָזיקע היסטאָרישע אופ" 
גאבע האָט אויסגעפילט די באָלשעװיסטישע 
פּארטיי,. בעראָש מיט לענינען, אין 1917 יאָר. 

און דאָס איזן דער בעסטער אָנדענק דעם 
געפאלענעם העלד הירש לעקערט. 


הירש לעקערט אין זײַנע לעצטע מינוטן 


פונעם בוך ‏ הירש לעקערט צום 20'טן יאָרטאָג פון זײַן קעפונג", מאָסקװע, 1922 


די יעדיִעס, װעלכע װערן דאָ געבראכט, זײַנען 
באקומען געװאָרן פון די ערשטע קועלן. 

נאָך דעם אטענטאט אף פּאָן ואלן האָט מען 
לעקערטן געבראכט אין אנטאָקאָלער טפיסע. ארײַנ- 
געזעצט אין א באזונדערן קארצער. די ארעסטאנטן, 
וועלכע האָבן אים גוט געקענט פון זײַן פאראיאָריקן 
זיצן, האָבן געפונען א מעגלעכקײַט מיט אים זיך 
דורכריידן. 

-- דו ווייסט, אז דיר קאָן קומען דאָס שטריקל! -- 
האָט אים אן ארעסטאנט געפרעגט. 

-- װעל איך זיי האָבן דעמלט אין דער ערד,-- 
האָט ער קורץ און שארף געענטפערט. 

נאָכן מישפּעט איז ער געזעסן אין 14-טן נומער 
(ווילנער ציטאדעל). װען מע איז אים געקומען נע- 
מען, האָט מען אים געזאָגט, אז מע שיקט אים אף 
קאטאָרגע. 

-- איך ווייס, װוּהין מע פירט מיך, און איך בין 
צוגעגרייט, -- האָט ער געענטפערט. 

דער טויטיאורטייל איז אויסגעפירט געװאָרן אף 
אזא אויפן. אפן מיליטעריפעלד האָט מען אויסגע- 
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שטעלט סאָלדאטן אין א קארע מיט די פּענעמער צו 
דער גאס, אזוי אז זיי האָבן ניט געקענט זען, װאָס 
אינװייניק טוט זיך. לעקערטן האָט מען צוגעפירט 
צום עשאפאָט, און דער פּראָקוראָר האָט דורכגע- 
לייענט דעם אורטייל. דאן האָט דער פּראָקוראָר גע" 
פרעגט צי לעקערט פארלאנגט א ראָוו. לעקערט האָט 
געבעטן, מע זאָל אים ניט באומרויקן לעפּאָכעס די 
לעצטע מינוטן. 

באם אויספירן דעם טויט-אורטייל האָט זיך גע" 
פונען דער ראבינער נעמזער. דער ראבינער האָט 
לעקערטן געזאָגט, אז אויב ער װעט ארויסגעבן זײַי 
נע מיטהעלפער, װעט מען אים מויכל זײַן, און דער 
טויט-אורטייל װעט פארביטן װערן אף קאטאָרגע. 
לעקערט האָט געבעטן דעם ראבינער אָפּטרעטן פון 
אים. דער ראבינער האָט נאָכאמאָל איבערגעכאזערט 
זײַן פראגע. 

-- אוב איר ווילט ניט האָבן גראָב אָנגעזידלט 
צו וװוערן פון מיר פאר מײַן טויט, איז גייט פון מיר 
גלײַך אוועק. 

דאָס זײַנען 
ווערטער. 


געװען הירש לעקערטס לעצטע 
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קינסטלער וויליאם גראָפּעך (פשא) 


שארבלאט פונעם זשורנאל ,דער האמער" (מײַ 1035) 


35 ,אאע. שא וא גוז = 2 


לײַבלעכע ברידער -- דער 
סאָוועטישער ארבעטער און דער 
סאָוועטישער פּױער 


צייכענונג צום אָקטיאבערינומער 
פונעם זשורנאל ,דער האמער" 
(1933) 


האו ואל יזט 


א קאריקאטור אף דער רעאקציאַנערער צײַטונג ,טאָג" 
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קאפיטאל'מטיעע פועסמע 
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די שמוץיפּרעסע א קאַָרבן פון די סענסאציעס 


אנטיסעמיטיזם אין מײַרעו = דײַטשלאנר 


גייענדיק אנטקעגן די באקאָשעס פון די לייענער, האָט ,סאָװעטיש היימ. 
לאנד" פארעפנטלעכט מאטעריאלן װעגן דעם װוּקס פון אנטיסעמיטיזם אין 
די פארייניקטע שטאטן פון אמעריקע (נומ. 6 פון 1976) און אין לאטײַן- 
אמעריקע (נומ. 2 פון 1977). אין הײַנטיקן נומער דרוקן מיר אן איבערזיכט 
אף אָט דער טעמע אין שײַכעס מיט מײַרעװ-דײַטשלאנד. די יעדיעס זײַנען 
גענומען פון דער פּרעסע. 


א פאַרשונג פונעם קעלנער 
סאַציַאָלאַגישן אינסטיטוט 


די צײַטונג ,פראנקפורטער רונדשאו" פון 12 
יון 1976 טיילט מיט וועגן א פאָרשונג, װאָס איז 
דורכגעפירט געװאָרן אין קעלנער סאָציאָלאָגישן 
אינסטיטוט מיטן ציל פעסטצושטעלן די מאס- 
שטאבן און די פאָרמען פון די אנטיסעמיטישע 
פאָרורטיילן אין דער הײַנטיקער מײַרעװידײַ- 
טשישער געזעלשאפט. די געלערנטע, וועלכע 
האָבן געפירט די פאָרשונג, זײַנען געקומען צום 
אויספיר, אז דער אנטיסעמיטיזם אין מײַרעװ- 
דײַטשלאנד איז א װירקנדיקער פאקטאָר, נאָר 
ער איז פארמאסקירט אונטער פארשיידענע 
שלייערס. די פאָרמען פון דער דערשײַנונג זײַ- 
נען פארשיידן. פאראן אנטיסעמיטיזם אין געביט 
פון דער קולטור, אין געביט פון פּאָליטיק, עקאָ- 
נאָמיק; פאראן א געזעלשאפטלעכער אנטיסע- 
מיטיזם און א ראסן-אנטיסעמיטיזם. 

די אױספאָרשונג האָט מען געפירט מיט דער 
הילף פון אנקעטעס, אף וועלכע עס זײַנען בא" 
קומען געװאָרן ענטפערס פון 2084 מענטשן אין 
עלטער אָנגעהויבן פון 16 יאָר. 

אף דער פראגע וועגן דער צאָל ייִדן, וועלכע 
װווינען איצט אין דער פעדעראטיווער דײַטשי 
שער רעפּובליק (ניט קיין בירגער פון ייַס- 
ראָעל), האָט די גרעסטע מערהײַט אָנגערופן 
פאנטאסטישע ציפער -- ביז א מיליאָן און מער. 
די דורכשניטלעכע ציפער, וועלכע די פאָרשער 
האָבן באקומען פון 82 פּראָצ. בירגער, איז גע- 
ווען 268:000 (לויט די סטאטיסטישע אָנגאבן 
איז די צאָל ייִדן אין מײַרעװידײַטשלאנד א 
גאנץ קליינע -- ארום 27 טויזנט). 

דער פאקט, אז צװישן דער באפעלקערונג פון 
מײַרעװידײַטשלאנד זײַנען פארשפּרייט אנטי- 
סעמיטישע פאָרורטיילן, איז איבערצײַגנדיק 
דערוויזן געװאָרן דורך דעם אנאליז פון די ענט- 
פערס אף די פראגן פון די פאָרשער. די פראגן 


זײַנען פאָרמולירט אין דער פאָרם פון צוואנציק 
ארױסזאָגונגען, וועלכע דריקן אויס די פאר- 
שיידנסטע אספּעקטן פון די אנטיסעמיטישע אָנ- 
שויוּנגען. אין יעדער אנקעטע האָט געדארפט 
געגעבן ווערן אן ענטפער (א מיינונג) וועגן די 
ארױסזאָגונגען. מיר ברענגען דאָ אייניקע פון 
זי אין דער פולער פאָרם, װי זיי האָבן פיגו- 
רירט אין די אנקעטעס פון דער אוױיספאָרשונג; 

-- עס איז פּראקטיש אומעגלעך צו באזײַטיקן 
די כעסרוינעס, וועלכע זײַנען אייגנטימלעך די 


יידן. די דאָזיקע כעסרוינעס זײַנען אינעם בלוט 


פון אָט דער ראסע. אלע ייִדן, מיט קליינע 
אויסנאמען, זײַנען אלציינע. 

--- שוין לויט די געזיכטישטריכן קאָן מען 
דערקענען, צי איז דער מענטש א ייָד, צי ניט. 

-- די ייִדן האָבן געהאט א שלעכטן אײַנ- 
פלוס אף דער קריסטלעכער קולטור און ציווי" 
ליזאציע. 

-- די מערהײַט פּאָליטישע אגיטאטאָרן און 
קאָמוניסטן זײַנען געווען ייַדן. 

-- די שטרעבונג צו איבערקערענישן און 
רעװאָליוציעס איז אן אָפּשפּיגלונג פונעם פאר- 
ניכטונגס-פּרינציפּ, װאָס איז אייגנטימלעך פארן 
כאראקטער פון די יידן. 

-- קעדיי ניט דערלאָזן צו דער געפאר פון 
פּראָװאָקאציעס מיצאד די לינקע, דארף מען 
באזונדערס ניט אראָפּנעמען קיין אויג פון די 
ייִדן. 

פון די סאכאקלען פון דער אױספאָרשונג איז 
צו זען, אז בא 75 פּראָצ. פון דער באפעלקערונג 
פון מײַרעװידײַטשלאנד זײַנען פארבליבן 
רעשטן פון אנטיסעמיטישע אָנשוױוּנגען און 
בעערעך א דריטכיילעק פון דער באפעלקערונג 
איז מאסקים מיט אלע אָנגערופענע אנטיסעמי- 
טישע ארויסזאָגונגען. 

אין דער צײַטונג ,,דויטשעס אלגעמײַנעס זאָנ- 
טאגסבלאט" פון 6 יון 1976 שרײַבט וועגן דער 
דאָזיקער אױספאָרשונג אירינג פעטשער. ער 
שטעלט זיך באזונדערס אָפּ אפן אנאליז פון די 
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אנטיסעמיטישע שטימונגען צװישן די פארשיי- 
דענע גרופּעס פון דער באפעלקערונג. אין דעם 
פאל, שרײַבט ער, איז גילטיק דער קלאל: װאָס 
עלטער עס איז דער בירגער, אלץ שטארקער 
איז ער גענייגט צו אנטידעמאָקראטישע אָנ 
שויוּנגען. צװישן די בירגער אין עלטער פון 
5--29 יאָר זײַנען 219 פּראָצ. געשטימט אנ- 
טיסעמיטיש, אין דער זעלבער צײַט איז צװישן 
די בירגער פון 55 יאָר און עלטער זײַנען די 
אָנשױוּנגען בא 407 פּראָצ. אנטיסעמיטישע. 

אירינג פעטשער קומט צום אויספיר, אז װי 
ניט אָנגענעם דאָס זאָל ניט זײַן, מוז מען אנער- 
קענען, אז אין דער פעדעראטיווער דײַטשישער 
רעפּובליק זײַנען 15---20 פּראָצ. פון דער בא" 
פעלקערונג אָפן אָנגעשטעקט מיט אנטיסעמיטי- 
שע פאָרורטיילן און אמװיײיניקסטן 30 פּראָצ. 
װײַזן ארויס אין א געוויסער מאָס די טענדענץ 
צו ניט אויסבאהאלטן זייער סימפּאטישע בא- 
ציונג צו אזעלכע אָנשױוּנגען. 


עס טיילט מיט דאָס אינערן" 
מיניסטעריום 


דאָס אינערן-מיניסטעריום פון דער פעדערא- 
טיווער דײַטשישער רעפּובליק טיילט מיט, אז 
אין 1975 זײַנען געשענדט געװאָרן אף די ייִדיי 
שע בעסוילעמס פון דער רעפּובליק 558 מאציי- 
וועס. אפן בעסוילעם אין פראנקפורטיבאם-מײַן 
האָבן פאשיסטישע כוליגאנעס אױסגעגראָבן און 
צעבראָכן 66 מאצייוועס, 200 האָבן זיי פאר- 
שמירט מיט האקנקרייצן און מיט אנטיסעמיטיי 
שע אופשריפטן. 

דאָס זעלבע איז פאָרגעקומען אין די שטעט 
פון מײַרעװידײַטשלאנד האנען, בירקענפעלד, 
גראָסקראצענביין, בארטינג האוזען, האנאָװער 
און שוועטצינגען. 

די דײַטשישע צײַטונגען שרײַבן, אז אָט די 
יעדיעס זײַנען װײַט ניט קיין פולע. 


אין דער אלט-ייַדישער שטאָט 
אפן טײַך ריין 


צאלעל בליץ שרײַבט אין בוענאָסיאײַרעסער 
צײַטונג , אונדזער פרײַנט"? 

אין מײַנץ, דער אלט-בארימטער יידישער 
שטאָט אפן טײַך רײן, האָט א באנדע נעאָנאי 
ציסטן זיך ארײַנגעריסן אין א קליינער קאפע, 
װאָס געהערט דעם ייִדן קורט זומפּ. די נאציסטן 
האָבן זאָרט צעבראָכן אלץ, װאָס איז זײ גע" 
קומען אונטער די הענט, און פאריינוועגס גוט 
אָנגעבראָכן די ביינער דעם ידע" און זײַן 
פרוי. די פּאָליציי האָט דערוף רעאגירט מיט א 
שמייכעלע. נאָך מער, קורט האָט געמוזט אוי' 
קער זײַן פוּן דער שטאָט, װײַל די נעאָנאציסטן 
האָבן אים ארויסגעשטעלט אזא אולטימאטום: 
.אָדער דו טראָגסט זיך טייקעף אָפּ פונדאנען, 
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אָדער מיר װעלן פון דיר מאכן ייִדן װוּרשט.." 
ער האָט זיך געװוענדט צו די מאכט אָרגאנען 
פון שטאָט, מע זאָל אים פארטיײדיקן פון די 
פּאָגראָמשטשיקעס, נאָר באקומען האָט ער אזא 
ענטפער: ,מיר קאָנען אײַך מיט גאָרנישט ניט 
העלפן. פאר אײַך איז בעסער, איר זאָלט אוועק" 
פאָרן פונדאנען". 

אין דער אומגעגנט פון מײַנץ, לענגויס די 
שאָסײען, האָבן די נעאָנאציסטן אויסגעשטעלט 
ריזיקע האקנקרייצן, וועלכע האָבן געדארפט 
דינען אלס וועגצייכנס פאר די פארבײַפאָרנדיי 
קע אװוטאָמאָבילן. דעם ביכער-מאגאזין אפן נאָי 
מען פון אנא זעגערס האָבן זיי פארשמירט מיט 
האקנקרייצן. 

אין שטאָט אָרודעװעט א גרופע פאשיסט, 
וועלכע רופט זיך ,נאציאָנאל-סאָציאליסטישע 
קאמפס-גרופע". נאציסטישע ליטעראטור צום 
פארשפּרייטן באקומט זי פון די פארייניקטע 
שטאטן (לינקאָלן, שטאט נעבראסקא), װוּ עס 
אָרודעוועט די זעלבע אָרגאניזאציע, איר גפין" 
רער" איז הארי (גערהארד) לאָוּק, א 25*יאָרײ 
קער באָכער מיט פּרישטשעס אפן פּאָנעם, זײַנע 
זיידעס זײַנען געוװען דײַטשן ער זאָגט צו, אז 
ווען זײַניקע װעלן קומען צו דער מאכט, וועט 
ער די יַדן אָפּשיקן אין די גאזיקאמערן מיט 
א קורצער צײַט צוריק האָט לאָוּק זיך באויזן 
אפן מײַנצער װאָקזאל, װוּ די פּאָליציי האָט אים 
פארהאלטן, װײַל עס זײַנען איר געװאָרן פארי 
דעכטיק די געשװאָלענע פּעק, וועלכע ער האָט 
געשלעפּט מיט זיך. אז מע האָט צעעפנט דעם 
אויצער", האָט מען דאָרט געפונען 20 טויזנט 
פּלאקאטן מיט האקנקרייצן און מיט אופשריפטן 
,היטלער איז געווען גערעכט!", , לאָמיר פּאָטער 
ווערן פון די ייִדף" אין שטאָט האָט מען געפו" 
נען א גרויסן ארסענאל פון פארשיידענע מינים 
געווער, באצייכנט מיט די טיפּישע סימבאָלן פון 
דער , היטלער-יוגנט". 

א צענדליק נעאָנאציסטן האָט מען פארהאלטן, 
געפּרוּוווט איבערגעבן זי צום געריכט, אָבער 
זײיערע פרײַנט האָבן ארײַנגעטראָגן פאר זי א 
שפּאָט נישטיקע סומע קויצי-געלט און מע האָט 
זײ באפרײַט. דער מײַנצער הויפּט פּראָקוראָר 
האָט זיך געפּרוּװוט ,פארענטפערן": , איך האָב 
גאָרנישט ניט געקאָנט דאָ טאָ, װײַל א געריכט 
קעגן אזעלכע פארשוינען האָט אין איצטיקן 
מאָמענט אבסאָליוט קיין פּערספעקטיוו ניט". 

אָט די אופלעבונג פּונעם נאציזם, פונעם פא" 
שיסטישן ,גײַסט", האָט דערגרייכט אפילע צו 
די קינדער-שולן. א יינגעלע פון ערשטן קלאס, 
וועלכער שטאמט פון א דעמאָקראטיש געזינז, 
האָט געזאָגט אף די לימודים אין שול, אז היט" 
לער האָט געפירט ,א שמוציקע מילכאָמע", האָט 
דער לערער אלפרעד ענדריקײיט אים פּאָשעט 
אויסגעפּאטשט די באקן. 


נאָך ערגער איז די לאגע אין דער דײַטשײ 
שער ארמיי ---אין , בונדעסווער", װאָס איז דער 
אוואנגארד פונעם אגרעסיוון צאָפּ אטלאנטישן 
פאקט (,נאטאָי). װי דער זשורנאל , שטער" 
שרײַבט, שטארקט זיך אלץ מער אינעם מילי" 


טער דער ס.ס.', גײַסט". די סאָלדאטן, וועלכע 
קערן זיך אום פון דער דינסט, דערציילן, וי 
אין דער ארמיי שרײַען די אָפיצערן אף די זעל- 
נער: ,הויקער זיך ניט, װי א ייַדל!", ,פּראווע 
ניט קיין ייִדישע שטיק!", ,זײַ ניט קיין ייַדישער 
שװײַן!" אאוו. 

פון די צוויי נעאָנאצישע אויסגאבעס , דויטשע 
נאציאָנאַלצײַטונג" און , דויטשע װאָכענצײַטונג" 
טראָגט פאר מײַלן דער אװער פון די היטלע- 
ריסטישע צײַטן. װען עמעצער װײַוט אָן אפן 
העפקערדיקן פאשיסטישן ניבלפע, אז מע דארף 
דאָס פארבאָטן, פאלט מען אף אים אָן מיט גע- 
שרײען, אז ער איז ,קעגן דער פרײַהײַט פון 
װאָרט", 


,די שאָטנס פון שווארצע מאלאַכים" 


דער סאָוועטישער זשורנאליסט מ. אָזעראָװ 
שרײַבט אין דער ,ליטעראטורנאיא גאזעטא" 
וועגן דעם פילם פונעם מײַרעװ-דײַטשישן דרא- 
מאטורג רײַנער פאסבינדער ,די שאָטנס פון 
מאלאָכים". ,ניוסויִק", ,טײַם", ,פראנקפורטער 
אלגעמײינע" -- די גרעסטע פּרעסע-אָרגאנען אפן 
מײַרעװ -- האָבן ניט לאנג צוריק רעקלאמירט 
אָט דעם קינאָ-פילם, 

פאסבינדער איז ניט בלויז דער אװטאָר פו" 
נעם טעקסט, ער איז אויך דער רעזשיסער און 
דער אויספילער פון דער ראָל פונעם סוטענערר. 
די איבעריקע העלדן פונעם פילם זײַנען פאר- 
ברעכער און פּראָסטיטוטקעס, אָבער זיי אלע 
זעען אויס װי אומשולדיקע אייפעלעך אין פאר- 
גלײַך מיטן הויפּט-העלד, וועלכער ספּעקולירט 
מיט ערד און מיט אומבאוועגלעכע גיטער; זײַ- 
נע בולדאָזערס טראָגן אראָפּ בליִענדיקע שטעט, 
לאָזנדיק אָן א דאך איבערן קאָפּ טויזנטער 
מענטשן, און ער גרויסט זיך נאָך, זאָגנדיק צִי- 
ניש: ,װאָס גייט מיר אָן דאָס געֲוויין פון די 
קליינע קינדער, װעלכע וואלגערן זיך אפן 
ברוק, די ליידן פון זקיינים און קראנקע 
מענטשן? איך וויל פארדינען װאָס מער און, 
כוץ דעם, נעקאָמע נעמען פאר מײַן פאָלק". עס 
װײַזט זיך ארויס, אז די שלעכטקײַט אין אים 
נעמט זיך פון דעם, װאָס ער אין א ייָד. ער, 
דער רײַכער העסלעכער ייֵד, האָט זיך פאר- 
בונדן מיט א זוינע און זי דערמאָרדעט... 

פיל שרײַבער, אקטיאָרן, זשורנאליסטן פון 
מײַרעװ-ידײַטשלאנד האָבן פארורטיילט דעם 
אנטיסעמיטישן פילם. פאסבינדער אליין האָט, 
געבנדיק אן אינטערוויו דעם קאָרעספּאַנדענט 
פון דער צײַטונג ,די צײַט", געפּרוּװוט זיך פאר- 
ענטפערן: מע האָט אים ניט ריכטיק אינטערי 
פּרעטירט, פאלש פארשטאנען... נאָר װי קאָן מען 
אנדערש אינטערפּרעטירן, לאָמיר זאָגן, אזא 
פראזע: ,ער צאפּט אונדזער בלוט, ער פירט אונדז 
אראָפּ פונעם ריכטיקן וועג, װײַל ער איז א ייִד". 

די געזעלשאפטלעכקײַט פון מײַרעװ-דײַטש- 
לאנד און פון אנדערע לענדער קוקט מיט אומ- 


רו, װי אף די ברעגן פונעם ריין װערט אלץ 
שטארקער דער אנטיסעמיטיזם. נאָך ביז איצט 
פארגעסט מען ניט דעם סקאנדאל, װאָס איז 
אױסגעבראָכן אין צוזאמענהאנג מיטן אָפּזאָגן 
פון דער ארבעט די לערערן סילװיַע גינגאָלד, 
װײַל זי איז ,א ייִדישקע און א קאָמוניסטקע". 
די ענגלישע צײַטונג ,גארדיאן" האָט געשריבן: 
,די ייִדן אין מײַרעװידײַטשלאנד פילן זיך 
פאקטיש וי פרעמדע, זיי לעבן דאָ אין זייער 
אָפּגעזונדערט וועלטל. זיי געדענקען נאָך גוט 
דאָס געפיל פון שרעק. עס מאטערט זי די 
שרעק צו וערן אומזיסט און אומנישט באליי- 
דיקט, און ניט בלויז מיט ווערטער". 


דעם , פיורערס" יאָרשים 


אין דער האמבורגער צײַטונג ,שטער" 
שרײַבט קלאוס לוטערבעק: ,די אָטריאדן פון 
היטלערס יאָרשים אין דער פעדעראטיװוער רע- 
פובליק האָבן נאָך קיינמאָל ניט געוואגט צו 
רײדן וועגן זיך אזי אָפן און מיט אזא כוצפּע, 
װי אין די לעצטע צוויי יאָר. הײַנט צו טאָג 
עקזיסטירן לעגאל אין מײַרעוו-דײַטשלאנד 148 


נעאָנאצישע אָרגאניזאציעס. ‏ דער אװטאָר 
ברענגט אייניקע כאראקטעריסטישע ארויסזאָ- 
גונגען 


דער 46-יאָריקער אדוואָקאט מאנפרעד רעדער 
פון שווארצענבאָרן (אויבער'העסען) זאָגט: 
פון די יעלאָלעס װעגן די אומגעקומענע יידְן 
קערט מיר שוין די גאל, דעריבער האָב איך 
אװי פּײַנט די ליגנס װעגן אָשװענטשׂים. די 
נאציסטישע טויט-לאגערן זײַנען געווען געוויינ- 
לעכע ארבעטס'לאגערן, װוּ מע אין מיט די 
ארעסטירטע זיך באגאנגען איידל און פײַן, מע 
האָט זי דערלויבט א סאך זינגען" (װאָס איז 
שײַעך אָט דער פראגע, האָט דער רעדאקטאָר 
פונעם פראנקפורטער ,זורקאמף"-פארלאג זיג- 
פריד אונזעלד ציטירט דעם מײַרעװ-דײַטשישן 
פילאָסאָף טעאָדאָר װו. אדאָרנאָ, וועלכער האָט 
געזאָגט: ,נאָך אֶָשװענטשים איז אומעגלעך צו 
שרײַבן פּאָעזיע". אונזעלד פארענדיקט זײַן 
דערקלערונג מיט אזעלכע װערטער: ,מיר, 
שרײַבער, פארלעגער און לייענער פון ביכער, 
ווילן ניט אנטוישט װערן אין אונדזער לעבנס. 
האָפענונג, אז נאָך אָשװענטשים װועט שוין קיין- 
מאָל מער ניט זײַן קיין אָשװענטשים". 

טיס קריסטאָפערסען, א פּויער פון א דערפל 
אין שלעזוויגהאָלשטײן, וועלכער האָט געאר- 
בעט אלס גערטנער אין אָשװענטשימער טויט. 
לאגער, זאָגט, אז אין די מילכאָמע-יאָרן האָט 
ער גאָרנישט ניט געזען, גאָרנישט ניט געהערט 
און ניט באמערקט קיין שום זאך, װאָס זאָל 
ארויסרופן א כשאד. דעריבער סאָפעקט ער 
איצט אין דער ריכטיקײַט פון די ריד ועגן 
מאסן-מאָרדן. 

אף אלע באגעגענישן פון די ,ברוינע" קאָן 
מען טרעפן דעם 70יאָריקן עבערהארד טאו- 
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בערט, א געוועזענער שטורמפיורער. ער האָט 
געארבעט אין געבעלסעס פּראָפּאגאנדע-מיניס" 
טעריום און איז געווען פאראנטװאָרטלעך פאר 
אָרגאניזירן די ייִדךהעצע, אָדער, װוי מע האָט 
עס דעמלט גערופן, --פאראנטװאָרטלעך פאר 
דער אקטיווער אנטי-יידישער פּראָפּאגאנדע". 
ניט לאנג צוריק איז אין זאלטאו פאָרגעקומען 
א פּראָצעס איבער איינעם-- וילי װעגנער, 
וועלכער האָט געדינט אין בונדעסווער. אין אפּי 
רעל 1974 האָט מען אים ארעסטירט פאר פאר" 
שוועכן ייִדישע קװאָרים, פאר באשמירן זיי מיט 
האקנקרייצן. ער איז געווען שולדיק אין נאָך 
פארברעכנס (געװאָרפן א צינדיבאָמבע אין לאָ" 
קאל פון א ביכער-מאגאזין אין געטינגען -- דער 
אייגנטימער פונעם מאגאזין איז געווען באקאנט 
אלס א לינקער; געגאנװועט אכט אװטאָמאטן 
אין טאמאָזשנע; צוזאמען מיט צויי יונגען פון 
זײַן באנדע געשאפן א פארברעכערישע אָרגאַנײ 
זאציע). וועגנער האָט אין אלץ זיך מוידע גע" 
ווען, נאָר אין 17 טעג ארום איז ער ארויסגע" 
לאָזט געװאָרן אף דער פרײ. 

װײַזח אױס, אז די גאנצע געפאר דארף מען 
זזכן אין די געזעלשאפטלעכע באדינגונגען, אין 
וועלכע היטלער לעבט אויך נאָך זײַן טויט". 


זיי קומען ארויס אין עפיר 


די פּאריזשער ,נײַע פּרעסע" טיילט מיט, אז 
לויט די יעדיַעס פון דער ייַדישער טעלעגראפן- 
אגענטור (ייַטא) גרייטן זיך די נעאָנאציסטישע 
קרײַזן פון מײַרעװידײַטשלאנד, צוזאמען מיט 
די נעאָנאציסטן פון ענגלאנד, בעלגיע, פראנ- 
קרײַך, האָלאנד און אירלאנד, צו אויסשטאטן א 
נײַע ראדיאָסטאנציע אף צו פארשפּרייטן זייער 
פּראָפּאגאנדע. די ראדיאָסטאנציע װעט אײַנגע- 
שטעלט װערן אף א שיף אינעם צאָפןייאם. 

אין טשיקאגאָ (פארייניקטע שטאטן פון אמע- 
ריקע) האָבן די נעאָנאציסטן שוין געעפנט אזא 
ראדיאָסטאנציע. 


א װעלט-קאַנגרעס פון נעאָנאציסטן 


דער אויסדרוק ,װועלט-קאָנגרעס" איז דאָ לאכ- 
לוטן ניט קיין גוזמע. גענוג צו זאָגן אז אין 
אים האָבן אָנטײלגענומען 309 דעלעגאטן פון 
2 נאצאָנאל-סאָציאליסטישע פּארטייען און 
אריער-באוועגונגען. 

דער שיידים-קאָנגרעס איז פאָרגעקומען אין 
אמעריקע, אין דער שטאָט ניו-אָרלעאן, צווישן 
דעם 8 און 12 סענטיאבער פאָריקן יאָר. פאָרזי- 
צער פונעם קאָנגרעס איז געװען איינער א 
דאָקטאָר קאָנראד ווארנער, וועלכער האָט איצט 
פארעפנטלעכט די צען רעזאָליוציעס פון דעם 
קאָנגרעס. 


אין איינער פון אָט די רעזאָליוציעס װערט 
געזאָגט פאָלגנדעס: , מיר פארפליכטן זיך צו 
אונטערשטיצן די װײַסע ראסע אין דער גאנצער 
וועלט. מיר פארפליכטן זיך צו זײַן ניט בלויז 
אנטי-ייִדיש, נאָר פאר אלעם--קעגן די ייִדן". 
אין א צווייטער רעזאָליוציע לייענען מיר: 
אונדזער צווישנפעלקערלעכע אָרגאניזאציע 
װעט קאָאָפּערירן מיט יעדן איינעם, װאָס בא- 
קעמפט די ייִדן אין א באליביקן פונקט פון דער 
וועלט". 


העצע פון די נאציס אין מײַרעװ- 
בערלין קעגן דער ייִדישער קעהילע 


די טעלעגראפן-אגענטור ייַטא טיילט מיט: 
די נאציס אין מײַרעװיבערלין פירן א פארבי- 
סענע אגיטאציע, מע זאָל פארמאכן די ייִדישע 
קעהילע, פארבאָטן אירע אינסטיטוציעס, פאר- 
פאָלגן אירע אָנפירער. 

די דאָזיקע קאמפּאניע האָט אָנגעהױבן די 
אזויגערופענע נאציאָנאלע דײַטשישע ארבע- 
טער-פּארטײ", װאָס איז פאקטיש א באנדע פון 
היטלער-יונגען. 

דער פאָרזיצער פון דער מײַרעװיבערלינער 
ייִדישער קעהילע היינץ גאָלינסקי האָט געפאָ- 
דערט בא די מײַרעװיבערלינער מאכט-אָרגא- 
נען, זיי זאָלן אָנעמען מיטלען קעגן די נאציס 
און מאכן א סאָף צו זייער גיפטיקער פּראָפּא- 
גאנדע. גאָלינסקי האָט געװאָרנט, אז א לײַכט- 
זיניקע באציונג צו אזעלכע נאציסטן און אנטי- 
סעמיטן װעט צו קיין גוטס ניט ברענגען. ,מע 
טאָר ניט פארגעסן די לעקציעס פון דער פאר- 
גאנגענהײַטו!" 

די היטלעריסטן װערן אָבער אלץ כוצפּעדי- 
קער, זיי זאָגן אָפן; ,, מיר ווייסן, װאָס מיר קאָי 
נען טאָן, און מיר מוזן עס טאָן. 


די נעאַָנאציסטן פון אמעריקע און 
מײַרעװידײַטשלאנד קושן זיך 


מיר דערוויסן זיך פון דער טעל-אויווער 
צײַטונג ,מאאריוו": די טעלעוויזיע פון מײַרעװ- 
דײַטשלאנד האָט די לעצטע צײַט באויזן אפן 
עקראן, װי עס וואקסט די פּרײַנטשאפט און 
מיטארבעט צװישן די נעאָנאציסטן פון די פא- 
רייניקטע שטאטן פון אמעריקע און מײַרעװי 
דײַטשלאנד,. אכט נעאָנאציסטישע דײַטשישע 
יוגנט-אָרגאניזאציעס, וועלכע באקומען פעטע 
סובסידיעס פון זייערע אמעריקאנער ,ברי" 
דער", האָבן איצט געשאפן א צענטראליזירטע 
אָרגאניזאציע. אפן עקראן פון דער טעלעוויזיע 
זעט מען, װי יונגע נעאָנאציסטן פארברענען 
פאָנען פון די פארייניקטע שטאטן און ענג" 
לאנד, פון די עקראנען הילכט דאָס געזאנג 
,דויטשלאנד איבער אלעס". 


= 
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ביראָבידושאנער דינאסטיעס 


אין די פארגאנגענע יאָרצענדליקער פלעגט מען אין דער קינסטלערישער ליטעראטור, 
וי אין לעבן, טרעפן ביראָבידזשאנער טוישוֹים, וועלכע שטעלן מיט זיך פאָר דעם ערשטן 
דאָר איבערוואנדערער, האגאם זיי האָבן שוין געלאָזט װאָרצלען אין דער װײַטמיזרעכדײ 
קער ערד און דעריבער רופן זיי זיך מיט שטאָלץ ביראָבידזשאנער טוישוים. 

איצט זײַנען טיפּיש ביראָבידזשאנער דינאסטיעס -- ברײיטיצעצװײַגטע מישפּאָכעס, אין 
וועלכע עטלעכע דוירעס זײַנען שוין אויסגעוואקסן אף דער פרוכטבארער װײַטמיזרעכדײ 
קער ערד. אין דער קינסטלערישער ליטעראטור, וועלכע מיר רופן ביראָבידזשאנער, דרינגט 
ארײַן דער דאָזיקער טיפּאזש אלץ מערער און דרייסטער. 

אין די עטלעכע קורצע פארצייכענונגען, וועלכע מיר דרוקן דאָ, זײַנען געשילדערט 
ניט קיין אויסשליסלעכע פאקטן פון דער ביראָבידזשאן-װירקלעכקײַט, נאָר אזעלכע, װאָס 
טרעפן זיך אָן אין יעדער שטאָט, אין יעדן ייַשעוו פון דער ייַדישער אװטאָנאָמער געגנט. 


פון דאָר צו דאָר 


די געמיטלעכע דירע, װוּ עס לעבט דאָס 
פּאַָרפאָלק גערשון, איז פארגאָסן מיט העלער 
זונען-שײַן. אין די געראמע צימערן איז שיין 
אופגעראמט, און טײַבל, די באלעבאָסטע פון 
דער דירע, פּאָרעט זיך אין קיך, פונוואנען עס 
טראָגט זיך א געשמאקער גערוך. 

-- עס גייט צו יאָמטעו,.--זאָגט זי, ---און 
אין אזא צײַט, פארשטייט איר דאָך, איז בא א 
באלעבאָסטע פאראן באזונדערס א סאך ארבעט. 

-- יאָ, א גרויסן יאָמטעװו גרייטן מיר זיך 
באגעגענען, -- זאָגט טײַבלס מאן געדאליע. 

ער נעמט איינע פון די צײַטונגען, װאָס עס 
האָט אָקאָרשט געבראכט דער פּאָטשטאליאָן: 

-- אָפּטמאָל, ווען איך לײַען וועגן דעם, װאָס 
עס ווערט אופגעטאָן בא אונדז אין לאנד, דער- 
מאָן איך זיך, פון װאָס מיר האָבן אָנגעהױיבן 
דאָ, אף דער ביראָבידזשאנער ערד. 

געקומען זײַנען אהער די גערשונס מיט קי- 
מאט דרײַסיק יאָר צוריק פון אוקראינע. דאן, 
אין די ערשטע נאָכמילכאָמע-יאָרן, האָט זיך דאָ 
פאנאנדערגעוויקלט די בױיוּנג פון געמיערטע 
הײַזער, פּראָדוציר-געבײַדעס, קולטורישטייגער- 
אנשטאלטן. מע האָט געדארפט האָבן א סאך 
ארבעטסיהענט, און געדאליע, לויטן פאך א 
טעסלער, איז גלײַך אװועק אף די נײַיבױוּנגען. 
דערנאָך איז ער געװאָרן אויך א מוליער און 
א בעטאָנירער. שווער איז אצינד איבערעכע- 
נען, אף וועלכע אָביעקטן האָט געארבעט דער 
בויער-וועטעראן. ניטאָ, דאכט זיך, קיין איין 
הויז אף דער שאָלעם-אלייכעם-גאס און אף אנ- 
דערע גאסן פון דער שטאָט, װוּ ער האָט ניט 
צוגעלייגט זײַנע הענט. אָדער נעמען די פּראַ- 
דוציר-קאָרפּוסן פונעם ,דאלסעלמאש" און פו- 
נעם זאװאָד פון קראפטיטראנספאַרמאטאָרס, 


פון דער זאָקןיטריקאָטאזש-פאבריק און פון דער 
שוך-פאבריק. אומעטום איז פאראן זײַן כיילעק, 

דעם קאָמוניסט געדאליע גערשון האָט מען 
אין דער בוי-פארוואלטונג נומ. 256 פונעם 
טרעסט ,ביראָבידזשאנבוי?" אָנפארטרויט צו 
זײַן בריגאדיר פון א קאָמפּלעקס-בריגאדע. צוויי 
מאָל איז אים ארויסגעוויזן געװאָרן דער קאָ- 
װעד צו זײַן אויסגעװויילט אלס דעפּוטאט פו" 
נעם ביראָבידזשאנער שטאָטסאָװעט. ער איז 
געווען פּראָפּגרופּאָרג, א בײַזיצער אינעם 
פאָלקס-געריכט. ניט איין מאָל האָט ער באקו- 
מען ערן-גראמאָטעס, פּרעמיעס. מיט דרײַ יאָר 
צוריק האָט מען דעם כאָשעוון בויער פּײַערלעך 
ארויסבאגלייט אף פארדינטן אָפּרו און הארציק 
אים באדאנקט פאר זײַן טרײַער מי. 

איין איבערײַס איז געווען אין זײַן ארבעט -- 
בייס דער גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָ- 
מע. אין באשטאנד פונעם ערשטן אוקראינישן 
פראָנט האָט ער זיך באטיליקט אין א סאך 
שלאכטן. פארענדיקט די מילכאָמע האָט ער אף 
דער עסטרײַכישער ערד, אהיים זיך אומגע- 
קערט מיט צוויי אָרדענס פונעם רויטן שטערן 
און מיט פיר מעדאלן. 

-- זאָלן אונדזערע קינדער און אייניקלעך 
קיינמאָל מער ניט וויסן פון מילכאָמע, -- זאָגט 
געדאליעס פרוי טײַבל, א געוועזענע האנדלס- 
טוערן. זי איז אויך שוין אף פּענסיע. 

צוויי זין האָבן דערצויגן געדאליע און טײַבל 
גערשון, ביידע קינדער זײַנען אוועק מיטן וועג 
פונעם פאָטער, געװאָרן בויער, 

דער עלטערער, מיכאיל, איז נאָך דער שול 
אָנגעקומען ארבעטן אין טרעסט ,ביראָבידי 
זשאנבוי", געװאָרן א שלאָסער, אן עלעקטראָ- 
שווייסער, א מאָנטאזשלער. אָפּגעדינט אין דער 
ארמיי, האָט ער זיך געלערנט אין כאבאראָווי 
סקער בייטעכניקום, געװאָרן א מײַסטער, 
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דערנאָך א פּראָראב, און אָט 
איז ער שוין דאָס צווייטע יאָר 
שעף פון א באצירק, וועלכער 
האָט געבויט א 112-דירעדיק 
וווינהויז פאר דער שוך-פא- 
בריק, א געבײַדע פאר א קינ- 
דעריגאָרטן אפן זאװאָד פון 
קראפט-טראנספאָרמאטאָרס, א 
8 דירעדיק הויז פארן טראנס- 
פאָרמאטאָר-זאװאָד, דעם 
צווייטן קאָלעקטאָר פון דער 
שטאָטישער טערמאָטראסע. 

א בויער איז אויך געװאָרן 
געדאליעס ייִנגערער זון אלעק- 
סאנדער. א ריי יאָרן האָט ער 
געארבעט אף די נײַ-בױוּנגען 
פון דער שטאָט און האָט, 
פּונקט וי זײַן פאָטער און דער 
עלטערער ברודער, פארדינט 
קאָװעד און אָפּשײַ פאר דער טרײַער מי. 

בייס א יאָמטעוו קומט זיך צונויף בא טא- 
טע-מאמע אין שטוב דאָס גאנצע געזינד. באם 
יאָמטעװדיק-געדעקטן טיש הייבט מען אוף א 
סאך טאָסטן און צװישן זיי --- א טאָסט פאר דער 
סאמע פרידלעכער פּראָפעסיע פון די בױער, 
וועלכע ווערט אין דער דאָזיקער האָרעפּאשנער 
מישפּאָכע, װי אן עסטאפעטע, איבערגעגעבן 
פון דאָר צו דאָר. 

ש. קאָניק 


די וויזעלטירס געדענקען 


מוישע וויזעלטיר איז געשטאנען לעבן דעם 
אָבעליסק פון די אומגעקומענע אין דער מיל- 
כאָמע געװעזענע ארבעטער פונעם זאװאָד. 
איבער דער ברייטער שאָלעם-אלייכעם-גאס 
האָט זיך געטראָגן א לעבעדיקער שטראָם 
מענטשן. דאָס האָבן געײַלט צום ערשטן אומ" 
בײַט די ביראָבידזשאנער קאָמבײַױיבױער. צו" 
זאמען מיט זיי װעט מוישע אויך באלד קומען 
אין זײַן צעך און זיך שטעלן צום טאָקער- 
ווערקשטעל. דערװײַל איז ער פארטיפט אין די 
געדאנקען, און פאר זײַנע אויגן טראָגט זיך 
דורך, װי אף אן עקראן, איין בילד נאָכן אנ" 
דערץ... 

נאָך גאָר א יונג באָכערל, איז ער, א געווע- 
זענער דערצויגלינג פונעם וואלדהיימער קינ" 
דערהויז, אָנגעקומען אהער אפן זאװאָד. גע- 
לעבט אין צוזאמענוווינונג, געארבעט אלס שי" 
לעֹר, דערנאָך באהערשט דעם פאך פון א טאָ- 
קער. אפן גאנצן לעבן האָט ער פארגעדענקט 
דעם טאָג, ווען מע האָט אים צוגעמישפּעט דעם 
ערשטן ארבעטס-ראזריאד. ווארעם האָט אים 
דאן באגריסט דער גאנצער צעך-קאָלעקטיו, 
וועלכער איז אים געװאָרן װוי אן אייגענע מיש- 
פּאָכע. פונדאנען איז ער אוועק דינען אין דער 
סאָוועטישער ארמיי, און ער האָט זיך ווידער 
אומגעקערט אהער. 
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געדאליע און טײַבל גערשון מיט זייער זון מיכאיל, די שנור 
ליודמילע און דאָס אייניקל סאשע 


זינט דאן איז אדורך 21 יאָר. אצינד איז ווי- 
זעלטיר שוין א הויכקואליפיצירטער ארבע- 
טער. אין זײַן לעבן זײַנען פאָרגעקומען א סאך 
פריידיקע געשעענישן; ער האָט כאסענע גע- 
האט, געװאָרן א קאָמוניסט, א שלאָגלער פון 
קאָמוניסטישער מי, אים איז געגעבן דאָס רעכט 
צו שטעלן דעם פּערזענלעכן שטעמפּל אף דער 
גרייטער פּראָדוקציע. 

און נאָך איז וויזעלטיר א דערציער פון יונ- 
גע ארבעטער. איינער פון זיי איז וולאדימיר 
באבענקאָ. מוישע וויזעלטיר דערמאָנט זיך, װי 
יענער האָט זיך פארלוירן, װען מע האָט אים 
אָנפארטרױט זעלבשטענדיק צו מאכן די ער- 
שטע דעטאל. דאָס זעלבע איז געשען אויך מיט 
וואלערי נאדייקינען. נאָר ביידע זײַנען זי 
אינגיכן געװאָרן עמעסע ספּעציאליסטן. 

אין יענעם טאָג האָט זיך ויזעלטירן גע- 
ארבעט באזונדערס גוט. אקוראט, איינע נאָך 
דער אנדערער, האָבן זיך געלייגט לעבן דעם 
ווערקשטעל פארטיקע דעטאלן. 

צו אים איז צוגעגאנגען דער עלטערער מײַ- 
סטער הערשל רוטמאן; 

-- דו ווייסט, הײַנט איז קראנק געװאָרן דער 
טערמיסט, עפשער װאָלסטו געקאָנט אים פאר- 
בלַטן? 

אזוי איז מוישע געװאָרן א טערמיסט. 

דער עלטערער מײַסטער זאָגט וועגן אים: 

-- בא מוישע ויזעלטירן זײַנען גאָלדענע 
הענט, צו װאָס ער נעמט זיך ניט, טוט ער עס 
פונעם גאנצן הארצן. 

בייסן איבערײַס שמועסן מיר מיט וויזעלטירן. 
ער האָט געהאט ניט קיין לײַכטע קינדהײַט. 
אין 1941 איז געשטאָרבן די מוטער, אפן פראָנט 
איז אוועק דער פאָטער, און זיי, פינף קינדער, 
האָבן זיך דערצויגן אין וואלדהיימער קינדער- 
היים, 

מוישע גיט צו; 

-- אצינד ארבעטן מיר אלע פינף טאקע דאָ 
אפן זאװאָד, אונדזער אלגעמיינער ארבעטס- 
סטאזש איז שוין מער פון 100 יאָר. מײַנע דרײַ 


שוועסטער און דער ברודער 
זײַנען געשעצט און געאכטעט 
אין קאָלעקטיו, זיי האָבן שוין 
מישפּאָכעס, װווינען אין גוטע 
דירעס. 
...יעדן אינדערפרי גייען צו 
די טויערן פונעם זאװואָד ,דאל- 
סעלמאש" פינף מיטגלידער פון 
דער מישפּאָכע וויזעלטיר, און 
יעדן אינדערפרי גייען זיי 
פארבײַ דעם אָבעליסק, אף 
וועלכן מיט גאָלדענע אויסיִעס 
זײַנען פארשריבן די פאמיליעס 
פון די, װער עס איז אומגע- 
קומען אין די שלאכטן פון דער 
גרויסער פאָטערלענדישער 
מילכאָמע, אָפּגעגעבן דאָס לעבן 
פאר דעם, עס זאָל איבערן 
היימלאנד שטענדיק זײַן א רינער בלױיער 
הימל. 
9 דיאנאָווא 


פרייד און נאכעס 


אָט אזא קוריאָז. צאלע מעסאמעד און מאניע 
כאשטשענקאָ זײַנען געוואקסן אין ביראָבידי 
זשאן. ער -- פון זעכצן יאָר, ווען ער איז אָנ" 
געקומען אהער מיט זײַנע עלטערן, מאניעע-- 
פון פינף יאָר אָן. נאָר אין ביראָבידזשאן האָבן 
זיי איינער פונעם אנדערן ניט געװוּסט. מע 
האָט זיך באקאנט אזש אין פּעטראָפּאװלאָווסק- 
אף-קאמטשאטקע נאָך דעם, װי עס האָבן זיך 
פארענדיקט די שלאכטן קעגן דער מיליטארי- 
סטישער יאפּאָניע, אין וועלכע ביידע האָבן זיך 
באטייליקט. טאקע דאָ האָבן זיי אין 1947 כא- 
סענע געהאט און אין א יאָר ארום צוזאמען 
געקומען אין זייער הײימשטאָט ביראָבידזשאן. 

און אָט איז דורך העכער 25 יאָר. מיר זײַנען 
צוגאסט בא דער מישפּאָכע מעסאמעד. דער 
פאָטער, צאלע, זיצט באם טיש. -די מוטער מא- 
ניע שטייט אין א זײַט מיט שײַנענדיקע אויגן, 
פול מיט פרייד און נאכעס. און זי האָט טאקע 
פון װאָס נאכעס צו האָבן; באם טיש איז, קיין 
אײַנהאָרע, גאנץ ענגלעך --דאָ זיצן צוויי זין, 
א טאָכטער, א שנור, אייניקלעך.. 

-- מאמע!-- טוט א רוף די טאָכטער, ---דו 
װועסט זיך שוין אמאָל צוזעצן? 

-- באלד, באלד, -- ענטפערט מאניע, --אָט 
װעל איך נאָר ארײַנברענגען דאָס געפילטע 
העלדזל, -- און זי פארשווינדט אין קיך. קאָן 
דען זײַן נאָך א גרעסערער פארגעניגן, װי מע- 
כאבעד זײַן די אייגענע קינדער מיט א גע- 
שמאק מײַכל? 


צאלע מעסאמעדן, א זעכצניאָריק באָכערל, 
האָבן די עלטערן געבראכט אפן װײַטן מיזרעך 
מיט פערציק יאָר צוריק. באזעצט האָט זיך די 
מישפּאָכע אינעם דאָרף פּזינאָ. די עלטערן 
האָבן געארבעט אין פעלד, און צאלען האָט 


די מישפּאָכע מעסאמעד 


דער קאָלװירט געשיקט זיך לערנען אין א 
לאנדווירטשאפטלעכן טעכניקום. נאָכן פארענ- 
דיקן די לער האָט ער געארבעט אין ראיאָנישן 
ערד-אָפּטײל אין אמורזעט און אין ראיקאָם פון 
קאָמיוג. אין 1929 איז ער אוועק דינען אין אר- 
מיי, געװאָרן א גרענעצלער און אין 1945 
דורכגעגאנגען מיט שלאכטן קימאט גאנץ מאנ- 
דזשוריע. 


מאניען האָבן אירע ‏ טאטע-מאמע געבראכט 
קיין ביראָבידזשאן אין 1929. זי האָט זיך גע- 
לערנט אין שוֹל, געווען אן אקטיווע פּיאָנער- 
קע, דערנאָך א קאָמיוגיסטקע און נאָך דער 
שול אוועק ארבעטן אף דער ניי"פאבריק. ווען 
עס האָט אױיסגעבראָכן די גרויסע פאָטערלענ- 
דישע מילכאָמע, איז זי, װי פיל אנדערע יוגנט- 
לעכע, פרײַװיליק אוועק אפן פראָנט. 


און אָט פרייט זיך בא דעם רײַך געדעקטן 
טיש די גרויסע מישפּאָכע מעסאמעד, 

מאניע באװײַזט מיר צוויי פאָטאָגראפיעס. 
צוערשט דאכט זיך מיר, אז אף ביידע קארטלעך 
זע איך איינעם און דעם זעלבן כיינעוודיקן באָ- 
כער. אָבער עס װײַזט זיך ארויס, אז דאָס זײַ- 
נען פאָטאָגראפיעס פון נאָך צוויי זין, כוץ די, 
װאָס זיצן באם טיש -- פון וועלוולען, וועלכער 
האָט פארענדיקט דעם טאשקענטער מעלוכישן 
אוניווערסיטעט און ארבעט אין מיניסטעריום 
פון מעליאָראציע פון דער אוזבעקישער רעפּו- 
בליק, און פונעם מיזיניק בענטשיק, וועלכער 
האָט זיך נאָרװאָס דעמאָביליזירט פונעם מילי- 
טערישן יאם-פלאָט און געפינט זיך איצט אין 
וועג קיין ביראָבידזשאן. 

צאלע און מאניע האָבן דערצויגן גוטע, האָ- 
רעפּאשנע קינדער. דער עלטערער זון, ליאָניע, 
איז א שלאָסערינאלאדטשיק אין דער זאָקן- 
טריקאָטאזש-פאבריק, סאשע--א שלאָסער- 
נאלאדטשיק אפן זאװאָד ,דאלסעלמאש". די 
טאָכטער אניע איז א נייטערן אין דער טריקאָ- 
טאזש-פאבריק, בענטשיק װעט זיך אומקערן 
אפן זאװאָד פון קראפט-טראנספאָרמאטאָרס, װוּ 
ער האָט געארבעט ביז דער ארמיי. 
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צאלע אליין ארבעט אויך אין דער טריקאָי 
טאזשיפאבריק, מאניע -- אין דער שטאָטישער 
פּאָליקליניק. 

די גרעסטע פרייד בא זיי איז ווען אין א רו- 
טאָג נעמט זיך צונויף די גאנצע מישפּאָכע. 

-- אָט װעט קומען בענטשיק,--זאָגט מא" 
ניע, -- װעט בא אונדז זײַן די גרויסע סימכע! 


ד. שויכעט 


די , בוכהאלטעריע" פון פּעווזנערס 
געזינד 


אין באָרעך פּעװזנערס הויז איז ראשיק. אלץ 
גייט כאָדאָראָם. עפּעס א קלײניקײַט, עס האָט 
כאסענע דער מייזיניק--װעלװל. און װאָס 
פאר א פּײַנע קאלע האָט ער פאר זיך אויסגע- 
קליב דער אלטער פּעװזנער דערמאָנט זיך, 
װויָאזוי זי איז צום ערשטן מאָל געקומען צו 
אים אין שטוב. 

-- מע רופט מיך לענע, --האָט געזאָגט דאָס 
מיידל. -- איך בין א בוכהאלטער אף דער 
סטאנציע אָבלוטשיע. 

-- א בוכהאלטער!-- האָט באָרעך איבערגע- 
פרעגט.--דאָס געפעלט מיר. װעסט זײַן א 
גוטע באלעבאָסטע אין שטוב. 

און אָט דארף שוין זײַן די כאסענע. מע האָט 
באשלאָסן, אז די יונגע װעלן לעבן דאָ, אין 
פּעװוזנערס הויז: דרײַ גרויסע צימערן, ליכטיקע 
און ווארעמע, אן אײַזקעלטער, א טעלעװיזאָר -- 
נוצט זיך, קינדערלעך, ביז איר װעט האָבן 
אײַער אייגנס. 

באָרעך איז קיין אָבלוטשיע געקומען נאָך 
פאר דער מילכאָמע פון בריאנסקער געגנט, און 
זינט דאן האָט ער געארבעט אינעם קאָנדוק- 
טאָרן-רעזערוו אף דער אײַזנבאן-סטאנציע. 

ער געדענקט, װוי אינמיטן נאכט פלעגט זיך 
דערהערן א קלאפּ אין טיר -- מע האָט געדארפט 
דרינגענד גיין אין דעפּאָ. פון דאָרט פלעגט באָ- 
רעך אין טאמבור פונעם לעצטן וואגאָן אוועק- 
פאָרן אין אן אָרדנטלעכן װײַטן אָדער נאָענטן 
רייס, און זײַן רויטער לאמטערן האָט געלויכטן 
אין דער פינצטערניש, װי אן אָנגעצונדענער 
פאקעל. 

אין 1951 איז באָריס פּעװזנער געװאָרן א 
קאָמוניסט. און ווען אײינמאָל איז ער געקומען 
אהיים פון דער ארבעט, האָט ער באמערקט באם 
זון אף דער ברוסט דעם קאָמיוגיצייכן פון א 
מיטגליד פון קאָמיוג. 

-- אצינד, זון מײַנער, -- האָט ער א זאָג 
געטאָן, -- ועלן מיר די פאראנטװאָרטלעכקײַט 
טראָגן צוזאמען. 

לעצטנס איז אין פּעװזנערס געזינד פאָרגע- 
קומען נאָך איין פריידיקע געשעעניש: א מיט- 
גליד פון דער פּארטיי איז געװאָרן אויך די 
מאמע --- מאריע פיליפּאָוונא, א צושנײַדערן 
אינעם אָבלוטשיער קאָמבינאט פון שטייגער- 
באדינונג, 

װי שנעל עס לויפט די צײַט! נאָך גאָר ניט 
לאנג צוריק איז דער זון געגאנגען אין דער 


136 


די פּעװזנערס און זייער זון װעלװל 


קינדער-שול, און אָט האָט ער שוין פארענדיקט 
די פּראָפּטעכשול און איז א געהילף פונעם מא" 
שיניסט פון א טעפּלאָװאָז אין דער זעלבער 
דעפּאָ, װוּ עס האָט זיך אָנגעהױיבן די ארבעטס- 
ביאָגראפיע פון זײַן טאטן. 

און עס טרעפט, אז באנאכט, װי דאָס פלעגט 
זײַן פריִער מיטן אלטן פּעװזנער, דערהערט 
זיך א קלאפּ אין טיר, און דער דעזשורנע 
פרעגט: 

--- וועלוול פּעװזנער איז אין דער היים! מע 
בעט אים קומען אין דעפּאָ. 

אין אזעלכע מינוטן ווערט באָרעכס הארץ 
פול מיט שטאָלץ: זײַן זון, זײַן װעלװל כא" 
זערט איבער דעם טאטנס וועג.. 

איז אָט, עס װעט אינגיכן זײַן א כאסענע! 
אין הויז פון די פּעװזנערס װעט קומען א נײַי 
ער מענטש. ,ויָאזוי װעט די שנור זיך אײַנ- 
גלידערן אין אונדזער מישפּאָכע! -- טראכט דער 
אלטער אײַזנבאנלער.-- מע דארף דאָך זיך צו" 
פּאסן צו פרעמדע כאראקטערן".. 

און װי ענטפערנדיק אף אָט די מאכשאָװעס, 
זאָגט מאריע פיליפּאָוונא: 

-- לענאָטשקע איז א בוכהאלטער. הייסט 
עס, אז איר װועט זײַן ניט שווער אונטערצו- 
רעכענען, אז ווען אין דער מישפּאָכע פון צוויי 
קאָמוניסטן פּליוס איין קאָמיוגיסט קומט צו 
נאָך א קאָמיוגיסט, דארף זיך באקומען א גוטע, 
פרײַנטלעכע מישפּאָכע. 

-- בא דיר, מאריע, איז די בוכהאלטעריע 
זייער א גוטע, --- שמייכלט באָרעך א גליקלע- 
כער. 

א. שולמאן 


א גרויס געזינד 


געװוען איז דאָס מיט פופציק יאָר צוריק. 
דרײַ כעוורע, אלע געבוירענע אינעם שטעטל 
לאדיזשין, האָבן געדינט אין דער שטאָט סומי, 
אף אוקראיַנע. איינמאָל האָבן די דרײַ לאנדסי 
לײַטירויטארמײיער ארומגעשפּאצירט איבער די 
סומער גאסן און דערזען אף איינער א שטוב 
א שילדל, װאָס האָט מיטגעטיילט, אז דאָ לעבט 
א ייִדישער שנײַדער. ויָאזוי באקענט מען זיך 


מיט אים! די כעוורע האָבן צוגעטראכט: בא 
זאלמענען איז די שינעל געווען א רײַטערישע, 
א לאנגע ביז די פּיאטעס, און דאָס װעט טאקע 
זײַן א גוטער טערעץ ארײַנצוגיין צום שנײַדער 
אין שטוב -- זאָל ער אונטערקירצן., 

ווען זאלמען זאָל געווען וויסן, אז אין דער 
דאָזיקער שטוב װעט ער זיך טרעפן מיט זײַן 
כאנעלען, װאָלט ער מיסטאמע נאָך מיט עט- 
לעכע יאָר פריער געקומען אהין צו לויפן. בא 
דעם שנײַדער, וועלכער איז געווען כאנעלעס 
א שװעסטערקינד, האָט זי געדינט --גענייט, 
געטאָן אלץ, אבי האָבן א דאך איבערן קאָפּ, 
קיין אנדער בריירע האָט זי, א קײַלעכיקע 
יעסוימע, ניט געהאט. 

..און אָט איז שוין בא זאלמענען און בא 
כאנען די גאָלדענע כאסענע. 

פריילעך איז געווען אין אָט דעם אָװנט אין 
שטוב בא די גאָנטמאכערס, פיל געסט און 
פרײַנט האָבן פארפולט די צימערן. אף דער 
גאָלדענער כאסענע צו טאטע-מאמען זײַנען גע- 
קומען פון כאבאראָווסק די טאָכטער זשעניע, 
פון טשירטשיק -- דער זון וועלוול. האקלאל, 
נאָר די זין און טעכטער, זייערע מענער און 
פרוֹיען, די אייניקלעך און אורייניקלעך -- 37 
מענטשן, 

אף די טישן איז ענג פון געקעכטס און גע- 
בעקס, פון פרוכטן, געטראנקען, / 

קאָלזמאן די עלטערע לײַט זיצן באם טיש, 
זוכט די יוגנט אָפּ א ווינקל און מע טאנצט א 
שער, דערנאָך א פריילעכס, און אלע ווארפן 
דעם בליק אפן ,גאָלדענעם" פּאַרפאָלק. זאלמען 


און כאנע לאָזן זיך לאנג ניט בעטן. אלע נעמען 
זיך פאר די הענט, און עס הייבט זיך אָן א 
קאראהאָד. ווען מע זעצט זיך ווידער צום טיש, 
דערציילט זאלמען וועגן זיך, און פאר מײַנע 
אויגן גייען דורך, װי קאדרען פון א קי" 
נאָכראָניק, גאנצע פּעריאָדן פון זײַן לאנג 
לעבן. 

..װען זיי האָבן כאסענע געהאט, און געווען 
איז עס אין פעווראל 1926, איז זאלמען גאָנט- 
מאכער, נאָך דער דינסט אין ארמיי, פארבליבן 
אין סומי, געװאָרן א סטאָליער אפן היגן מא- 
שינבוי-זאװאָד. אין די דרײַסיקער יאָרן האָט 
ער באשלאָסן איבערוואנדערן קיין ביראָביד- 
זשאן. 

אין יענע יאָרן זײַנען געפאָרן אפן װײַטן 
מיזרעך ‏ באהערשן נײַע ערדן מערסטנטייל 
יוגנטלעכע. די גאָנטמאכערס זײַנען שוין דאן 
געווען סאָלידע מענטשן. אין 1938 זײַנען בא 
זי אף די הענט געווען דרײַ קינדער. און דאָך 
האָט זיי גאָרנישט ניט געשראָקן. 

די גאָנטמאכערס האָבן זיך באזעצט אף דער 
סטאנציע אין. זאלמען האָט געארבעט אין לאָ- 
קאָמאָטיװו-דעפּאָ. עס זײַנען צוגעקומען נאָך 
צוויי זין -- וועלוול און באָריס. אין דער שטאָט 
ביראָבידזשאן האָט זאלמען מיטן געזינד זיך 
אריבערגעקליבן אין 1954, און פון דעמלט אָן, 
ביזן אוועקגיין אף פּענסיע, האָט ער געארבעט 
אינעם טרעסט ,ביראָבידזשאנבוי". צוזאמען מיט 
אנדערע האָט זאלמען גאָנטמאכער געבויט דעם 
געגנטלעכן שפּיטאָל, די אטעליע אֶף דער לֵע- 
נין-גאס, די װווין-הײַזער אף דער קאָמסאָמאָל- 


אף דער גאָלדענער כאסענע בא די גאָנטמאכערס 
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סקער גאס, די טעץ און פיל אנדערע געבטי 
דעס. 

זייער אָפט קאָן מען הערן פון טאטע-מא- 
מעס, וי זיי בארימען זיך מיט זייערע קינ- 
דער: געלערנטע, דאָקטוירים, אָפיצערן און 
אנד. און די עלטערן זײַנען בעפיירעש גע- 
רעכט. זאלמען און כאנע גאָנטמאכער שטאָל- 
צירן אויך מיט די קינדער. די טאָכטער מירע 
איז אן ארבעטערן אין דער ביראָבידזשאנער 
טעץ, גאליע איז א סכוירעקענערן, באָריס-- 
א געהילפס-מײַסטער אין דער טריקאָטאזש- 
פאבריק, וועלוול---אן עלעקטראָשװײיסער. 


פופציק יאָר שפּאנען האנט-באיהאנט זאל- 
מען און כאנע גאָנטמאכער. מע זאָגט, אז אויב 
א מענטש האָט פאר זײַן לעבן פארפלאנצט 
כאָטשבי איין בוים, הייסט עס, אז ניט אומזיסט 
האָט ער געלעבט אף דער וועלט. זאלמען גאָנט- 
מאכער האָט פאר זײַן לעבן איסגעבויט א 
סאך הײַזער, אופגעהויבן א געזינד פון פינף 
קינדער, פופצן אייניקלעך און פינף אורייניק- 
לעך. 

ל. שקאָלניק 


אומפארגעסלעכע יאָרן 


די ערשטע באקאנטשאפט מיט אָט דעם 
מענטשן איז געווען באם ערן-טאָװל פון דער 
ביראָבידזשאנער זאָקן-טריקאָטאזש-פאבריק. איך 
האָב באטראכט די פּאָרטרעטן פון די אוואנ- 
גארדיסטן פון דער פּראָדוקציע, די מערהײַט 
פון זיי קען איך גוט, און בלויז וועגן איינעם, 
נויעך קריטשעווסקין, איז מיר געווען וייניק 
באוװוסט. איך האָב אים געפונען, און מיר האָבן 
אָפּגערעדט זיך טרעפן בא אים אין דער היים. 

און אָט בין איך בא די קריטשעווסקיס. ער 
און זײַן פרוי זײַנען שוין ניט קיין יונגע 
מענטשן, זיי האָבן דורכגעמאכט א לאנג און 
אינטערעסאנט לעבן.-י 

אין 1926 האָט נויעך, א צװאנציקיאָריקער 
באָכער, פארלאָזט זײַן היימשטאָט קרעמענטשוק 
און איז געקומען קיין ביראָבידזשאן. ער איז 
שוין דאן געווען א שלאָסער-מאָנטירער. ארבעט 
פאר אזא פּראָפּעסיע איז געווען אָן א שיר, און 
נויעך האָט אָפּגעשטעלט זײַן אויסוואל אף דער 
דעמלטיקער ארְטֶעל ,דעטאל". די הײַנטיקע 
צװואנציקיאָריקע ייַנגלעך און מיידלעך שטעלן 
זיך מיסטאמע אפילע ניט פאָר, ויאזוי עס 
האָבן אויסגעזען די ביראָבידזשאנער אונטער- 
נעמונגען מיט פערציק יאָר צוריק, אָבער דאן 
איז אלץ געווען פון , גרויסע מאסשטאבן". די 
שטאָט האָט זיך געבויט, און נויעך איז גאָר 
אינגיכן געװאָרן איינער פון די בעסטע סטא- 
כאנאָווצעס פון דער שטאָט. 

-- אין יענע יאָרן --זאָגט ער,--האָט די 
סטאכאנאָווישע באוועגונג ארומגעכאפּט דאָס 
גאנצע לאנד, און מיר, דאָ אין ביראָבידזשאן, 
זײַנען אויך געווען ניט צװישן די לעצטע. 
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נויעך און פּאָלינע קריטשעווסקי 


ער דערציילט וועגן דער אומפארגעסלעכער 
צײַט, און דאָס געזיכט איז בא אים װי בא- 
לויכטן מיט אינװייניקסטער שײַן. ער כאפּט 
אלעמאָל א קוק אף זײַן פרוי פּאָלינע, װינקט 
איר אונטער, און זי שאָקלט צו מיטן קאָפּ, 
װאָס עס דארף באטײַטן יאָ, אזוי טאקע איז 
געווען. 

נויעך זעצט פאָר: 

-- טאקע דאָ, אין ארטעל ,דעטאל", האָב 
איך זיך באגעגנט מיט מײַן באשערטער, און 
אינגיכן האָבן מיר אָפּגעשפּילט אונדזער כא- 
סענע. 

-- יאָ, -- זאָגט פּאָלינע איסאקאָװונע, -- די 
צײַט איז געווען ניט קיין לײַכטע, אָבער זייער 
און זייער א טײַערע. דו געדענקסט, נױעך, 
אונדזערע שאבעסניקעס, די קולט-פּאָכאָדן, די 
זעלבסטעטיקײַט? ביראָבידזשאן האָט זיך ערשט 
געבויט. אף די גאסן זײַנען געװען שמאָלע 
הילצערנע טראָטוארן, טוסט א שפּאן אין א זײַט 
און טרעפסט גלײַך אין א בלאָטע, אָבער דאָס 
לעבן האָט געקאָכט, װי אין א קעסל. מע האָט 
געבויט א נײַע שטאָט און ניט געקארגט קיין 
קויכעס. און אָט -- אזא שיינע שטאָט געװאָרף 

די קריטשעווסקיס װווינען אין א נײַעם מיק- 
ראָרראיאָן. די פענצטער גייען ארויס אף דער 
ברייטער שאָלעם-אלייכעםיגאס, איבער ועל- 
כער עס טראָגן זיך האסטיק אװטאָמאָבילן. פּאָי 
לינע איסאקאָוונע, וועלכע האָט פיל יאָרן אָפּי 
געגעבן דער װאָליקעס-פאבריק, איז אצינד 
שוין אף פארדינטן אָפּרו. נויעך ארבעט אף 
דער זאָקן-טריקאָטאזש-פאבריק, באנאנד מיט 
אים --- זייערע צוויי זין --- צוויי אלעקסאנדערס. 

פארװאָס הייסן זיי ביידע אלעקסאנדער? 

ווען עס איז געבוירן געװאָרן דער צווייטער 
זון (דעם ערשטן האָט מען אָנגערופן סאשע), 
האָבן זי באשטימט אים געבן א נאָמען שי- 
מען -- סעמיאָן, אָבער װען דער גליקלעכער 


טאטע איז געקומען אין זאגס פארעגיסטרירן 
דעם נײַגעבוירענעם, האָט ער אלץ איבערגע- 
פּלאָנטערט. אף דער פראגע: וויָאזוי הייסט 
ער, אײַער זון?" האָט ער א זאָג געטאָן: ,אלעק- 
סאנדער". און אזוי איז פארבליבן. 

אף דער אונטערנעמונג האָט מען זיי אָפט 
געפּלאָנטערט. מע פלעגט אפילע דעם געהאלט 
פון איינעם צושרײַבן דעם אנדערן. אָבער ניט 
אין דעם גייט עס. דעריקער איז, װאָס ביידע 
ארבעטן גוט, און דער פאָטער שטאָלצירט מיט 
זיי. דער עלטערער איז שטעלפארטרעטער פו- 
נעם מײַסטער פון צעך, די קאָמוניסטן האָבן 


דער שלאָסער פון די רעמאָנט- 
ווארשטאטן פון דער ביראָביד- 
זשאנער ראיאָנישער פארייניקונג 
,סעלכאָזטעכניקא" איסאק גורש- 
מאן איז א װעטעראן פון דער 
גרויסער פּאָטערלענדישער מיל- 
כאָמע. פיל יאָרן האָט ער צו טאָן 
מיט רעמאָנט פון לאנדוירט" 
שאפטלעכער טעכניק. צו זײַנע מי- 
ליטערישע אויסצייכענונגען איז 
צוגעקומען א באלױנונג פאר 
פרידלעכער מי -- אן אָרדען פון 
דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע. 

זײַנע זין מיכאיל און זינאָווי, 
דער איידעם סערגיי ארבעטן צו- 
זאמען מיט אים אין די רעמאָנט- 
ווארשטאטן. 

אפן בילד: איסאק גורשמאן, 
זײַנע זין און דער איידעם. 


אים אויסגעוויילט אלס סעקרעטאר פון דער 
פּארטיי-אָרגאניזאציע. ביידע זין האָבן כאסענע 
געהאט, בא זיי זײַנען די פרויען לערערנס. און 
ניט קיין פּאָשעטע לערערנס, נאָר פארוואל- 
טערס מיט די לערן-טיילן פון מיטלשולן. 

צוזאמען מיט די עלטערן װוינט אצינד בלויז 
די מיזינקע ליליע, און אויך דאָס טעכטערל וועט 
ניט פארשעמען דעם קאָװעד פון דער מישפּאַ- 
כע. אזוי זאָגן די קריטשעווסקיס, און מע קאָן 
זי גלייבן. 


.. ע. שינדער 


קאָנזענטאלן פון דעדאקציע 


די ,מאָרגן = פרײַהײַט' אף פרעמדע ועגן 
פון אנטיסאָװועטיזם און פּראָציעניום 


1. ויַאזוי עס האָבן זיך אנטוויקלט די 
געשעענישן אין די לעצטע פינף יאַר 


צוריק מיט העכער פינף יאָר, אין מארט 1972, 
האָט , סאָװועטיש הײַמלאנד" פארעפנטלעכט א 
קאָמענטאר אונטערן נאָמען ,װאָס קומט פאָר 
אין דער , מאָרגן-פרײַהײַט". עס האָט זיך גע- 
האנדלט וועגן דער אידיייַשער איבעראָריענטא- 
ציע פון-די רעדאקטאָרן פון דעך. דאָזיקער צײַי 
טונג, וועגן זײיַער אָפֿגאָנג פוּנעם מאגיסטראל- 
וועג פון דער פּראָגרעסיווער באוועגונג. 

אין סאָף פון די זעכציקער און אין די ערשטע 
זיבעציקער יאָרן האָט, 'וִוי. באװוּסט, זיך צע- 
שפּרײט אין איר פולער , פּראכט" און געלאָזט 
פון זיך הערן מיט סקאנדאלן אף דער צווישנ- 
פעלקערלעכער ארענע די צעיושעטע רעאקציע 
אין דער ייַדישער סוויווע -- אָנגעהױבן פון די 
כיײירוט-לײַט און , דזשויַש דעפענס ליג" און גע- 
ענדיקט מיט די אויסגעלאסענע דעזערטירן און 
רענעגאטן. פאר די אויגן פון דער וועלט-עפנט- 
לעכקײַט איז אָנגעגאנגען (און גייט אָן אויך 
איצט) א הידרעךיפּידרעך פון מאָראלישע 
קריפּלס, וועלכע האָבן אויסגעקליבן אלס ציל- 
ברעט דאָס הײליקטום און די האָפענונג פון 
דער עפּאַכע -- דעם סאָוועטנפארבאנד, דעם קאָ- 
מוניזם. ס'איז מער װוי נאטירלעך, אז טאקע אין 
דער נאציאָנאלער סוויווע, װוּ אזוינס קומט פאָר, 
זאָלן זיך מאָביליזירן די געזונטע קויכעס, קע- 
דיי, לעכאָלהאפּאָכעס, פארשטעלן פון די שמוץ- 
ווארפער די פאָ, עס טרעפט אָבער, אז גראָד 
אין אזא מאָמענט נעמט עמעצער פארשװעריקן 
דעם געראנגל, אָנהענגענדיק זיך אף די הענט 
פון די קעמפער, זוכנדיק שוטפים צװישן די 
אָנפאלער. אזא סיטואציע האָט אין סאָף פון 
די זעכציקער און אין אָנהײיב פון די זיבעצי-י 
קער יאָרן זיך אײַנגעשטעלט אין דער ייַדישער 
פּראָגרעסיװוער באוועגונג פון אמעריקע און, 
נאָכפאָלגנדיק, אויך פון קאנאדע. די אָנפירער 
פון דער ,מאָרגן-פרײַהײַט" פּ. נאָװיק, כ. סולער 
און אנד. זײַנען דאָס געװוען די יעניקע, וועלכע 
האָבן אװעקגעפירט די פאָלקס-צײַטונג אף 
אזעלכע זײַטיקע וועגן, װאָס ברענגען אומפאר- 
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מײַדלעך צום אנטיסאָוועטיזם און צום בור" 
זשואזן נאציאָנאליזם. 


דער קאָמענטאר אין ‏ סְאָוֶועטיש היימלאנד" 
איז ניט געווען געריכטעט צו ,פארשארפן די 
ווינקלען", אָנהענגען יארליקן. ס'איז ניט געגאנ- 
גען קיין רייד וועגן אײַנרײַסן מיט דער צײַטונג 
און מיט דער באוועגונג, וועלכע האָבן געהאט 
ערנסטע פארדינסטן אינעם קאמף, װאָס עס האָבן 
געפירט אין די פארגאנגענע יאָרצענדליקער די 
פּראָגרעסיװוע ייִדישע פאָלקס-מאסן. אין העסקעם 


/מִיט די אײַנגעשטעלטע נאָרמעס פון כאוועריש- 


קײַט און קאָלעקטיווער אכרײַעס האָט דער 
זשורנאל , סאָװועטיש היימלאנד" פארעפנטלעכט 
א ריי זאָרגזאסיארגומענטירטע באמערקונגען 
מיקויעך דער שטעלונג פון דער , מאָרגן-פרײַ- 
הײַט" צו אזעלכע פּראָבלעמען פון דער צײַט, 
װוי: 1) דער אויפן פון אינפאָרמירן די לייענער 
אין פשא און אין אנדערע לענדער װועגן דער 
פּאָליטיק פונעם ערשטן לאנד פון סאָציאליזם, 
בייס די קאָנקרעטע אספּעקטן פון דער דאָזיקער 
פּאָליטיק רופן ארויס א שטראָם פון בייזוויליקע 
אױיסטײַטשונגען מיצאד אנטיסאָװעטיקער דורך 
די בורזשואזע קאנאלן פון אינפאָרמאציע און 
עס פאָדערט זיך א פאראנטװאָרטלעכער צוגאנג 
פון דער פּראָגרעסיוער פּרעסע; 2) די נויט- 
װענדיקײַט צו געבן אן ארויסדרינגענדיקע פון 
די געשעענישן אין די לעצטע יאָרן אידיייַש- 
פּאָליטישע כאראקטעריסטיק פונעם ציעניזם, 
וועלכער האָט גאנץ אָפן און אָן שום מעניעס 
איבערגעגעבן אלע זײַנע מיטלען און מעגלעכ- 
קײַטן אין רעשוס פון דעם הײַנטצײַטיקן קעמ- 
פערישן אימפּעריאליזם, צו דינסט די עקסטרעם- 
רעאקציאָנערע, אנטיקאָמוניסטישע, אנטיסאָווע- 
טישע צענטרען אף דער וועלט-ארענע, דערשײַ- 
נענדיק אליין, װי א באװאָפּנטער פון קאָפּ ביז 
די פיס צווישנפעלקערלעכער רױבער; 3) די 
פאָדערונג פון א קאָנסעקװענטער אכרײַעסדיקער 
שטעלונג אין דער פראגע פונעם קאָנפליקט אפן 
נאָענטן מיזרעך, האָבנדיק אין זינען, אז נאָך 
העכער פון די הארמאטן הערט זיך צומאָל 
אף דער ייִדישער גאס דאָס , שיסן" פון ציעניס- 
טישע פּראָפּאגאנדיסטן-אונטערהעצער, אידייישע 


,קריגס-פּאָדריאטשיקעס", און װי שטענדיק בע- 
שאס אן אופברויז פון נאציאָנאליסטישער היס- 
טעריע, איז גרויס די געפאר צו פארלירן דעם 
קלאסן-צוגאנג צו די עמאָציאָנעליבאפארבטע 
געשעענישן. 

אף וויפל די אויסגערעכנטע פראגן זײַנען אָן 
גוזמע באזיש-וויכטיקע, האָט די רעדאקציע פון 
,סאָװועטיש היימלאנד" אָפּגעהיט אינעם קרי- 
טישן קאָמענטאר דעם פּרינציפּ פון אָנרופן אלץ 
מיטן ריכטיקן נאָמען, װי מע זאָגט--- שטעלן 
דאָס פּינטל אפן + 

צום באדויערן, האָט זיך ארויסגעוויזן, אז טא- 
קע דאָס האָט ארויסגערופן צערײיצטקײַט און 
גרימצאָרן בא די, צו װעמען עס איז געוען 
געװוענדט דאָס װאָרט פון פּרינציפּיעלער קרי- 
טיק. אין טאָך, איז שוין בלויז די דאָזיקע פאָר- 
מעלע אופירונג פון די רעדאקטאָרן פון דער 
,מאָרגן-פרײַהײַט* געװען א באװײַז, אז זי 
ווארפן אָפּ יעדע מעגלעכקײַט צו אױיסגלײַכן 
אף װײַטער דעם אידײיִשן גאנג פון דער 
צײַטונג. אָנשטאָט צו ענטפערן אף די עצעם 
פראגן, וועלכע זײַנען בארירט געװאָרן אין דער 
ארויסטרעטונג פון , סאָוועטיש היימלאנד", האָט 
די רעדאקציע פון דער ,מאָרגן-פרײַהײַט" זיך 
געװענדט צו מעטאָדן פון דעמאגאָגיע און 
אזשיאָטאזש. איר ארגומענטאציע איז געגאנגען 
אויסשליסלעך לויט דער ,לאָגיק"; יעדער פּרוּװו 
צו אָפּפרעגן די אָדער יענע פאלשע שטעלונג 
פון דער ,מאָרגן-פרײַהײַט* , שפּילט ארײַן אין 
די הענט פון דער רעאקציע". 

פּ. נאָװויק און כ. סולער האָבן אָרגאניזירט אונ- 
טער א דיריזשאָרישטעקעלע ווילקירלעכע לויטן 
טאָן ,,בריוו"-ארויסטרעטונגען פון זייערע נאָכ- 
פאָלגער, צװישן וועלכע עס זײַנען דערשינען 
פאר די שטוינענדיקע פּראָגרעסיווע לייענער 
ניט וייניק איינפאכע אנטיסאָװועטיסטן און 
פּריידיקער פון רעאקציאָנערע ציעניסטישע טע- 
זיסן. דער ענטפער צום זשורנאל ,סאָװעטיש 
היימלאנד" איז געווען -- אויסער א האָגל זיד- 
לערײַען און ניט קאָנטראָלירטע יאויסברוכן פון 
שעקער, -- צוערשט דראָונגען,. אז עס װעלן 
אָנגענומען װערן מיטלען צו שנײַדן די צירקו- 
ליאציע פונעם זשורנאל אין פשא, און שפּע- 
טער -- די פארווירקלעכונג פון דעם דאָזיקן כו- 
ליגאנישן מאָסמיטל.ג 

אין מעשעך פון די פארגאנגענע פינף יאָר 
האָט די נאָװיק-סולער-גרופּע אין דער , מאָרגן- 
פרײַהײַט* ניט געלאָזט קיין אָרט פאר מינדסטע 
צווייפלונגען אין דעם, אז די צײַטונג פונעם 
פּראָגרעסיוון סעקטאָר אין אמעריקאנער ייִדישן 


: קעדיי צו בארעכטיקן ווי-ניט-איז די אקציע פון 
ניט דערלאָזן ,סאָװעטיש היימלאנד" צו די אמערי- 
קאנער און קאנאדער ייַדישע לייענער, װוערט מיצאד 
פּ. נאָװיקן, כ. סולערן, י. גערשמאנען ארויסגערוקט 
דער מאָטיוו, אז, קלוימערשט, קאנאדער און אמערי- 
קאנער ייִדישע ליענער ,קערן זיך אָפּ" פון דער 
אנטיציעניסטישער שטעלונג פון ,סאָװעטיש היימ- 
לאנד". דאָס איז ניט אנדערש, װי רעכילעס אפן 
יידישן פּראָגרעסיון לייענער (רעד. ,סאָװעטיש 
היימלאנד"). 


לעבן, די שלאכט-טריבונע פון מאָריס וינ" 
טשעווסקי, מוישע אָלגין, שאכנע עפּשטײן, מוי- 
שע קאץ איז איבערגעפירט געװאָרן אף דער 
פּלאטפאָרם, װאָס איזן קעגנזעצלעך צו די 
אידייען און לאָזונגען פון אירע שעפער. 


2. קעגן וועמען שיקט איצט אירע 
פײַלן די , מאָרגן-פרײיהניט" 


ווען מע לייענט הײַנט די , מאָרגן-פרײַהײַט", 
איז שווער זיך צו באפרײַען פונעם אײַנדרוק, 
אז די אטמאָספער איז אין איר דורכויס אן אנ- 
טיסאָוועטישע, וועגן װאָס עס זאָגט איידעס 
הען דער אונטערקלײַב פון אינפאָרמאטיווע מא- 
טעריאלן, הען דער אויפן, וויָאזוי זיי ווערן קאָ- 
מענטירט. 

אָט, לעמאָשל, עפענען מיר אן אָרדנטלעכן 
נומער פון דער צײַטונג, דעם לעצטן. װאָס איז 
אָנגעקומען קיין מאָסקװע בייס עס וערן גע- 
שריבן די דאָזיקע שורעס, -- מיר עפענען דעם 
נומער פארן 6 פעווראל ד. י., און לייענען דאָרט 
א גאנצע ריי טענדענצ;עזיאונטערגעקליבענע, 
אינעם אױבנדערמאַנטן נוסעך, מאטעריאלן, די 
מערהײַט פון זי --- פון בורזשואזיאנטיסאָוועטי- 
שע קוואלן, 

איגנאָרירנדיק די סיסטעמאטישע מיטיילונגען 
אין דער וועלט-פּרעסע וועגן דער טראגישער 
לאגע פון די געוועזענע סאָוועטישע ייַדן, װאָס 
זײַנען ארײַנגעפאלן אין די קאלטע אָרעמס פון 
דער אמעריקאנער װױרקלעכקײַט, כאזערט 
איבער די , מאָרגן-פרײַהײַט" אין א נאָטיץ וועגן 
אָט דעם איניען די באהױויפּטונגען פון איינעם 
א דזשאָזעף עדעלמאן, וועלכער האָט געשריבן 
אין ,אמעריקאנער ייִדישן יאָרבוך", אז ,די 
מערסטע סאָוועטישע ייַדן, װאָס האָבן זיך בא- 
זעצט דאָ אין לאנד, האָבן זיך אײַנגעאָרדנט" 
און אז מע האָט זיי געגעבן די געהעריקע הילף, 
דאָס אידילישע בילד אין שײַכעס מיט אמעריקע 
אלס גאניידן פאר די ייִדן דארף, לויטן פאר- 
טראכט פון די רעדאקטאָרן פון דער , מאָרגן- 
פרײַהײיט", א , שפּיל טאָן" אין דער שײַן פון 
דער אוועקגעשטעלטער בישכיינעס מיטיילונג 
פון , ייַטא" (ייִדישע טעלעגראפן-אגענטור), װוּ 
עס װוערט איבערגעגעבן דער אינהאלט פון א 
נײַער פּראָװאָקאציאָנעלער רעזאָליוציע פון 
אמעריקאנער סענאטאָרן און קאָנגרעסמענער, 
װאָס גיבן צו וויסן, אינעם אויסלייג פון דער 
,מאָרגן-פרײַהײַט* און פון , ייִטא", אז ,די בא- 
האנדלונג פון ייִדן אין סאָוועטנפארבאנד בא- 
ליידיקט און רירט אָן טיף דאָס געוויסן פון א 
פרײַ פאָלק" און אז ,עס זיצן נאָך ייִדן פאר- 
שפּארט אין סאָוועטישע טורמעס". די אונטער- 
שטע שורע איז אזא: ,דער אמעריקאנער סע- 
קרעטערי אָװו סטעיט סײַרוס וואנס האָט בא א 
פּרעסע-קאָנפערענץ דערקלערט, אז אמעריקע 
מוז קלאָר מאכן איר שטעלונג צום איניען סאָ- 
וועטישע עמיגראציע, װײַל זי (אמעריקע!-- 
רעד. ,סאָװעטיש היימלאנד") האָט א טיפן רעס- 
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פּעקט פאר מענטשן"... ניין, מיר האָבן ניט גע- 
האט קיין טאָעס, די ציטאטעס זײַנען געבראכט 
ניט פונעם , פאָרװוערטס", נאָר פון דער צײַטונג, 
וועלכע עס האָבן געשאפן די רעװאָליוצ;אָנערע 
ייִדישע מאסן פון פשא אפן דריטן יאָר נאָך דער 
גרויסער סאָציאליסטישער אָקטיאבער-רעװאָלין- 
ציע אלס רעזולטאט פון זייער אויסגעוואקסע- 
נער פּאָליטישער רײַפקײַט און אלס פּראָקלא- 
מירונג פון זייער געטרײַשאפט צו די אידעאלן 
פונעם אָקטיאבער. 

אין דעם זעלבן נומער פון דער , מאָרגן-פרלי- 
הײַט* װערט אונטערגעטראָגן דעם לייענער אן 
איבערדרוק פון ,ניו-יאָרק טײַמס" אונטערן 
קעפּל , באריכט, אז ייִדישער אקטיוויסט איז 
ארעסטירט געװאָרן אין מאָסקװע". לאָמיר אָפּי 
מערקן, אז אין דער , מאָרגן-פרײַהײַט* פון נאָ- 
וויקן און סולערן ווערט געוויינלעך מיטן נאָמען 
ייַדישער אקטיוויסט אָנגערופן ניט א ייַָד, װאָס 
איז א שלאָגלער פון קאָמוניסטישער מי, אָדער, 
לאָמיר זאָגן, אן אקטיווער בויער פון דער סאָ- 
וועטישער ייִדישער קולטור, נאָר אזא, װאָס איז 
געװאָרן א רופּאָר פון דער ציַעניסטישער פּראָ- 
פּאגאנדע און ברענגט שאָדן דעם סאָציאליס- 
טישן לאנד, אין וועלכן ער לעבט. 

איז נאָך װײיניק! געפינען מיר אף דער ענ- 
גלישער זײַט פון דער ,מאָרגן-פרײַהײַט* פארן 
זעלבן טאָג אן איבערזעצונג פון י. גערשמאנס 
(קאנאדע) א דערמוטיקונגסיארטיקל פאר די 
פּראָװאָקאטאָרן-, סימפּאָזיַומניקעס", וװעמען די 
סאָוועטישע ייִדן און די מעלוכישע אָרגאנען 
פונעם סאָוועטנפארבאנד האָבן ניט דערלויבט 
צו אײַנאָרדענען ספּעקוליאטיווע טומלערײַען 
ארום דער פרעמדער פאר זיי ייִדישער קולטור. 

דאָס צעטל פון אנטיסאָוועטישע פּליאָטקעס 
אין דער , מאָרגן-פרײַהײַט" קאָן מען פאָרזעצן, 
בלעטערנדיק זי נומער נאָך נומער. אף ויפל 
ס'זײַנען דאָרט פאקטיש פארשװוּנדן די מאטע- 
ריאלן וועגן דער קאָמוניסטישער בױוּנג אין 
פססר, וועגן די נײַע מאָסן פון סאָציאליסטישער 
מאָראל, וי אויך דײ אינפאָרמאציע וועגן דעם 
לעבן, װאָס עס האָבן אויסגעקליבן פאר זיך די 
סאָוועטישע ייִדן, טרײַע צו זייער היימלאנד, -- 
אף וויפל עס פעלט אין דער , מאָרגן-פּרלײהײַט" 
דאָס אָביעקטיווע בילד פון דער סאָוועטישער 
װירקלעכקײַט, באקומט זיך גאָר אן אנדער 
בילד, א מעשונעדיק-פארקריפּלטס, וועמענס 
אװוטאָרן עס זײַנען -- רעכילעס און העפקיירעס, 
די , מאָרגן-פרײַהײַט* האָט ,, דורכגעלאָזט* דעם 
נײַנטן פינפיאָר אין פססר און דאָס ערשטע יאָר 
פונעם צענטן פינפיאָר, זי האָט זיך אָפּגעהאלטן 
צו באװײַזן דעם גיגאנטישן אופטוּ פונעם צואג 
און צאא צוזאמענפאָרן פון דער קפּספ לעטויוועס 
שאָלעם און צווישנפעלקערלעכער אנטשפּאנונג, 
אײַנגעשלאָסן די װוירדיקע, קאָנסעקװענטע פּראָ- 
ייַסראָעלדיקע אין סאמע ערנסטן זין פון װאָרט 
שטעלונג פון פססר, וועלכע האָט זיך אויסגע- 
דריקט אינעם קאמף פון דער סאָוועטישער די" 
פּלאָמאטיע קעגן דער מילכאָמע-פּאָליטיק פון 
די רעגירנדיקע קרײַזן פון ייַסראָעל. די , מאָרגן- 
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פרײַהײַט" האָט אין איינקלאנג מיט דער ציִע- 
ניסטישער פּרעסע אײַנגערעדט דעם לייענער: 
,ס'איז ניט עמעס, אז עס איז שוין 20 יאָר, װי 
מאָסקװע האלט אָן אן אנטי-ייַסראָעל-פּאָליטיק. 
די פּאָליטיק (די אנטי-ייַסראָעלדיקע!--רעד. , סאַ- 
וועטיש היימלאנד") האָט זיך ערשט אָנגע- 
הויבן מיט דער זעקסטאָגיקער מילכאָמע"... (פון 
כ. סולערס וועכנטלעכן איבערזיכט אין דער 
, מאָרגן-פרײַהײַט* פארן 19 אפּרעל 1975). 

צװוישן די רעגולערע אנטיסאָוועטישע קאמ- 
פּאניעס, װאָס עס פירט דורך די , מאָרגן-פרלי- 
הײַט"-רעדאקציע, זײַנען די באזונדערס , דעלי- 
קאטע" צוויי: די קאמפּאניע, וועלכע װערט 
פאָרמעל דערקלערט מיטן דערשײַנען פון גע- 
וויסע פעלערהאפטע אנטיציעניסטישע בראָשורן, 
און די קאמפּאניע ארום דער , אליא". 

די פּראָבלעמען פונעם ציעניזם זײַנען נאָך 
דערװײַל אזוי וייניק פאנאנדערגעארבעט אין 
דער הײַנטצײַטיקער ליטעראטור, אז איצט, 
ווען דער ציעניזם דערשײַנט אין די סאמע פאר- 
שיידענע מאלבושים און געשטאלטן און ער 
שטעלט מיט זיך פאָר א דירעקטע געפאר פארן 
שאָלעם אף דער װעלט, פאר דעם רויַקן לעבן 
פון פעלקער, קױודעמקאָל פונעם ייַדישן 
פאָלק, -- אין דער איצטיקער אומגעבונג פונעם 
ענערגישן קאמפס-צוגאנג צו דער פּראָבלעם 
טרעפן מיר זיך אָן אין דער פּובליציסטיק מיט 
די אָדער יענע, גרעסערע אָדער קלענערע פע- 
לערן, אפילע מיט אזעלכע פאלן, ווען עס פילט 
זיך דער מאנגל אין מארקסיסטיש-לענינישער 
מעטאָדאָלאָגיע. 

דער זשורנאל ,סאָװעטיש היימלאנד" האָט 
עטלעכע מאָל מיט דער פולער פּרינציפּיַעלקײַט 
זיך ארויסגעזאָגט ארום אָט דער פראגע. איינ- 
צײַטיק דערמיט האָט ער ניט דערלאָזט קיין 
טאָן פון היסטעריע. ס'איז ניט אױסגעשלאָסן 
אז קריטישע אנאליזן פון פעלערהאפטער פּובלי- 
ציסטיק זאָל נאָך קומען. דאָס אלץ האָט אָבער 
קיין פארגלײַך ניט מיט דעם, װאָס עס טוט אין 
אָט דער הינזיכט די , מאָרגן-פרײַהײַט", וועלכע 
באנוגנט זיך ניט מיט קריטיקירן די אָדער יענע 
בראָשור, דאָס אָדער יענץ ארטיקל, נאָר, 
ערשטנס, טראָגט זי אָפּ אף א וילקירלעכן 
אויפן צו דער קפּספ, צו דער סאָוועטישער רע- 
גירונג די פאראנטװאָרטלעכקײַט פאר דער ניט 
ריכטיקער שטעלונג פון די אװטאָרן פון באזונ- 
דערע ארבעטן, און, צווייטנס, װויקלט זי פאנאנ- 
דער אומופהערלעכע קאמפּאניעס, נעמענדיק 
זיך צוהילף אזעלכע, אין די לעצטע יאָרן אנ- 
טיסאָוועטישע אויסגאבעס, װי ,דזשויַש קא- 
רעטס" און ,ייִדישע קולטור", קאמפּאניעס, בייס 
וועלכע די רענעגאטן שטעלן זיך פרײַװיליק 
אװעק אלס ,זאפּעװואלעס" פון אָרדנטלעכע 
ספּעקטאקלוארע טאראראמען. זײַענדיק מילך 
און פילבאר צו פארמישפּעטע אין סאָוועטנפאר- 
באנד קרימינעלע פארברעכער-אנטיסאָווע- 
טשיקעס --- צו די בוקאָווסקיס, שטערנס און 
אנד., -- פאָדערן אין דער זעלבער צײַט נאָװיק 
און זײַנע נאָכגײער, אז יעדן אװטאָר פון א 
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פעלערהאפטער בראָשור וועגן ציעניזם זאָל מען 
מישפּעטן און פארשפּארן אין טפיסע, און אויב 
מע װעט דאָס ניט טאָן, װעלן זיי ניט אופהערן 
איבערצוכאזערן, אז עס איז דערפאר, װײַל אין 
דער סאָוועטישער מעלוכע איז פאראן ,אָפיציַע- 
לער אנטיסעמיטיזם". זיי ווילן ניט הערן, ווען 
מע זאָגט זיי, אז די זעכציק אָקטיאבער-יאָר, פוי 
רעמענדיק די נײַע געזעלשאפט, האָבן ניט גע- 
שאפן און ניט געדארפט שאפן קיין שטאמפּ 
פון אן , אידעאלן מענטשן", פון אן איינציקער 
אידעאלער מיינונג". 

דער זעלבער וועזנטלעכער בלויז אין זייער 
לאָגיק פילט זיך, ווען זיי שרײַבן וועגן דעם, 
אז פונעם סאָוועטנפארבאנד פאָרן ארויס ייִדן 
קיין ייַסראָעל און אנדערע לענדער. ס'וועט ניט 
זײַן איבערגעטריבן צו זאָגן, אז אין ,, סאָװעטיש 
היימלאנד", װי אין דער גאנצער פּרעסע פון 
אונדזער לאנד, זײַנען פיל מאָל געגעבן געװאָרן 
אויסשעפּלעכע ענטפערס אף די פראגן, װאָס 
זײַנען פארבונדן מיט דער דאָזיקער דערשײ- 
נונג, ארײַנגערעכנט אויך די פראגע ועגן די 
סיבעס, װאָס ליגן אין איר יעסאָד. די רעדאקציע 
פון דער ,מאָרגן-פרײַהײַט?" האָט אָבער קײן 
איין מאָל זיך ניט פארינטערעסירט מיט דעם, 
װאָס , סאָװועטיש היימלאנד"--דאכט זיך, די 
סאמע קאָמפּעטענטע אין אָט דער פראגע אויס- 
גאבע אף דער ייִדישער גאס --- האָט געהאט דאָ 
צו זאָגן. דאָס װאָס די , מאָרגן-פרײַהײַט* האָט 
זיך ניט באנוצט מיט דער געלעגנהײַט איבער- 
צוגעבן די לייענער אינפאָרמאציע פונעם ערשטן 
קוואל, איז ניט קיין צופּעליקײַט. עס לוינט ניט 
פּ. נאָװיקן און כ. סולערן, אז די עמאָצ;אָנעל- 
ווירקנדיקע פראגע ,פארװאָס פאָרט מען 
ארויס?!" זאָל באקומען א ריכטיקן ענטפער און 
מיט דעם זאָל זי אױיסגעשעפּט װערן. די נאַ- 
וויקס דארפן האָבן געפעפערטע ,פראגעס" אין 
שײַכעס מיטן סאָוועטנפארבאנד און מיט די סאָ- 
וועטישע ייִדן, קעדיי מיט דער הילף פון זיי זיך 
װײַטער אופהאלטן אף דער אויבערפלאך פונעם 
געזעלשאפטלעכן לעבן. : 

פארשטייט זיך, די , מאָרגן-פרײַהײַט* האָט די 
פולע מעגלעכקײַט אופצוקלערן דעם איניען אין 
העסקעם מיט די רעאלע פאקטן. צוליב דעם 
דארף זי ריידן וועגן דער הומאניסטישער פֹּאַ- 
זיציע פון דער סאָוועטישער רעגירונג אין דער 
פראגע פון פארייניקן מישפּאָכעס; באװײַזן, װאָס 
פאר אן אָרט צװישן די ארױספאָרנדיקע עס 
פארנעמען קאָלערלײ ‏ סעקטאנטיש-רעליגיעזע 
עלעמענטן צװוישן די אזויגערופענע גרוזינישע 
ייִדן, אוזבעקישע ייִדן, װי אויך אײַנװױנער פון 
די ראנד-געגנטן פונעם סאָוועטנפארבאנד, וועל- 
כע שלעפּן נאָך זיך די אייגנטימערישע אינ- 
סטינקטן פון דער פארגאנגענהײַט, ווען זיי האָבן 
געלעבט אין קאפּיטאליסטישע באדינגונגען און 
ניט זעלטן דערצויגן געװאָרן אין ציִעניסטישע 
יוגנט-קרײַזלעך אין די בײַבאלטישע בופער-מע- 
לוכעס, אינעם פּילסודסקי-פּױלן און אין דער באָ- 
יארישער רומעניע; אויך ניט פארבײַגיין די 
שווערע פאָלגן פון דער ציַעניסטישער פּראָפּא- 


גאנדע, וועלכע שלאָגט אראָפּ פונעם גלײַכן וועג 
שוואכע מענטשן און מאכט אומגליקלעך זיי און 
זייערע מישפּאָכעס. די רעדאקציע פון דער 
,מאָרגן-פרײַהײַט" האָט ניט פארלאנגט אופ- 
צוקלערן דאָס אלץ דעם לייענער. זי האָט אויך 
ניט גענומען אף זיך די טירכע ארײַנצוקוקן 
אין די אָרעמע שטאָט-קווארטאלן פון ניו-יאָרק 
און פון אנדערע אמעריקאנער שטעט, װוּ עס 
האָבן זיך אין א מאצעוו פון נויט און דעפּרע- 
סיע באזעצט אף זייער טראגישן וואנדער-וועג 
די געוועזענע סאָוועטישע ייַדן. 

פארמאכנדיק באװוּסטזיניק די אויגן אפן טאָך 
פון דער פּראָבלעם, פירט די רעדאקציע פון 
דער , מאָרגן-פרײַהײַט" ביליקע פּראָפּאגאנדע, 
איבערכאזערנדיק אָן אן אָפּשטעל און דראמא- 
טיזירנדיק אף א דעמאגאָגישן אויפן די פראגע 
,פארװאָס פאָרט מען ארויס!". באזונדערס פאלש 
קלינגט דאָס קאָל פון דער ,מאָרגן-פרײַהײַט? 
װען זי שטעלט אװעק אלס איינע פון די 
גרונט-יסיבעס פונעם ארויספאָר ,דעם מאנגל 
אין ייִדישער קולטור". ס'איז א סאָד אף גאנץ 
בראָד -- וועגן דעם שרײַבן די בורזשואזע צײַ- 
טונגען אין ייַסראָעל, פשא און אנדערע לענ- 
דער, -- אז די פולע מערהײַט פון די עמיגריר- 
טע פונעם סאָוועטנפארבאנד ייִדן האָבן ניט קיין 
מינדסטע באדערפעניש אין קולטור אף ייִדישׁ 
און אז פאר דעם קליינעם הײַפל עמיגראנטן, 
וועלכע נוצן יאָ ייִדיש, האָבן די ציעניסטן אין 
ייַסראָעל און אמעריקע ניט פארגרייט קיין 
ייִדישע קולטור. 

די גאנצע פּראָבלעם ייִדישע קולטור שטעלן 
די רענעגאטן אװוועק אף א זומפּיקן אנטיסאָװוע- 
טישן באָדן. ווען זיי ווענדן דעם בליק צו דער 
קאפּיטאליסטישער װעלט, װערט בא זיי דאָס 
קאָל שטיל און געמיטלעך, און זיי שטאמלען 
ארויס, אז ס'איז פארשטענדלעך, פארװאָס ,עס 
קאָן ניט זײַן מערער, װוי ס'איז דאָ". װאָס שײַעך 
אָבער דעם סאָוועטנפארבאנד, ווילן זיי ניט זען 
אזעלכע אָביעקטיוו-װוירקנדיקע רעאלקײַטן, וי 
דאָס טאָטאלע ליקווידירן מיצאד דער פאשיס- 
טישער כײַע די באזעס פאר ייִדישער קולטור 
אין די שטעטלעך פון אוקראינע, װײַסרוסלאנד, 
מאָלדאװיע, ליטע, דאָס אױסראָטן דאָרט 
די ייִדיש-ריידנדיקע, יידיש-לייענענדיקע, 
ייִדישילערנענדיקע באפעלקערונג; זיי וילן 
פון דער צװייטער זײַט, ניט נעמען אין 
כעזשבן די פּאָזיטיװו-היסטאָרישע ענדערונ- 
גען אין דעם לעבן פונעם סאָװועטישן ייִדן 
וועלכע האָבן אײינצײַטיק פארגיכערט דעם פּראָ- 
צעס פון שפּראך-אסימיליאציע; זיי ווייסן גוט, 
אז אומקערן זיך צו די מוסטערן פון קולטור- 
ארבעט צװישן דער ייִדישער באפעלקערונג, 
וועלכע האָבן אין אונדזער לאנד עקזיסטירט 
אין די צוואנציקער -- דרײַסיקער יאָרן, װאָלט 
מען געקאָנט בלויזן אין דעם פאל, װען עס 
שטייען װידער אוף פון אונטער דער ערד די 
ייִדישע שטעטלעך און עס קערן זיך אום אין 
די שטעטלעך די אויסגעהארגעטע מיליאָנען 
ייִדן. זי ווייסן עס גוט, די הערן נאָװויק, סולער, 
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גאָלדבערג, שאפּעס, גערשמאן, און דאָך סטלַעט 
בא זיי כוצפּע צו פירן אן אומופהערלעכע פּראָ- 
פּאגאנדע אין נוסעך פון דער געלער פּרעסע, 
פּרוּװונדיק צו שאפן דעם אײַנדרוק, אז די קאָ- 
מוניסטישע פּארטיי פונעם סאָוועטנפארבאנד, די 
סאָוועטישע רעגירונג -- זיי זײַנען שולדיק אין 
אזא מאצעוו. אין דער זעלבער צײַט פארשװײַגן 
די רענעגאטן די גרויסע היסטאָרישע דערגריי- 
כונגען פונעם ייִדישן פאָלק אין סאָוועטנפאר- 
באנד, זיי דערלויבן זיך צו דעמאַנסטרירן פּײַנט- 
לעכן סקעפּטיציזם בענעגייע צו ביראָבידזשאן -- 
דער ייִדישער אװטאָנאָמער געגנט, וועלכע האָט 
ניט, עמעס, קיין גרויסע מאסן ייִדן (איבער סי- 
בעס, לאכלוטן ניט אָפּהענגיקע פון די סאָווע- 
טישע אָרגאניזאציעס און אינסטאנצן), זי האָט 
ניט מערער ייִדן, אשטייגער, איידער אזעלכע 
הײַנטװעלטיקע לענדער, וי עסטרײַך, דענע- 
מארק, שוועדן, שווייץ, אָבער אין פּראט פון 
ייִדישער קולטור קאָן זי זיך נאָך יאקאָס פאר- 
מעסטן מיט זיי. דערבײַ דארף באמערקט װערן, 
אז טאקע די ייִדישע אװטאָנאָמע געגנט מיט 
איר טעגלעכער ייַדישער צײַטונג, ייִדישן 
פאָלקסיטעאטער, רעגולערע ייִדישע ראדיאָ- 
און טעלעוויזיע-טראנסלירונגען, ייִדישער ביב- 
ליאָטעק אף שאָלעם-אלייכעבס נאָמען, ייַדישער 
שרײַבער-גרופּע און אנד. װעט נאָך ניט איין 
מאָל לאָזן וועגן זיך צו וויסן אין פּראט פון 
װײַטער אנטוויקלען און אופהאלטן די עכט- 
סאָוועטישע ייִדישע קולטור. 

די , מאָרגן-פרײַהײַט" דערלויבט זיך ארויס- 
צורוקן ניט קאָרעקטע בענעגייע דעם סאָוועטנ- 
פארבאנד פּראָפּאגאנדיסטישע פאָדערונגען פון 
קולטור-בויוּנג, וועלכע באטײַטן פאקטיש דאָס 
אומקערן זיך צו אומרעאלע אין איצטיקן היס- 
טאָרישן פּעריַאָד פאָרמען און מאסשטאבן. דער 
ציל פון אזעלכע פאָדערונגען איז-- שאפן אן 
אטמאָספער פון העצערײַ און אזשיאָטאזש ארום 
אָנגעטראכטע פּראָבלעמען. אין דער זעלבער 
צײַט מאכט די ,מאָרָגן-פּרײַהײַט" אָפּ מיט דער 
האנט די מאמאַָשעסדיקע דערגרייכונגען אין 
דער אנטוויקלונג פון דער ייִדישער סאָוועטי- 
שער קולטור. דאָ איז דאָס אָרט צו פרעגן בא 
די רעדאקטאָרן פון דער ,מאָרגן"פרײַהײַט? 
אויב זיי זײַנען אזעלכע קעמפער פאר דער ייִדי- 
שער קולטור און ליטעראטור אין סאָוועטנפאר- 
באנד, פארװאָס אינפאָרמירן זיי ניט די לייע- 
נער וועגן די פילצאָליקע ייִדישע עסטראדע- 
קאָנצערטן אין צענדליקער שטעט פון פססר, 
וועגן די דערגרייכונגען פונעם מאָסקװער ייִדישן 
דראמאטישן קאָלעקטיוו, וועגן די נײַע שטע- 
לונגען פונעם ביראָבידזשאנער און וילנער 
ייִדישע פאָלקסיטעאטערן; פארװאָס האָבן זיי 
פארשוויגן דעם 15-יאָריקן יוביליי פון , סאָווע- 
טיש היימלאנד", די מאסן-באגעגענישן פונעם 
זשורנאל מיט די לייענער, די בעעמעס אויס- 
טערלישע ליטערארישיארטיסטישע דאָנער- 
שטיקן", וועלכע קומען פאָר אין לאָקאל אף קי- 
ראָוויגאס, 17; פארװואָס פּרוּװן זיי אופשטעלן 
א וואנט צװישן דעם אמעריקאנער ייִדישן לייע- 
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נער און ,סאָװועטיש היימלאנד", װען עס 
גרילצט זיי אין די אויערן דאָס טרעפלעכע 
װאָרט פון דער סאָוועטישער ייִדישער פּובלײ 
ציסטיק?! ס'איז דאָס אָרט צו פרעגן די טומלער 
ארום סאָוועטישער ייִדישער קולטור: פארװאָס 
זײַנען פארשווּנדן פון די זײַטן פון דער 
,מאָרגן-פרײַהײַט" די רעצענזיעס און אָפּהאנד- 
לונגען, אפילע די קורצע אנאָטאציעס, ניט נאָר 
וועגן די אָרדנטלעכע נומערן פון , סאָװעטיש 
היימלאנד", נאָר אויך וועגן די דערשינענע בי" 
כער פון ייִדישע סאָוועטישע שרײַבער! פארװאָס 
װוערן ניט פּובליקירט אין דער ,מאָרגן-פרײַ- 
הײַט" די נײַע װערק פון סאָוועטישע ייַדישע 
שרײַבער?! (אן אויסנאם מאכט מען מיט דער 
גרעסטער גרײיטקײַט, געוויינלעך, פאר װערק פון 
אזא שרײַבער, וועגן וועלכן די עקספּערטן פון 
דער , מאָרגן-פרײַהײַט* באקומען א מיינונג, אז 
ער איז געטראָפן פון שטרויכלונגען, און גלײַך 
הערט מען אוף דעם דאָזיקן שרײַבער צו פּראָ- 
טעזשירן, ווען די מיינונג בײַט זיך...). 

מיר קאָנען פאָרויסזאָגן, אז די װײַטערדיקע 
פּאָזיטיווע אנטוויקלונגען אין דער סאָוועטישער 
ייִדישער קולטור-סוויווע װעלן אלץ מער אוועק- 
שטעלן די רענעגאטן אין א טעמפּן ווינקל, אף 
וויפל זיי אליין מיט זייער קאמף קעגן די 
אידיייַשע יעסוידעס פון אונדזער ליטעראטור 
(קעגן איר פּובליציסטיק, אשטייגער) און מיט 
זייער דערנידעריקנדיק בעטן זיך, מע זאָל זיי 
צולאָזן אָנטײלצונעמען אין ציעניסטישע ,קול- 
טור"-מאָסמיטלען (אזעלכע, װי די יערושאָלא!- 
מער וװעלט-קאָנפערענץ ארום ייִדיש),--זײי 
אליין גיבן לעצטנס צו פארשטיין, אז דאָס הארץ 
ציט זיך בא זיי צו אן אנדער ייִדישער קולטור, 
ניט צו דער סאָוועטישער. 


צום שלוס דארף אָפּגעמערקט װערן, אז צו" 
זאמען מיטן סאָוועטנפארבאנד זײַנען געװאָרן 
א ציליברעט פאר די פײַלן פון דער ,מאָרגן- 
פרײַהײַט" די קאָמוניסטישע פּארטיי פון פשא 
און איר פּרעסע (,דיילי װאָרלד", , דזשויַש 
אפערס"), די קאָמוניסטישע פארטיי פון ייִסֵי 
ראָעל (, דער וועג"), די פּראָגרעסיווע ייִדישע 
צײַטונגען, וועלכע האָבן פארורטיילט די אידיי!- 
שע פּלאטפאָרם פון די רענעגאטן (ארגענטינער 
,אונדזער לעבף", אורוגװײַער יאונדזער 
פרטינט"). 


3 מיקויער דעם ראָמאן פון די 
רעדאקטאָרן פון דער , מאָרגן- 
פרײַהײַט* מיטן , גוטן" ציַעניזם 


די שטעלונג פון דער , מאָרגן-פרײַהײַט" צום 
ציעניזם אין די זעכציקער -- זיבעציקער אאָרן 
איז אלגעמיין באװוּסט. נאָװויק און זײַנע מיט- 
גייער האָבן דערפונדן , גוטע" און , שלעכטע" 
ציַעניסטן, און אויב ריידן ערנסט -- זיך אָפּגע- 
זאָגט פון דעם מארקסיסטישן לענינישן קלאסן- 
צוגאנג צו דער פּראָבלעם. די נײַע פּלאטפאָרם 
פון דער , מאָרגן-פרײַהײַט* איז אין אָט דעם 
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פּלאן פאָרמולירט געװאָרן א סאך מאָל, און זי 
קלינגט גאנץ קאטעגאָריש: ,...פולסטע אײניקײַט 
מיט די ציִעניסטן פון דר. גאָלדמאן-שניט, מיט 
ליאָווא אליאב, מיט מאפּאם און אנדערע ציַע- 
ניסטן-סאָצלאליסטן. דאָ אין לאנד (אין אמערי- 
קע -- רעד. , סאָװועטיש היימלאנד") ---מיט די 
ציעניסטן פון ,,בריירע", מיט די , פּראָגרעסיווס 
פאָר איזראעל" (האשאָמער האצאָיַר), מיט בונ- 
דיסטן? (פון פּ. נאָװיקס ארטיקל אין דער 
,מאָרגן-פרלַהײַט" פארן 30 מײַ 1976). 

די , מאָרגן-פּרײַהײַט" װערט דאָ אװעקגע- 
שטעלט פּונקט אף די זעלבע רעלסן, איבער 
וועלכע די הײַנט שוין ארױיסגעװאָרפענע אפן 
מיסטקאסטן פון דער געשיכטע סנע-, קאָמוניסטן" 
(די קומירן פון דער , מאָרגן"פרײַהײַט") זײַנען 
ארײַנגעפאָרן... גלײַך אין ציַעניזם ארײַן, האגאם 
זיי האָבן אויך, וי נאָװויק און סולער, געקלאפּט 
זיך אין דער ברוסט, אז זיי גייען אריבער אף 
אָט די רעלסן צוליב און אין נאָמען פונעם 
,קאמף פאר עכטן קאָמוניזם". 

די אָפּשאצונג פון אזא, מילד גערעדט, רע- 
װויזיאָניסטישער פּאָזיציע איז שוין ניט איין מאָל 
געגעבן געװאָרן אין די ארויסטרעטונגען פון 
,סאָוועטיש היימלאנד" און פון דער פּראָגרע- 
סיווער ייִדישער פּרעסע אין אנדערע לענדער. 
איצט װעלן מיר אפן סמאך פון דער דערפא- 
רונג פאר די לעצטע פינף יאָר ווארפן א בליק 
אף אייניקע אספּעקטן, וועלכע נײײיטיקן זיך 
אָדער צו באטאָנט װערן, אָדער צו ווערן צו" 
גאָבלעך אופגעקלערט. 


קוידעמקאָל, לאָמיר באטראכטן דעם צופלוס 
פון לײַדנשאפטן בא די רעדאקטאָרן פון דער 
,מאָרגן"פרײַהײַט", װען זיי פּרוּוון אָפּשרײַען 
פאר זיך דאָס רעכט אידעאָלאָגיש מיטצוארבעטן 
מיט די אזויגערופענע , ציעניסטן-סאָציאליסטן", 
ס'איז דאָך איבעריק צו ריידן וועגן דעם, אז 
טאקע אונטער דער מאסקע פון סאָציאליסטן 
זײַנען די ציעניסטן פון אָט דעם מין באזונדערס 
פארפירעריש אין גאנג פונעם פּאָליטישן קאמף, 
וועגן דעם טאקע האָבן לעצטנס געשריבן צוויי 
אָנגעזעענע מארקסיסטישע פּובליציסטן -- כײַמע 
לומער אינעם זשורנאל פון די אמעריקאנער 
קאָמוניסטן ,דזשויַש אפערס" און לעאָנעל דא- 
דיאני אין , סאָוועטיש היימלאנד". דער צײַטמע- 
סיקער אידייישער איבערוף האָט ארויסגערופן 
אָט אזא לאָשן אין א מעמאָראנדום פון די רע- 
דאקטאָרן פון דער ,מאָרגן-פרײַהײַט? (11 מײי 
5) דאדיאני ,ברענגט דעם פּסאק-דין פון 
זייער א גרויסן אינטערנאציאָנאלן ,אװטאָרי- 
טעט? אין דער פראגע ---כ. לומער. מע טאָר ניט 
גיין צוזאמען מיט די סאָציאליסטישע ציעניסטן, 
האָט דער , אװוטאָריטעט" געפּאסקנט,--אזוי זאָגט 
ל. דאדלאני. מע טאָר ניט -- הערט װערטער!--- 
,באשווינדלט ווערן דורך דעם סוראָגאט פון די 
אזויגערופענע ,סאָציַאליסטישע ציִעניסטן", ווע- 
מען אייניקע אונדזערע געוועזענע פּראָגרעסיווע 
ייִדישע פירער האלטן פאר ,גוטע" ציעניסטן.." 
אזוי האָט דער ,אװטאָריטעט", מישטיינסגע- 
זאָגט, געפּאסקנט, און װער עס גלייבט ניט, אז 


אזא מעשונעדיקע "טוירע" קאָן געזאָגט װערן 
הײַנטיקע צײַטן, דער זאָל א קוק טאָן אף דער 
זײַט 124 פונעם נומ. 3 , סאָװועטיש היימלאנד". 

שוין אָפּגערעדט פונעם סטיל, וויַאזוי עס רעדן 
די רעדאקטאָרן פון דער ,מאָרגפרײַהײַט" 
וועגן זייערע פּאָליטישע אָפּאָנענטן, איז די דאָ- 
זיקע ציטאטע כאראקטעריסטיש פארן אויפן, 
וי זי ,דעקן" די טעאָרעטישע האנאָכעס, וועל- 
כע געפעלן זיי ניט. כיכיקענדיק און בליצנדיק 
מיט אויסערגעוויינלעכע כאָכמעס ארום דעם, 
װאָס די אױיבנדערמאָנטע פּובליציסטן באהױיפּטן, 
אז מע טאָר ניט גיין צוזאמען מיט די , סאָציא- 
ליסטן"-צלעניסטן, ברענגען ניט די רעדאקטאָרן 
פון דער , מאָרגן-פרײַהײַט* דעם מינדסטן ארגו- 
מענט, פארװאָס מע מעג יאָ מיט זיי גיין.. אזוי, 
וועלן מיר דאָ אָפּמערקן, ,פּאָלעמיזירן" די רע- 
נעגאטן אלע פינף יאָר, זינט ס'איז פארעפנט- 
לעכט געװאָרן אין , סאָװועטיש היימלאנד" דער 
קאָמענטאר ,װאָס קומט פאָר אין דער , מאָרגן- 
פרליהניט". 

אויב צוהערן זיך צו נאָוויקן, זײַנען פאראן 
ניט נאָר ,גוטע" און , שלעכטע" ציעניסטן. אויך 
טעראָריסטן דיפערענצירט ער זאָרגפעליק. 
אזוי, לעמאָשל, האָט ער אין דער , מאָרגן-פרלי- 
הײַט" פארן 29 סענטיאבער 1974 דערווידערט 
קעגן דער רעזאָליוציע פונעם צווישנפעלקער- 
לעכן שאָלעם-פאָרום אין באָלאָניע, װוּ ס'איז 
ארויסגעלאָזט געװאָרן א רוף ,אָפּשטעלן די טע- 
ראָר- און גוואלדטאט-אקטן, װאָס טרעפן אין 
בירגער פון ביידע זײַטן גרענעץ. קיין שום ציל 
בארעכטיקט ניט דאָס טרעפן בירגער -- פרויען 
און קינדער". נאָװיק האָט דערווידערט: ,אל- 
ציינס װי מע זאָל ניט ארויסטרעטן קעגן דער 
ליניע פון דער ייַסראָעל-רעגירונג ,אָפּצורעכע- 
נען זיך" מיט די טעראָריסטן, באָמבארדירן 
זייערע לאגערן, װאָס דערבײַ מוזן אָפּט לײַדן 
אומשולדיקע פרויען און קינדער.. טאָר מען 
דאָס אָבער ניט שטעלן אף איין ברעט מיט די 
טעראָר-אקטן, װאָס צילן דורכויס אין ציווילע 
בירגער -- פרויען און קינדער!" 

א צוייענדיקער כעזשבן: פאר פריען און 
קינדער פון דער זײַט (יַסראָעל) און פאר 
פרויען און קינדער פון יענער זײַט (אראבישע 
לענדער).. 

די סימפּאטיע-געפילן לויטן נאציאָנאלן פּרינ- 
ציפּ פירן אוועק די , מאָרגן-פרײַהײַט" אף די 
ליניעס פון ריינוואשן די ציעניסטישע ייִסראָעל- 
רעגירונג און די פּאָראָנדקעס אין דער מעדינע, 
אין איינער פון די פילצאָליקע ,דערקלערונגען" 
פון דער רעדאקציע רעכענען זיך אָפּ כ. סולער 
און י. פריד -- דאָס מאָל מיט דעם אמעריקאנער 
מארקסיסטישן טעאָרעטיקער הערבערט אפּטע- 
קער פאר דעם, װאָס ,ער זאָגט (אין זײַנעם אן 
ארטיקל, װאָס איז פארעפנטלעכט אין ,דיילי 
װאָרלד"-- רעד. , סאָװעטיש היימלאנד"), אז ייס- 
ראָעל איז אונטער איר איצטיקער רעגירונג אן 
אגרעסיוו לאנד". װען ה. אפּטעקער ברענגט 
איבערצײַגעװדיקע ארגומענטן וועגן דער אָפּי 
װעזנהײַט פון דעמאָקראטיע אין דער מעדינע, 


145 


װוּ א פינפטל פון דער באפעלקערונג זײַנען 
,בירגער פון דריטן סאָרט", באליידיקט עס די 
רעדאקציע פון דער ,מאָרגןפרײַהײַט? ,מיר 
ווייסן ניט, פארװאָס עס האָט זיך בא אפּטעקערן 
באקומען א ,דריטער סאָרט"... אין לאנד איז 
אָבער אײַנגעפירט א בורזשואזע דעמאָקרא- 
טיע".. 

די רענעגאטן פון דער ;מאָרגן-פרײַהײַט" 
ווערן באזונדערס נערוועז, װען עס דערהערט 
זיך דאָס קאָל פון קריטיק און פארורטיילונג 
בענעגייע דער ציעניסטישער אידעאָלאָגיע. 

אין דעם ניו-יאָרקער זשורנאל ,זאמלונגען" 
(פרילינג-העפט, 1976) איז פארעפנטלעכט אונ- 
טערן טיטל , ציעניזם און אנטיציעניזם" דער 
טעקסט פון א רעפעראט, וועלכן פּ. נאָװיק האָט 
געהאלטן בייס א טורנע איבער עטלעכע שטעט 
פון אמעריקע. אינעם אונטערקעפּל װערט די 
טעמע פונעם רעפעראט אָנגערופן: ,דער קריזיס 
אין ציעניזם און דער קריזיס אין אנטיציעניזם". 
עס בעט זיך אָבער גאָר אן אנדער באטרעפלע- 
כער אויסדרוק: דער קריזיס פון פּאָשעטער לאָ- 
גיק און פון גלײַכן סייכל באם רעפערענט, 

אָנעמענדיק די באקאנטע קאָנצעפּציע פון די 
ציַעניסטישע טעאָרעטיקער, מעלדעט פּ. נאָוויק, 
אז ,אפן באָדן פון די צאָרעס פון פאָלק און 
אדאנק דער גארונג פון פאָלק צו א דערלייזונג 
איז די צייעניסטישע באוועגונג אופגעקומען, -- 
דאָס איינהײַטלעכע, אָנקלאסן-צעטײלטקײַט, 
הייסט עס, ייִדישע פאָלק איז געגאנגען אופגע- 
לייזט צו ווערן מיצאד דעם ציעניזם... װײַטער, 
איבערקערנדיק אלץ מיטן קאָפּ אראָפּ, פירט 
נאָװיק דורך דעם געדאנק, אז דער ציִעניזם איז 
קלוימערשט א נאציאָנאל-באפרײַערישע באווע- 
גונג, און אלס אזעלכע, נעמט די ציִעניסטישע 
באוועגונג איר אָנהײיב אין דער אופוואכונג פו- 
נעם ,פרילינג פון פעלקער", גאָנגעהויבן פון 
דער פראנצויזישער רעװאָליוציע פון 1789 ביז 
די רעװאָליוציעס פון 1848 און װײַטער"... װאָס 
איז שײַעך הערצלען, מוז, לויט נאָװויקס וילן, 
,אנערקענט וװוערן, אז צװוישן גרויסע מאסן פון 
די פארפאָלגטע" איז ער ,דערשינען װי א מאָ- 
שיעך". דאָס הארץ בא דעם געוועזענעם קאָמו" 
ניסט װערט אזוי פארכלינעט פון סענטי- 
מענטן, אז ער נעמט דאָ גלײַך אפן אָרט דער- 
ציילן דעם פארזאמלטן פּראָגרעסיון ייַדישן 
אוילעם, וויַאזוי נאָך אין 1904 איז ער, א דרײַצנ- 
יאָריק ייַנגל, בײַגעװען אין זײַן געבורטשטאָט 
בריסק אף דער אזקאָרע אין צוזאמענהאנג מיט 
הערצלס טויט, און ער קאָן ביז איצט ניט פאר- 
געסן, אז די זעלבע אזקאָרע האָט באערט מיט 
זײַן אָנטײל דער טאטע פונעם הײַנטיקן אטאמאן 
פון די ציעניסטן-פאשיסטן מענאכעם בעגין, 
אויך א בריסקער טוישעוו, און אז ,אן אָרעמער 
פאָלקס-מענטש, א קרעמערל האָט זיך באגאָסן 
מיט טײַכן טרערן"--,א גרויס אומגליק האָט 
אים אפּאָנעם געטראָפן מיטן טויט פון הערצ- 
לען"... (די דאָזיקע הארצרײַסנדיקע דערינערונג 
האָט נאָװויק שוין פריִער איין מאָל אויסגענוצט, 
מיטיילנדיק זי אין פּונקט אזעלכע פילבארע טע- 
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נער דער ברייטער לייענער-אאודיטאָריע אין 
זײַן ארטיקל ,הערצלס יאָרצײַט* אין דער 
,מאָרגן-פרײַהײַט" פארן 16 יול 1974. דעמלט 
האָט ער, אגעוו, געשאפן א מער פעסטע ,סאָ- 
ציָאלע באזע" פאר דער , פאָלקס-רעאקציע" אפן 
טויט פונעם גרינדער פון פּאָליטישן ציעניזם, -- 
ניט נאָר דאָס אָרעמע קרעמערל האָט, װײַזט זיך 
ארויס, באוויינט הערצלען, נאָר אויך ,א יונגער 
ארבעטער, א מאליאר האָט זיך צעוויינט" בייס 
דער אזקאָרע אין דעם בריסקער , אריסטאָקרא- 
טישן" בעסמעדרעש). 


אין אזא צושטאנד פון קלאל-ייַסראָעלדיקער 
און פּראָציֶעניסטישער צעמישטקײַט שטייט עס 
פּ. נאָװיק פארן אוילעם, און זײַן מאראזמאטישע 
ארײַנגעטאָנענקײַט אין דער נײַער פּראָגראם פון 
דער ,מאָרגן-פרײַהײַט" ברענגט אים צו מאכן 
אזעלכע דראמאטישע אויסרופן, וי , אין סאָ- 
וועטנפארבאנד איז מען שוין לאנג ארײַנגעפאלן 
אין דער פּאסטקע פון פארשארפטן אנטיציע- 
ניזם!", און --, אנטיציעניזם, אוואדע -- שאר- 
פער, אקטיװוער, קריגערישער אנטיצלעניזם 
פאלט ארײַן אין סינע צו ייַסראָעל, צו דער עק- 
זיסטענץ פון מעדינאס ייִסראָעל, פעלשט די 
אנטשטייונג פון דער מעדינע און דערגייט ביז 
אָפּענעם אנטיסעמיטיזם!", און --,, אין דעם אנ- 
טיציעניזם, אין פארשארפטער, קריגערישער 
קריטיק אָדער פּאָלעמיק ליגט א גרויסע געפאר 
(אונטערגעשטראָכן פון נאָוויקן אליין. -- רעד. 
,סאָװועטיש היימלאנד"). 

אינעם רעפעראט , ציַעניזם און אנטיציעניזם" 
קלאָגט זיך נאָװויק: ,עס איז מאמעש צום שטוי- 
נען, ווען געוויסע מענטשן כאפּן ארויס ציטאטן 
פון דעם, װאָס מיר האָבן געשריבן -- װאָס איך 
האָב געשריבן -- אין די דרײַסיקער יאָרן, אין 
0 יאָר, און זיי ווילן דערמיט באקעמפן אונד- 
זער שטעלונג הײַנט!". װעלן מיר דאָ באמערקן, 
אז דערמאנען דאָס, װאָס נאָװיק און אנדערע 
פון זײַן כיידער האָבן געפּרײדיקט נעכטן, איז 
נייטיק און צוועקמעסיק, קעדיי דער ברייטער 
אוילעם זאָל וויסן, װי גרינג און װי אומשע- 
מעוודיק עס דרייען איבער דעם פּעלץ אָט די 
פּערעראָזשדענצעס (אידיייַש-איבערגעבוירענע). 
איבערן מאנגל אין אָרט װעלן מיר ברענגען 
נאָװיקס נעכטיקע ארױסזאָגונגען בלויז אין איין 
ארטיקל, װאָס ער האָט פארעפנטלעכט אינעם 
מינסקער זשורנאל ,שטערן" אונטערן כאראק- 
טעריסטישן נאָמען ציעניזם אין א ברוױן 
העמדל". אָט זײַנען א פּאָר גענויע שטעלן פו- 
נעם ארטיקל, װוּ דער דעמלטיקער נאָװויק גיט 
אן ענטפער אף די געשרייען פונעם הײַנטיקן 
נאָװיק וועגן דעם, אז ציעניסטן זײַנען פאראן, 
כוץ , שלעכטע", אויך ,, גוטע", אז דער ציעניזם 
איז גאָט די נעשאָמע שולדיק --,א באוועגונג 
פון נאצ;אָנאלער אופוואכונג", אז מע זאָל ניט 
וואגן צו דערמאנען וועגן פארבינדונגען פונעם 
ציעניזם מיטן פאשיזם. 

ברענגען מיר עטלעכע ציטאטעס פון פּייסעך 
נאָװויקס ארטיקל , ציעניזם אין א ברוין העמדל" 
(זשורנאל , שטערן" נומ. 12, 1933, זז. 44 -- 51); 


,אין אלע גרינטלעכע פּאָליטישע פראגעס, 
אינעם אָנגריף אף די אראבער, אין דער מיטאר- 
בעטערשאפט מיטן אימפּעריאליזם איז פאקטיש 
ניטאָ קיין אונטערשייד צװישן דעם רעװיזיאָ- 
ניזם און די אנדערע טיילן פון דער ציעניסטי- 
שער באוועגונג. דער רעװיזיאַניסטישער פא- 
שיזם איז נאָר די לאָגישע פרוכט פון א רעאק- 
ציַאָנערער, אולטרא-שאָװיניסטישער באוועגונג. 
דערפאר עקזיסטירט אזא אָרגאנישע פארבינדונג 
צווישן די רעװיזיאָניסטן, דעם מיזראָכי און די 
אלגעמיינע ציַעניסטן".. 

,די דײַטשישע ציעניסטן, וועלכע האָבן זיך 
אזוי פּײַן און מיט גרויס דערפאָלג אײַנגעאָרדנט 

ונטערן היטלערירעזשים, זײַנען ביכלאל מער 
ריידעוודיק און אָפנהארציק... די ציעניסטן, די 
ייִדישע פּרײידיקער פון , ריינער ראסע", דער- 
קלערן; ,מיר זײַנען פון אלעמאָל געשטאנען אף 
דעם שטאנדפּונקט פונעם הײַנטיקן רעזשים, 
נעמלעך, אז א פאָלק מיינט ניט קולטור-געמיינ- 
שאפט, נאָר בלוט-געמיינשאפט" (ד. בערג, צײַ- 
טונג ,טאָג" פארן 6 סענטיאבער 1933). , מיר 
זײַנען אלעמאָל געשטאנען אף דעם שטאנד- 
פונקט פונעם הײַנטיקן רעזשים"--אָט וי װײַט 
די ציעניסטן קאָנען מיט פולע רעכט זאָגן, אז 
זי זײַנען געווען היטלעריסטן נאָך איידער מע 
האָט פון היטלערן געװוּסט. די ברוינע העמד- 
לעך פון זשאבאָטינסקיס באנדעס זײַנען נאָר אן 
אויסדרוק פון דעם קוואל, װאָס כאפּט ארום די 
גאנצע ציעניסטישע באוועגונג אין דער ברייט 
און אין דער טיף. אזוי, אז דאָס לידל, װאָס 
זשאבאָטינסקיס , שטורמאָװיקעס" האָבן אין אָנ- 
הייב מײַ געזונגען אף די גאסן פון טעל-אוויוו: 
איטאליאָ ליימוסאָליני, גערמאניאָ לייהיטלער, 
קפאר סאוואָ אופּעסעך טיקװאָ לאָנו"י (איטא- 
ליע -- מוסאָלינין, דײַטשלאנד -- היטלערןן, 
אונדז -- קפאר סאוואָ און פּעסאך טיקווע), איז 
אף אלע הונדערט פּראָצענט אן אויסדרוק פון 
דער גאנצער ציעניסטישער באועגונג, אוב 
אפילע געוויסע טיילן זײַנען ניט מאסקים מיטן 
אויספיר: , זאָל לעבן זשאבאָטינסקי!* 

,דאָס ברוינע העמדל, דער אָפנסטער אויס- 
דרוק פון ציעניזם אין דעם איצטיקן פּעריאָד פון 
היטלעריזם, פירט נאָך דײַטלעכער אויס די אל- 
טע קאָנטררעװאָליצײ;אָנערע מיסיע פונעם ציע- 
ניזם. אין פּילסודסקי-פּױלן איז דאָס ציעניסטי- 
שע ברוינע העמדל ניט סטאם אזוי לעגאליזירט, 
נאָר די זשאבאָטינסקי-באנדעס קריגן פולשטענ- 
דיקע הילף פון דער פּילסודסקיפּאָליצײ, פון 
פּילסודסקיס דעפענזיווע, װי אן אינסטרומענט 


קעגן די רעװאָליוצײיאָנערע ייִדישע ארבעטער.. 
פארן ייִדישן ארבעטער װערט דורך דעם אלץ 
קלאָרער, װאָס פאר א ביטערער סױינע דער 
צלעניזם איז פאר אים, -- וי יעדער מין נאצואָ- 
נאליזם און שאָוויניזם --ייִדישער, פּוילישער, 
דײַטשישער, אָדער וועלכער:ניט:אין אנדע- 
רער".. 


און דער אויספיר, װעלכע פּ. נאָװיק האָט 
דאן געמאכט, איז אזא: 


,נאָר אין דער רעװאָליוצײאָנערער באוועגונג 
און האנט בא האנט מיטן קאמף פאר א שטאר- 
קער רעװאָליוצ;אָנערער באוועגונג, מיטן קאמף 
פאר ארבעטער-מאכט, מיטן קאמף צו שיצן דעם 
סאָוועטנפארבאנד, מיטן קאמף קעגן פאשיזם 
מוז גיין דער קאמף קעגן שאָװיניסטישן, קלע- 
ריקאלן, קאָנטררעװאָליצ;אָנערן, אוואנטיוריס- 
טישן, אנטיסאָװועטישן און היטלעריזירטן ציַע- 
ניזם". 

נאָוויק זאָגט: ,עס איז מאמעש צו שטוינען", 
װאָס מע דערמאנט איצט אין אָט די דאָזיקע 
אמאָליקע ריכטיקע ארױסזאָגונגען זײַנע. מיר 
זאָגן; עס איז מאמעש צו שטוינען, װאָס נאָװיק, 
וועלכער האָט אמאָל געשריבן דאָס, װאָס מיר 
דערמאנען דאָ, איז הײַנט געװאָרן אן אָפּענער 
אפּאָלאָגעט פונעם ציעניזם. גענוג צו ברענגען, 
אלס באשטעטיקונג פון אָט דעם געדאנק, איין- 
איינציקע שורע פון זײַן רעפעראט , ציעניזם און 
אנטיציעניזם". דערמאנענדיק די רעזאָליוציע 
פון דער גענעראל-אסאמבליי פון דער אָרגאני- 
זאציע פון די פארייניקטע נאציעס פארן 10 
נאָיאבער 1975, אין וועלכער דער ציַעניזט איז 
פארורטיילט געװאָרן מיצאד דער פולער מער- 
הײַט לענדער פון דער װעלט אלס פאָרם פון 
ראסיזם, האָט פּ. נאָװיק אָנגערופן די דאָזיקע 
רעזאָליוציע --,אומגערעכטער, שעדלעכער, די- 
װערסיאָניסטישער ארויסטריט קעגן ציעניזם".. 

צוויי נאָװיקס? אָדער -- עפשער האָט זיך גע- 
ענדערט דער ציעניזם, און דער , שאָװויניסטי- 
שער, קלעריקאלער, קאָנטררעװאָליציאָנערער, 
אוואנטיוריסטישער, אנטיסאָוועטישער און היט- 
לעריזירטער צ;עניזם" איז אין רעזולטאט פון 
עפּעס א קישעף געװאָרן א ,גוטער ציעניזם"? 

ניין, דער ציעניזם איז אין טאָך דער זעלבער, 
װאָס געווען. געענדערט האָט זיך פּ. נאָװיק, 
דאָס זעלבע --די צײַטונג ,מאָרגױפרײַהײַט" 
וועלכע ער, נאָװיק, און זײַנע נאָכגײער האָבן 
אראָפּגעפירט פון איר פּראָגרעסיווער, רעװאָ- 
ליוצ;אָנערער פּלאטפאָרם. 


סאָף קומט 


ייַסראָעל סערעבריאני 


ליטעראטור-קריטיק 
1 ביבליאָגראפיע 


פראגן פון קונסט 


ליעגעעדיק פּערעצן 


עס ווארפט זיך באלד אין די אויגן: צװישן 
פּערעצעס צוויי בארימטע ציקלען דערציילונ- 
גען---,כסידיש" און ,פאָלקסטימלעכע גע- 
שיכטן" איז אָפט ניטאָ קיין גרויסער אונטער- 
שייד: אייניקע כסידישע דערציילונגען (,דער 
נײַער ניגן", ,אז מע זאָגט מעשוגע, גלייב!") 
קאָן מען צורעכענען צו די , פאָלקסטימלעכע 
געשיכטן" אָדער אפילע צו די ,רעאליסטישע" 
דערציילונגען פונעם ציקל ;אָדאָם וועכאווע", 
װוּהין עס גייען טאקע ארײַן די דערציילונג 
,אז מע זאָגט מעשוגע, גלייב!", ,עלנט". אין 
דער רעאליסטישער זאמלונג ,די צײַט" איז, 
אשטייגער, ,דער נײַער ניגן" באצייכנט װי אן 
אומשולדיק ,בילד". דאָס זעלבע געשעט מיט 
די ,פאָלקסטימלעכע געשיכטן": די דערציילונ- 
גען ,לוי סאכמויד", , אן אָפּקומעניש* און אנד, 
זײַנען פאקטיש ואריאציעס פון ,כסידיש" 
אאוו. אגעוו, א ריי עכט כסידישע דערציילונ- 
גען, װי , מעקובאָלים", ,דעם רעבנס ציבעק" 
האָבן זיך נאָך געדרוקט אין די , יאָמטעװויבלעט- 
לעך" פון די יאָרן 1894---1895, 

מיט אזעלכע באדינגלעכקײַטן באגעגענען 
מיר זיך אף שריט און טריט, לייענענדיק פּע- 
רעצעס געזאמלטע און געקליבענע װערק. 

װי עס שרײַבט ש. אנ-סקי, האָט ,דער העכ- 
סטער פּאָעט פון דער כסידישער לעגענדע (י.- 
ל. פּערעץ) ניט ליב געהאט, קימאט געהאסט 
,גוטע ייִדן", האלטנדיק דעם גרעסטן טייל פון 
זיי פאר שווינדלער" (י.-ל. פּערעץ. זאמלונג צו 
זײַן 7-טן יאָרצײַט, מינסק, 1922, ז. 48). 

אין א בריוו צו צינבערגן (1911), װאָס איז 
אן ענטפער אף יענעמס באקאָשע ועגן צושיקן 
די ביאָגראפיע פאר דער ,יעוורייסקאיא ענציי 
קלאָפּעדיָא", שרײַבט פּערעץ: 

,איך האָב ביז הײַנט קיין רעבן פאר די אויגן 
ניט געזען, אויסער דעם ביאלער (זע ,צװישן 
צוויי בערג".--י. ס.), צו וועלכן איך האָב גע- 
האט א קלאלײיסראָעל געשעפט, קײנמאָל 
צווישן כסידים ניט געלעבט...". 
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דאָסראָוו כסידישע ראבײַיִם, דערין אויך די 
כסידישע איידע און דעם רעבנס , מעקוראָװים", 
זײַנען געשילדערט איראָניש, מיט פארבאָרגע- 
נעם, אָדער אמאָל אפילע גאנץ אָפּענעם כויזעק, 
כאָטש דער אװטאָר באנוצט זיך דערבײ מלַי 
סטעריש מיט זייער געדאנקענגאנג און נוסעך. 

אויב בא מענדעלען איז שטארק קענטיק די 
פּאראָדיע, אלעגאָריע, אָפענע סאטירע (,דאָס 
קליינע מענטשעלע", ,די קליאטשע"), איז בא 
פּערעצן די דאָזיקע נייגונג ניט אלעמאָל אזוי 
לײַכט צו דערקענען. פּערעץ האָט אף אן אנדער 
אויפן אויסגענוצט דעם גאנצן געטלעכן קאמו- 
פליאזש פון די מיטלאלטערלעכע רעליגיעזע 
ספאָרים, געשיכטעס און לעגענדעס, דעם פאָלק- 
לאָר ,, שעביקסאוו". איר טרעפט בא אים אפילע 
דעם ,ניט דאָס בין איך אויסן" (אין ,,לוי סאכ- 
מויד" און אין אנדערע דערציילונגען). אייגנט- 
לעך, איז דאָך פּערעצעס גאנץ ,כסידיש" און 
די ,פאָלקסטימלעכע געשיכטן" א ,ניט דאָס בין 
איך אויסן", באזונדערס די אבסטראקטע מו" 
סער-האסקלדיקע מאָטיוון. אָבער אין דער ליי 
ריש-פילאָסאָפישער דראמע ,די גאָלדענע קייט" 
פילט זיך די ראָמאנטיזאציע פונעם פרליקן, באל- 
שעמישן כאסידיזם. ניט אומזיסט האָט דער ער- 
שטער, דער העברעישער ואריַאנט, געהייסן 
,כורבן בייס צאדיק", דערנאָך--,דער ניי 
סאָיען" און ערשט שפּעטער ,די גאָלדענע קייט", 
װוּ עס איז שוין דײַטלעך באוויזן די דעפּרע- 
סיווע שטימונגען פון יענער צײַט און פון דעם 
אװוטאָר גופע. ,די גאָלדענע קייט" איז דערי 
שינען אין יאָר 1907 און האָט פולקאָם אנטי 
שפּראָכן דעם געזעלשאפטלעך-פּאָליטישן באראָ- 
מעטער פון יענער צײַט. דאָס איז געווען אייי 
נער פון פּערעצעס , ניסיוינעס", וועלכע ער איז 
ניט בײַגעשטאנען. ער האָט ניט געזען קיין 
בעסערס אפילע אין דער ויסנשאפט. די 
,וואקלדיקע וועלט", װאָס , זינקט אין מאָרעש- 
כוירע ארײַן", האָט ער געפּרוּװט ראטעווען מיט 
א צאדיקס ,האװדאָלע". אזוינע שטימונגען 


האָבן זיך בא אים לאנג ניט געהאלטן. ועגן 
דעם זאָגן איידעס זײַנע שפּעטערדיקע װערק 
און אפילע די גלײַכצײַטיק מיט דער ,גאָלדע- 
נער קייט" אָנגעשריבענע--,באנאכט אפן 
אלטן מארק", די איינאקטערס ,ס'ברענט", 
, שוועסטער", ,, שאמפּאניער", די דראמאטישע 
פּאָעמע אין דרײַ אקטן ,אין פּאָליש אף דער 
קייט" און א סאך אנדערע װערק, װוּ עס 
הערשן שוין אנדערע, פּראָגרעסיװוע קעמפערי- 
שע שטימונגען. דאָס איז אויך קענטיק פון זײַן 
אקטיווער געזעלשאפטלעך-פּאָליטישער טעטי- 
קײַט אין די שפּעטערדיקע יאָרן. 

פּערעץ איז זיכער געווען גוט באהאוונט אין 
די דראָכים פון דעם גרונטלייגער פון כאסי- 
דיזם, דעם באלשעמטאָװ, און פון זײַנע טאל- 
מידים און מעקוראָװים, ער האָט געװוּסט די 
ליטעראטור און די מינדלעכע לעגענדעס און 
, שװאָכים" וועגן באלשעם. פּערעץ האָט אָבער 


דאָס אלץ אויסגענוצט צוליב גאָר אנדערע' 


צילן -- אידיייַשע, סאָציאלע און פּאָעטישע. 

אף דער טשערנאָוויצער שפּראך-קאָנפערענץ 
האָט פּערעץ אליין איראָניזירט איבער , די װוּנ- 
דער"יגעשיכטן פון הינטערן אויוון און דער 
קלויז" (זע אין באנד ,בריוו און רעדעס", 
ווארשע, 1929) אוֹן זיי אנטקעגנגעשטעלט ,די 
ארבעטער-קולטור אף ייִדיש, װאָס באנוגנט זיך 
ניט מיט טכינעס און טפילעס פון דער װײַבער- 
שער שול". לאָמיר זיך דערמאָנען, אז די 
טשערנאָוויצער שפּראך-קאָנפערענץ איז פאָר- 
געקומען אין 1908, קימאט אין דער זעלבער 
צײַט, ווען עס איז דערשינען דער לעצטער ווא- 
ריאנט פון דער גגאָלדענער קייט" מיט איר 
ראָמאנטיק פון דער כסידישער לעגענדע און 
קאריקאטורישער אטאקע אף דער ,קאלטער" 
און ניכטערער וויסנשאפט. 

מע קאָן ניט און מע דארף ניט לייקענען, אז 
דער כאסידיזם און דער צויבער" פון די 
פאָלקסימײַסעס האָבן פּערעצן אלעמאָל צוגע- 
צויגן נאָך פון די קינדערשע ,פארנעפּלטע 
יאָרן". אין , מײַנע זיכרוינעס" דפרציילט פּע- 
רעץ, אז ער ,לויפט אָפט דאוונען אין בעלזער 
שטיבל: עס ציט דאָס היסלײַװעס--דער ברען 
מיטן געשריי, מיטן קלאפּן קאָפּ אין וואנט בא 
שמוינעסרע... און צוליב (װוי איך װאָלט הײַנט 
געזאָגט) דער שטילער שטימונג --צום גערער 
שטיבל, צו שאלעסודעס".. 


אָט פונוואנען עס שטאמט פּערעצעס עמאָ- 
ציאָנעלקײַט, זײַי ,ברען" אין דעם שפּעטער- 
דיקן שאפן און אין אלע זײַנע טוּוּנגען. דאָס 
איז בא אים א כאראקטער-שטריך, װאָס איז 
קענטיק ניט בלויז אין זײַנע כסידישע מאָטיון, 
נאָר אויך אין זײַן.. ,אפּיקאָרסעס", אין די 
רעאליסטישע דערציילונגען, אין זײַן פײַערדי- 
קער פּובליציסטיק, אין זײַנע הייסע רעדעס, 

האגאם פּערעץ האָט ,געהאסט גוטע ייִדן" 
און האָט זיי ביכלאל , אין די אויגן ניט אָנגע- 
זען", האָט ער אין זײַן שאפן ארומגעכאפּט 
אלע כסידישע שאטירונגען: דעם פרייקן און 
שפּעטערדיקן כאסידיזם, פּוילישע און טאלנער 


כסידים (, דער גילגל פון א ניגן"), כסידים- 
אסקעטן ((, מעקובאָלים") און כסידים-אוילעמ- 
האזעניקעס, כאבאדניקעס און א ריי ניט-,קא- 
נאָניזירטע" כסידישע , ריכטונגען-שמיכטונגען" 
(שאָלעם-אלייכעם). 

אין אייניקע דערציילונגען באװײַזט פּערעץ, 
אז עס זײַנען געווען אָרעמע און רײַכע כסידים 
(;האכנאָסעס קאלע"). דאָס אלץ האָט פּערעץ 
דיסקאָנטירט, און אין דעם ,ווינקעלע" האָט 
אים קיינער ניט געשטערט: די צארישע רעגי- 
רונג און איר צענזור האָבן זיך װייניק גע- 
שראָקן פאר דער דאָזיקער , רעװאָליציאָנע- 
רער" באוועגונג, װי אייניקע רופן עס אָן. װאָס 
איז שײַעך דער אינערלעכער ייִדישער צענזור 
און די ,אנשיי שלוימיינו" -- די כסידישע קאָך- 
לעפל, האָט זיי אָפּט דער אװטאָר מיט זײַנע 
כסידישע מאָטיוון אזוי פארפירט, אז אייניקע 
פון זיי האָבן עס אָנגענומען ,טוירעס-לאָקשן", 
און אפילע ניט וילנדיק , אראָפּ פון וועג". 

דאָװיד בערגעלסאָן דערציילט וועגן ,א פאל, 
ווען א באיאָרטע פרומע פרוי פון א כסידיש 
הויז האָט א לענגערע צײַט געלייענט פּערע- 
צעס ,פאָלקסטימלעכע געשיכטן" מיטן זעלבן 
נוסעך און מיטן זעלבן נידערגעשלאָגענעם גע- 
מיט, מיט וועלכע זי פלעגט לייענען דאָס איוו- 
רע-טײַטש פון , קאװו-האיאָשאָר" אָדער פון 
,שיווכיי בעשט". איידער זי פלעגט דאָס פאר- 
מאכן, פלעגט זי עס א קוש טאָן פּונקט וי 
אנדערע הייליקע ספאָרים. ביכלאל איז זי גע- 
ווען איבערצײַגט, אז פּערעץ איז א גרויסער 
צאדיק, און אז געלעבט האָט ער שוין לאנג, 
אין די צײַטן, ווען די ערד איז נאָך ביכלאל ניט 
געווען אזוי זינדיק, און גרויסע צאדיקים האָבן 
נאָך געקאָנט לעבן אף איר. אז דער פרויס מאן 
האָט דאָס סאָפקאָלסאָף באמערקט און איר אָנ- 
געוויזן, אז פּערעץ איז א גרויסער אפּיקױירעס, 
האָט אים די פרוי ניט געגלייבט. דער מאן האָט 
געמוזט ברענגען פּערעצעס בילד און איר בא- 
װײַזן, אז ער איז א גאָלואך. די פרוי האָט זיך 
ערשט דעמלט אונטערגעגעבן, און דער געגאָל- 
טער קלוגער פּערֶעץ האָט ערשט דעמלט א 
קוק געטאָן פונעם בילד מיט זײַן עמעסן שמייכ- 
לענדיקן בליק פון א ,סאמעך-מעם", װאָס איז 
אהער אראָפּגעקומען פון א פרעמדער וװעלט 
און איז דאָ אויסן ניט מער, װי פארפירן." 
(זאמלונג צו פּערעצעס 7-טן יאָרצײַט). 

מענדעלע האָט דער ערשטער געזאָגט וועגן 
פּערעצעס כסידים, אז ניט די כסידים ריידן בא 
אים, נאָר ער רעדט פאר זיי. אין זײַנע זיכרוי- 
נעס האָט פּערעץ אליין געזאָגט, אז ער גיט ניט 
קיין מענטשן, נאָר זייער אָפּבילדונג אין אים. 
מע האָט שוין א סאך געשריבן, און פּערעץ 
אליין באשטעטיקט עס, װעגן דער באדײַטונג 
פון דעם דיַאלאָג, וועגן די אזויגערופענע ,פּא- 
סיקלעך" אין זײַן שאפן: ,יעדעס פּאסיקל האָט 
מיר אויסגעזען, װי א שפּעלטל אין א מענטש- 
לעכער נעשאָמע ארײַן..". די דאָזיקע שורעס 
זײַנען צענדליקער מאָל ציטירט געװאָרן אין 
דער קריטיק. איז טאקע קעדײַ אָפּצומערקן, אז 
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אין , כסידיש", און ,פאָלקסטימלעכע געשיכטן" 
געברויכט פּערעץ אינגאנצן ניט דעם דיאלאָג, 
נאָר גראדע דעם מאָנאָלאָג. 

אין ,האכנאָסעס קאלע" שילדערט פּערעץ די 
כסידישע , דעמאָקראטיע", װאָס איז דורכגע- 
דרונגען מיט צװיִעס און שמוציקן פּאראזיטיזם, 
ביידע פּערסאָנאזשן זײַנען כסידים פון איין 
רעבן -- דער גוויר אויזער האָפענשטאנד און 
מענדל דאלעס. נאָר אז אויזער גיט אָפּ שאָלעם 
זײַן ,מיטקעמפער", װיקלט ער זיך ארום די 
האנט אין א סערוועט. פארבײַגײיענדיק, גיט זיך 
א זאָג דער דערצילער: ,אויזער האָט שין 
עפּעס צו זאָגן אף דער װעלט, אף יענער -- 
אוואדע!". 


וועגן אויזערס מישפּאָכע אין שוין אָפּגע- 
רעדט -- דאָס װײַב, די זין און די טעכטער, די 
שניר און אפילע די דינסט קאָנען מענדל דא- 
לעסן ניט אַנקוקן, װײַזן צו אים אָפן ארויס 
ביטל און פאראכטונג. מענדלס אופירונג, כאָטש 
ער האלט זיך, לויט פּערעצן, אויסערלעך פרײ, 
רופט בא זיי ארויס עקל. אפילע די דינסט 
ווארפט ,א קרום אויג" אף דאלעסן און טראָגט 
אָפּ צוריק (לויט איזערס א װוּנק און זײַן 
װײַבס קאָמאנדע) דאָס געקעכטס, װאָס זי האָט 
געטראָגן צום טיש. אלע ווילן װאָס גיכער פון 
אים פּאָטער װערן. אויזער אליין פּרוּװט נאָך 
שפּילן אן אלטע ראָליע. זיי זײַנען דאָך פאָרט 
כסידים פון איין רעבן, אָבער אזא מין , שפּיל" 
קאָן שוין לאנג ניט דויערן, װײַל, װי עס זאָגט 
דאָס פאָלקסװאָרט: אָרעם און רײַך זײַנען ניט 
גלײַך".. 

און אזוי איז אויך אין אנדערע דערציילונגען 
פון די דאָזיקע ציקלען: אין א גרעסערער אָדער 
קלענערער מאָס, אין א מער אָפענער אָדער 
מער פארבאָרגענער פאָרם אנטפּלעקט אונדז 
פּערעץ די גאשמיִעסדיקע אינטערעסן, װאָס 
רינגלען ארום דעם מענטשן: אז מע ,האָט צו 
זאָגן אף דער װעלט, איז שוין אף יענער 
אוואדע". 2 

וויפל איראָניע, כויזעק, סאטירע האָט פּערעץ 
ארײַנגעלייגט אין ,דעם רעבנס ציבעק". דאָס 
איז דאָך א פּאמפלעט, כאָטש זייער א גוטמו" 
טיקער, קעגן דעם ,,גרויסן כאָסיד" כאיִם-באָרעך 
און זײַן רעבן. דעם כאָסידס װײַב סאָרע-ריווקע 
האָט געמאכט א גאָלדיגעשעפט פונעם רעבנס 
ציבעק, אפילע צו קינדער האָט עס געהאָלפן. 
ניט נאָר ייַדן, נאָר אויך , פּריצים" האָט עס 
געהאָלפן. כאים-באָרעך איז איצט ,רײַך און 
האָט שוין א דרײַ-פיר קינדער". ניט צופעליק 
זאָגט דאָ פּערעץ ניט גאָר פּינקטלעך: ,דרלי" 
אָדער , פיר", נאָר ,א דרײַ-פיר". דאָס גיט צו 
א באזונדערע איבערצײַגטקײַט אין דעם רעבנס 
אומויסשעפּלעכע , מעגלעכקײַטן"... די דאָזיקע 
דערציילונג רופט זיך איבער מיט פּערעצעס 
פּאָפּולערער אנטיכסידישער סאטירע דאָס 
שטרײַמל* און מיט אנדערע אנטיקלעריקאלע 
ווערק ביכלאל. 

אין דעם ,כעלמער מעלאמעד" דערציילט 
שאכנע פאר א גאנץ רעדל ייִַדן אין בעסמעד- 
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רעש ועגן א ,שפּיצל", װאָס מע האָט אמאָל 
אָפּגעטאָן מיטן יעיצערהאָרע. מע האָט אים 
אונטערגעשטעלט אָנשטאָט א גוטן ייַדן --א 
סאָריס, און , זאָל ער דאָ װײַזן זײַן גװוּרע!", 
ברענגען אים צו אן אוויירע. טאָ ,װאָס זאָל ער 
וויסן, דער יעיצערהאָרע! ער זעט א ייַד מיט א 
באָרד און פּייעס און צעלאכט זיך אף א קאָל: 
כא-כאדכא! א גרויסע זאך אים ארויסצוברענגען 
צו אן אוויירע". און שפּעטער, אז אים געלינגט 
טאקע ניט צו גױיווער זײַן דעם ,גוטן-יידן"-- 
סאָריסן, שרײַט ער אויס מיט װוּנדער און פאר- 
צווייפלונג: ,דאָס ערשטע מאָל טרעפט זיך אים 
אזויפיל ארבעט בא א גוטן-ייִדן!". פארבײיגייענ- 
דיק ווערן דאָ בארירט א ריי שטייגערישע מאָ- 
מענטן פונעם כעלמער מעלאמעד און זײַן סווי- 
ווע מיט ניט װייניקער איראָניע און כויזעק. 

נאָר אויב אין זײַנע דעמאסקירנדיקע דער- 
ציילונגען קאָן מען זיך בא פּערעצן אָנשטױסן 
אף גאנץ רעאלע, שטייגערישע און אפילע פּסי- 
כאָלאָגישע שטריכן, איז דאָס אין די אבסטראק- 
טע, פילאָסאָפירנדיקע, פּראָבלעמאטישע נאָ- 
וועלן קימאט װי ניט בענימצע. און דאָס האָט 
א שײַכעס ניט בלויז צו , כסידיש" און , פאָלקס- 
טימלעכע געשיכטן", נאָר צו א ריי װוערק פון 
אנדערע ציקלען. אין זיי איז אלץ דערציילט 
בעדערעך-מאָשל. 

עס איז דאָך לעכערלעך צו ריידן ערנסט 
וועגן דעם צאדיק, װאָס קאָן ,א קאץ אן עק 
ניט פארבינדן", אז ער גייט אין וואלד אָנהאקן 
האָלץ פאר אן אָרעמער אלמאָנע, און ער טוט 
עס אלץ , בעסייסער", קיינער זאָל ניט בא- 
מערקן. אָבער די מאָראל איז דאָ א ביז 
גאָר קלאָרע. און דער ;ליטואק" איזן גע- 
רעכט: ,אויב ניט נאָך העכער", װײַל העלפן א 
מענטשן איז ויכטיקער, װי א ,פּיזמען' צו 
סליכעס. 

אן ענלעכע, עכט-כסידישע לויטן קאָלאָריט 
און מאָראל, איז די דערציילונג , צװוישן צוויי 
בערג", װוּ איינער פון די צוויי איז דער בא- 
רימטער מיסנאגדישער בריסקער ראָוו, דער 
צווייטער--דעם בריסקער ראָװוס ,טאלמיד" 
מוּווהעק", און איצט ביאלער רעבע--רעב 
נויעכקע. עס , זיגט" דער ביאלער רעבע, וועל- 
כער איבערצײַגט דעם בריסקער ראָוו, זײַן גע- 
וועזענעם לערער, אין דער מענטשלעכקײַט פון 
זײַן אויסגעקליבענעם וועג און אין דער קאלט- 
קײַט און טרוקנקײַט פון דעם בריסקער ראָווס 
דערעך. דאָס פארווייכערט א ביסל די באציונג 
פונעם בריסקער ראָװוו צו דער כסידישער שי" 
טע, אָבער סײַװי בלײַבט ער בא זײַנע אלטע 
איבערצײַגונגען. דאָ װוערט בארירט אן אלגע- 
מייןיפילאָסאָפישע פראגע, אָבער באהויכט מיטן 
צויבער פון קונסט. דער לייענער גלייבט און 
לעבט איבער די דאָזיקע אין פלוג אבסטראקטע 
דיסקוסיע צװוישן צוויי פּערזאַניפיצירטע סאָ- 
ציאלע און אידייישע ריכטונגען. 

אן אבסטראקט-פילאָסאָפישע, קינסטלעריש- 
פאנטאסטישע דערציילונג איז אויך די פּאָפּו- 
לערע, פיל קאָמענטירטע אין דער קריטיק 


,באָנציע שװײַג", גראדע ניט פונעם ציקל 
,כסידיש". 

דאָסראָװו איז אָנגענומען, אז פּערעץ האָט דאָ 
געװאָלט באװײַזן די באגרענעצטקײַט פון דעם 
האָרעפּאשניק, זײַנע ,קליינע האסאָגעס", אין 
וועלכע, עמעס, ניט ער איז ,,שולדיק", נאָר די 
סאָציאלע אָרדענונג, װאָס ברענגט אים צו דעם, 
באָנציע פארמאָגט אינגאנצן ניט קיין ,נעשאָ- 
מע-יעסיירע". דאָ איז אָבער פארבאָרגן נאָך א 
וויכטיקער מאָמענט, װאָס באװײַזט דעם אוו" 
טאָרס באציונג צו דער ייִדישער (און ניט נאָר 
ייִדישער) ארבעטער-באוועגונג. אין א געוי- 
סער מאָס איז , באָנציע שװײַג" א קינסטלערי- 
שע וואריאציע פון פּערעצעס ארטיקל , האָפע- 
נונג און שרעק". דאָרטן האָט פּערעץ , מוירע", 
דער אונטערדריקטער זאָל אליין ניט װערן קיין 
אונטערדריקער, און דאָ איז ער באזאָרגט פון 
די קליינע האסאָגעס פון דעם אונטערדריקטן. 
דאָס זײַנען אלץ פראגן, וועלכע מאטערן פּע- 
רעצן -- דעם ראָמאנטישן רעאליסט, װאָס איז 
אויך צו דער ארבעטער-באוועגונג צוגעגאנגען 
מיט דער זעלבער וועלט-אופאסונג. 


פּערעצעס אינטערעס פאר דער ייִדישער 
פאָלקס-שאפונג און צו פארשיידענע אלטע און 
אלטערטימלעכע שריפטן האָט זיך ארויסגעוויזן 
גאָר פרי. דער ביבליאָגראף כ. נאדעל שרײַבט 
אין זײַן ארטיקל ,פּערעץ--דער פאָלקלאָר- 
זאמלער" (זש. ,סאָװועטישע ליטעראטור", 
קיעוו, 1940, נומ. 10), אז אין 1898 האָט פּערעץ 
פּובליקירט אייניקע ייִדישע פאָלקס-לידער אין 
א וינער דײַטשישן זשורנאל--,דער אור- 
קוועל", באנַד 2. די לידער זײַנען געדרוקט מיט 
לאטײַנישע אויסיעס. צו די העברעישע און 
שווערע וערטער זײַנען צוגעגעבן אױסטײ- 
טשונגען און דערקלערונגען. 


שאָלעם אש האָט דערציילט: ,עס איז דאן 
דערשינען אין פּעטערבורג א זאמלונג פון 
פאָלקס-לידער, נאָר אָן נאָטן. א טייל פון אונדז 
האָבן געדענקט די ניגונים פון דער היים, אָדער 
מיר האָבן זיי אופגעזוכט און געבראכט זיי צו 
פּערעצן שאבעס און עס איז געװאָרן ,א גילגל 
פון א ניגן"... 

דער אינטערעס צו דער ייִדישער פאָלקסישא- 
פונג האלט באם גרויסן פאָלקס-שרײַבער אין 
איין שטײַגן. אָבער אויב פריער האָט ער די 
מאטעריאלן פּאָשעט געזאמלט, נוצט ער זײי 
איצט אויס אקטיווישעפעריש. לוט אניסקיס 
גװלעס-איידעס, פלעגט פּערעץ אזוי איבערדיכטן 
די מינדלעכע מײַסעס, װאָס מע פלעגט אים 
דערציילן, אז אליין די דערציילער האָבן זי 
ניט דערקענט. און באזונדערס איז עס טאקע 
קענטיק אין פּערעצעס ,פאָלקסטימלעכע גע- 
שיכטן", 

אָט װאָס עס דערציילט ליפּמאן-לעװין אין 
זײַנע זיכרוינעס וועגן פּערעצן אין דער צײַט, 
ווען יענער האָט געארבעט איבער די , פאָלקס- 
טימלעכע געשיכטן". 

,צוגלײַך מיט מעדראָשים און טאלמודישע 
ספאָרים האָבן זיך אף די ביכער-פּאָליצעס פון 


זײַן עטאזשערקע און אף זײַן שרײַבטיש כא- 
װוערדיק ארומגענומען און זיך באהעפט אלטע 
ייִדישע קונטערייסים און ספאָרים, טכינעס, באָ- 
בעמײַסעס, סיפוריי-ניפלאָעס, דערציילונגען פון 
גוטע-יידן פון פארצליטן..* 

באנוצנדיק זיך מיט אזא מין ,, שטאָף", מיט 
זײַן אָרגאנישן און נאטירלעכן קאָלאָריט, האָט 
אָבער פּערעץ דורך אים אויסגעדריקט זײַנע 
הײַנטצײַטיקע אינטערעסן: זײַנע סאָציָאלע און 
עטיש-פילאָסאָפישע, אופקלערערישע און עסטע- 
טישע אידעאלן. 

די ,,פאָלקסטימלעכע געשיכטן? זײַנען דורכ- 
געדרונגען מיט עכטן הומאניזם, האגאם דער 
אװטאָר האָט זיי פארשלייערט מיט גאָט און 
געטלעכקײַט נאָך מער, װי אין די כסידישע 
דערציילונגען, 

אין ,דרײַ מאטאָנעס" דערציילט אונדז פּע- 
רעץ א געשיכטע װעגן א נעשאָמע פון א 
,פּראָסטן ייַד", -- איינע פון די טראגישסטע און 
שענסטע מײַסעלעך וועגן דעם, ,, װאָס איז פאָר- 
געקומען מיט יאָרן און דוירעס צוריק", און װוּ 
עס זײַנען פארבאהאלטן א סאך בלוטיקע עמעסן 
סײַ פון דער קעגנווארט און סײַ פון דער נאָענ- 
טער צוקונפט. די , מאטאָנעס? זײַנען נייטיק די 
צאדיקים פון גאניידן, וועלכע קאָנען זיך אײַנ- 
שטעלן פאר דער אומגליקלעכער אָרעמער נע- 
שאָמע, װאָס לײַדט אומזיסט. דערבײַ ווארפט 
צו דער אװטאָר א גאנץ סארקאסטישע ,אק- 
טועלע" רעפּליק: ,די טעווע פון הײַנטיקע צא- 
דיקים! שיינע מאטאָנעס, אויסטערליש-שיינע.. 
צוניץ קומען זי ניט..* 

אין אָט דעם אבסטראקטן מײַסעלע איז בוי- 
לעט אונטערגעשטראָכן די בלוטדאָרשטיקײַט 
פון די הערשער און די זעלבסטווירדע פון די 
אונטערדריקטע, די שינקײַט און זױבערקײַט 
פון א , פּראָסטער" נעשאָמע. 

און נאָך א ביז גאָר וויכטיקער מאָמענט אנט- 
פּלעקט זיך פאר אונדז אין דער דאָזיקער פאנ- 
טאזיע וועגן , פארצײַטן": נייף דאָס אין דאָך 
א רעאל בילד פון אונדזער קעגנווארט אָדער 
פון דער גאָר נאָענטער פארגאנגענהײַט, װאָס 
מיר אלע געדענקען נאָך. איר לייענט עס, װי 
א , דאָקומענטאלע" פארצייכענונג, װאָס הערט 
ניט אוף צו זײַן פאנטאסטיש, װײַל העכער און 
נידעריקער פון אלע פאנטאזיעס איז געװוען די 
װירקלעכקײַט גופע... 

פון זעלבן כאראקטער איז אויך די דערציי- 
לונג , אראָפּגעלאָזטע אויגן". אויך א מײַסע 
פון פארצײַטן וועגן א דאָרפישן ייִָד, א געוויסן 
יעכיעל-מיכל, װאָס האָט געהאלטן א קרעטשמע 
עטלעכע מײַל אונטער פּראָג, וועגן זײַן פּאָ- 
רעץיגראף און דעם אויסטערלישן גוירל פון 
זײַנע צוויי מיידלעך: די ייַנגערע, מאלקע, האָט 
ליב דעם פּאָרעצס זון און האָט כאסענע פאר 
אן אנדערן. זי לעבט מיט איר געזעצלעכן מאן 
און טראכט אָבער ועגן פּריצישן זונדל. די 
אנדערע --די עלטערע, לעבט מיטן פּריצישן 
זון און טראכט אָבער וועגן... דער מאמען. בא 
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ביידן זײַנען די אויגן אראָפּגעלאָזט, װײַל זי 
האָבן מוירע פאר דער װירקלעכקײַט, פאר זיך 
אליין. אזוי האָבן זיי געלעבט און אזוי זײַנען 
זיי געשטאָרבן און קיינער האָט ניט געװוּסט 
און װעט ניט וויסן זייערע נעשאָמע-איבערלע- 
בונגען. 

די דערציילונג ענדיקט זיך מיט א לאָגישער 
מאָראל: , מענטשן ווייסן קיינמאָל ניט, װאָס 
אין הארצן טוט זיך, װאָס בא עמעצן אף דער 
נעשאָמע איז". אָט צו װאָס פּערעץ פירט די 
,אמאָליקע מײַסעס?. 

אייניקע געשיכטעס ענדיקן זיך מיט א גוטן 
און שיינעם סאָף. עס זיגט די גערעכטיקײַט. 

אין ,זיבן גוטע יאָר* דערציילט זיך, װי דער 
טרעגער טויוויע, א גרויסער אָרעמאן, און זײַן 
װײַב סערל האָבן זיך, נעבעך, גוט אָנגעליטן, 
ביז עס געשעט מיט זיי עפּעס א נעס: זיי קומט 
צוהילף עליַיאָהו האנאָװוי אין געשטאלט פון א 
,דײַטשל", און זיי ווערן פּלוצעם רײַך, עמעס, 
מיט א באדינג, אז בלויז אף ,זיבן יאָר". אין 
מעשעך פון די דאָזיקע זיבן גוטע יאָר פארלירן 
ניט די האָרעפּאשניקעס זייער סקעפּטישע בא" 
ציָונג צו געשענקטע אשירעס, װאָס קומט אָן 
זייער לײַכט, אָן שווייס און האָרעוואניע. האָבן 
זיי זיך טאקע זייער ווייניק באנוצט מיט זייער 
אשירעס און פון איר גענומען געלט בלויז אף 
סכארלימעד פאר די קינדער. דעריבער װערן 
זיי באלוינט פונעם אייבערשטן, און די אשירעס 
גייט שוין פון זיי ניט אוועק, 

אן אנדער געשיכטע קומט פאָר מיט אן אָרע- 
מער יעסוימע, וועלכע װערט באאװלט פון 
אירער א רײַכער קרויווע --איר באלעבאָסטע 
באשע-גיטל, א װײַב פון א גוויר א כאָסיד. אף 
וויפל זי האָט ניט װאָס צו טאָן, און דער מאן 
אירער איז שטענדיק ניטאָ אין דער היים, האָט 
זיך בא דער רײַכער מאדאם אנטװיקלט אן 
אייגנארטיקע לײַדנשאפט ---,א טײַװע צו קליי- 
דער" (אזוי הייסט טאקע די דערציילונג), 
וועלכע זי האלט שטענדיק אין איין מעסטן, 
אָנטאָן און איבערטאָן. דֶערנאָך טראכט זי אויס 
א בילבל אף דער יעסוימע, אז יענע האָט זיך 
קלוימערשט באנוצט מיט אירע קליידער און 
זי קאליע געמאכט, פארפלעקט. זי טרײַבט 
ארויס די יעסוימע מיט גרויס אכזאָריעס ניט 
בלויז פון איר שטוב, נאָר אויך פון דער שטאָט, 
מיט א געגאָלטן קאָפּ. פארן טויט טוט אָבער 
באשע-גיטל טשוּווע, און קעדיי , מע זאָל זיך 
אראָפּנעמען א מוסטער", פארלאנגט זי, אז די 
אָרעמע פארטריבענע יעסוימע זאָל יארשענען 
איר גוטס און זאָל װוערן די באלעבאָסטע איבער 
איר שטוב. 

אזוינע ,ניסים" קומען אומעטום פאָר, װוי גע- 
וויינלעך, מיט גאָטס הילף. אזעלכע ,קונצן" 
טוט אָפּ עליַיאָהו האנאָווי. אויך מיטן אָרעמאן 
כאים-יוינע, א יוירעד (ער איז אמאָל א וואלד- 
סויכער געווען) און מיט זײַן װײַב ריווקע- 
ביילע, וועלכע האָבן ניט געהאט אף פּייסעך 
(,דער קונצנמאכער"). 


אין די ,, פאָלקסטימלעכע געשיכטן" באזינגט 
פּערעץ דעם פּראָסטן און ערלעכן מענטשן, 
,שטומע", אָבער שיינע נעשאָמעס. דער נאָמען 
פון דער דערציילונג ,ניסים אפן יאם" איז 
גראדע אן איראָנישער, די עצעם מײַסע--א 
פאנטאסטישע, אָבער אויסגעדריקט איז דאָ פּע- 
רעצעס א ראָמאנטישע און, וי דאָסראָװ בא 
פּערעצן, אויך ערדישע בענקעניש נאָך א גע- 
זונטן און שיינעם מענטשן. וועגן אזוינע גלוי- 
ביקע , שטומע* נעשאָמעס רעדט זיך אויך אין 
צוויי וועגן, צוויי מעשאָלים", דערבײַ שטיצט 
זיך דער אװוטאָר אף אלטע מעקוירים און אף 
מינדלעכער פאָלקס-שאפונג. דער וועג פון סייכל 
און דער וועג פון הארץ: דער, װאָס גייט בלויזן 
מיטן סייכל, איז א ,נויקעם ווענויטער קענאָ- 
כאָש". דאָס זעען מיר אויך אין דער אויבנדער- 
מאָנטער כסידישער דערציילונג , צװישן צוויי 
בערג"---וועגן דעם ,כאראקטער" פונעם בריס- 
קער ראָוו. עס דארט דער בוים פון דעם רעבנס 
א , בייזן קוק"; פון אן עפּלבױים װוערט א נאָדל- 
בוים, און מע מאכט אף איר קיין בראָכע ניט. 
דאָס איז ניט פּערעצעס אידעאל: צום סייכל 
דארף מען אויך הארץ, כאָטש דאָס הארץ ווערט 
,רעגולירט" דורכן סייכל. און דאָס איז בא 
פּערעצן קענטיק אומעטום --אין זײַן גאנצן 
שאפן. פונדאנען שטאמען אויך זײַנע דראמא- 
טישע ,װידערשפּרוכן"... 


פּערעץ איז אין זײַנע פילצאָליקע װערק, אין 
זײַן פּובליציסטיק, אין זײַנע רעדעס און בריוו, 
אין זײַן שרײַבערישער פּראקטיק שטענדיק 
זוכעריש. ער עקספּערימענטירט, פּרוּווט אויס 
פארשיידענע זשאנרען (אויסער דעם ראָמאן), 
שאפט אייגענע אַריגינעלע ,קאָנסטרוקציעס". 
פּערעץ שטרעבט צו נאָוואטאָרישקײַט -- סײַ אין 
אינהאלט און סײַ אין פאָרם. ער האָט ווירקלעך 
ארײַנגעטראָגן אין דער ייַדישער ליטעראטור 
א סאך נײַס. ער האָט די ייִדישע ליטעראטור 
,אײיראָפּעיזירט" און דערבײַ ניט פארנאכלע- 
סיקט איר אייגענע נאציאָנאלע פּיזיאָנאָמיע. 
ער האָט ניט באגרענעצט די ייִדישע ליטערא- 
טור בלויז מיט , אייגענע" פראגן, נאָר אויך מיט 
אלגעמיינע , לעבנס-פאָרמען", באשענקט זי ניט 
בלויז מיט טראדיציאַנעלע שטעטלדיקע מאַ- 
טיוון, נאָר אויך מיט דער אורבאניסטישער נאָ- 
וועלע. די רעליגיעזע און האלב-רעליגיעזע 
כסידישע מײַסעס און פאָלקסטימלעכע געשיכ- 
טעס פון פארצײַטן האָט ער סעקולעריזירט. 
אופהיטנדיק זייער אָרנאמענטיק און קאָלאָריט, 
האָט ער זיי באהויכט מיט זײַנע ,אפּיקאָרסי 
שע" הײַנטצײַטיקע געדאנקען, געפילן און 
שטימונגען,. אופהיטנדיק דעם געשיכטלעכן 
,צויבער", האָט ער זיי באנײַט מיט דעם , צויי 
בער" פון קונסט, מיט דער ראָמאנטיק פון 
,אויב ניט נאָך העכער", מיטן רעאלן קאמף 
פאר סאָציאלער גערעכטיקײַט. 


יעשוהע ליובאַמירסקי 


א דערמאָנונג ועגן דעם ספעקטאקל 
,מאסאָעם ביניאָמין האשלישי" 


מיט 50 יאָר צוריק איז פאָרגעקומען 
די פרעמיערע אין מאָסקװער מעלוכישן ייַדישן טעאטער 


װער עס האָט אופמערקזאם געלייענט ,מא- 
סאָעס ביניאָמין האשלישי" ווייסט, אז מענדעלע 
דער מאסקל-דעמאָקראט איז מיט דעם דאָזיקן 
װוערק אויסן געווען באװײַזן, אז די לעגענדעס 
וועגן די ,רויטע ייִדעלעך", וועגן די ,אשערעס 
האשװאָטים" זײַנען א פּראָדוקט פונעם טונעיא- 
דעווקער נעבעכדיקן לעבנסשטייגער, פון דער 
גוואלדיקער אינערציע, וועלכע האָט געשטעקט 
אינעם אלטפרענקישן ייִדישן לעבן. מענדעלע 
באװײַזט אין זײַן ,מאסאָעס" אז סײַ די ביניאָ- 
מינס, סײַ די סענדערלעך זײַנען בלימעלעך, 
װאָס קאָנען אויסוואקסן נאָר אף אזא זומפּ, װי 
טונעיאדעווקע. 

אינעם מאָסקװער מעלוכישן ייִדישן טעאטער 
האָט מען ,מאסאָעס" איבערגעלייענט און פאר- 
שטאנען נאָך פון אן אנדערן שטאנדפּונקט. 
צװישן די שורעס האָט מען דערשפּירט ניט 
בלויז סארקאזם און כויזעקמאכערלי, נאָר טיפן 
מיטלײַד צו די ביניאָמינס און סענדערלעך, 
וועגן דעם שרײַבט מיכאָעלס אין זײַן ארטיקל 
;בא מענדעלען אין דער בוד" (זע ,דער 
עמעס" פון 28 דעקאבער 1927): 

,צוליב זיי, צוליב די געפּײַניקטע, דערנידע- 
ריקטע, דערשלאָגענע האָט מענדעלע געשאפן 
זײַן גרויס װערק. ער האָט ליב געהאט די טו" 
נעיאדעווקער אָרעמשאפט פּונקט אזוי, װי ער 
האָט פײַנט געהאט די באלטאקסעס, די קאָהאָל- 
שע רעדלפירער. 

װאָס איז עס! מענדעלע --א ליריקער? האָט 
זיך עפּעס געטומלט אין קאָפּ, און ס'איז אנט- 
שטאנען בא מיר זײַן העלד ביניאָמין. ער איז 
געגאנגען, מענדעלעס העלד, און עס האָט זיך 
געפילט, אז ער װאָלט געשפּאנט מיט ריזן-טריט, 
װען ער זאָל קענען געניסן פון אוילעם-האָזע 
עפּעס מער פון א געבאקענער קארטאָפליע. 

מענדעלע האָט זיך אָנגעבויגן צו מיר און 
האָט שטיל מיר אײַנגערױמט אפן אויער, 

-- דו זעסט, דאָס איז ער, ביניאָמין, ביניאָמין 
האשלישי.. 

-- ס'איז דאָך אן אָדלער, --- האָט מענדעלע 
װײַטער גערעדט, -- די בלוטזויגערס האָבן אים 
נאָר אונטערגעהאקט די פליגל, און איך האָב 
דערשפּירט ביניאָמינס טיפן וייטעק פון אן 
אונטערדריקטער נאטור. 


-- עך, -- האָט א קרעכץ געטאָן מענדעלע, -- 
א ביסעלע מער פארשטאנד, א טראָפּן סינע צו 
די אלע, װאָס איך האָב אזוי פײַנט, און דו 
װאָלסט געזען, װי בא אים װאָלטן צוריק אויס- 
געוואקסן פליגל, און ער װאָלט א שעפּ טאָן 
מיט דער פולער ברוסט די לופט פון די ראכ- 
וועסן". 

איז, מאשמאָעס, אינעם טעאטער מענדעלעס 
בײַסנדיקע סאטירע פארוואנדלט געװאָרן אין א 
גוטמוטיקער איראָניע. איז פון א סאטיריש 
װערק געװאָרן ,א רירנדיקע עפּאָפּײיע". 

אזוי האָט דער קינסטלערישער אָנפירער, דער 
רעזשיסער פון אָט דעם ספּעקטאקל, אלעקסאנ- 
דער גראנאָווסקי פאָרגעלייגט נאָמינירן די פאָר- 
שטעלונג אף דער אפישע. אפּאָנעם, די שעפער 
פונעם ספּעקטאקל האָבן די עקלהאפטע װאָר 
פארוואנדלט אין א מײַסעלע. זיי האָט געוויס-- 
כוץ אלעמען -- פארכאפּט די פאנטאסטיק, דער 
פאָלקלאָר-נוסעך, װאָס אסאָצלירט זיך מיטן אינ- 
האלט פון ,מאסאָעס". און דער קישעף, וועלכער 
האָט בעמעשעך פונעם גאנצן ספּעקטאקל זיך 
ניט אָפּגעטאָן פונעם צושויער, פלעגט זיך אנט- 
פּלעקן, אָנהײבנדיק פון דעם פּאָרהאנג, װאָס 
דעם קינסטלער ראָבערט פאלקס קויעך האדי- 
מיען האָט אונדזן מעזאקע געװען (א ריזיקע 
געשטוקעוועטע קאָלדרע פון קאָלערלײ קאָלירן 
האָט פארדעקט דעם כאָלאָל פון דער בינע..). 

און עס פלעגט אָנהייבן טיאָכקען, טיאָכקען 
דאָס הארץ -- אוי! -- טאָמער נעמט מען פארוקן 
אָט דעם צויבער... 

דאָך איז די גרעסטע עסטעטישע האנאָע גע- 
קומען דאן, ווען דער פאָרהאנג האָט זיך בא- 
האלטן און עס האָט זיך צעבליט די שפּיל פון 
די אקטיאָרן, דער צושויער האָט זיך ארײַנגע- 
טאָן אין דער פילפארביקײַט פון די קאָנטראסטן, 
אין די טנועס, האװײַעס פון די פּערסאָנאזשן, 
עס האָט זיך דערהערט די מוזיק, אירע טענער 
און ריטמען... זעלבסטפארשטענדלעך, אז דער 
סאמע איבעראשנדיקער עפעקט איז געווען פון 
מיכאַעלסעס און זוסקינס שפּיל, 

ביניאָמין, װאָס זעט אויס בא מענדעלען אזוי 
קאָמיש, אזוי פליאסקעדריגעדיק, װוערט אין מי- 
כאָעלסעס פארקערפּערונג באהעלט מיטן ענטו" 
זיאזם פון א פאנאטיקער, און דער צושויער 
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ש. מיכאָעלס (רעכטס) און ב. זוסקין אין דער 
פּרעמיערע פון ,,מאסאָעס ביניאָמין האשלישי" 


פארגעסט, אז דאָס איז א קאָמיש געשטאלט, 
פארקערט, אין מיכאָעלסעס אינטערפּרעטאציע 
טוט זיך קימאט אף קיין איין מאָמענט ניט אָפּ 
דער טראגישער אָפּגלאנץ פון אָט דער פיגור. 
דאָס זעלבע איז מיט זוסקינס סענדערל. זוס- 
קין האָט זיך ניט געפּלײַסט אונטערצושטרײַכן 
אין סענדערלען זײַן נישטיקײַט פון סאָצלאלן 
שטאנדפּונקט. דעם ארטיסט באצויבערט אין 
מענדעלעס , מאסאָעס" דאפקע ניט דער סאר" 
קאזם, דאָס כויזעקן -- ער דערזעט גאָר עפּעס 
אנדערס: מענדעלעס מילדקײַט, הארציקײַט באם 
שילדערן דעם עקספּלואטירטן מאסן-מענטש. 
.באם שפּילן דאָס דאָזיקע מינדערװערטיק 
האלב-קינדיש מענטשל, -- שרײַבט זוסקין אין 
זײַן ארטיקל , די פּראכט פון מענדעלעס שאי 
פונג" (זע ,דער עמעס" פון 28 דעקאבער 
7), --- האָט מיר מענדעלע געגעבן די מעג- 
לעכקײַט צו אנטפּלעקן דעם גאנצן קוואל פון 
מענטשלעכער ליבע, װאָס מענדעלע גופע האָט 
געטראָגן צו אָט די אלע באשעפענישן, צו די 
באליידיקטע און דערנידעריקטע אין די שרעק- 
לעכע מיטלאלטערלעכע אומשטענדן פון יענער 
צײַט. מענדעלע האָט מיך געלערנט אויסצוגע- 
פינען דעם גלויבן אין מענטש, אָט יענעם 
גרויסן פאָלקס-אָפּטימיזם, װאָס ליגט אין גרונט 
פון מענדעלעס שאפן און װאָס האָט אויך בא- 
לעבט מײַן ארבעט איבער דעם מענדעלע-פּער- 


סאָנאזש". 
-- אין סענדערלען, -- זאָגט זוסקין, -- האָב 
איך געזוכט וװארעמקײַט, איבערגעגעבנקײַט, 


ליבע צו ביניאָמינען. נאָך מיר איז עס א פּאָעמע 
וועגן ליבשאפט". 
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מיכאָעלס באטאָנט ביניאָמינס לײַדנשאפטלע- 
כע עקספּאנסיע. זײַנע אויגן ברענען מיט פלא- 
מיקן ענטוזלאזם. מאכמעס גרויסער אינערלע- 
כער אופגערעגטקײַט איז ביניאָמינס טאָן אָפט- 
מאָל שטרענג, אומגעדולדיק. 

סענדערל איז אלעמאָל צארט, געלאסן. 


ביניאָמין באפעלט אלע מאָל, װען זי טוען 
זיך א לאָז וואנדערן. פײַערלעך, מאיעסטעטיש 
קלינגט זײַן באפּעל; מיט דער רעכטער פוס! 

סענדערל טוט בעשאסמײַסע א פּינטל מיט 
די קינדערש-אומשולדיקע אויגן און רופט זיך 
אָפּ האכנאָעדיק און זאנפט: מיט דער רעכטער 
פוס! --- און אין זײַן פארדומפּן קעלכל קלינגען 
אײינצײַטיק אי אומבאהאָלפּנקײַט, אי פּאכעד. 

דאָ שפּירט איר קלאָר ביניאָמינס אקשאָנעס- 
דיקן דראנג פאָרויס און סענדערלס מאכטיי- 
סעדיק נאָכשלעפּן זיך. 

דער שטרענגער ריטם פון ביידנס ,מארש" 
שפּארט זיך אָן אפן מוזיקאלישן לײטמאָטיו 
פונעם אָרקעסטער. יעדע פון אָט די צויי פיי 
גורן צייכנט זיך אויס מיט איר אייגנארטיקער 
פּאָזע: בא מיכאָעלסן -- ביניאָמינען איז דער 
קאָפּ א ביסל פארװאָרפן אף צוריק, די אויגן 
געווענדט אף פאָרויס, איבער די אויגן-- די 
דלאָניע פון דער לינקער האנט, דער וואנדער- 
שטעקן פעסט צונויפגעדריקט אין דער רעכטער 
האנט. די גאנצע פיגור איז אויסגעצויגן װי א 
סטרונע. 


סענדערל -- אויך מיט א שטעקן אין האנט, 
דער קאָפּ א ביסל אראָפּגעלאָזט. ער שלעפּט 
שווער די קרומע פיס און קריכט נאָך ביניאָמי 
נען. 

ביניאָמין איז אלעמאָל שיקער פון שטרעבן, 
פון יאָגן. ער פליט מיט די געדאנקען אף יענער 
זײַט ,האָרע כוישעך", אין דער װײַטער װײַט-- 
אויסצולייזן דעם קלאל ייִסראָעל. 

אָבער סענדערלען גייט עס קנאפּ אָן, ער איז 
ניכטער. ער ויל ניט וויסן פון קיין ,האָרע 
כוישעך", און ער װענדט זיך צום בודאָטשניק, 
צום שוימער האדערעך מיט דער אלעבארדע: 


-- ,קאזשי מעני, טשאָלאָװיטשע, דע טאטע- 
טשקא דאָראָגא נא ערעץ-ייסראָעל!" 

ביכלאל האָט ער טאָמיד אין זינען דאָס מא- 
מאָשעסדיקע. 

-- רייד מיט זיי, ביניאָמין, -- זאָגט ער, -- 
דערצייל זיי וועגן אונדזערע װײַבער אויך, וי 
מיר זײַנען בא זיי אין גאָלעס. 

ביניאָמין באגרײַפט דעם כאאָס פון די מענטש- 
לעכע באציונגען אין אן אומגעהייער ברייטערן 
מאסשטאב: אים ארט די גרויסע אוולע, װאָס 
הערשט אומעטום איבער דער גאָרער וועלט, 


אינעם סאָף פון דער מארקיסצענע, נאָך דעם, 
ווען מע האָט זיי ביידן באגאנוועט, און א בייזע 
ייָדענע איז דערצו זיי באפאלן עפּעס נאָר טא" 
קע װי אף דוירעס צו זײַן, זאָגט ביניאָמין: 

-- דאָס ציט זיך נאָך אלץ פונעם דאָריהא- 
פלאָגע מיט זײַן בייזער מעהומע, מיט זײַן גע- 
טומל, גנייווע, גזיילע, רעציכע.. 


דער גרויסער מיטלײַד, װאָס עס שפּירט זיך 
מיצאד מיכאָעלסן און זוסקינען בענעגייע אָט 
די צוויי נעפאשעס, לאָזט זיך, נאטירלעך, דער- 
קלערן דערמיט, װאָס זיי באטראכטן ביניאָמי- 
נען און סענדערלען װי קאָרבאָנעס פון דער 
הערשנדיקער עקספּלואטאטאָרישער סיסטעם, 

געווען אינעם ספּעקטאקל א ריי סאטירישע 
מאָמענטן, װי, לעמאָשל, די סצענע אין באָד 
(אין דער גרויסער שטאָט), װוּ די אָרטיקע 
באלאָנים כאקרענען וועגן וועלט-פּאָליטיק. נאָר 
אמשטארקסטן זײַנען געװען די לירישע מאָ- 
מענטן. דאָ פלעגן די אקטיאָרן זיך א הייב טאָן 
צוֹ א ביז גאָר הויכער קינסטלערישער מאד- 
רייגע, 

אָט לאָמיר נעמען, צום בײַשפּיל, דעם מאָ- 
מענט, וען ביניאָמין און סענדערל, אויסגעמא- 
טערטע, צעבראָכענע פון וועג, לייגן זיך שלאָפן 
אף די הארטע בענק אין קרעטשמע און טרויי 
מען, 

-- אײַזאשזאשַזאלדאט! -- שוועבן איבערן צו- 
שויער-זאל ביניאָמינס (מיכאָעלסעס) שיטערע, 
אָפּגעריסענע, וייטעקדיקע קרעכצן, וװען ער 
נעמט אױסציִען אף די הארטע בענק זײַנע צע- 
בראָכענע רוק-און-לענד. דער אײַנדרוק -- װוי 
ער קלאָגט זיך און פּיעשטשעט זיך אין דער 
זעלבער צײַט, 

-- אלדאלידאלידאלידאלידאט?! -- טוען אײַליק, 
איינס נאָך איינס זיך א שאָט סענדערלס די" 
נינקע זיפצערײַען, פּונקט װי מע װאָלט אים 
מיטאמאָל הונדערט נאָדלען ארײַנגעשטאָכן. 

זיי ליגן שוין, דער הונגער לאָזט ניט שלאָפן. 
ביניאָמין קאָן זיך ניט אײַנהאלטן, 

-- קארטאָפּליעס!-- טוט א מורמל זײַן ני- 
דעריק-הייזעריקלעכע שטים. 

סענדערל קלערט אויך װעגן דעם זעלבן 
אָבער ער, סענדערל די ייִדענע, באנוגנט זיך 
ניט מיט סטאם קארטאָפליעס. 

-- געבאקענע, -- זאָגט ער ביניאָמינען אונ- 
טער מיט א נעבעכדיק קעלכל. 

ביניאָמין האָט שוין, װײַזש אויס, כאראָטע, 
װאָס ער האָט אופגעװועקט סײַ סענדערלס, סײַ 
דעם אייגענעם יעיצערהאָרע, און ער טוט א 
ברום מיט זײַן באסאָװוער שטים, 

-- א גוטע נאכט! 

ענטפערט סענדערל מיט א ינג-דינינקער 
שטים: 

-- א גוטע נאכט! 

אָבער עס נעמט ניט דער שלאָף, 

-- געהאקטע לעבערלעך, --טוט ביניאָמין 
טרוימעריש און געלאסן א זאָג. 

-- געפילטע פיש... -- אקאָמפּאנירט אים סענ- 
דערל מיט א זיס קעלכל, 

דער טאם פון די לעבערלעך און פון די פיש 
ליגט בא זיי אף דער צונג, און ביניאָמין 
מורמלט צופרידן: 

-- ס'איז גוט, סענדערל! 

-- ס'איז גוט, ביניאָמין! -- ענטפערט סענדערל 
מיט א קאָל פון א קליין קינד, װאָס מע האָט 


נאָרװאָס מעהאנע געווען מיט זייער א געשמא- 
קער נאשערלי, 

שטארקער, װי ערגעץ אנדערש, קלינגט דאָ 
אי דער גרויזאמער עלנט פון אָט די צוויי ,וואנ- 
דערער", אי דער גרויסער ראכמאָנעס פון די 
אקטיאָרן צו זיי, 

א קורצער דיָאלאָג, אן אומבאוועגלעכע פּאַ- 
זע, קיינע. זשעסטן. אָבער װאָס פאר. א רײַכ- 
קײַט פון אינטאָנאציעס! 

עס הייבן זיך וידער אָן די ווּנדערבארע 
דיכטעריש-באגײַסטערנדיקע זעונגען פונעם רע- 
זשימײַסטער אלעקסאנדער גראנאָווסקי, פונעם 
קינסטלער ראָבערט פאלק און פונעם קאָמפּאָזי- 
טאָר לייב פּולװער. 


די צוויי ,וואנדערער" ליגן אף זייערע בענק. 
א פולשטענדיקע שטילקײַט. 

און עס קומט פאָר דער ,אקאָמפּאנעמענט" 
מיצאד דער ארומרינגלונג. 

עס שווימט ארויס די לעװאָנע, דאָס , פּאָנעם" 
בא איר -- פון א מאָרעשכױרעדיקן מענטשן. 

און עס טוען זיך א גאָס די הארצרײַסנדיקע 
מינאָרע, ראכמאָנעסדיקע טענער פונעם אָר- 
קעסטער --עפּעס װי א לעבעדיקער נעפעש 
קלאָגט, מיטגעריסן פונעם װויסטן גוירל פון די 
צוויי שלימאזלדיקע ,וואנדערער". 

אָבער אינגיכן אנטפּלעקט זיך דער פּרעכטי- 
קער מאָמענט, װאָס לאָקט אזוי דעם צושויער 
מיט זײַן אויסטערלישער פארביקײַט און רײַ- 
כער, בלענדנדיקער פאנטאסטיק: דער װונדער- 
בארער כאָלעם, װוּ עס פיגורירן די ,רויטע 
ייַדעלעך", אלעקסאנדער מוקדוין, א מעשונע- 
דיק-עקזאָטישער פויגל ,ראָכאָוו האזוינא" און 
נאָך אומדערווארטע מאזיקים... 

אָבער יעדער כאָלעם מוז האָבן א סאָף, 

אוי, ביטער ענדיקט זיך ביניאָמינס און סענ- 
דערלס שלאָף, 

מיט שמיץ. נאָך מיט װאָס פאר א שמיץ! 

מע שמײַסט זיי אזוי אכזאָריעסדיק, אז זי 
כאפּן זיך אוף, וי אָפּגעבריטע. פארשטייט זיך, 
אז אלץ, װאָס עס האָט זיך זיי געכאָלעמט, 
ווערט פארשוווּנדן. און װאָס זשע פּאסירט װײַ- 
טער! 

זי קערן זיך צוריק אום קיין טונעיאדעווקע, 

און שטייענדיק בא אן עקזאָטישן בוים, װאָס 
סטארטשעט אינמיטן פעלד, נאָענט צו טונעיא- 
דעווקע, זינגען זיי מעלאנכאָליש, מיט א מויי 
רעדיקער בענקעניש: 

-- אוי, א כאָלעם! 

און די רעאלע װאָר טריומפירט.. 


און די אָפּנעשמיסענע ,וואנדערער" זײַנען, 
וי פריער, בא איר אין געפענקעניש. 

אָט אזוי האָבן , מאסאָעס ביניאָמין האשלישי" 
געשפּילט מיכאָעלס און זוסקין. די פארצייכע- 
נונגען אינעם נאָטיץ-ביכל װעגן באזונדערע 
מאָמענטן פון דער שפּיל, לויטן פרישן אײַנ- 
דרוק, האָב איך געמאכט מיט 50 יאָר צוריק, 
אף דער פּרעמיערע אין מאָסקװער ,גאָסעט". 


דיצא סילװוער 


די אנטימילכאָמע= טעמע אין דער 
הײַנטצײַטיקער איווריט=ליטעראטור 


,...איך האָב אָפט זיך געכידעשט, וי לײַכט 
עס איז זיך אונטערגעבן דעם יעיצערהאָרע צו 
זײַן אָפּגענארט מיט אָפענע אויגן און איינצלי- 
טיק באלד זיך באהעפטן מיטן גרויסן אלגעמיי- 
נעם לאגער פון ליגנערס, מיטן לאגער פון אמע- 
ראצעס, אייגננוציקער גלײַכגילטיקײַט און פֹּאַ- 
שעט אומפארשעמטן עגאָיִזם און פארבײַטן דעם 
איין-און-איינציקן גרויסן עמעס אף א קנייטש 
מיט די פּלײצעס פון אן אלטן זינדיקער",-- 
אזוי הייבט זיך אָן סאמעך ייִזהארס דערציילונג 
,כירבעט-כיז'ע". און כאָטש די דאָזיקע ווערטער 
זײַנען אָנגעשריבן מיט העכער א פערטל יאָר- 
הונדערט צוריק (די דערציילונג איז דערשינען 
אין 1949), -- זײַנען זיי נאָך מער אקטועל 
הײַנט. די יאָרצענדליקער, וועלכע טיילן אָפּ די 
מילכאָמע פון 1948 פון דער ,זעקסטאָגיקער 
מילכאָמע? פון 1967 און פון דער ,יאָמקיפּער- 
מילכאָמע* פון 1973, זײַנען געווען יאָרן, אין 
מעשעך פון וועלכע די אָפיציֶעלע ייַסראָעלדיקע 
פּראָפּאגאנדע און די גאנצע דערציונגסיסיסטעם 
אין אלע אירע פאָרמען האָבן אין א גרויסער 
מאָס מיטגעווירקט, עס זאָלן זיך אײַנגלידערן, 
אײַנװאָרצלען זיך ,אמעראצעס, אייגננוציקע 
גלײַכגילטיקײַט און פּאָשעט אומפארשעמטער 
עגאָיִזם". 

דער הויפּט-העלד פון , כירבעטיכיז'ע" איז 
א געוויינלעכער סאָלדאט, ער דערציילט, װי 
אלע אײַנוווינער פון אן אראביש דאָרף (כיר- 
בעט-כיז'ע) זײַנען פארטריבן געװאָרן פון ייָס- 
ראָעל. דער שרײַבער װאָרנט קעגן אזא צו" 
גאנג". 


דער סאָלדאט פילט מיט אלע זײַנע כושים, 
אז אָט דער צוגאנג איז אן אומגערעכטער, און 
ער ווארפט אין פּאָנעם זײַן קאָמאנדיר: , דאָס 
איז א שמוציקע מילכאָמע". ער קען אָבער ניט 
דערקלערן קלאָר און דײַטלעך, פארװאָס ער 
האלט אזוי, און איבערהויפּט--איבערצײַגן 
אנדערע, אז דאָס איז טאקע א ,, שמוציקע מיל- 
כאָמע". א געשריי וואקסט אין אים: ,צום 
טײַװל, װאָס טוען מיר דאָ!!". אים מאטערט 
דער צווייפל, ביז ער געפינט דאָס פּאסיקע 
װאָרט: ,, גיירעש! דאָס איז גיירעש!". בייס איי- 
נער אן אָפּעראציע, אין וועלכער ער האָט זיך 
באטייליקט צוזאמען מיט אלע סאָלדאטן פון 
זײַן טייל, קומט אים אפן געדאנק די פראזע 
פון טאנאך: ,הרצחת וגם ירשת" (האָסט דער" 
הארגעט און געיארשנט). 
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אין דעקאבער 1967, ווען דאָסראָוו ייַסראיילים 
האָבן נאָך געלעבט אינעם טשאד פון ניצאָכן 
אין דער יון-מילכאָמע, ווען די מוטנע כוואליעס 
פון שאָװויניזם זײַנען ארויס פון די ברעגן און 
אװועקגעשלעפּט אף זייער גליטשיקן וועג אויך 
אזעלכע מענטשן, װאָס װעלן זיך ערשט שפּע- 
טער אָפּשטעלן און איבעראשטע פרעגן בא זיך 
אליין: ,װוּהין גייען מיר!!"-- שוין דעמלט איז 
ייַזהאר ארױיסגעטראָטן מיטן צאָרנדיקן ארטיקל 
,וועגן די פּריידיקער פון אנעקסיע" (,האא- 
רעץ" פון 12 דעקאבער 1967); 

,מע רעדט הײַנט א סאך ועגן טעריטאָ- 

ריעס און װאָס צו טאָן מיט זיי, כאָטש אלע 
ווייסן, אז די הויפּט-פראגע גייט ניט ארום די 
טעריטאָריעס, נאָר ארום די מענטשן, װאָס לעבן 
אף זיי... מיר ווייסן גוט, אז די דאָזיקע טערי- 
טאָריעס זײַנען ניט קיין מידבער. פארקערט, 
זיי זײַנען פול מיט מענטשן". 

קימאט אין 20 יאָר ארום נאָך דער דערציי- 
לונג , כירבעט-כיז'ע" װאָרנט ווידער ס. ייַזהאר: 

,פון זינט מע הייבט אָן איגנאָרירן די 
מענטשן, װאָס געפינען זיך אף די טעריטאָריעס, 
הייבט זיך באלד אָן דער עמעסער מישפּעט, 
דער גוירלדיקער. א גוירלדיקער ניט בלויז פאר 
יענע, װאָס האָבן געליטן די מאפּאָלע, נאָר אויך 
פאר אונדז, די זיגער. דער זיג איז, וי באװוּסט, 
ניט קיין "קלענערער ניסאָיען פאר די, װאָס 
האָבן געזיגט, איידער די מאפּאָלע פאר די, װאָס 
האָבן די שלאכט פארשפּילט". 

ייַזהאר פרעגט: ,װאָס, אייגנטלעך גערעדט, 
גיט אונדז דער זיג, וועלכן מיר האָבן אָפּגע- 
האלטן מיט דער קראפט פון געװער! עפשער 
רעכט? אָדער בארעכטיקונג? צי האָט דען, אין 
טאָך גערעדט, א זין אזא מאָדנע צונויפפּאָרונג 
פון די ווערטער -- געוואלט און רעכט!?".. 


,וי שטעלן זיך פאָר מײַנע גוטע און אופגע- 
רודערטע כאוויירים, וועלכע אנעקסירן מיט 
באגײַסטערונג און פאָדערן א ,גרויס ייַסראָעל" 
(װוי װװוײַט, אייגנטלעך, װעט גריײכן אָט די 
גרױסקײַט?), -- װאָס װעלן זיי זאָגן דער בא- 
פעלקערונג פון די טעריטאָריעס, וועלכע זײַ- 
נען זיי געפעלן געװאָרן??. און װײַטער: ,די 
לאָגיק פון אָקופּאציע איז אכזאָריעסדיק. צי 
האלטן מיר פאר מעגלעך צו גיין אף דעם? עס 
איז ניטאָ און עס איז קיינמאָל ניט געווען קיין 
זיסע אָקופּאנטן. אָנבינדן יענעם דעם אייגענעם 
ווילן װעלן ניט קיין טויבן, און טאָן עס איז 


ניט מעגלעך מיט א װאָרקעניש פון טויבן. צי 
זײַנען מיר גרייט צו נעמען אף זיך און אֹף 
אונדזערע קינדער דעם נאָמען פון א פאָלק אן 
אָקופּאנט? איך פּערזענלעך יל ניט זײַן קיין 
אָקופּאנט, פּונקט װי איך ויל ניט זײַן קיין 
אָקופּירטער?. 

דער ייִסראָעלדיקער זשורנאליסט-קאָמוניסט 
יויסעף אלגאזי שרײַבט אין זײַן בוך רעפּאָר- 
טאזשן פון די פארכאפּטע אראבישע שעטאָכים 
וועגן דער דאָזיקער פּאָזיציע פון ייִזהארן: , אף 
די אָקופּירטע טעריטאָריעס שאצט מען היך 
יעטווידע ארויסטרעטונג אין ייַסראָעל גופע 
קעגן דער אָקופּאציע. צום בײַשפּיל, די יעדיִע 
וועגן דעם ארטיקל פון ס. ייַזהאר (סמיליאנסקי) 
איז פארשפּרייט געװאָרן איבער די שעטאָכים 
מיט א שנעלקײַט פון א בליץ. פיל מענטשן 
האָבן זיך אָנגעפרעגט, װוער עס איז דער מע- 
כאבער און װאָס האָט ער געשריבן. אײַנװוי- 
נער פון דער שטאָט אזע האָבן זיך אינטערע- 
סירט מיטן טאָך פונעם ארטיקל. איינער פון 
זי האָט מיר געזאָגט: מיט יענע, װאָס מעלדן 
,איך װויל ניט זײַן קיין אָקופּאנט, פּונקט װי 
איך וויל ניט זײַן קיין אָקופּירטער", װועלן מיר 
זיך גיכער צונויפריידן, איידער מיט דאיאנען 
צי מיטן גענעראל גור, װאָס איז מאכריז: מיר 
װעלן שלאָגן מיט דער גאנצער קראפט. 

ס. ייַזהאר איז צװוישן די שרײַבער און דיכ- 
טער פון ייִסראָעל ניט איינזאם אין זײַן גע- 
רעכטן און מוטיקן קאמף. דער שרײַבער ייצ- 
כאָק אָרפּאז, לעמאָשל, איז נאָך אין אָנהײב 
סענטיאבער 1967, אין רעכטן ברען פון דער 
מילכאָמע-היסטעריע, ארױיסגעטראָטן מיט אן 
ארטיקל אין ,האארעץ", װאָס האָט ארויסגע- 
בראכט פון די קיילים די אָפיציִעלע פּראָפּא- 
גאנדיסטן פון ייִסראָעל. אין אָט דעם ארטיקל 
האָט ער געשריבן: ,פאר אן אינטעליגענט, וועל- 
כער איז פארבליבן ניכטער, איז ניטאָ קיין 
מער דערהויבענע אופגאבע, וי צוגיין צו א 
מענטשן פון גאס און צו א שרײַבער, װאָס 
באטייליקט זיך אין דער באװועגונג ,פאר א 
גרויס ייִסראָעל", און דערמאָנען אים: דו ביסט 
שיקערן!" 

אין אָרפּאזס ראָמאן , מאסאָעס דאניעל", װאָס 
איז דערשינען אין 1969, איז דער הויפּט-העלד 
אויך א סאָלדאט, וי אין ייזהארס ,כירבעט- 
כיז'ע", נאָר צום אונטערשייד פון ייזהארן 
ווערט בא אָרפּאזן דערציילט וועגן א סאָלדאט 
פון דער זעקסטאָגיקער מילכאָמע, װאָס האָט 
זיך שוין אומגעקערט פון דאָרטן", פון דער 
מילכאָמע, זײַן גאנצע װועלט ליגט פאר אים א 
צעשמעטערטע, פול מיט שערבלעך. אלץ, װאָס 
האָט פריִער געהאט פארן סאָלדאט א ווערט, 
איז פארשװװוּנדן, װי עס װאָלט אף דער ועלט 
ניט געווען. די מילכאָמעיבילדער פארפאָלגן 
אים און לאָזן ניט רוען און פראגן פראגן 
פראגן. ער אנטלויפט פוֹן אלץ און פון אלעמען, 
ער גייט אװועק צום ברעג יאם: זאמד, יאם -- 
זײַנען אײיביק. דאָס איז א גאנצע וועלט. נאָך 
לאנגע װאָכן איינזאמקײַט קערט ער זיך אום 


אין שטאָט, צו די מענטשן. ער איז שוין אָבער 
אן אנדערער, און געביטן האָט זיך אויך די 
געזעלשאפט, צו וועלכער ער איז ווידער גע- 
קומען. דאניעל, דער נײַער דאניעל, וייסט 
נאָך ניט, װאָס ער װעט טאָן װײַטער. דער 
לייענער פילט אָבער, אז ער װעט ניט זיצן 
מיט פארלייגטע הענט. די מילכאָמע האָט אים 
אויסגעלערנט צו פארשטיין אנדערש דעם 
מענטשנס לעבן. זי האָט פארגלײַכט זײַן לעבן 
מיטן לעבן פון דעם מענטשן אף יענער זײַט 
פראָנט. 

ניט צופעליק, ווען דאנ;על קערט זיך אום 
פונעם יאם, שטעלן אים זײַנע כאויירים די 
הארבע פראגע: 

-- דו ביסט, פארשטייט זיך, דערפאר, אז מע 
זאָל אָפּגעבן צוריק? 

-- װאָס אָפּגעבן צוריק? -- פרעגט דאניִעל. 

-- די טעריטאָריעס. 

-- דאָרט זײַנען דען ניטאָ קיין לעבעדיקע 
מענטשן! 

-- פאראן. 

-- איז פארװאָס זשע ניט פרעגן בא זי 

אָרפאז זעצט פאָר דעם געזעלשאפטלעכן 
קאמף. װי פיל אנדערע, נעמט ער אן אקטיוון 
אָנטײל אין די באגעגענישן צװוישן די ייִדישע 
און אראבישע שרײַבער פון ייַסראָעל. לאָמיר 
ניט פארגעסן, אז ביז דער זעקסטאָגיקער מיל- 
כאָמע האָט מען פון אזעלכע באגעגענישן, ניט 
געהערט. שוין דער עצעם פאקט, אז ייִדישע 
שרליבער פון לאנד, אפילע יענע, וועלכע גע- 
הערן ניט צום פּראָגרעסיוון לאגער, האָבן דער- 
פילט די נײטיקײַט פון אזעלכע באגעגענישן, 
דערװײַזט, אז דער בעסטער טייל פון דער אינ- 
טעליגענץ װערט רײַף צום קאמף, פילט, אז מע 
טאָר שוין מער ניט שװײַגן 

עס קומט פאָר אן אינטערעסאנטער און וויכ- 
טיקער פּראָצעס. צי ניט די דאָזיקע פאָרשטייער 
פון דער אינטעליגענץ, וועלכע טרעטן ארויס 
אָפן קעגן דער מילכאָמע-פּאָליטיק, האָט געהאט 
אין זינען דער באװוּסטער דיכטער מייער וויזל- 
טיר, וועלכער איז ארױסגעטראָטן מיטן פעליע- 
טאָן ,וויַאזוי מיר האָבן פארשפּילט די זעקסטאָ- 
גיקע מילכאָמע" (,האארעץ" פון 9 יול 1968)? 
מיט א געפיל פון קאס און אין דער זעלבער 
צײַט מיט אומבאהאָלפּנקײַט פירט ער אונטער 
דעם סאכאקל פונעם יאָר, װאָס איז פארלאָפן 
נאָך דער מילכאָמע: ,א יאָר פון אומגערעטע- 
ניש, א יאָר פון אן אומגעהערטער פארטריקע- 
ניש, פארשטייט זיך, פאר יענע פון אונדו, 
וועלכע האָבן פארשפּילט די מילכאָמע".. מיט 
ביטערער איראָניע פארגלײַכט ער די װײיניקע, 
װאָס זײַנען, װי ער, מיט דער מאסע, װאָס 
פאָלגט נאָך דעם ,קורס": ,באם צופוסנס פון דער 
אויסגעפאנטאזירטער ערן-טריבונע, וועלכע איז 
פול מיט די פּלאפּלער פונעם שרײַבעריפאר- 
באנד, מיט די מעשוירערים פון א ,גרויס ייס" 
ראָעל", מיט די טרובאדורן פון דעם היסטאָרישן 
העמשעך, פול מיט יענע, װאָס זינגען לױיב- 
געזאנגען דעם העראָיזם פונעם נײַעם דאָר, 
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װעלכער האָט מיט שטורעם אײַנגענומען 
קנאאן (...), בעט מען אונדז שטיין מיט אופגע- 
הויבענע הענט, מיט א װײַסער פויל-פלאטערנ- 
דיקער שמאטקע". 

יענע, װאָס האלטן, אז זיי האָבן , פארשפּילט 
די זעקסטאָגיקע מילכאָמע* און ניט געזיגט אין 
איר, טרעטן ארויס אלץ אָפטער און דרייסטער, 
פארשיידן זײַנען די פאָרמען פון די דאָזיקע 
ארויסטרעטונגען, באזונדערס אין שײַכעס מיטן 
אנאליז פון די סיבעס פון דער מילכאָמע: אָנ- 
הייבנדיק פון פּראָזע, פּאָעזיע, דראמאטורגיע, 
צײַטונגס-פעליעטאָנען, קופּלעטן און רעוויו. אָט 
די אלע ארויסטרעטונגען פון דער ייַסראָעל- 
אינטעליגענץ פארייניקט דאָס געפיל פון שווע- 
רער פאראנטװאַרטלעכקײַט פאר דעם מאָרא" 
לישן און גײַסטיקן פּאָנעם פונעם פאָלק: , איך 
קאָן מער ניט שװײַגף". די מערהײַט באפרי- 
דיקט זיך ניט מיט ליטערארישע שאפונגען און 
שליסט זיך אײַן אין דער געזעלשאפטלעכער 
טעטיקײַט, אינעם קאמף קעגן דעם זעלבסט-י 
מערדערישן, װי עס דריקן זיך הײַנט אויס א 
סאך מענטשן אין ייַסראָעל, אָפיציִֶעלן קורס. 

װוי מיר האָבן שוין אָנגעװיזן, זײַנען די דער- 
ציילונגען , כירבעט-כיזיע? און , מאסאָעס דא- 
ניעל" פארשיידן און װײַט איינע פון דער אנ- 
דערער לוט דער צײַט, לױיטן קינסטלערישן 
ניװאָ, לויט דער טיפקײַט פונעם אנאליז, לויטן 
סטיל און לויט דער פאָרם. נאָך גרעסער איז 
דער אונטערשייד צװוישן דער דערציילונג פון 
ראן אדעליסט , שיראט האבירבור" (פארעפנט- 
לעכט אין ,, כאָטאם" אין אפּרעל 1970) און דעם 
ראָמאן פון יעהוישוע געראנאָט ,דער קרישטאָ- 
לענער פאָרהאנג" (1969). געראנאָטס בוך איז 
אקטועל און האָט דערפאר ארויסגערופן א 
ברייטן אָפּקלאנג. דאָס איז א פארכאפּנדיקער 
דעטעקטיוו, װאָס שילדערט, ויָאזוי ייַסראָעל 
וועט אויסזען אין צוואנציק יאָר ארום. די לייע- 
נער דערזעען פאר זיך א טרויעריק בילד, װאָס 
קאָן דינען אלס הארבע װאָרענונג. אָט װאָס 
עס קאָן געשען, אויב דג קנופיע פאנאטיקער- 
עקסטרעמיסטן װעט פארכאפּן די מאכט: ספּע- 
ציעלע געריכטן, פּײַניקונגען, מע צעטרײַבט 
דעמאָנסטראציעס מיט דער הילף פון קוילנוואר- 
פערס. די געשילדערטע פּערסאָנאזשן דערמאָ- 
נען אזוי גוט די באקאנטע ייִסראָעליטוער, אז 
דער לייענער קאָן ניט בלײַבן גלײַכגילטיק. דאָס 
בוך װײַזט אָן די רעאלע געפארן, עס מאָלט 
רעאליסטישע, צומאָל אפילע נאטוראליסטישע 
בילדער פון דער צוקונפט, און דער לייענער 
קומט צום אויספיר, אז אזוינס קאָן טאקע גע- 
שען, אָבער ---אין צוואנציק יאָר ארום. עס 
קלינגט וי אן אָנצוהערעניש, אז איצט איז נאָך 
מעגלעך עפּעס צו ענדערן, עפּעס ראטעווען. 

אין גאָר אן אנדער פּלאן איז אָנגעשריבן די 
דערציילונג פון ראן אדעליסט , שיראט האביר- 
בור" וועגן צוויי סאָלדאטן, װאָס געפינען זיך 
אף אן איינזאמער פּאָזיציע. ביידע ווערן זי 
ארײַנגעצויגן אין א שטרײַט. זיי האָבן אליין 
מוירע, אז דער ענטפער אף די אוועקגעשטעל- 
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טע אינעם וויקועך פּראָבלעמען וועט זײַן אזא, 
װאָס װעט זיך געפינען אין פולן װידערשפּרוך 
מיט דעם אלעם, װאָס מע האָט זיי שטענדיק 
געלערנט, אז אזוי איז ריכטיק, אזוי איז יוי- 
שערדיק. ראן אדעליסט וויל אויסהיטן די דאָ- 
זיקע יאטן פון דער ,געפאר" צו געפינען דעם 
ריכטיקן ענטפער. די סאָלדאטן ריידן אָפּ צווישן 
זיך: לאָמיר רעכענען אונדזער שמועס ניט פאר 
א שטרײַט, נאָר פאר איבונגען אין לאָגיק. נאָר 
די פראגן עקזיסטירן, און זיי קימערן. פראגן 
וועגן מילכאָמע און שאָלעם: 

-- פאר מיר איז שאָלעם דעמלט, ווען מע 
שיסט ניט. 

-- טאָ הער אוף שיסן. 

-- פונוואנען זשע ווייסטו, אז זיי װעלן אויך 
אופהערן! 

-- און פונוואנען ווייסטו, אז ניט! דו האָסט 
געפּרוּװט? 

, שיראט האבירבור" איז ניט אזוי װויכטיק 
אלס סטאם א דערציילונג, װוי אן אויסדרוק פון 
די אָנוואקסנדיקע שטימונגען פון יענע יוגנט- 
לעכע, װאָס האָבן שוין פארזוכט דעם טאם פון 
מילכאָמע, און פון יענע, װועמען מע גרייט 
דערצו. 

אזעלכע דיסקוסיעס פון צוויי און מער סאָל- 
דאטן זײַנען א פארשפּרייטע דערשלנונג אין 
דער ייִסראָעליליטעראטור. מיר װעלן דאָ דער- 
מאָנען וועגן צוויי ביכער, װאָס האָבן ניט קיין 
שײַכעס צו בעלעטריסטיק און האָבן אין זיַי 
נערצײַט פארנומען א באזונדער אָרט אינעם 
געזעלשאפטלעכן לעבן פון דער מעדינע. 

דאָס זײַנען ,א שמועס צװוישן סאָלדאטן" און 
,אין א יאָר ארום נאָך דער מילכאָמע". דאָס 
זײַנען פאקטיש פּראָטאָקאָלן, קימאט ניט קיין 
רעדאגירטע (יעדנפאלס סטיליסטיש) סטענאָ- 
גראמעס פון שמועסן צװישן יונגע סאָלדאטן 
באלד נאָכן קריג און אין א יאָר ארום. דער 
קרײַז פראגן, וועלכע וערן בארירט אין אָט 
די שמועסן, איז א ברייטער, אָנהײיבנדיק פון 
רײינקײַט פון דעם געווער און ביז דעם טאָך פון 
ציַעניזם. עס איז פארשפּאָרט צו באטאָנען, אז 
אין די ביכער איז פאראן א היפּש ביסל פרעכע 
שאָװויניסטישע מאָטיוון, קלאָרע בײַשפּילן פו" 
נעם טשאד, וועלכער האָט ארומגעכאפּט א סאך 
מענטשן. אינטערעסאנט זײַנען אָבער די שטי- 
מען פון די ניטיפארטשאדעטע, וועלכע קלינגען 
זייער אופריכטיק, האגאם זיי זײַנען אָפט ניט 
אינגאנצן קלאָר פאָרמולירט. 

אויב מע זאָל נעמען אין אכט, אז די דאָזיקע 
שמועסן זײַנען פארעפנטלעכט געװאָרן מיט 
שטארקע צענזורישפּורן און אז דאָס בוך ,א 
שמועס צװוישן סאָלדאטן" איז צוערשט דער- 
שינען אין געציילטע עקזעמפּליארן, פארן 
,אינערלעכן געברויך" (צוליב די אפּיקאָרסיײ- 
שע ארוסזאָגונגען, פארשטייט זיך), װערט 
קלאָר, אז די װיכטיקײַט פון אָט די אפּיקאָר- 
סישע ארױסזאָגונגען איז א סאך גרעסער פו" 
נעם אָרט, װאָס זיי פארנעמען אינעם בוך. 

א סאך שמועסן אינעם װערק האָבן א שי 
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כעס צו דער פּערזענלעכער באציונג פונעם 
סאָלדאט צום קעגנער. ,איך גיי איצט אין 
שלאכט, -- זאָגט א פללער ערעוו דעם קאמפס- 
ארויספלי, -- איך װעל דערהארגענען מענטשן, 
און מײַנע כאוויירים װעלן דערהארגעט װערן. 
עס איז מעגלעך, אז איך װעל אויך דערהארגעט 
ווערן. איך פיל לאכלוטן ניט קיין שום האס צו 
יענע, וועמען איך קלײַב זיך דערשיסן. איך פיל 
ניט קיין סינע צו זיי. איך האָב אָבער באקומען 
א דערלויבעניש זי צו דערהארגענען. און איג- 
דערעמעסן, אויב איך פיל ניט קיין האס צו 
זײי, צו די אראבער, פארװאָס גיי איך קעגן זי 
מילכאָמע האלטן?" 

איינער א סאָלדאט דערציילט, װי ער האָט 
געזען אראבער, וועלכע זײַנען פארטריבן גע- 
װאָרן פון ייִסראָעל מיט צוואנציק יאָר צוריק 
און האָבן די אלע יאָרן געלעבט אין לאגער 
פאר פּלײיטים. די ערשטע צײַט פלעגט ער 
װוערן אופגעבראכט, װען אף דער פראגע-- 
פונוואנען זײַט איר! -- פלעגט מען אָנרופן דאָס 
אָרט, פונוואנען מע איז פארטריבן געװאָרן מיט 
אזויפיל צײַט צוריק. אָבער דערנאָך האָט ער 
זיך געכאפּט: ,איצט פארשטיי איך זיי פול- 
שטענדיק. קױידעמקאָל האָבן זי פארהיט אין זיך 
עפּעס א טליענדיקע קויל פון האָפענונג, אז זי 
װעלן זיך אומקערן". דער כאווער פרעגט בא 
אים: , און בא דיר האָט זיך ניט באוויזן א גע- 
פיל פון אכטונג צו די מענטשן, װאָס זײַנען 
געבליבן טרײַ זייערע היימען און דעם אָרט, װוּ 
עס זײַנען געבוירן געװאָרן זייערע אָװעס... אויך 
מיר זײַנען אף דעם דערצויגן.. די גאנצע לע- 
גענדע װעגן א פארלוירן לאנד אין דאָך, 
אייגנטלעך, אויך אונדזער לעגענדע". 


מע האָט געפּרוּװוט אָפּסאמען די נעשאָמעס 
פון די סאָלדאטן מיט באָבעמײַסעס וועגן דעם, 
אז די ערטער, וועלכע זיי האָבן אָקופּירט, 
אָדער, װי מע האָט זיי געװאָלט אײַנרײדן 
.באפרליט", זײַנען הייליק. איינער פון די סאָל- 
דאטן, לאָטאן, האָט זיך ארויסגעזאָגט וועגן דעם 
אָפן און שארף: ,...לויט מײַן מיינונג, איז דאָס 
א שפּיל אין געשיכטע: מיר זײַנען דאָ געזעסן, 
און פריער פון אונדז זײַנען זײ דאָ געזעסן, 
און נאָך פריער זײַנען מיר דאָ געזעסן... דאָס 
אלץ קלינגט ניט. הײַנט-צויטאָג איז ויכטיק, 
װער עס זיצט דאָרט, ניט װער עס איז דאָרט 
געזעסן". דער זעלבער לאָטאן דערציילט וועגן 
זײַנעם א פרײַנט, װאָס האָט באזוכט א היסטאָ- 
ריש אָרט, װוּ ער האָט געזען אן ארכעאָלאָגישן 
אופשניט פון פארשיידענע עפּאָכעס, דערונטער 
די עפּאָכע, ווען אף דעם אָרט האָבן זיך געפו- 
נען ייִדן. זײַן אײַנדרוק האָט דער פרײַנט אויס- 
געדריקט אזוי: ,אָט דער מאָמענט האָט נאָכא- 
מאָל דערװועקט אין מיר די פראגע: װאָס פאר 
א רעכט האָבן מיר צו ריידן ועגן אונדזער 
דראנג צו דער ערד פון ייִסראָעל, ווען מיר זײַ- 
נען אזא לאנגע צײַט דאָרט ניט געווען!". 

די יונגע מענטשן שטעלן פאר זיך די פראגע 
וועגן דעם ציעניזם: ,אויב איר ווילט, איז דער 
ציַעניזם אינגאנצן גענומען א גאנץ טראגישער 


איניען". אָט דער געדאנק, װאָס איז פארצייכנט 
אינעם בוך ,א שמועס צװוישן סאָלדאטן", הייבט 
זיך ערשט אָן, װי געזאָגט, צו פּאָרמירן. די 
יוגנט פילט, אז ,עפּעס איז דאָ ניט אלץ קע- 
שורע". ניט שטענדיק אָבער זעט זי דעם 
װאָרצל פונעם בייז, און װוען זי זעט אים יאָ, 
דערפילט זי איר מאכטלאָזיקײַט. אין דער זעל- 
בער צײַט שטעלט זיך דער גאנצער ועזן פון 
די יונגע סאָלדאטן אינערלעך קעגן דעם, װאָס 
עס קומט פאָר מיט זייער אָנטײל, נאָר קעגן 
זייער װילן: ,,מיר האָט זיך געװאָלט א שלײ- 
דער טאָן דעם אװטאָמאט אף דער ערד, הויך 
אף א קאָל אויסזידלען זיך, אוועקזעצן זיך און 
זאָגן: גענוג, מער שפּיל איך ניט!" 

דאָס בוך , אין א יאָר ארום נאָך דער מיל- 
כאָמע" איז שוין א סאך באגרענעצטער אין 
פּראט פון בארירן די מילכאָמע-פּראָבלעמען. די 
ארבעט פון ארויסגעבן און פארשפּרייטן דאָס 
בוך איז געווען פארבונדן מיט א סאך שווערי- 
קײַטן. די רעדאקטאָרן פּרוּוון אריבערפירן די 
שמועסן אין אן אנדער פלאך, אָבער די אָנטײל- 
נעמער אינעם געשפּרעך קערן זיך פון צײַט 
צו צײַט אום צו דער מילכאָמע-פּראָבלעם און 
צוֹ איר פינצטערן שאָטן, װאָס פאלט אף דעם 
גאנצן לעבן פונעם לאנד. כאראקטעריסטיש פאר 
די שמועסן איז דאָס, װאָס זייערע אָנטײלנע- 
מער ווייסן, אייגנטלעך, ניט, ויאזוי זיך בא- 
צוען צו די פּראָבלעמען, וועלכע זיי האָבן בא- 
רירט, װאָס טאָן! אין בוך װוערט ארױיסגעזאָגט 
די מוירע, אז , אונדזערע קינדער װעלן באקו- 
מען א נאציאָנאליסטישע דערציונג". די סאָל- 
דאטן פילן דאָך, צו װאָס עס קאָן ברענגען אזא 
דערציונג, זיי האָבן שוין געהאט די געהעריקע 
לעקציע אף דער מילכאָמע. אין בוך קאָן מען 
טרעפן פּאָליארע מיינונגען, אָנגעהױיבן פון אָפן 
שאָװיניסטישע, װען די אָנטײלנעמער פון די 
שמועסן זײַנען אופגעבראכט פון די , אייביקע 
זוכענישן פון יוישער", און געענדיקט מיט פולן 
ייִעש. די יונגע העלדן פונעם בוך הערן ניט 
אוף צו טראכטן וועגן דער צוקונפט. , די הויפּט- 
פּראָבלעם נאָך דער מילכאָמע איז פאר מיר 
דער שאָלעם. וי װעלן אויסזען אונדזערע בא- 
צלונגען מיט די אראבער!" -- אָט דאָס איז די 
פּראָבלעם פון אלע פּראָבלעמען. די צײַט גייט, 
און די לאגע בלײַבט װי געוען. , פון יענעם 
מאָמענט אָן, ווען מיר זײַנען ארופגעטראָטן אף 
אָט דער ערד, האָט יעדער איינער פון אונדז 
ארויסגעטריבן אן אראבער", --זאָגט אוויש. 
די יונגע מענטשן ווילן ניט לעבן מיטן געפיל, 
אז זייער לעבן װעט זײַן פארבונדן מיט שטענ- 
דיקן באאוולען א צווייט פּאָלק. איינער פון די 
אָנטײילנעמער אינעם שמועס פרעגט: ,צי קאָן 
דינען אלס יעסאָד פאר אונדזער קיעם דאָס 
באװוּסטזײַן, אז מיר, און עפשער אויך אונדזע- 
רע קינדער, גייען מילכאָמע האלטן און שטארבן 
פאר א זאך, װאָס איז באזירט אף אומיוישער!". 


נאָך אין סאָף 1967 איז דערשינען דאָס בוך 
פון איגאל לעוו ,, איך שװוער בא גאָט, מאמע, אז 
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איך פארהאס די מילכאָמע". דאָס בוך אין אָני 
געשריבן אין דער ערשטער פּערזאָן, אין נאָ- 
מען פון א יונגן אָפיצער, װאָס איז בייס דער 
זעקסטאָגיקער מילכאָמע געווען קאָמאנדיר פון 
א רעזערוויסטן-טייל. אינגאנצן 12-10 יאָר 
טיילן אָפּ דעם יונגן ראמי, דעם ,אינציקן 
צװוישן אונדז, װאָס האָט געװאָלט מילכאָמע", 
פון די אנדערע העלדן, פאר וועלכע די מיל- 
כאָמע איז געווען ניט די ערשטע. אָבער דאָס 
איז גאנץ גענוג, קעדיי צו מאכן זיי רײַפער-- 
קיין מילכאָמע ווילן זיי ניט. דאָס בוך איז אָנ" 
געשריבן געװאָרן אין יענער צײַט, װען דער 
מילכאָמע-פּסיכאָז האָט דערגרייכט דעם קול- 
מינאציע-פּונקט, און שוין אליין דער נאָמען 
פונעם בוך איז אן ארויסרוף. דעם אװטאָר גיט 
זיך אײַן צו באװײַזן, ויַאזוי דער יונגער ראמי 
ענדערט זײַן באציונג צום מענטשנס לעבן און 
צום מענטשנס ליידן, װי ער לערנט זיך אויס 
אנדערש צו שאצן דאָס פרידלעכע לעבן אין 
זײַן לעצטן בריוו, וועלכן די מאמע האָט בא- 
קומען נאָך דער יעדיַע, אז ער איז אומגעקו- 
מען, האָט ער געשריבן: , איך שװוער בא גאָט, 
מאמע, אז איך פארהאס די מילכאָמע". 

אנדערש װערט געשילדערט די מילכאָמע 
אינעם בוך פון אמאָס קאָלעק ,פרעג ניט, צי 
האָב איך ליב", דערשינען אין 1971. דער אוו" 
טאָר איז א יונגער מענטש, װאָס טרעט ארויס 
מיט אן ערשטן, ניט שטארק רײַפן בוך. די 
פאבול איז אין פיל הינזיכטן אװטאָביאָגראפיש. 
פארן העלד פונעם בוך איז דאָס די ערשטע 
מילכאָמע. ער איז זייער יונג, אליין האָט ער 
אין זעקסטאָגיקן קריג קיין אָנטײל ניט גענו- 
מען, אָבער די מילכאָמע האָט זיך דאָך נאָך ניט 
געענדיקט, זי האָט זיך מיט צוואנגען אײַנגע- 
קלאמערט אין די יונגע מענטשן. נאָכן דינען 
אין דער ארמיי מוז מען דאָך זייער אָפט אָנ- 
טיילנעמען אין די שלאכטן אלס רעזערוויסט. 
און די יונגע מענטשן גייען אף דער מילכאָמע 
אָן באגײַסטערונג, אָן דעם געפיל, אז זי איז 
עמעצן נייטיק, אז זי וּנֶערט געפירט לעשעם 
עפּעס א נוצלעכן ציל. זיי נעמען די ביקס אין 
האנט פּאָשעט דערפאר, װײַל ,קיין אנדער 
אויסוועג איז ניטאָ". שוין צו אכצן יאָר זײַנען 
זי ביז גאָר ציניש. עס װוערט אלץ קלענער די 
צאָל לעבעדיקע, וועלכע באגלייטן אין לעצטן 
וועג די אומגעקומענע. די לעבן געבליבענע 
פירן דורך צװוישן זיך א מין איבערוף: ,ווע- 
מעס ריי איז איצט?!" דער אװטאָר טרעט ארויס 
אלס אויסדריקער פונעם יונגן דאָר, װאָס רע- 
װאָלטירט קעגן די טאטעס. 

דער העלד פונעם בוך אסאף, א זון פון איי- 
נעם פון די רײַכסטע מענטשן אין לאנד, טרעט 
ארויס אף א פארזאמלונג פון דער רעגירנדיקער 
פּארטיי מיט אזא רעדע: ,מע האָט אונדז אײַנ- 
גערעדט, אז מער פאר אלץ ווילן מיר שאָלעם. 
ווען מיר לייענען אָבער די רעדעס פון די מיי 
ניסטאָרן און פּאָליטישע טוער, שאפט זיך אן 
אײַנדרוק, אז זיי האָבן מוירע פאר שאָלעם.." 
ער פּרוּווט איבערצײַגן די פארזאמלונג, אז דאָס 
לעבן פאָדערט צו ,זײַן פּראקטישער": ,װען 
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מיר דעמאָנסטרירן אונדזער גרײטקײַט אנט- 
קעגנצוקומען די אראבער, פארלירן מיר גאָר- 
נישט". ער פּרוּװוט אופקלערן: , אויב עס װעט 
זײַן א שאָלעם, װעלן אונדז ניט נייטיק זײַן אָט 
די אלע טעריטאָריעס: דאָס הייסט, אויב מיר 
ווילן שאָלעם פאר א באליביקער פּרײַז". ער 
רופט, מע זאָל זיך רעכענען מיטן יונגן דאָר און 
מיט זײַנע באגערן, מיטן דאָר, װאָס ,וויל ניט 
אײביק סטאם אזוי מילכאָמע האלטן". ;אין 
לעצטן סאכאקל, -- װאָרנט ער, -- קאָנען די יונ- 
גע מענטשן אָנהייבן צווייפלען, צי איז טאקע 
נייטיק שטענדיק ארומצוגיין מיט געװער אין 
האנט". מיט זײַן נאיווער איבערגעגעבנקײַט 
דעם רעזשים װאָרנט ער: ,די יונגע קאָנען קו- 
מען צו א שלעכטן אויספיר, אז זיי מוזן זיך 
אופהייבן און ענדערן די הײַנטיקע אָרדע- 
נונג"... 

דער אװטאָר פונעם בוך, װי זײַן העלד, איז 
א פאָרשטייער פון יענע יונגע מענטשן, וועלכע 
באהאלטן אויס אונטער דער מאסקע פון ציניזם 
זייער אנטוישונג, אױיסװעגלאָזיקײַט. זיי נעמען 
שוין ניט אָן די עקזיסטירנדיקע װירקלעכקײַט, 
נאָר זיי ווייסן נאָך ניט, װאָס צו טאָן. 


דער אָנגעזעענער פּראָזאיקער און פעליעטאָ- 
ניסט דאן בען-אמאָץ איז שוין א סאך יאָרן בא- 
קאנט אלס דרייסטער קעמפער קעגן דער אג- 
רעסיווער אױיסערך-פּאָליטיק און אנטידעמאָק- 
ראטישער אינערן-פּאָליטיק פון דער ייִסראָעל- 
דיקער רעגירונג. ער איז איינער פון יענע וייי 
ניקע ליטעראטן, װעמעס אָפּאָזיצ;אָנעלע גע- 
זעלשאפטלעך-פּאָליטישע אָנשויוּנגען האָבן זיך 
ארויסגעוויזן אין זײַנע ביכער און פילצאָליקע 
פּעליעטאָנען אין דער פּרעסע, אף דער עסט- 
ראדע אלס קאָנפעראנסיע אף אָװנטן פון פראגן 
און ענטפערס, אף די דערמאָנטע באגעגענישן 
פון די ייִדישע און אראבישע קולטור-טוער אין 
ייִסראָעל, בייס די דעמאָנסטראציעס קעגן דעם 
אָפיציֶעלן פּאָליטישן קורס. 

אין 1974 האָט דאן בען-אמאָץ ארויסגעגעבן 
זײַנע פעליעטאָנען אין א באזונדער בוך אונ- 
טערן נאָמען , די אָפּשפּיגלונג אין דער צײַט? 
ער איז אויך דער אװטאָר פון צוויי ראָמאנען, 
וועלכע זײַנען געװאָרן א וויכטיקע געשעעניש 
ניט אזוי אינעם ליטערארישן, וי אינעם גע- 
זעלשאפטלעכן לעבן פון ייִסראָעל. 

עס איבעראשן שוין די נעמען פון אָט די 
צוויי ראָמאנען. ,ניט קיין מילכאָמע, נאָר א 
פּראכט!" איז געווידמעט ,יענע, װאָס זײַנען 
נאָך ניט אומגעקומען". דאָס איז אן אנטימיל- 
כאָמע-ראָמאן, זײַן שארף איז געװענדט קעגן. 
דער אגרעסיווער פּאָליטיק פון די רעגירנדיקע 
קרײַזן פון ייִסראָעל. נאָך ‏ אף א העכערן 
שטאפּל, באזונדערס אין קינסטלערישן זין, 
שטייט דאָס בוך , איך שפּײַ זיך אויס" -- א 
פארצווייפלטער צאָרן"פּראָטעסט, א נעשאָמע- 
געשריי פון א יונגן באָכער, װאָס איז געװאָרן 
א מילכאָמע-אינוואליד. דער אװטאָר באװײַזט 
זײַן העלד -- ראפי לעוין --אופריכטיק און 
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אומיטלבאר, און דערפאר טאקע איז ער אזוי 
איבערצײגעוודיק. 

ראפי געהערט צו דעם דאָר, װאָס איז געווען 
צו יונג, ער זאָל אָנטײלנעמען אין דער מיל- 
כאָמע פון 1967, אָבער דאָס איז א מער ניכ- 
טערער און צינישער דאָר, איידער די פאָריקע. 
ער האָט געגלייבט אין די רעגירער פונעם 
לאנד, ער איז ארײַנגעצױיגן געװאָרן אינעם אל- 
געמיינעם שטראָם, אָבער שוין אָן ענטוזיאזם. 
די כאדאָשים דינסט אין דער ארמיי ניכטערן 
אויס דעם העלד. ראפי איז פארװוּנדעט געװאָרן 
און געבליבן אן אינוואליד אפן גאנצן לעבן 
אָט אזוי, אף דער אייגענער דערפארונג, קומט 
ער צום אויספיר, אז די אָפיציִעלע ייַסראָעל- 
פּאָליטיק ברענגט ניט קיין שאָלעם, פארקערט, 
זי דערװײַטערט אים. 

דער פּאראליזירטער ראפי, װאָס איז צוגע- 
שמידט צום אינוואלידן-וועגעלע, וװוערט פאר- 
כאפּט פון א האָבי, וועלכן דער אװטאָר גיט צו 
א גרויסן זין און באדליטונג: פאָטאָגראפירן אינ- 
וואלידן, זייערע אָפּגעהאקטע אייוורים, זייערע 
פּראָטעזן. ראפי וויל אָפּדרוקן זײַן אלבאָם אלס 
אן ארויסרוף קעגן דעם קולט פון ,זיגיאלבאָ- 
מען" אין ייַסראָעל, װאָס איז געװאָרן א מאָדע 
נאָך דעם זעקסטאָגיקן , בליצקריג". 

דער אומגליק באשטייט אָבער דערין, װאָס 
אז מע פרעגט בא ראפין, וועלכע אויספירן 
דארפן מאכן די מענטשן, ווען זיי באטראכטן 
זײַנע אלבאָמען, ענטפערט ער אָפנהארציק: 
,איך ווייס ניט..". דאָס איז זייער כאראקטע- 
ריסטיש פאר ניט װייניק מענטשן אין ייִסראָעל 
אפילע הײַנט, נאָך דער יאָמקיפּער-מילכאָמע.. 


א באזונדער אָרט אין דער אנטימילכאָמע- 
ליטעראטור פון ייִסראָעל פארנעמט די שאפונג 
פון דער שרײַבערן-קאָמוניסטקע רוט לעווין 
איר בוך ,דער הארבסט פונעם כעזשבן-האנע- 
פעש" -- אָט דאָס ליריש-פּובליציסטישע װערק 
וועגן די פּערזענלעכע און געזעלשאפטלעכע 
אופטרייסלונגען, וועלכע זײַנען" פארבונדן מיט 
דער מילכאָמע און אָקופּאציע פון אראבישע 
טעריטאָריעס, באווירקט שטארק די לייענער 
מיט זײַן אומקאָמפּראָמיסלעכער מענטשלעכ- 
קײַט. אזא איז אויך איר גרעסערע דערציילונג 
,די האָפענונג בייסן שווארצן פרילינג", דער- 
שינען אין סאָף 1973. די דאָזיקע דערציילונג 
טראָגט אריבער דעם לייענער אין דער אטמאָ- 
ספער פון ,א מילכאָמע אף אויסצערונג". די 
זעקסטאָגיקע מילכאָמע האָט זיך געענדיקט, 
אָבער די קריגס אָפּעראציעס האָבן זיך ניט 
געענדיקט. סאָלדאטן האָבן דערהארגעט, סאָל- 
דאטן זײַנען אומגעקומען. 

אין דער דערציילונג דריקט אויס יעדער איי- 
נער פון די דרײַ העלדן זײַן פּראָטעסט קעגן 
דער מילכאָמע. יעדערער אף זײַן אויפן און 
יעדערער אדאנק זײַנע סוביעקטיווע סיבעס. 
קעגן דער מילכאָמע איז די מאמע נאָרא, איר 
זון, דער טאלאנטפולער און סימפּאטישער גיאָ- 
רא, װאָס האָט געענדיקט די שול און דארף 


גיין אין דער ארמיי, די יונגע זיווא, די , צוויי- 
ענדיקע אלמאָנע", וועלכע האָט פארלאָרן אף 
דער מילכאָמע איינעם נאָכן אנדערן צוויי כא- 
סאנים. 

אין אן אינטערוויו, װאָס די שרײַבערן האָט 
געגעבן דעם פּראָגרעסיון יוגנט:זשורנאל 
,ענין" (,איניען"), האָט זי געזאָגט: , איך האָב 
געװאָלט, אז די דערציילונג זאָל געלייענט 
ווערן אלס א קאפּיטל פון דער פארגאנגענהײַט, 
אָבער די טעמע איז װוידער אקטועל". ביז דאָס 
בוך איז דערשינען, איז דאָך אױיסגעבראָכן די 
יאָמקיפּער-מילכאָמע, עס איז פאָרגעקומען דער 
,שאָק", די ,ערדציטערניש", װי די ייִסראָעל- 
בירגער רופן אליין אָן די רעזולטאטן און דעם 
אײַנדרוק, װאָס די מילכאָמע האָט אף זיי גע- 
מאכט. דעם אװטאָר האָט זיך אײַנגעגעבן צו 
איבערצײַגן דעם לייענער, אז גיאָרא ועט אָן 
שום סאָפעק ארײַנגיסן זיך אין די רייען פון 
די קאָנסעקװענטע קעמפער פאר א יוישערדיקן 
שאָלעם, קעגן דער פּאָליטיק פון די רעגירנ- 
דיקע קרײַזן פון ייִסראָעל. זײַן בײַשפּיל װעלן 
נאָכטאָן אויך א סאך אנדערע. 


די שרײַבער פון ייִסראָעל באנוצן זיך ברייט 
מיטן פעליעטאָןיזשאנער אף אויסדריקן זייערע 
אקטיווע אָנשױוּנגען. פּאָפּולער זײַנען די ווערק 
פון דער באװוּסטער פעליעטאָניסטקע סילווי 
קעשעט. פּאָשעט און מיט א היפּשער מאָס 
סארקאזם דעמאסקירט זי די שענדלעכע פאקטן 
אינעם פּאָליטישן לעבן פון ייִסראָעל. אזוי, לע- 
מאָשל, האָטס קעשעט אינעם פעליעטאָן ,די 
גאָלדמאן"-פּארשע" (אפּרעל, 1970) געשריבן: 
?.-סארא אומגליק! צונויפגערעדט זיך! װוּ איז 
דאָס געהערט געװאָרן? און װאָס װעט זאָגן די 
געבילדעטע װעלט? מער פעלט אונדז ניט, װי 
ארויסטרעטן אלס שאָלעם-העצער"... סילווי קע- 
שעט קומט צו א טרױעריקן, נאָר ניכטערן 
אויספיר: ,, איך הייב אָן אלץ מער צו גלייבן, אז 
דאָס, װאָס פאר ייִַדן איז שלעכט, איז פאר 
דער ייִסראָעל-רעגירונג גוט.." אָט דער אויס- 
דרוק איז אונטערגעכאפּט געװאָרן דורך די 
פרידנסליבנדיקע קרעפטן פון ייַסראָעל, און מע 
האָט געקאָנט לייענען די דאָזיקע װוערטער אף 
טראנספּאראנטן בייס די אנטירעגירונגס-דע- 
מאָנסטראציעס. 

אויך דער שרײַבער אמאָס קיינאן נוצט אויס 
די לעצטע יאָרן דעם פעליעטאָן אלס וויכטיק 
געווער. אינעם פעליעטאָן ,דער נײַער צוגאנג 
צו דער ליניע", פארעפנטלעכט אין הארבסט 
0 אין ,יעדיאָט אכראָנאָט", לאכט ער אויס 
די אָפּיציִעלע דעמאגאָגיע פון די ייִסראָעל-רע- 
גירער: ,ילסראָעל האלט, אז מע דארף געפינען 
א נײַעם צוגאנג צום רויטן יאם, אז מע דארף 
געפינען א נײַעם צוגאנג און א נײַע ליניע צו 
דער ליניע פונעם צוגאנג פון די אראבער, װאָס 
װאָלטן געמאכט פאר אומעגלעך א ריכטיקן צו- 
גאנג צו דער ליניע פון שאָלעם און פארנונפט". 
דערפירנדיק אזויארום פארשיידענע באגריפן 
ביז אן אבסורד, באװײַזט ער געראָטן די גאנצע 
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צװויעס פון דער אָפיציִעלער ייִסראָעל-פּאָליטיק, 
אין אן אנדער פעליעטאָן , איך אנערקען די 
באשולדיקונג" (, יעדיאָט אכראָנאָט", מײַ 1970) 
טרעט ער ארויס קעגן דער מאקארטיזם-אט- 
מאָספער אין לאנד -- אן אטמאָספער, װאָס 
ווערט געשאפן דורך די רעגירונגס-קרײַזן, קע- 
דיי צו דערשטיקן דעם וואקסנדיקן פּראָטעסט. 

דעם פעליעטאָן אלס געװוער אינעם געזעל- 
שאפטלעך-פּאָליטישן קאמף נוצן אויס אויך אנ- 
דערע זשורנאליסטן און שרײַבער, לעמאָשל, 
זיווא יאריוו, וועלכע דרוקט שוין עטלעכע יאָר 
צײַט אקטועלע פעליעטאָנען אין דער צײַטונג 
, יעדיאָט אכראָנאָט". 

נאָך דער יאָמקיפּער-מילכאָמע זאָגט אין יא- 
ריווס א פעליעטאָן א טיפּישע ייִדענע פון ייס" 
ראָעל, וועלכע איז אָנגעשטאָפּט מיט דער אָפי- 
ציִעלער פּראָפּאגאנדע: 

שוין זעקס יאָר צײַט, װי אָט די אלע קריגס- 
איבערזיכטלער, אָט די אלע קאָמענטאטאָרן און 
ספּעציאליסטן, אלע לידערס און גענעראלן פון 
רעזערוו האָבן מיר אײַנגערעדט..., אז מיר פאר- 
מאָגן סטראטעגישע טיפקײַט און מיליטערישן 
פאָרצוג. זעקס יאָר האָבן זיי געשריבן, אז די 
מיצרים װעלן ניט וואגן צו פאָרסירן דעם קא- 
נאל, װײַל ער שטעלט מיט זיך פאָר די נאטיר- 
לעכע גרענעץ, אז דער אראבישער סאָלדאט 
איז גאָרנישט ניט װערט, אז די צײַט ארבעט 
פאר אונדז, אז דעם קעגנערס אלע ראקעטעס 
זײַנען שוין פאראָסטעט געװאָרן, אז ער ווייסט 
ניט, ויַאזוי זיך באגיין מיט זיי, אז אויב עס 
װעט אויסברעכן א מילכאָמע, װעט זי זײַן א 
בליצקריג און װעט דויערן א שאָ-אָנדערהאלבן, 
דעמלט װעלן די אראבער ענדגילטיק שטעלן 
זיך אף די קני... און איצט זאָגן מיר פּלוצעם 
די זעלבע ספּעציאליסטן, איבערזיכטלער, זשור- 
נאליסטן, וועלכע איך האָב אזוי געגלייבט און 
געשלונגען יעדעס װאָרט זייערס, איצט זאָגן 
זיי מיר אזוינס, װאָס איז פּונקט דער הײפּעך..." 

אין געזעלשאפּטלעך-פּאָליטישן קאמף, וועלכן 
עס פירן אין ייִסראָעל די-פאָרשטײיער פון דער 
אינטעליגענץ, האָט פארנומען א באזונדער אָרט 
דער ספּעקטאקל ,די מאלקע פון דער וואנע", 
װאָס איז אין אפּרעל--מײַ 1970 געגאנגען אין 
טעל-אוויווער קאמעריטעאטער. לויטן סטיל איז 
דאָס א רעוויו, געבויט אף סקעטשן און קופּי 
לעטן. לויטן אינהאלט---א ביז גאָר שארפע גע- 
זעלשאפטלעך-פּאָליטישע סאטירע אף די , אומ- 
בארירבארע הייליקטומען". עס פעלן ניט אויס 
קיין װוּלגארע אויסדרוקן, אָבער הינטער אָט 
דער שטעכיקער שפּראך באהאלט זיך דער טי" 
פער ווייטעק, פארדראָס און אומרו, וועלכע די 
געזעלשאפט פון ייִסראָעל לעבט איבער די 
לעצטע צײַט. טאקע דערפאר האָט דער ספּעק- 
טאקל ארויסגערופן אזא ברייטן פּרעצעדענט- 
לאָזן אָפּקלאנג אין ייִסראָעל. 

דער אװטאָר פונעם רעוויו איז דער יונגער 
ליטעראט כאנאָך לעווין, וועלכער איז באקאנט 
געװאָרן מיט זײַנע צוויי פריערדיקע ספּעקטאק- 
לען, אויך פונעם רעוויו-זשאנער: ,דו, איך און 
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די קינפטיקע מילכאָמע", אופגעפירט אין 1968, 
און ,קעטשאָפּ" -- אין 1969. זייער פּאָפּולער 
זײַנען געװאָרן די קופּלעטן, װאָס מיט זייער 
נאָמען איז אָנגערופן געװאָרן דער ערשטער 
פון די צוויי ספּעקטאקלען. 


ווען מיר שפּאצירן, זײַנען מיר זאלבעדריט: 
דו, איך און די קינפטיקע מילכאָמע. 
װען מיר שלאָפן, זײַנען מיר זאלבעדריט: 
דו, איך און די קינפטיקע מילכאָמע. 


דז, איך און די קינפטיקע מילכאָמע. 

און די קינפטיקע מילכאָמע, קיין אײַנהאָרע זאָל 
ניט שאטן 

דז, איך און די קינפטיקע מילכאָמע, 

װאָס װעט אונדז ברענגען רו און שאלווע. 


װען מיר לאכן אין דער שאָ פון ליבע, 
לאכט מיט אונדז די קינפטיקע מילכאַמע. 
װען מיר ווארטן אין געבורטס- הויז, 
ווארט מיט אונדז די קינפטיקע מילכאָמע. 


דו, איך און די קינפטיקע מילכאָמע.. 

װען מע קלאפּט אין דער טיר, זײַנען מיר 
זאלבעדריט' 

דז, איך און די קינפטיקע מילכאָמע. 

און באם סאמע סאָף זײַנען מיר אינדרײַעף 

דז, מײַן בילד און די קינפטיקע מילכאָמע. 


אָט די ערשטע צוויי ספּעקטאקלען פון כא" 
נאָך לעווין זײַנען געשטעלט געװאָרן אף קליי- 
נע סצענעס מיט א באגרענעצטער צאָל צושוי- 
ער. די מאכט-אָרגאנען האָבן זיך געמאכט ניט 
וויסנדיק פון זיי, דעריקער דערפאר, װײַל קיין 
גרויסן רעזאָנאנס האָבן דאן די צוויי ספּעק- 
טאקלען ניט געהאט. נאָר דער צושויער פון 
0 איז שוין געווען רײַפער, ער איז שין 
געווען מער אויסגעמאטערט פון דער מילכאָמע 
און פונעם גיפט פון דער שאָוויניסטישער אט- 
מאָספער. דער רעוויו ,די מאלקע פון דער ווא- 
נע" איז געװען א מער אויסגעפורעמטער 
ספּעקטאקל, װאָס איז טיפער און שטארקער פון 
די פּריערדיקע צוויי סײַ קינסטלעריש, סײַ אי- 
דיייַש. דער ספּעקטאקל איז געווען אן ארויסרוף 
קעגן די יעסוידעס פונעם רעזשים, ער האָט 
דעמאסקירט דעם סופּערמען-קולט, וועלכן מע 
האָט אײַנגעגלידערט פון קינדװײַז אָן: 


..װי פּרעכטיק איז דאָס, װאָס מיר זײַנען 
גערעכט, 
שטענדיק גערעכט, ביזן טרערן גערעכט. 
װי פרעכטיק איז אָנטאָן דעם יוישער אף זיך, 
װי טאכטוינים, 
װען קײנער װײסט ניט, װי ער זעט איס 
אינװייניק, 
מיר זײַנען גוטע, 
מיר זײַנען שיינע, ריינע, 
מיר זײַנען שטאָלצע, דערהויבענע, 
אויסדערוויילטע, 
מיר זײַנען אדוינים... 


דער ספּעקטאקל פארורטיילט דעם אנטלארא- 
בישן שאָװויניזם. אין אן אויסגעצייכנטער אלע- 
גאָריע אפן לאָזונג ,גרויס ייִסראָעל" װערט 
אויסגעלאכט די שטרעבונג צו ברייטע גרענעצן, 
דער גיירעש פון אראבער און דער , שרעקלע- 
כער איפּעש, װאָס טראָגט זיך פון דעם אלעם". 
מיט וויפל פארדראָס און ווייטעק זײַנען אָנגע- 
פילט די קופּלעטן , שיינע רעגעס", וועלכע 
דערציילן וועגן די סאָלדאטן אפן פראָנט, װאָס 
בייס די איבערײַסן אין די שלאכטן דערוויסן 
זי זיך מיט פרייד פון די צײַטונגען, אז אין 
הינטערלאנד שטארבן נאָך אלץ מענטשן פֹּאַ- 
שעט פון אינפארקטן אָדער פון אװטאָמאָביל- 
קאטאסטראָפעס, דה. עס גייט נאָך אלץ אָן דאָס 
נאָרמאלע לעבן; 


עס טרעפן נאָך שיינע רעגעס, 

פאראן נאָך א האָפּענונג, פאראן א גלויבן, 
אז דער גוטער גאָט, ארומגערינגלט מיט פליער, 
װעט אונדז טרייסטן מיט עטלעכע ואָכעדיקע 


טויטן, 


כאנאָך לעווין טרעט ארויס קעגן דער מיס- 
טישער מיליטאריסטישער אטמאָספער, קעגן 
דעם קולט פון דער ,אלמעכטיקער" ארמיי און 
איר ליבלינג -- דער אויאציע. אין די קופּי 
לעטן, וועלכע זײַנען געזונגען געװאָרן בלויז 
איין מאָל און מע האָט זיי גלײַך אראָפּגענומען 
פון דער סצענע, ווערט געזאָגט: 


װען איך טראכט וװעגן די מיליטערישע לופט. 
קרעפטן, 
פארכאפט מיך שיר ניט דער אָטעם, 
עס פארכאפט שיר ניט דער אָטעם. 
אפן מעכטיקן מעטאל טראָגן זיך אין דער הייך 
ווויליונגערישע פליִער, 
און מײַן שוואך הארץ זאָגט מיר דזין דזין 
דזיך-דזן, דזין דזין, ספייקעס שפין, דן 
גראזשדאנין 
דד װעסט שטארבן אָבער די מיליטערישע 
לופט-קרעפטן װועלן לעבן 
אין די לאנגע און שווערע שאָען פון 
איינזאמקײַט 
װעל איך כאָלעמען װעגן די מיליטערישע 


לופט-קרעפטן, 
װעגן די מיליטערישע לופט- קרעפטן. 


דער סאטירישער סקעטש ,די מאלקע פון 
דער וואנע" קריטיקירט אויך די מאכט. עס 
ווערט באוויזן א זיצונג פון דער רעגירונג בע- 
ראָש מיט גאָלדע מעיֵר, וועלכע איז , שטענדיק 
גערעכט", וועלכע שטיקט און דריקט דעם אימ- 
פּאָטענטן אויסערן-מיניסטער, פארמאכט יעט- 
ווידע שפּארונע, װאָס דורך איר קאָן זיך דורכ- 
רײַסן דער שאָלעם. דער סקעטש לאכט אויס 
אויך די פאשיסטישע מידעס פונעם גענעראל 
ווייצמאן. אין די שארפזיניקע קופּלעטן ,דער 
צוזאָג? איז באוויזן דאיאן, װאָס זאָגט צו זײַן 
פאָלק: 


איך זאָג אײַך צו בלוט און טרערן, 
און מײַן װאָרט איז א װאָרט, 


און אויב איך זאָג אײַך שוין צו בלוט און טרערן 

װײסט איר אלע, אז דאָס זײַנען בלוט און 
טרערן, 

שוין אָפּגערעדט וועגן שווייס... 

..איר װעט װײַטער לעבן אָן א לעק האָפענונג, 

און מײַן װאָרט איז א װאָרט. 

און אוב איך זאָג, אז איר װעט װײַטער לעבן, 

װעלן אייניקע טאקע װײַטער לעבן 

נאָר פרעגט ניט, צוליב װאָס. 


א צווייטע טעמע אין דער ,מאלקע פון דער 
וואנע", װאָס האָט ארײַנגעבראכט אין גרימ- 
צאָרן די מאכט-אָרגאנען, געפינען מיר אינעם 
סקעטש ,ייִצכאָקס קאָרבן", אין דעם מאָנאָלאָג 
פונעם דערהארגעטן זון, װאָס װענדט זיך צו 
זײַן טאטן; 


און זאָג ניט, אז געבראכט א קאָרבן האָסטו, 
װײַל דעם קאָרבן געבראכט האָב איך. 
און ריד מער ניט קיין הויכע ווערטער, 
װײַל איך ליג שוין זײער נידעריק, טאטע 
מײַנער, 
מײַן טײַערער טאטע, ווען דו װועסט זיך שטעלן 
בא מײַן קייווער, 
אן אלטער און מידער און זייער אן איינזאמער, 
און װעסט זען, װי די ערד דעקט מיך צו, 
בעט דעמלט בא מיר מעכילע, טאטע מײַנעך.. 


די מאכט-אָרגאנען האָבן ניט געקאָנט דער- 
לאָזן, אז אף דער גרויסער בינע זאָל יעדן 
אָװנט אין אן איבערפולטן זאל גיין אזא אופ- 
רײַסנדיקער ספּעקטאקל. נאָך ביז דער פּרע- 
מיערע האָט זיך געפירט א קאמף פאר דערלויבן 
דעם ספּעקטאקל, אָבער דער שטורעם, ועלכן 
ער האָט ארויסגערופן, איז געווען שטארקער, 
איידער מע האָט זיך געריכט. די האָפענונג פון 
די מאכט-אָרגאנען, אז די צושויער װעלן זיך 
אָפּטרײסלען פונעם ספּעקטאקל און ער װעט 
פון זיך אליין אָפּשטארבן, האָט זיך ניט בא" 
רעכטיקט. געשען איז פּונקט פארקערט. דער 
רעוויו איז געגאנגען בא אנשלאגן, די בילעטן 
זײַנען אויספארקויפט געװאָרן אף א סאך ספּעק- 
טאקלען פאָרויס א פאקט, וועלכן דער טעא- 
טער פון ייַסראָעל האָט ניט געזען שוין לאנ- 
גע יאָרן. דער אוילעם איז פארבליבן ניט גלײַב- 
גילטיק. נאָך די ספּעקטאקלען האָבן זיך געפירט 
לאנגע און הייסע דיסקוסיעס. דער פּרוּו פון 
דער רעאקציע צו מאָביליזירן כוליגאנעס און 
אראָפּרײַסן די ספּעקטאקלען איז אויך דורכ- 
געפאלן -- דער אוילעם האָט די כוליגאנעס 
ארויסגעטריבן פון זאל. דעמלט זײַנען מאָבי- 
ליזירט געװאָרן די פּרעסע, די ראדיאָ און טע- 
לעוויזיע, וועלכע האָבן געפּרוװוט פארשמוצן 
דעם ספּעקטאקל, אָנרײידן אף אים קאָל דאָװער 
אָסער. מע האָט אָרגאניזירט בריוו פון ,איבער- 
געגעבענע" לײענער, מע האָט גערופן די 
עסטעטיזירנדיקע קריטיק, װעלכע האָט ביז 
דעמלט ניט געפונען קיין שום בייז אין די אָפן 
פּאָרנאָגראפישע ספּעקטאקלען, קינאָיפילמען, 
ביכער, פול מיט בולווארשטשינע. אָבער דער 
צושויער-זאל, װוּ מע האָט געשטעלט , די מאל- 
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קע פון דער וואנע", איז אלץ געווען פול גע- 
פּאקט. אױסגעשעפּט אלע מיטלען, האָבן די 
מאכט-אָרגאנען געלאָזט אין גאנג א קונציקן 
מאנעװוער: דער ראט פון די עלטסטע שי" 
שפּילער פונעם קאמער-טעאטער איז געווען גע- 
צװוּנגען צו פאָדערן, מע זאָל אויסמעקן פונעם 
רעפּערטואר דעם דאָזיקן ספּעקטאקל. דאָס האָט 
ארויסגערופן פיל שארפע פּראָטעסטן. אפילע 
די שרײַבער און קריטיקער, וועלכע געהערן 
ניט צום פּראָגרעסיוון לאגער, האָבן געפאָדערט 
מעוואטל צו זײַן דעם פארבאָט, מע זאָל געבן 
דער געזעלשאפּטלעכקײַט דאָס רעכט צו פאר- 
טראכטן זיך איבער די פּראָבלעמען, וועלכע 
זײַנען אופגעהויבן געװאָרן אינעם ספּעקטאקל, 
דאָס רעכט צו דיסקוסירן. און ניט געקוקט דע- 
רוף, װאָס דער ספּעקטאקל איז געגאנגען בלויז 
עטלעכע װאָכן, איז ער פארבליבן אין זיקאָרן 
פון די צושויער. עס זײַנען ארויסגעלאָזט גע- 
װאָרן גראמאָפּאָן-פּלאטן מיט די קופּלעטן פון 
,די מאלקע פון דער וואנע", וועלכע זײַנען טיי- 
קעף אויספארקויפט געװאָרן. די שטרײַטן 
איבער די ברענענדיקע פּראָבלעמען געדויערן 
ביז הײַנטיצוטאָג. 


וי מיר זעען, זײַנען אין ייִסראָעל פאראן 
שרײַבער און דיכטער, װאָס דערוועגן זיך צו 
מאכן א מוטיקן טראָט, און זייער צאָל וואקסט. 
דאָס פילט זיך אויך אין די װערק, װוּ די טע- 
מעס זײַנען ניט פארבונדן אומיטלבאר מיט די 
פּראָבלעמען פון מילכאָמע און שאָלעם, אפילע 
אין די װערק, וועלכע שילדערן די ייַסראָעל- 
װירקלעכקײַט פונעם סאָף 50-ער, אָנהײיב 60-ער 
יאָרן. עס זעט זיך דײַטלעך דער פּראָצעס פון 
אויסניכטערונג, פון באפרײַען זיך פון די פּענ- 
טעס פון דער אָפִיציִעלֶער פּראָפּאגאנדע, און 
צוזאמען דערמיט, באגלײַך מיט דער פארצוויי- 
פלונג און אױיסװעגלאָזיקײַט, ווערן פעסטער די 
ערשטע פּרוּװון ניט נאָר אנטבלויזן די ווירק- 
לעכקײַט, נאָר אויך אָנװײַזן א נײַעם וועג. דער 
פאקט, װאָס עס זײַנען פאראן אזעלכע שרלַ- 
בער, באזונדערס צװישן דער יגנט, גיט א 
גרונט צו האָפן, אז עס װעט וואקסן זייער גע- 
וויכט אין דער ייִסראָעליליטעראטור און זייער 
ווירקונג אף דער עפנטלעכער מיינונג פונעם 
לאנד. 


כם 


| צו אונדזער * ! 
} קינפטלערישער ! 


: בײַלאגע 


וויליאם גראָפּער -- דער קינסטלער און קעמפער 


אין אָנהײב פעווראל 1977 
האָט די צײַטונג גפראוודא" 
אָפּגעדרוקט א נאָטיץ אונטערן 


קעפּל ,דער טאלאנט, װאָס איד 


אָפּגעגעבן דעם קאמף", גע' 
װידמעט דעם באװוּסטן אמע- 
ריקאנער יַדישן קינסטלער 
וויליאם גראָפּער, וועלכער איז 
ניט לאנג צוריק געשטאָרבן 
אין עלטער פון 79 יאָר. אין 
דער נאָטיץ װוערט געזאָגט: 


,צווישן די פּראָגרעסיווע אמע- 
ריקאנער קינסטלער-קאריקאטו" 
ריסטן געהערט איינס פון די בע- 
קאָװעדיקסטע ערטער ויליאם 
גראָפּערן, דעם מיטצײַטלער פון 
אזעלכע אָנגעזעענע מײַסטערס פון 
פּאָליטישער קאריקאטור, װי ראָי 
בערט מײַנאָר, פרעד עליס און 
אנד. און כאָטש וויליאם גראָפּער 
האָט פאר דעם לעצטן פערטל 
יאָרהונדערט דעריקער זיך פאר- 
נומען מיט מאָלערײַ-יקונסט, איז 
ער אינעם זיקאָרן פון אלעי די, 


וועלכע האָבן אים פּערזענלעך 
געקענט, און פון די נײַע דוירעס 
פארבליבן אלס איינער פון די 
ערשטע אמעריקאנער קינסטלער -- 
פלאמיקע קעמפער פאר די אינ- 
טערעסן פונעם ארבעטסמענטש, 
פאר דעמאָקראטיע, קעגן פא- 
שיזם אין אײראָפּע און מאקאר- 
טיזם אין זייער פאָטערלאנד, אלס 
פארטיידיקער פון דער ערשטער 
אין דער וװעלט מעלוכע פון אר- 
בעטער און פּוערים --דעם סאָ- 
וועטנפארבאנד". 

די , פּראוודא" שרײַבט, אז די 
צײַטונג פון די אמעריקאנער קאָ- 
מוניסטן , דיילי װאָרלד* האָט ניט 
לאנג צוריק געוידמעט ויליאם 
גראָפּערן א גאנצע זײַט, און 
זי דרוקט איבער פון דאָרטן גראָ- 
פּערס צוויי קאריקאטורן: איינע 
(פון לינקס) -- געווידמעט דעם זיג 
פון דער אנטיהיטלערישער קאָא- 
ליציע איבערן פאשיזם, די צוויי- 
טע--א פּלאקאט, װאָס שילדערט 
די קאמפסישטרײַקן פון די אמע- 
ריקאנער ארבעטנדיקע. 


װײַטער פארעפנטלעכן מיר 
א פראגמענט פון לויס לאָזאָ 
װיקס ארטיקל וװעגן ויליאם 
גראָפּערן, געדרוקט אינעם 
זשורנאל גיַדישע קולטור", 
נומ. 776 פארן 1970. 
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.יז 4 קומט גראָפּער אָן אין דער צײַי 
טונג ,פרײַהײַט" און פארבלײַבט איר מיטאר- 
בעטער מער וי צען יאָר, 

גראָפּערס קאריקאטורן שפּיגלען אָפּ א גרויסן 
פּעריָאָד אין דער געשיכטע פון אמעריקע: דעם 
רומלאָזן סאָף פון דער װילסאָנישער ערע, די 
דורכגעפוילטע אדמיניסטראציע פון הארדינגן, 
דעם פאלשן גלאנץ פון פּראָספּעריטי, דעם 
קראך פון הוּװוערס לאָזונג ,צוויי קארס אין 
יעדן גאראזש", די רעאקציאָנערע פארפאָלגונ- 
גען פון טאָם מוני, סאקאָ און וואנצעטי, די הונ- 
גערימארשן און טעקסטיל-שטרײַקן. גראָפּער 
האָט ניט דורכגעלאָזט קיין שום וויכטיקע אינ- 
טערנאציאָנאלע געשעעניש. ער האָט געריסן 
שטיקער פון דעם דײַטשישן און איטאליענישן 
פאשיזם, געמוטיקט די שפּאנישע רעפּובליק, 
באגריסט די טריומפן פונעם סאָוועטנפארבאנד, 
אופגעדעקט די וואקסנדיקע רעאקציע אין װײַטן 
מיזרעך. 

זײַנע צייכענונגען זײַנען פול מיט באוועגונג 
און קרעפטיקער כאראקטער-שילדערונג. אָט 
זײַנען אייניקע בײַשפּילן; ,װייניקער מיט איי- 
נעם צו שפּײַזן"---דער טויט פון א פּראָלעטא- 
ריער. דער קינסטלער שילדערט א טראגעדיע, 
װאָס איז כאראקטעריסטיש פאר דער קאפּיטא- 
ליסטישער שטאָט. א לעבן איז פארלאָרן גע" 
גאנגען, אָבער די שטאָט נעמט עס אוף גלײַכ- 
גילטיק, די געשעפטן פירן זיך, וי אלעמאָל, 
דער טויטן-װאָגן שלעפּט זיך אף זײַן טרויערי- 
קער נעסיע, באגלייט פון א פרוי מיט צויי 
קינדער. א צווייטע פרוי קוקט נאָך דער פּראָ- 
צעסיע פון די טרעפּ פון איר הויז. און דאָס איז 
אלץ. קיינעם גייט עס ניס אָן. 

עס איז געווען ניט מער װי נאטירלעך, אז 
גראָפּערס שארפע קריטיק, געװענדט קעגן די 
רעאקציאָנערן פון יעדן מין און קאָליר, זאָלן 
ארויסרופן אָנפאלן, זילזולים און אפילע סטרא- 
שונקעס, אז מ'וועט זיך אָפּרעכענען מיט אים 
פיזיש אָדער דורך א געריכט-פּראָצעס. צויי 
מאָל איז ער טאקע געווען אָנגעקלאָגט אין גע- 
ריכט: איין מאָל, ווען ער האָט אופגעדעקט דעם 
צװוּאק זיגמאנען --א לײבאָר-פירער אין ניו- 
יאָרק און א געשעפטסמאן אין אײַאָװא; דאָס 
צווייטע מאָל, ווען ער האָט אויסגעלאכט דעם 
,סאָציָאליסטישן" פירער מאָריס הילקוויט, וועל- 
כער האָט ,באשולדיקט" די סאָוועטן-רעגירונג 
אין נאָמען פון רוסישע װײַסגװארדײער, װאָס 
האָבן געפאָדערט קאָמפּענסאציע פאר זייערע 
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קאָנפיסקירטע גיטער. גראָפּער האָט געענט- 
פערט אף די געריכט-פארפאָלגונגען מיט נאָך 
שארפערע, מער בײַסנדיקע קאריקאטורן. דער 
סאָף איז געווען, אז די אָנקלאָגער האָבן זיך גע- 
כאפּט, אז קיין גוטס װעט זיי א געריכט-פּראַ- 
צעס ניט ברענגען, און זיי האָבן צוריקגעצויגן 
די אָנקלאָגעס. 


גראָפּערס סאמע בארימטע צייכענונג ועגן 
דעם יאפּאָנישן מיקאדאָ האָט ארויסגערופן אן 
,אינטערנאציאָנאלן סקאנדאל". א גאנצע זײַט 
פון גראָפּערס צייכענונגען אין דעם זשורנאל 
,וואניטי פעלר" (אװוגוסט, 1935) װײַזט, ויאזוי 
דער אימפּעראטאָר היראָהיטאָ שטופּט א ריקשע 
מיטן נאָבעל-פּריז פאר שאָלעם. די יאפּאָנישע 
רעגירונג, איינע פון די סאמע רױבערישע 
צװישן די אימפּעריאליסטישע רעגירונגען, האָט 
אײַנגעפונען, אז גראָפּערס צייכענונג אין ,א 
טיפע באליידיקונג פאר אלע יאפּאָנער". די 
דאָרטיקע פּרעסע האָט אופגעהויבן א גערודער 
וועגן דער ,געטלעכקײַט* פון דעם אימפּערא- 
טאָר, וועלכער איז באשטימט צו ,רעגירן אף 
אײביקע צײַטן. 


גראָפּער האָט אף א פּרעסע-קאָנפערענץ, 
צווישן אנדערס, געזאָגט: ,די האנדלונג פון יא- 
פּאָניע איז דער העכסטער אויסדרוק פון ,געט- 
לעכער" טיפּשעס... איך ווארף אָפּ און איגנאַ- 
ריר היראָהיטאָן, זײַנע אמבאסאדאָרן און צענ- 
זאָרס -- דאָס בינטל אימפּעריָאליסטן, וועלכע 
זײַנען אין איין קאָמפּאניע מיט די דײַטשישע 
און איטאליענישע פאשיסטן, און איך װעל װײַ- 
טער פאָרזעצן מײַן ארבעט.." 


אזוי האָט ער טאקע געטאָן. א צייכענונג אין 
,ניו מעסעס": דער מיקאדאָ פאָכעט מיט א 
מילכאָמע-שװערד הינטער א שיין שפּאניש 
ווענטל פון שאָלעם. א קאריקאטור אין , טשאינא 
טודעי": היראָהיטאָ ליגט אױסגעשפּרײט איבער 
דער מאפּע פון כינע און רײַסט שטיקער פון 
איר טעריטאָריע. 


גראָפּער איז זייער פּראָדוקטיו. גענוג צו 
דערמאָנען זײַנע סעריעס וועגן אמעריקאנער 
פאָלקלאָר, וועגן דעם שפּאנישן בירגערקריג, די 
בילדער פונעם ווארשעווער געטאָיאופשטאנד. 
מיט ווארעמער מענטשלעכקײַט שילדערט ער 
די ארבעטער --דעם שנײַדער, דעם בעקער, 
דעם שוסטער, אלס קאָנטראסט צו דעם אויפן, 
װי ער מאָלט די סאָנים פונעם ארבעטנדיקן 
פּאָלק. 


קאריקאטורן, וועלכע וויליאם גראָפּער 
האָט געדרוקט אין דער פּראָגרעסיווער ייִדישער פּרעסע 


א 
ו 
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צראלר" 


פון רעכטס אף לינקס: 


-- מיט א שמאטע וויל ער פארדעקן די זון. פּאָליסמען: היי, טראָג זיך אָפּ פונדאנען! 

אלטע פרוי: װער האָט פאר דיר מױרע? מיך האָט 
בערל: נו, רעב כאיִם, װאָס זאָגט איר? אמאָל געקענט אליין דער קאפּיטאן! ד הש 
כאים: נו, רעב בערל, װאָס זאָגט איר! 
בערל: דאָס טײַנע איך דאָך די גאנצע צײַטו! אמעריקאנער גליקן. 


|| פון געזעלשאפטלעכן 
צארשפדייטער 


פין 


פ||ואֵטיס 


וט 


ט צ (42 א 


ששערנאָוויצער מױכערספאָרימניקעס 


אין טשערנאָוויץ זײַנען ביס דער אבאָנירונג אפן 1977 יאָר צוגעקומען 
0 נײַע אבאָנענטן פונעם זשורנאל ,סאָװועטיש היימלאנד" (מיטיילונג פון 
דער טשערנאָװויצער קאָנטאָר פון , סאָיוזפּעטשאט'") 


די טשערנאָוויצער מױכערספאָרימניקעס... 

זי זײַנען אלע יאָרן ניט נאָר טרײַע לייענער פו- 
נעם זשורנאל , סאָװועטיש היימלאנד", נאָר אויך זײַנע 
איבערגעגעבענע ,באפולמעכטיקטע" --- געזעלשאפט- 
לעכע פארשפּרייטער. אין טשערנאָוויץ קאָן מען זען, 
וי זיי קומען ארײַן אין פיל היימען, אף פארזאמ- 
לונגען, לעקציעס, קאָנצערטן, אין די צעכן פון פא- 
בריקן און זאװאָדן, און אומעטום זײַנען זיי געגארטע 
געסט. װען עס הייבט זיך אָן די אבאָנירונג אפן 
קומענדיקן יאָר, ווארט מען שוין אף זיי, מע קוקט 
ארויס, זיי זאָלן קומען, און אויב עס טרעפט, אז זי 
זײַנען ניטאָ צו דער צײַט, הייבט מען זיך אָן באומ- 
רויַקן: װאָס איז געשען! פארּװאָס זעט מען ניט די 
געזעלשאפטלעכע פארשפּרייטער פון ,סאָװעטיש 
היימלאנד"? 

דער ,בריגאדיר פון די פארשפּרייטער" איז יאנקל 
ליבמאן. ער האָט זיך זײַן אייגענע גרופּע אבאָנענטן 
פונעם זשורנאל, דאָס הייסט, זײַנע , אייגענע* זאָרגן, 
נאָר ער האָט אין זינען, אז אלע אנדערע פארשפּריי- 
טער זאָלן באצײַטנס באקומען די נייטיקע דאָקומענ- 
טאציע, און ער נעמט אף זיך די טירכע אויסצו" 
שרײַבן פאר אנדערע די קוויטאנציעס אין דער שטאָ- 
טישער קאָנטאָר פון ,סאָיוזפּעטשאט". אָפּגעארבעט 
אף זײַן שטענדיקן פּראָדוציר-פּלאץ צוויי אומבלײַטן 
נאָכאנאנד, נוצט ער אויס דעם אויסבאפּרײַטן טאָג 
אף ארומצושפּאנען --פון גאס צו גאס, פון שטוב 
צו שטוב: 

-- איר האָט נאָך ניט אויסגעשריבן דעם זשורנאל? 
קאָן מען עס טאקע אָפּטאָן באלד, גלײַך אפן אָרט... 

כאיִם אָסטראָווסקיס ,געביט" איז די טריקאָטאזש- 
פאבריק, װוּ ער ארבעט. ער האָט ליב זיך דורכ- 
צושמועסן מיט א פּאָטענציעלן לייענער און קאָן 
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פארפירן א דיסקוסיע מיט יעדערן, וועמען מע דארף 
דערקלערן, פארטײַטשן, דערװײַזן. פאר אים אין די 
אבאָניריקאמפּאניע געוויינלעך א צײַט פון אקטיוע, 
טיפזיניקע ליטערארישע און פּאָליטישע שמועסן. 

מישע בוביס פארנעמט זיך אלע פופצן פארגאנגענע 
יאָר מיט פארשפּרייטן דעם זשורנאל בא זיך אף 
דער ניייפאבריק , טרעמביטא". בעטעווע א שטילער, 
א באדאכטער, טוט ער דאָס אויך אָן טומל, נאָר אלע 
ווייסן, אז וועגן , סאָװועטיש היימלאנד" דארף מען 
רעדן מיט אים, מיט בוביסן. איצט איז אף דער ניי- 
פאבריק צוגעקומען א נײַער, זייער א טעטיקער פאר- 
שפּרײטער -- עליע ראָזנבערג. אדאנק אים אין דאָ 
די צאָל אבאָנענטן פארטאָפּלט געװאָרן. 

הײַנטיקס יאָר האָט , סאָװועטיש היימלאנד" דעראָ- 
בערט א סאך לייענער אין דער שוך-פאבריק און אין 
דער פאבריק פון אינדיווידועלן געניי, אינעם גע- 
הילץ-קאָמבינאט און אין דער פארייניקונג ,מעטא- 
ליסט", און דאָס איז בעפיירעש א פארדינסט פון 
אונדזערע נײַע געזעלשאפטלעכע פארשפּרייטער פּײ- 
סעך מאסימאָווסקי (בריגאדיר פון א צעך אף דער 
שוך-פאבריק), מוישע פּאָדגאיעץ (טוער פון דער 
פאבריק פון אינדיווידועלן געניי), בוסיע פּערלמוטער 
(אינזשעניער פונעם געהילץ-קאָמבינאט), כאנע ניי- 
מארק (ארבעטערן פון דער פארייניקונג ,מעטא- 
ליסט"). 

און װי דערמאַנט מען ניט די נײַע פארשפּרייטער 
בערל רויזען, שאָלעם באראָן, מיכל לאָיעוו, מוישע 
מאנדעל, דאָװויד רודיך! אן ערעך א צענדליק נײַע 
,באפולמעכטיקטע" -- זיבן צענדליקער נײַע לייענער. 
אזא איז דער סאכאקל בליז פאר סענטיאבעריאָק- 
טיאבער פונעם פאָריקן יאָר אין טשערנאָוויץ. א גו" 
טער סאכאקל! 


דער פאָדעם ציט זיך 


אלע מאָל, ווען איך נעם 
אין דער האנט דעם 
זשורנאל , סאָװועטיש היימ- 
לאנד", דערמאָן איך זיך, 
וויַאזוי איך בין אין מײַנע 
יונגע יאָרן געװאָרן א 
ליבהאָבער און שעצער פון 
דער ייִדישער ליטעראטור. 
דער ערשטער, וועמען איך 
האָב צו פארדאנקען פאר 
אָט דער ליבע און צוגעבונדנקײַט, איז געװען מײַן 
לערער -- דער בארימטער מעשאָלים-שרײַבער עליַע- 
זער שטיינבארג. 

יעדן טאָג נאָך די לימודים פלעגט ער מעלדן: 

-- װער עס ויל, קאָן זײַן פרײַ, און װער עס 
וויל, קאָן בלײַבן און אויסהערן א מײַסעלע.. 

פארשטייט זיך, קיינער פון די שילער פלעגט ניט 
אוועקגיין. שטיינבארגס מײַסעס און מעשאָלים זײַנען 
פאר אונדן געװען דאָס בעסטע מײַכל. זי זײַנען 
פארבליבן אין מײַן זיקאָרן אפן גאנצן לעבן מיט 
זייער כאָכמע, שארפזיניקײַט, מיטן סאָציאלן פּראָ- 
טעסט קעגן דער אומגערעכטיקײַט פון דער קאפּיטא- 
ליסטישער װעלט, מיט דער הייסער ליבע צום פּאַי 
שעטן פאָלקס-מענטש. דאָס האָט מיך געמאכט ניט 
נאָר פאר א לייענער פון ייִדישער ליטעראטור, איך 
האָב אָנגעהױבן טיפער פארשטיין דאָס לעבן, די 
וועלט מיט אלע אירע דערשײַנונגען. 

נאָך אין דער יוגנט בין איך צוגעזאָטן געװאָרן 
צום ייִדישן בוך. עפּעסיװאָס איבערגעלייענט, פלעג 
איך װעלן, אז אויך אנדערע זאָלן װעגן דעם ויסן. 
ווען איך בין שפּעטער אריבערגעפאָרן קיין בוקא- 
רעשט, האָב איך דעריבער גענומען אן אקטיוון אָנ- 
טייל אין שאפן די דעמלטיקע ייִדישע ארבעטער- 
ביבלײאָטעק. 

אָט אזוי האָט זיך געצויגן דער פאָדעם: פון שטיינ- 
בארגס מײַסעלעך און ביז ,סאָװעטיש היימלאנד'! 
אליין זײַן א לייענער פונעם זשורנאל האָב איך שוין 
ניט געקאָנט-- כ'האָב געװאָלט; אז אויך אנדערע 
זאָלן געניסן פונעם גרויסן קולטור-אויצער. איך בין 
געװאָרן א הייסער אָנהענגער און פארשפּרייטער פון 
, סאָוועטיש היימלאנד". 

געוויינלעך, װען איך קום צו מײַנע פרײַנט און 
באקאנטע און אויך צו גאנץ אומבאקאנטע מענטשן, 
גייט אװעק א שמועס וװעגן אונדזער זשורנאל-- 
וועגן די װערק, װאָס דרוקן זיך אין אים, וועגן די 
שרײַבער, וועלכע נעמען אין אים אן אָנטײל. יעדן 
כוידעש קומט , סאָװועטיש היימלאנד" אָן און ברענגט 
ארײַן אין אונדזערע היימען ראָמאנען און דערציי- 
לונגען, לידער און פארצייכענונגען, פּובליציסטישע 
ארטיקלען און פארשיידענע טשיקאווע מאטעריאלן. 
באזונדערס העלפן מיר אין דער ארבעט אלס גע- 
זעלשאפטלעכער פארשפּרייטער די רובריקעס ,אף די 
שפּורן פון געשעענעם", , מענטשן -- זייער צײַט און 
זייער גוירל", אין וועלכע עס שפּיגלט זיך אָפּ אונד- 
זער לעבן און עס װערט געשילדערט דאָס געשטאלט 
פון אונדזערע מיטצײַטלער. 


יאנקל ליבמאן 


באפולמעכטיקטע פונעם ייִדישן װאָרט 


טשערנאָוויץ אין א שטאָט 
מיט גרויסע קולטור-טרא- 
דיציעס, וועלכע עס האָבן 
געשאפן אין מעשעך פון 
פיל יאָרצענדליקער פאר- 
שיידענע פעלקער אין 
פארשיידענע שפּראכן, דע- 
רונטער אויך מיר, ייִדן 
ס'איז דעריבער קיין כי- 
דעש ניט, װאָס מיר, גע- 
זעלשאפטלעכע פארשפּרייטער פון ,סאָװעטיש היימ- 
לאנד", פילן זיך װי באפולמעכטיקטע פון דעם ייִדישן 
װאָרט, א טיף פארװאָצלטס און אײַנגעגלידערטס אין 
אונדזער טאָגטעגלעכן לעבן. 


ווען איך קום צו מײַנע פרײַנט, אבאָנענטן פונעם 
זשורנאל, זע איך, װי באנאנד מיט די װוערק פון 
די קלאסיקער שטייען אף די ביכער-פּאָליצעס, אויס- 
געשטעלט איינס צו איינס, צענדליקער בענדער פון 
,סאָוועטיש היימלאנד". און עס גייט אוועק א שמועס 
וועגן דעם דורכגעלייענטן. 


ניין, ניט אלעמאָל פאלן זיך צונויף אונדזערע מיי- 
נונגען, מע אמפּערט זיך, מע דערװײַזט איינער דעם 
אנדערן, און דער גערעכטער בלײַבט ער--דער 
זשורנאל טאקע, װײַל מיר געפינען אין אים דאָס, 
װאָס מיר זוכן און װאָס אונדז אינטערעסירט. 

אָט אזוי באקומט זיך, אז, אָנהייבנדיק פונעם 
פּראקטישן איניען: , איר האָט זיך נאָך ניט אונטער- 
געשריבן אפן קומענדיקן יאָר!", -- פארוואנדלען מיר 
זיך, איך -- דער פארשפּרייטער, און ער --מײַן 
אבאָנענט, אין אָנטײלנעמער פון א שעפערישן סיכ- 
סעך וועגן ליטעראטור. 


באזונדערס האָב איך פארגעניגן, וען עס געלינגט 
מיר צו געפינען א נײַעם לייענער. בא זיך אף דער 
טריקאָטאזש-יפאבריק האָב איך פאר דער לעצטער 
צײַט אבאָנירט ניט װייניק אזעלכע. געוויינלעך קומט 
עס פאָר אזוי: 


-- טוט א קוק, װי געפעלט אײַך אָט דער מענטש, 
וועגן װעלכן עס דערציילט זיך אין דער פארציי- 
כענונג! 


מיר זעצן זיך אװעק, דער זשורנאלינומער גייט 
איבער פון האנט צו האנט, און איך זע, אן מײַן 
מיטשמועסער האָט זיך פארינטערעסירט. נעם איך 
דערװײַל איבערדערציילן א געשיכטע נאָך א געשיכב- 
טע, ועלכע איך האָב אויסגעלייענט נאָך אין די 
פריערדיקע נומערן. און שוין--דער מענטש איז 
,מײַנער", דאָס הייסט, אן ,סאָװועטיש היימלאנד" 
האָט באקומען נאָך איין באשטענדיקן לייענער. 


כאים אָסטראָווסקי 


169 


מיט װאָס מיר גייען צום לייענער 


א געזעלשאפטלעכער פאר- 
שפּרײטער דארף קוידעמ- 
קאָל אליין זײַן א באהאווג- 
טעף לײיענער. אין דעם 
האָב איך זיך שוין ניט איין 
מאָל איבערצײַגט, שמועסנ- 
דיק מיט מײַנע פּרײַנט און 
באקאנטע. מיר איז באזונ- 
דערס צום הארצן די 
פּובליציסטיק אין , סאָווע- 
טיש היימלאנד", זי גיט מיר גענוג מאטעריאל סַלַ 
אלס א פארשפּרייטער פונעם זשורנאל, סײַ צוליב 
זיך אליין. 

ס'איז ניט קיין סאָד, אשטייגער, אז א געויסער 
טייל טשערנאָוויצער ייַדן איז פארפירט געװאָרן פון 
דער ציעניסטישער פּראָפּאגאנדע און האָט פארלאָזט 
זייער היימלאנד. איצט, לעבנדיק אין ייִסראָעל, האָט 
די מערהײַט פון זיי זיך איבערצײַגט, װאָס פאר א 
שרעקלעכן פעלער זיי זײַנען באגאנגען. 

,ווען די ציעניסטן רופן די ייֵדן, זיי זאָלן פאר-י 
לאָזן זייער היימלאנד און עמיגרירן קיין ייִסראָעל, 
און אין אייניקע פאלן גיט זיך זיי דאָס אײַן זײַנען 
זיי אין טאָך אויסן ארײַנצוקלאפּן א קלין צװישן דער 
אָרטיקער באפעלקערונג און די ייַדן און אזויארום 
מיטהעלפן דעם װוּקס פון אומצוטרוי צו די ייִדן 


װי צו בירגער, וועלכע ,זיצן אף די טשעמאָדאנעס" 
און ווארטן אפן מאָמענט ארויסצופאַרן קיין ייסראַעל. 
פארשטייט זיך, אז ניט שטענדיק גיט זיך די ציע" 
ניסטן אײַן צו פארווירקלעכן זייערע צילן, אָבער 
ניט אלע מאָל זײַנען זײערע באמיונגען אומזיסטע. 
דערשלאָגנדיק זיך, אז עס זאָלן ארויספאָרן איינצלנע, 
רופן זיי דערמיט ארויס אזא אָדער אנדער כשאד 
בענעגייע דעם פּאטריאָטיזם פון טויזנטער ייִדן, וועל- 
כע זײַנען פולבארעכטיקטע און גלײַכע בירגער אין 

די מעלוכעס, װוּ זיי װווינען?. 
אָט די דאָזיקע ווערטער האָב איך איבערגעלייענט 
אין הענריך זימאנאסעס ארטיקל , דער ציעניזם און 
די ייִדן", װאָס איז געווען פארעפנטלעכט אין נומער 
6 פון , סאָװעטיש היימלאנד" פארן פאָריקן יאָר. די 
פאקטן, וועלכע זײַנען געבראכט אין דעם ארטיקל, 
װי אויך אין א סאך אנדערע פּובליציסטישע מא" 
טעריאלן, נוץ איך אויס אין מײַן פּראָפּאגאנדיסטײ 
שער ארבעט בא זיך אין דער אונטערנעמונג, און 

דאָס ברענגט גוטע רעזולטאטן. 
יעדער נומער ,סאָװעטיש היימלאנד" אנטהאלט, 
אכוץ קינסטלערישע װערק, פיל מאטעריאלן ועגן 
קונסט, פּאָליטיק, װוי אױך פארשיידענע כראָניק, 
פארצייכענונגען װעגן דעם לעבן פון די ייִדן בא 
אונדז אין לאנד און אין אויסלאנד. מיט אָט די 
מאטעריאלן גייען מיר, געזעלשאפטלעכע פארשפּריי- 

טער, צו אונדזערע אבאָנענטן. 
באָריס סלאָבאָדיאנסקי 


זי שטינ יעה ריט גיטעט יי .טעב טריר ע- קר א"ה טייר 
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ביראָבידזשאנער נײַס 


א הויכע מעלוכע-באלוינונג 


װי ‏ א פריײדיקע געשעעניש, 
האָבן די ארבעטנדיקע פון דער 
ייִדישער אװטאַנאָמער געגנט אופ- 
גענומען די באשטימונג פונעם 
צענטראל-קאָמיטעט פון דער קאָ- 
מוניסטישער פּארטיי פון סאָוועטנ- 
פארבאנד, פונעם מיניסטאָרןיראט 
פון פססר, אלפארבאנדישן צענט- 
ראלן ראט פון די פּראָפארײנען 
און דעם צענטראל-קאָמיטעט פו" 
נעם קאָמיוג וועגן באלוינען דעם 
ביראָבידזשאנער ראיאָן פון דער 
ייִדישער אװטאָנאָמער געגנט מיט 
דער איבערגייענדיקער רױטער 
פאָן אלס זיגער אין דער סאָציָא- 
ליסטישער פארמעסטונג פאר דער 
דערפאָלגרײַכער אויספילונג פון די 
פאָלקסווירטשאפטלעכע פּלענער 
פארן 1976. 

דער כאבאראָווסקער קאנטקאָם 
פון קפּספ און קאנטויספירקאָם, 
דער קאנטישער פּראָפארײנעןיראט 


און דער קאנטקאָם פון קאָמיוג 
האָבן באגריסט די ארבעטנדיקע 
פונעם ביראָבידזשאנער ראיאָן מיט 
דער הויכער באללוינונג און גע- 
װוּנטשן די זיגער פון דער סאָציָא- 
ליסטישער פארמעסטונג נײַע דער- 
פאָלגן אין דער ווירטשאפטלעכער 
און קולטור-בױוּנג פון דער 
געגנט, קעדיי ווירדיק באגעגענען 
דעם 60-טן יאָרטאָג פון דער אָק- 
טיאבער-רעװאָליוציע. 


אפן פעסטיוואל פון די 
פאָלקס טעאטערן 


די געגנטלעכע צײַטונג ,ביראָ- 
בידזשאנסקאיא זוועזדא" האָט פאר- 
עפנטלעכט אן אינטערויו פון 
איר קאָרעספּאָנדענט מיטן רעזשי- 
סער פונעם ייִַדישן פאָלקסיטעא- 
טער בערטע שילמאן. דער שמועס 
איז פאָרגעקומען ערעוו דעם דריטן 
טור פונעם פעסטוואל-דורכקוק 
פון די פאָלקס-יטעאטערן (דער ער- 
שטער טור איז פאָרגעקומען אין 
וולאדיװאָסטאָק, װוּ דער פאָלקס- 
טעאטער האָט באויזן א. גאָלד- 


פאדנס מוזיקאלישע דראמע 
,קאָלדוניע"). 

-- אויב אורטיילן לויט דעם, 
װוי די צושויער האָבן אונדז אופ- 
גענומען, -- דערקלערט ב. שילי 
מאן, -- האָט דער ספּעקטאקל זיך 
אײַנגעגעבן. דאָס האָט באשטע- 
טיקט די זשורי, וועלכע האָט צו" 
געײיגנט אונדזער טעאטער דעם 
טיטל לאורעאט פונעם אלרוסלענ- 
דישן קאָנקורס. 

אָנגעשטרענגט האָט דער טעא- 
טער-קאָלעקטיוו געארבעט איבערן 
ספּעקטאקל , סטעמפּעניו", וועלכער 
איז באוויזן געװאָרן אין צווייטן 
טור פונעם פעסטיוואל, אין דער 
שטאָט ביראָבידזשאן. ,סטעמפּע- 
ניויי איז אָפּגעמערקט געװאָרן 
מיטן דיפּלאָםס פון דער ערשטער 
שטופע, און דאָס האָט געגעבן דעם 
ייִדישן פאָלקס-טעאטער דאָס רעכט 
אָנטײלצונעמען אין זאָנאלן דורכ- 
קוק -- דה. אינעם דריטן טור פון 
דעם קאָנקורס, וועלכער װעט פאָר- 
קומען וידעראמאָל אין וולאדי" 
װאָסטאָק. דאָרט װעט דער טא" 
לאנטפולער קאָלעקטיוו באװײַזן 
די פּרעמיערע פון ,טעװויע דער 
מילכיקער". 


אמעראצעס 


אין צוזאמענהאנג מיט שאָלעם-אלייכעמס 60טן 
יאָרצײַט (מײַ, 1976) זײַנען אין פארשיידענע לענ- 
דער, ארײַנגערעכנט ייַסראָעל, פּובליקירט געװאָרן 
מאטעריאלן, געװוידמעט דעם שרײַבערס אָנדענק. אין 
אָט דער נאָטיץ װעלן מיר צוציען די אופמערקזאמ- 
קײַט פון אונדזערע לייענער אף די ארויסטרעטונגען 
פון א. בעלאָוו און ל. פּאָדריאטשיק, ביידע געוויד" 
מעט דער פּראָבלעם פון שאָלעםיאלייכעם אין רו" 
סיש. 

א. בעלאָװוס ארטיקל אין דער טעל-אויווער עמי- 
גראנטישער צײַטונג ע010202 4112002 האָט א 
שרײַענדיק קעפּל ,דער דרײַשפּראכיקער שאָלעם- 
אלייכעם"? (עא226046-א0ה1110 18ווצומבהאסק61) 
און איז געריכטעט צו דערװײַזן, אז שאָלעם-אלייכעם 
האָט געשריבן און געדרוקט אף דרײַ שפּראכן: ייִדיש, 
העברעיש און רוסיש. דאָס איז אין אלגעמיין ריכ- 
טיק און ברייט באװוּסט, און עס רופט ניט ארויס 
קיין דערווידערונג. די קאטעגאָרישקײַט און טענדענ- 
ציִצזקײַט אָבער פון אָט דער ריכטיקער באהויפּטונג 
פארוואנדלט זי אין א ניט ריכטיקער--א פאלשער 
לויטן ציל. 

שאָלעם-אלייכעם האָט טאקע געשריבן אויך אף רוי 
סיש און העברעיש, אָבער א קלאסיקער פון דער 
וועלט-ליטעראטור איז ער געװאָרן װי א יידישער 
שרײַבער, אדאנק זײַנע װערק אף ייִדיש. 

װאָס איז שײַעך העברעיש-און רוסיש און ביכלאל 
דער פּראָבלעם פון דרײַשפּראכיקײַט און צװיישפּרא- 
כיקײַט, איז דאָס כאראקטעריסטיש ניט בלויז פאר 
שאָלעם-אלייכעמען, נאָר פאר א באדײַטנדיקער צאָל 
אנדערע אָנגעזעענע ייִדישע שרײַבער. אף ייִדיש און 
העברעיש האָבן געשריבן אויך מענדעלע און פּערעץ. 
אף ייִדיש און רוסיש האָט געשריבן שימען פרוג. אף 
רוסיש האָבן אָנגעהױבן שרײַבן פינינבערג און קוש- 
ניראָוו. דאָװיד בערגעלסאָן האָט צוערשט געשריבן 
אף העברעיַש. 

דערמיט װאָלט מען געקאָנט פארענדיקן אונדזער 
אָפּרוף אף א. בעלאָווס ארטיקל, ווען ניט דאָס אנטי- 
סאָוועטישע , שפּיצל", װאָס איז, װײַזט אויס, אָבלי- 
גאטאָריש אין ייִסראָעל פאר א געוויסער קאטעגאָריע 
געקומענע פונעם סאָוועטנפארבאנד. א. בעלאָוו דער- 
ציילט א מײַסע, אז ,וועגן איבערזעצן שאָלעם-אליי- 
כעמען אף רוסיש פון העברעיש האָט קיין רייד ניט 
געקאָנט זײַן", און ער גיט ארויס אלס זײַנעם א 
פארדינסט דאָס, װאָס אים האָט זיך דאָס אײַנגעגעבן. 
בעלאָװו זאָגט וועגן זיך בארימעריש: , מיר האָט עט- 


בא צר. 


און שונד 


לעכע מאָל זיך אײַנגעגעבן גױװוער צו זײַן אָט די 
שטערונג, אײַנשלעפערנדיק די וואכזאמקײַט פון די 
רעדאקטאָרן און צענזאָרן". 

אָט די אנטיסאָוועטישע פּלאפּלער נוצט, װײַזט 
אויס, בעלאָװון אף צו נויסעכיין זײַן אין געוויסע 
קרײַזן אין ייִסראַעל. בא אונדז אין ראטנפארבאנד 
איז קיינמאָל ניט געשטאנען קיין פראגע באם ארויס- 
געבן שאָלעם-אלייכעמס װערק אף רוסיש -- פון װאָי 
סער שפּראך מע זאָל זיי ניט איבערזעצן: פון ייִדיש 
אָדער פון העברעיש. עס איז שטענדיק געװען איין 
קריטערי: דער ניװואָ פון דער מײַסטערשאפט און די 
אידיייַשיקינסטלערישע באדליטונג פונעם װערק. דאָס 
האָט א שײַכעס ניט בלויז צו שאָלעםיאלייכעמען 
בעלאָוו ווייסט אוואדע, אז אין ראטנפארבאנד איז 
דערשינען, לעמאָשל, א קאָלעקטיווע זאמלונג דער- 
ציילונגען, איבערגעזעצט פון איווריט, אין באזונ- 
דערע אויסגאבעס זײַנען ארויסגעגעבן געװאָרן אֹף 
רוסיש די װערק פון אלעקסאנדער פּען, מאָרדכע 
אווי-שאול, אין דער סעריע פון דער וועלט-ליטערא- 
טור איז דערשינען אין דער איבערזעצונג פון הע- 
ברעיש אף רוסיש , שיריהאשירים", װערק פון ייס 
ראָעלדיקע שרײַבער װערן רעגולער איבערגעזעצט 
פון איווריט אף ייִדיש, און עס פּובליקירט זיי דער 
זשורנאל , סאָװעטיש היימלאנד". װאָס זשע פאר א 
װערט קאָנען האָבן בעלאָוס מײַסעס, און װוּ איז 
זײַן געוויסן אהינגעקומען, װען ער האָט זיי פאר- 
פאסט! 

אָבער א. בעלאָוו איז נאָך א צאדיק אין פארגלײַך 
מיט ל. פּאַדריאטשיקן. וועגן דעם צווייטן זאָגט מען 
אין ייַסראָעל, אז ער האָט סמיכעס אף ראָװ. און 
װאָלט ער געװען א ראָו און געפּאסקנט שײַלעס, 
װאָלט קיינער צו אים קיין טײַנעס ניט געהאט. די 
צאָרע איז, װאָס קיין ראָװו װויל ער ניט זײַן און קיין 
עכטער ליטעראטור-שעפער קאָן ער ניט זײַן. ביטשע- 
װעט ער זיך, נעבעך, און קריכט פון דער הױט, 
און אלץ -- אף צו באשמוצן זײַן פריערדיק היימלאנד. 
אין רעזולטאט פון אזא ביזאָיענדיק ארומשמײַען בא- 
קומט זיך, אז דער צונויפשטעלער פון דער אינפאָר- 
מאטיווער רובריק אין , סאָװועטיש היימלאנד" (,נאַ- 
טיצן פון א בוקיניסט") איז אין ייִסראָעל געװאָרן א 
מעסוקענער מייוון אף דער ייִדישער ליטעראטור אין 
סאָוועטנפארבאנד, ער װײַזט ארויס לעכערלעכע פּרע- 
טענזיעס און אמביציעס און האלט אין איין ארויס- 
טרעטן מיט אנטדעקונגען וועגן די גרויסע ייִדישע 
סאָוועטישע שרײַבער. 
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און דאָס איז אים וייניק. ער מוז נאָך דאבערן 
וועגן די קלאסיקער. פּאָדריאטשיק ווייסט, אז אב 
באשמעלצן און באזאלצן די מעווינעס מיט אנטיסאָ- 
וועטיזם, װעט עס דאָרטן, װוּ ער אין איצט, אָנ- 
גיין, און ס'וועט שוין זײַן רעכט. 

,צו דער טעמע שאָלעםיאלייכעם אין רוסיש"-- 
אזוי הייסט לייזער פּאָדריאטשיקס ארטיקל אין דער 
ציעניסטישער , פאָלקסבלאט". דאָס, װאָס דאָ איז אָנ- 
געשריבן אף דער טעמע, איז, װוי טאָמיד בא פּאָדריא- 
טשיקן, פּלאטשיק און באנאל און איז באװוּסט שױן 
צענדליקער יאָרן. און דאָס, װאָס פּאָדריאטשיק דער- 
ציילט פון זיך אלס א מין נײַער מאטעריאל װעגן 
שאָלעם-אלייכעמען, איז ניט ריכטיק, פּאָעט אמערא- 
ציש. אזוי, לעמאָשל, שרײַבט פּאָדריאטשיק: ,שאָ- 
לעםיאלייכעם האָט אויך געהאט פּערזענלעכע קאָנ- 
טאקטן און געפירט שריפטלעך א שעפערישן דיאלאָג 
מיט טאָלסטאָיען, קאָראָלענקאָן און מאקסים גאָרקין. 
אין זײַנע עסייען ועגן ליטעראטור, אין , שאָמערס 
מישפּעט* איז ער זיך סוימער אף זייערע עסטעטישע 
פּרינציפּן". עס הייבט זיך אפילע ניט אָן. שאָלעם- 
אלייכעמס גרונטיארבעטן אף ליטעראטור ,דער דא- 
לעס אין די װערק פון אונדזערע בעסטע ייִדישע 
פאָלקסשריפטשטעלער" און , שאָמערס מישפּעט" זײַי 
נען פּובליקירט אין 1887. אין יענער צײַט האָט שאָי 
לעםיאלייכעם קיין שום קאָנטאקטן ניט געהאט ניט 
מיט טאָלסטאָיען, ניט מיט קאָראָלענקאָן און אוואדע 
שוין ניט מיט גאָרקין, וועלכער איז נאָך דעמלט קיין 
שרײַבער ניט געווען. פּאָדריאטשיק פּלאָנטערט צו" 
נויף פארשיידענע צײַטן און פּעראָדן אין דער גע- 
שיכטע פון דער ליטעראטור און פון שאָלעם-אלייי 
כעמס שאפן. 

אָבער דאָס איז נאָך אלץ ויניק. פּאָדריאטשיק 
לאָזט זיך אװעק מיטן װעג פון פאלשעװען. ער 
שרײַבט: , שאָלעם-אלייכעם האָט געהאט א בריוולעכן 
אויסטויש מיט טאָלסטאָיען װעגן דעם קעשענעווער 
פּאָגראָם. און עס קאָן גרײַלעך געמאָלט זײַן, אז דאָס 
האָט געװירקט אף טאָלסטאָיען, ער זאָל פארעפנט- 
לעכן זײַן מעכטיקן מאמר: ניע מאָגו מאָלטשאט!-- 
איך קאָן ניט שװײַגף" דער בריוויאויסטויש צװישן 
שאָלעם-אלייכעמען און טאָלסשאָיען איז פאָרגעקומען 
אין 1903. אין אים איז געגאנגען א רייד וועגן דעם 
פּאָגראָס אין קעשענעוו. טאָלסטאָיס ארויסטרעטונג 
,ניע מאָגו מאָלטשאט!" איז געװענדט געװען קעגן 
דער צארישער רעגירונג אלס פּראָטעסט פונעם שרײַ- 
בער אין צוזאמענהאנג מיטן טעראָר בענעגייע די 
ארעסטירטע רעװאָליוצײאָנערן. טאָלסטאָיס , ניע מאָגו 
מאָלטשאט!" איז געשריבן אין 1908, און מע דארף 
זײַן לייזער פּאָדריאטשיק, קעדיי זיך דערלויבן צו 
זאָגן, אז ,עס קאָן גרײַלעך געמאָלט זײַן", טאָלסטאַי 


זאָל האָבן געשריבן זײַן באװוּסטן פּראָטעסט קעגן 
צארישן טעראָר אונטער דער ווירקונג פון זײַן בריוו- 
אויסטויש מיט שאָלעם-אלייכעמען וועגן קעשענעווער 
פּאָגראָם... 

דעם רעקאָרד פון פּלױדערײַ שלאָגט לייזער פּאָ- 
דריאטשיק, וען ער גייט אריבער צו דער פראגע 
וועגן איבערזעצן שאָלעם-אלייכעמען פון ייַדישׁ אף 
רוסיש. ער הייבט אָן מיט א , ספּראװוקע", אז אין די 
יאָרן 1909--1914 איז דערשינען א 12יבענדיקע רו- 
סישע אויסגאבע פון שאָלעם-אלייכעמס וװערק. דאָס 
איז ניט ריכטיק, די אויסגאבע איז באשטאנען פון 8 
בענדער, און פּאָדריאטשיק, האגאם ער האָט טאקע 
סמיכעס אף ראָוו, װאָלט געמעגט פריער א קוק טאָן 
װוּ מע דארף, איידער ער נעמט זיך שרײַבן 

װײַטער לייענען מיר בא פּאָדריאטשיקן: 

,דער פּראָצעס פון איבערזעצן שאָלעםיאלייכעמען 
אין רוסיש דיערט ביז הײַנטיצױטאָג. פאראן אָבער 
א גרויסער, וועזנטלעכער אונטערשייד צװישן דעם 
ערשטן און דעם לעצטן סאָוועטישן פּעריאָד. די סאָ- 
וועטן זײַנען ניט אזוי אויסן צו באקענען דעם ניט- 
ייַדישן לייענער מיט דער ייִדישער ליטעראטור, מיט 
שאָלעםיאלייכעמען, װי צו דערװײַטערן ייִדן פון 
ייַדיש און ייַדישקײַט". 

אָט האָט איר אײַך די , לאָגיק" פון א שונדאָװניק. 
אויב שאָלעם-אלייכעמס װערק וװערן איבערגעזעצט 
אין רוסיש און ווערן ארויסגעגעבן אין מילײאָנען עק" 
זעמפּליארן, איז דאָס ניט, קעדיי צו באקענען דעם 
סאָוועטישן לייענער מיט דער ייִדישער ליטעראטור 
און מיט שאָלעם-אלייכעמס שאפן, נאָר קעדיי ,צו 
דערװײַטערן ייִדן פון ייִדיש און ייִדישקײַט". נו, און 
אויב מע גיט ארויס אין דער איבערזעצונג אף רוסיש 
מיליאָניקע טיראזשן פון טאראס שעװוטשענקאָן, יאני 
קא קופּאלא, שאָטא רוסטאוועלי, איז דאָס בלױז, 
הייסט עס, צוליב דערװײַטערן אוקראינער פון אוק" 
ראיניש, װײַסרוסן פון װײַסרוסיש, גרוזינער פון גרו" 
זיניש און אוב מע גיט ארויס אין דער רוסישער 
איבערזעצונג מיליאַניקע טיראזשן פון שעקספּירן, 
באלזאקן, היינען און פון אנדערע געוינים פון דער 
וועלט-ליטעראטור, איז דאָס, לוט דער שונדילאָגיק 
פון לייזער פּאָדריאטשיקן, אויך קעדיי צו דערװײ- 
טערן די ענגלענדער, פראנצויזן, דײַטשן פון ענגליש, 
פראנצויזיש, דײַטש. 

ס'איז קיין סאָפּעק ניט, אז די לייענער אין ייס" 
ראָעל, וועמען די ציעניסטישע רעדאקטאָרן רוקן אונ- 
טער די סכוירע פון פּאָדריאטשיקן, װעלן מיט דער 
צײַט זיך כאפּן, מיט װועמען און מיט װאָס זיי האָבן 
צו טאָן. 


װ. מעסקין 


אף אונדזערע ליטעראריש מוזיקאלישע דאָנערשטיקן 


וי אן אומרויִקער ווינט... 


צו מאָטל גרוביאנס 5-טן יאָרצײַט 


איינעם פון זײַנע לעצטע ביכער, דערשינען אין 
0, האָט דער דיכטער אָנגערופן אומריַקער 
ווינט", און דער פארלאג האָט אינעם ארײַנפיר בא- 
צייכנט די אויסגאבע װי ,א מין סאכאקליכאראק- 
טער" פון דעם דיכטערס שאפונג. 

דאָס באטײַט ניט, אז מיט דעם האָט זיך פארענ- 
דיקט מאָטל גרוביאנס שאפונג. מע דארף נעמען אין 
אכט די ביכער, װאָס זײַנען דערשינען נאָך זײַן 
טויט, און באזונדערס די גרויסע לידער-זאמלונג 
.דאָס אייביקע פײַער" (פארלאג , סאָוועטסקי פּיסא- 
טעל", 1976). פון דער היפּשער צאָל לידער פון זײַן 
ליטערארישער יערושע, װאָס זײַנען געדרוקט גע- 
װאָרן און װוערן נאָך איצט, אין פינף יאָר ארום נאָך 
זײַן טויט, פארעפנטלעכט אין , סאָװועטיש היימלאנד", 
איז צו זען, אז מאָטל גרוביאן איז אין די לעצטע 
יאָרן נאָך געווען װײַט פון זײַן שעפערישן סאכאקל, 
װײַל גראָד דעמלט איז ער געוען אין סאמע זעניט 
פון זײַן פּאָעטישער אָנגעלאָדנקײַט און דער שעפע- 
רישער פּראָצעס אין אים האָט געבושעװועט טאקע 
וי אן אומרויקער ווינט. 

וועגן די סאכאקלען פון מאָטל גרוביאנס שא" 
פונגס-וועג, וועגן זײַן טיף-עמאָציאָנעלער, אײגנאָר- 
טיקער, הײַנטצײַטיק נײַער פּאָעטישער שאפונג איז 
ברייט געזאָגט געװאָרן אף דעם אָרדנטלעכן ליטע- 
רארישן דאָנערשטיק, געווידמעט דעם פינפטן יאָר- 
צײַט פונעם באװוּסטן ייַדישן סאָװועטישן דיכטער. 
אין לאָקאל פון דער רעדאקציע פון ,סאָװעטיש 
היימלאנד" האָבן זיך פארזאמלט פיל פאָרשטייער פון 
דער מאָסקװער ייִַדישער און רוסישער שעפערישער 
אינטעליגענץ, פארהערער פון דעם דיכטערס שא- 
פונג. דער אָנדענקיאָוװונט האָט זיך אָנגעהױיבן מיט 
ארן ווערגעליסעס ארײַנפיר-װאָרט, געווידמעט מאָטל 
גרוביאנען, דעם פּאָעט און דעם מענטש, װאָס האָט 
ביז זײַן לעצטן אָטעם-צוג ניט אופגעהערט צו שאפן. 

פינף צונטער-רויטע בלומען לעבן דעם דיכטערס 
פּאָרטרעט, פינף אָנגעצונדענע יאָרצײַט-ליכט אין די 
מעשענע לײַכטער פארבײַטן די עלעקטרע-שײַן אין 
דעם האלב-טונקעלן איבערפולטן זאל. אָט איז פארבלי 
די מינוט פון שטיל-שװײַגן לעקאָװעד דעם דיכטערס 
אָנדענק, און מיטאמאָל דערטראָגט זיך, װי א וי- 
דערקאָל, זײַן לעבעדיקע שטים פונעם מאגניטאָפאָן, -- 
מאָטל גרוביאן לייענט זײַנע לידער. ער לייענט מיט 
א באזונדערער דורכדרינגלעכקײַט, מיט הארץ, מיט 
דער פולער נעשאָמע. 

און װײַטער װיקלט זיך פאנאנדער דער אױס- 
פירלעכער שמועס ארום דעםֿ נאָמען מאָטל גרוביאן, 


ארום די אויצרעס פון זײַן ליטערארישער יערושע. 
מיר הערן זיכרוינעס פון זײַנע מיטצײַטלער, פאָרלע- 
זונגען פון זײַנע װערק, װוּנדערלעכע מוזיק, װאָס 
קאָמפּאָזיטאָרן האָבן געשאפן אף די טעקסטן פון זײַן 
ליריק. 

-- פאר מיר, -- דערציילט די שרײַבערן ריווקע 
רובין, -- איז מאָטל גרוביאן, װעלכן איך האָב גע- 
קענט פון זײַן פריסטער יוגנט, שטענדיק געװען א 
רעטעניש, אפילע נאָך דעם, װי איך האָב מיט פיל- 
פיל יאָרן צוריק איבערגעלייענט זײַן ערשט ביכל 
לידער , פון קעלער אף דער זון". אויך איצט איז 
פאר מיר יעדע ליד זײַנע, וועלכע איך לייען, פאר- 
שטייט זיך, ניט צום ערשטן מאָל, אן אנטדעקונג. 
אזוי טיף און מאסשטאבארטיק איז אָט די דיכטונג. 

עס רעדט דער ליטעראטוריפאָרשער הערש רע- 
מעניק: 

-- מאָטל גרוביאן איז א ליריקער פון א ברייטן 
פארנעם ---א פאָלקס-דיכטער. וועגן זײַן שאפונג איז 
נאָך װייניק געזאָגט געװאָרן. איך האלט, אז ועגן 
אזעלכע דיכטער, װי מאָטל גרוביאן, וי מוישע 
טייף און שיקע דריז, דארף מען שאפן באזונדערע 
ליטעראטור-פאָרשערישע מאָנאָגראפיעס, װאָס זאָלן 
טראָגן דעם כאראקטער פון ביכערידענקמעלער. אין 
גרוביאנס שאפונג װוערט באזונדערס בוילעט אויסי 
געדריקט דער בארוף פון דעם דיכטערישן טאלאנט. 
גרוביאן האָט געזען און געפילט דאָס טראגישע און 
דאָס דערהויבענע אינעם לעבן. ער איז געװען אן 
עכטער דיכטער מיט א פונק פון א נאָווי. 

אין זײַנע דערמאָנונגען האָט שמועל גאָרדאָן בא" 
וויזן די אינטערעסאנטע פּערזענלעכקײַט פונעם פאר- 
שטאָרבענעם דיכטער, זײַן פּרינציפּיעלקײַט, פאר- 
ליבטקײַט אין לעבן. בארירנדיק די פראגע וועגן דער 
אופווירקונגס-קראפט פון גרוביאנס פּאָעזיע, האָט ער 
באמערקט: 

-- וויפל מאָל האָב איך געהערט, װי מאָטל פלעגט 
לייענען פאר אונדז זײַנע לידער, און הײַנט נעם איך 
זיי אוף ווידער אנדערש, מיט א פריש אויג, טיפער, 
ערנסטער. 

וועגן דעם דיכטערס ליבע צו קונסט און באזונ- 
דערס צו דער מאָלערײַיקונסט האָט דערציילט אין 
אירע זיכרוינעס שירע גאָרשמאן: 

-- איך געדענק, וי אין איינעם א הארבסטיטאָג 
איז צו מענדל גאָרשמאנען אין ווארשטאט געקומען 
מאָטל גרוביאן. ער האָט, װי אין א קישעף, געקוקט 
אף דעם קינסטלערס צייכענונגען און אקוארעלן, 
ווידער זיך אומגעקערט צו איינע, אַפּגעשטאנען א 
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יוש 


אף די ליטעראריש מוזיקאלישע דאַנערשטיקן 
אין ,סאָוועטיש היימלאנד" 


1. די פארדינסטפולע ארטיסטקע פון אוססר סידי טאל אף דעם ,לי- 
טערארישן דאָנערשטיק" אין רעדאקציע. 

2. סידי טאל אין אַנהייב פון איר שישפּילערישער טעטיקײַט. 

3 פון רעכטס אף לינקס: ארן ווערגעליס, סידי טאל, דער פּיאניסט 
דאוויד אשקענאזי. 

4 אף דעם אָנדענק-אָװנט, געװידמעט דעם 5-טן יאָרצײַט פון 
מאָטל גרוביאן. עס טרעט ארויס דער רוסישער דיכטער װױקטאָר 
באָקאָװו. 

5. מאָסקװער צושויער אף די ,דאָנערשטיקן" אין לאָקאל פון 
, סאַוועטיש היימלאנד". 


לענגערע צײַט בא אנדערע. דערנאָך האָט ער זיך 
פארקלערט און וי צו זיך אליין א זאָג געטאָן: /,װאָס 
קאָן נאָך זײַן העכער פון קונסט".. אינגאנצן אומ- 
געריכט פאר אונדז, פּונקט וי מאכנדיק פאר זיך 
דעם אויספיר פונעם גאנצן טאָג, װאָס ער איזן אָפּי 
געווען אינעם ווארשטאט פון דעם קינסטלער, האָט 
ער זיך א ריס געטאָן פון אָרט און זיך געלאָזט צו 
דער טיר: ,דער שרײַבטיש האָט זיך פארבענקט נאָך 
מיר"... 

מאָטל גרוביאן איז פון טאָמיד אָן געװען בא- 
פרײַנדעט מיט מענטשן פון דער קונסט. דעריבער 
איז קיין כידעש ניט, װאָס צװוישן די בײַװעזנדע און 
ארויסטרעטנדיקע אפן אָנדענק-אָװנט זײַנען געװען 
אזעלכע אָנגעזעענע ארטיסטן און רעזשיסערן, וי 
דער שעפער פון בארימטע קינאָיפילמען, פאָלקס- 
ארטיסט פון סאָוועטנפארבאנד גריגאָרי ראָשאל, דער 
קינסטלערישער אָנפירער פונעם רוסישן אקאדעמישן 
,מאלי טעאטער", פאָלקס-ארטיסט פון סאָוועטנפאר- 
באנד באָריס ראווענסקיך, די פאָלקסיארטיסטקע פון 
רספסר ליודמילע סקאָפּינא, די פארדינסטפולע אר- 
טיסטן פון דער רוסלענדישער רעפּובליק גריגאָרי 
אבריקאָסאָװו, אָסקאר רעמעז, יעקאטערינע גאָלאָװינא 
(וועלכע האָט גלענצנדיק אויסגעפילט דעם דיכטערס 
לידער אף רוסיש, װוי אויך די ליד , דער זאנג" אין 
ייִדיש). מיט קינסטלערישע פאָרלעזונגען זײַנען אויך 


ארױיסגעטראָטן די מיטגלידער פון דער מאָסקװער 
ליטערארישער סטודיע , ענערגעטיק" נאטאשע כיזש- 
ניאקאָווא און ליאָווע פּערנעס. 

דעם גאנצן אָװנט האָבן געקלונגען גרוביאנס לי- 
דער אף ייַדיש און אף רוסיש. עס האָבן זיי פאָרגע- 
לייענט די דיכטער-איבערזעצער װױקטאָר באָקאָװ, 
סעמיאָן סאָרין, יעלענע אקסעלראָד, לעוו פרוכטמאן, 
זאָיע מעזשיראָווא אא. 

ווארעם זײַנען אופגענומען געװאָרן אװראָם גאָנ- 
טארס ליד, געווידמעט מ. גרוביאנס אָנדענק, ,, טײַנעס 
צו די שטערן" און יאשע רוביאנס (דעם דיכטערס 
ברודער) אװטאָביאָגראפישע נאָװועלע , דרײַ פלעשער 
װײַן 

מיט גרויס קראפט האָבן דורכגעקלונגען די 
קינסטלערישע פאָרלעזונגען פון די ארטיסטן פונעם 
מאָסקװער ייִדישן דראמאטישן אנסאמבל: אין דער 
אויספילונג פון מאניע קאַטליאראָװע -- די ליד ,וואי 
גאָנען, וואגאָנען" און אין דער אויספילונג פון ראָזע 
קורץ -- די באלאדע ‏ היימלאָזע ציגן". װי שטענדיק, 
האָט אויסגענומען באם אוילעם די זינגערן מארינע 
גאָרדאָן, וועלכע איז ארױסגעטראָטן מיט לידער פון 
די קאָמפּאָזיטאָרן לייב יאמפּאָלסקי און ריווע באָיאר- 
סקאיא אף מאָטל גרוביאנס ווערטער. 


י. שוסטער 


בראָניק! 


נײַס פון אויסלאנױ 


די צײַטונג , אונדזער לעבן" 
געווידמעט 15 יאָר 
,סאָוועטיש היימלאנד" 


די ארגענטינער פּראָגרעסיוע 
ייִדישע צײַטונג , אונדזער לעבן" 
גיט אָפּ פיל אָרט די מאטעריאלן 
פון , סאָװועטיש היימלאנד", וי 
אויך אָפּהאנדלונגען און נאָטיצן 
וועגן דעם זשורנאל. לעצטנס האָט 
זי ארויסגעלאָזט א ספּעציעלע לי- 
טערארישע בײַלאגע לעקאָװועד 
דעם פופצניאָריקן יוביליי פון 
,סאָװועטיש היימלאנד". אף 8 פולע 
זײַטן איז אין דער בײַלאגע איבער- 
געדרוקט א גרויסע צאָל מאטע- 
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ריאלן פונעם יובילייינומער פון 
אונדזער זשורנאל, צװוישן זיי ארן 
ווערגעליסעס פּראָבלעמאטיש אר- 
טיקל ,סאכאקלען און אויסזיכטן", 
אירמע דרוקערס , פאר נײַע רינגען 
אין דער גאָלדענער קייט", אװוראָם 
גאָנטארס , די ליד, װאָס באגלייט 
אונדז", שמועל גאָרדאָנס ,דער 
טאָך", יעכיִעל טשיטשעלניצקיס 
,מיט דער מאָס פון אונדזערע פינפ- 
יאָרן", כאיִם ביידערס פונעם 
שפּרודלדיקן קוואל", לידער פון 
הירש בלאָשטיין, שיפרע כאָלאָ- 
דענקאָ, דאָרע כײַקינע, באָריס מאָ- 
גילנער און אנדערע מאטעריאלן. 

אין י. לינקאָווסקיס ארײַנפיר- 
ארטיקל צו אָט דער בײַלאגע, װאָס 
איז באטיטלט מיטן נאָמען , אויך 
אונדזער יאָמטעװ", װוערט צװישן 
אנדערס געזאָגט: 

,סאָוועטיש היימלאנד" האָט אין 


מעשעך פון פופצן יאָר כוידעש 
נאָך כוידעש דערוויזן די שעפערי- 
שע פּאָטענץ פון די סאָוועטישע 
ייִדישע שרײַבער, דערויזן,. אז 
נאָר אין ראטנפארבאנד האָבן די 
ייִדישע שרײַבער אזעלכע מעג- 
לעכקײַטן פאר זייער שאפן און 
נאָר אין ראטנפארבאנד אין די 
ייִדישע ליטעראטור בארײַכערט 
געװאָרן מיט צענדליקער וװערק 
פון פּראָזע און פּאָעזיע, אָריגינעל 
אין דער ייִַדישער שפּראך, ווערק, 
װאָס זײַנען אויך ארויסגעגעבן גע- 
װאָרן אין גרויסע טיראזשן אף 
פארשיידענע שפּראכן פון די סאָ- 
וועטישע פעלקער. ,סאָוועטיש 
היימלאנד" שטעלט מיט זיך פאָר 
אן אויצער פון הײַנטצײַטיקער 
ייַדישער ליטעראטור פאר דעם 
לייענער אין אלע ייַדישע ייָשׁוּי 
ווים פון דער גאָרער וועלט". 
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א גרוס פון אן אמאַליקן ווילנער 
טוישעוו 


א דאנק אײַך, כאָשעװע רעדאקטאָרן פון , סאָװוע- 
טיש היימלאנד", פאר די ארטיקלען און דערציילונ- 
גען וועגן מײַן הײימשטאָט וילנע. איך האָב הא- 
נאָע, װאָס איר דרוקט זיי פון מאָל צו מאָל אין 
אײַער זשורנאל. אז איך לייען די דאָזיקע מאטע- 
ריאלן, וואכן אוף אין זיקאָרן, שטעלן זיך אוועק פאר 
די אויגן יענע אלטע גוטע צײַטן, וועלכע עס האָבן 
אזוי אומבעראכמאָנעסדיק צעשטערט די פאשיסטן. 

ווען די רויטע ארמיי איז געצװוּנגען געווען, נאָך 
אונדזער באפּרײַונג, פארלאָזן די בײַבאלטישע מעקוי- 
מעס, בין איך אוועק לעכאטכילע צופוס קיין װײַסי 
רוסלאנד, שפּעטער --זיך דערקליבן ביז אוראל. 
כ'האָב ערלעך געארבעט אין דער שטאָט זלאטאָוסט, 
געהאט גרויסע באפרידיקונג און פרייד פון מײַן סטא- 
כאנאָווישער מי. דארף זיך מיר פארגלוסטן אוועק- 
פאָרן פון דאָרט! דאָס איז געווען מײַן גרעסטער פע- 
לער. אָפּט כאזער איך איבער די שורעס פון דער בא- 
װוּסטער פאָלקסליד: ,װוּ זײַנען מײַנע זיבן גוטע יאָרן 
פון די זיבן זאָל כאָטש זײַן א פּאָר".. 

איצט װוין איך אין קאנאדע. און איך בענק... עס 
איז מיר טײַער דאָס פארגאנגענע. סײַ זלאטאָוסט, סײי 
ווילנע. איך קאָן ניט און װעל ניט פארגעסן די גאסן 
און זאװוּלקעס פון מײַן װײַטער היים, דעם טליך ווי- 
ליִע מיט מיצקעוויטשעס דענקמאָל אפן ברעג, די 
פּלעצער און הײַזער -- אמאָליקע און הײַנטצײַטיקע. 
אײַער זשורנאל באהעפט, װי א בריק, דעם אָואר 
מיט מײַן קעגנווארט. 


יי 

פיל דערמאָנונגען ועקן אין מיר די מאטער:אלן 
אין , סאָװועטיש היימלאנד". 

מײַנערצײַט}אין ווילנע האָב איך געזונגען אין די 
מאסן-סצענעס פון די איבערגעזעצטע אף ייִדיש אָפּע- 
רעס ,קארמען", ,אאידא", ,טאָסקא", ,גאלקא". 
כ'פלעג באזוכן דעם יידישן פאָלקסיטעאטער אף 
ליודוויסארסקע-גאס, דעם לערעריסעמינאר אף 
אָזשעשקאָװער גאס, דעם ייִוואָ. 

הײַנט בין איך צופרידן, װאָס וילנע אין א 
שטאָט צװוישן די שטעט פונעם סאָוועטנפארבאנד. עס 
איז מיר אָנגענעם, װאָס אין ווילנע זײַנען טעטיק 
ייִדישע קולטוריטוער -- שריפטשטעלער, שוישפּילער, 
קינסטלער, זשורנאליסטן. איך װינטש זיי אלעמען 
דערפאָלג. 

זאָלן מיר אויך אף װײַטער קלײַבן נאכעס פון 
אײַער זשורנאל. איך באקום אים דורך דער כאווערטע 
פ. גאָלדמאן, וועלכע לעבט אין מאָנטרעאל, אין איין 
שטאָט מיט מיר. 


כ. דיאבורט-אנדרעזאָווסקא (קאנאדע) 


וע 


אעגאמענ ?זי יע 
די פּאָטשט פון! 2; 


ישי 2541 6 /= גי 


דאָס ליכטיקע געשטאלט פון א בלינ- 
דער סקולפּטאָרן 


ווען כ'האָב זיך צופעליק דערװוּסט, אז אין מאָסק- 
ווע איז טעטיק אן אויסשטעלונג, װוּ עס עקספּאָנירן 
זיך די שאפונגען פון א בלינדן סקולפּטאָר, בין איך 
נישטוימים געװאָרן. כ'בין גרייט זיך פאָרשטעלן א 
קאָמפּאָזיטאָר אָן ריַע, אָדער א דיכטער, צי א מוזי- 
קאנט, אפילע א שוישפּילער. נאָר א בלינדן מענטשן-- 
א סקולפּטאָר?! 

אויב איר ווילט זיך איבערצײַגן, אז אזא מענטש 
איז פאראן, אייצע איך אײַך באזוכן דאָס צענטראלע 
קולטור-הויז פאר בלינדע. דאָרט באװײַזט מען אייגנ- 
ארטיקע וװערק-- פּאָרטרעטן, פיגורקעס, פילגע- 
שטאלטיקע קאָמפּאָזיציעס אין גיפּס און אין בראָנזע, 
וועלכע עס האָט געשאפן לינע פּאָ, א בלינדע סקולפּי 
טאָרן. 

מיך האָט זי איבעראשט. שיין אין איר אופטו, 
אויסטערליש -- דער גוירל. 

איר עמעסער נאָמען איז פּאָלינע מיכײַלאָוונא גאַ- 
רענשטיין. זי שטאמט פון א ייִדישער מישפּאָכע. גע- 
בוירן אין 1899 אין יעקאטערינאָסלאוו, איצט דניע- 
פּראָפּעטראָווסק. נאָך אין די פריע יוגנטײאָרן ווערט 
זי פארכאפּט מיט קונסט. פערצן יאָר אלט, קומט פּאַ- 
לינע אָן זיך לערנען אין א כאָרעאָגראפישער שול 
און שטודירט אײינצײַטיק מאָלערײַ אין א קונסטיסטו- 
דיע. ביידע מוזעס --באלעט און מאָלערײַ -- באגײַ- 
סטערן זי אלציינס דאָס גאנצע לעבן. אירע אינטע- 
רעסן זײַנען ביכלאל שטענדיק געװוען פילזײַטיקע. 
קעסיידער פלעג זי נישטערן, זוכן אין זיך, װײַזט 
אויס, דאָס סאמע וויכטיקסטע -- דעם בארוף. א סװאָ- 
רע, אז ענדגילטיק אױסקלײַבן דאָס איין-און-איינ- 
ציקסטע איז איר ניט געלונגען ביזן סאמע סאָף. ווער 
ווייסט, עפשער איז אזוי בעסער. זי, פּעסעלע גאַ- 
רענשטיין, אלנפאלס, איז געװען גליקלעך. זי האָט 
געװוּסט פון פרייד סײַ לעכאטכילע, שטעלנדיק די 
נאָך ניט פעסטע טריט פון א באלערינע, סײַ זיך גע- 
קוויקט מיטן קישעף באם פארפאסן אף א פּאָשעטן 
לײַװנט אן אומגעוויינלעכע גאמע פון פארבן. אויך 
שפּעטער, אין כארקאָוו, אפן יורידישן פאקולטעט 
פלעגט זי זשעדנע, מיט פארגעניגן ארײַנזאפּן אין זיך 
די שטרענגע לאָגישקײַט פון דער וויסנשאפט. בא- 
גלײַך מיט יוריספּרודענץ באהערשט זי די יעסוידעס 
פון מײַסטערשאפט אין דער שול פונעם סקולפּטאָר 
ל. בלאָך. אָבער אירע טענץ פארגעסט ניט פּאָלינע 
מיכײלאָװנא. בייסן בירגערקריג, טאקע אין כארקאָוו, 
פארענדיקט זי די כאָרעאָגראפישע שול און װערט 
אן ארטיסטקע. זי נעמט זיך א פּסעװדאָנים -- איר 
אייגענעם נאָמען, איבערבײַטנדיק מיט די ערטער 
זײַנע זילבן: אָנשטאָט פּאָלינא -- לינא פּאָ. 
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שפּעטער, אין 1920, פאָרט זי אריבער קיין מאָסק- 
ווע. זי זעצט פּאָר איר בילדונג אין די אזויגערופענע 
העכסטע כאָרעאָגראפישע ווארשטאטן, לערנט זיך אף 
דער סקולפּטור-אָפּטײילונג פונעם ווכוטעמאס. 
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ביזן 1934 באשעפטיקט זיך לינא פּאָ מיט כאָרעאָי 
גראפיע. זי טאנצט אליין, נעמט אף זיך די ראָליע 
פון א באלעטמייסטער. פארשיידענע טעאטערס פו" 
נעם סאָוועטנפארבאנד באװײַזן כאָרעאָגראפישע ספּעק- 
טאקלען, וועלכע זי האָט געשטעלט. כוץ דעם, פאר- 
נעמט זי זיך מיט פּעדאגאָגישער ארבעט -- אונטעריכט 
כאָרעאָגראפיע. 

אָפט, אף די רעפּעטיציעס, פלעגט לינא פּאָ מאָלן 
קאָלערלײי עסקיזן און, באנוצנדיק זיך מיט וייכע 
מאטעריאלן, מערסטנטייל מיט פּלאסטילין, מאכן 
סקולפּטור-קאָמפּאָזיציעס, ספּעציִעל פאר אירע שילער, 
זי זאָלן קאָנען בוילעט זיך פאָרשטעלן די מיזאנ- 
סצענעס פון די טענץ. 

אין 1934 װערט לינא פּאָ שװער קראנק-- פאר- 
לירט די ריִע. אזא מין אומגליק, קאָן זײַן, װאָלט אן 
אנדער מענטשן אראָפּגעשלאָגן פונעם װעג, אָבער 
זי האָט ניט פארלאָרן דעם מוט און געפונען אן אויס- 
וועג אקטיוו צו לעבן און שאפן. דער קינסטלער-- 
אקאדעמיקער מ. װו. נעסטעראָוו העלפט איר װערן 
א סקולפּטאָר. און עס איז גאנץ נאטירלעך, װאָס פיל 
פון אירע ערשטע פּראָפּעסיאָנעלע װערק זײַנען גע" 
װוידמעט דעם טאנץ. זי באװײַזט זיי אף דער איס- 
שטעלונג פון די מאָסקװער סקולפּטאָרן אין 1937. איר 
שאפונג באקומט א הויכע אָפּשאצונג. 


אין די יאָרן פון דער גרויסער פאָטערלענדישער 
מילכאָמע װױנט לינא פּאָ אין דער שטאָט אופא, 
שאפט סקולפּטורן: געשטאלטן פונעם באשקירישן 
פאָלק, קאָמפּאָזיציעס אף פּאטריאָטישע טעמעס. 

מיט פּאָלינע מיכײַלאָװונען זײַנען געווען באפרײַנ- 
דעט מענטשן, וועלכע האָבן פארנומען דעם אױבנאָן 
אין דער סאָוועטישער קולטור פון יענער צײַט - 
אָנגעזעענע שרײַבער און קינסטלער ס. ט. קאָניאָני 
קאָוו, אי. א. גראבאר, מ. װו. נעסטעראָו, ס. יא. מאר- 
שאק, אי. ג. ערענבורג און פיל אנדערע. זי האָבן 
הויך געשאצט איר שאפונג און איר גװוּרע. 


,מיט א העלדישער אָנשטרענגונג פונעם וילן, 
אײַנגעשפּארט, געדולדיק באזיגט די מוטיקע סאָװוע- 
טישע פרוי איר צאָרע", -- די דאָזיקע װערטער גע- 
הערן איגאָר עמאנוילאָװויטש גראבארן. און אָט װאָס 
עס האָט אָנגעשריבן וועגן לינא פּאָ דער פּאטריארך 
פון די סקולפּטאָרן סערגיי טימאָפייעװיטש קאָניאָני 
קאָוו: 


װוּנדערבאר -- 4 


איר האָט זיך צוגערירט מיט פינגער צארטע 

צו דער באגײַסטערונג געהיימער, 
װווּנדערשײינער 

און ס'זײַנען לעבעדיק געװאָרן שטיינער, 

פאָרמלאָזע ביז איצטער, קאלטע, הארטע. 

פון די באשעפענישן לוסטיקע דעם אָטעם 

איך הער, איך זע -- מיט אלע אויסגעטרוימטע 

פּראָטים. 


פּאָלינע מיכײַלאָוונא איז געשטאָרבן אין 1948. 

א פארכידעשטער, באטראכט איך איצט אין זאל 
פונעם צענטראלן הויז פאר בלינדע אירע װערק. עס 
פאנגען מיט זייער פּסיכאָלאָגישער עמעסדיקײַט פּוש-י 
קינס, טשעכאָווס, פּאגאניניס פּאָרטרעטן, אָנגעפולט 
מיט פּאָעזיע און מיט ליריק זײַנען די פרוייישע פּאָר- 


טרעטן ,גרוניא", ,די באלערינע ר. צ.", ,א מיידעלע 
מיט א טויב". װאַרהאפטיק איז דאָס געשטאלט פו- 
נעם אוזבעק אינעם , זינגענדיקן אשוג". 


עטלעכע װערק זײַנען געווידמעט דער גרויסער 
פאָטערלענדישער מילכאָמע. דער מעכטיקער גײַסט 
פונעם פאָלק, דער גלויבן אין ניצאָכן פילט זיך אין 
דער סקולפּטור ,נעקאָמענעמער". דער טראגיזם פון 
די קאצעטניקעס און קאָרבאָנעס פונעם פאשיזם אין 
פארקערפּערט אין דער סקולפּטור ,די פרוי מיט א 
בירקע". 

אף דער אויסשטעלונג עקספּאָנירט זיך אויך אן 
אװטאָפּאָרטרעט פון לינא פּאָ. דאָס איז א מערקוויר- 
דיקע סקולפּטור. מיר פארגעסן, קוקנדיק אף איר, אז 
זי איז א בראָנזענע. עס פארכאפּט אונדז דער װוּנ- 
דער פון טכיאס-האמייסים. לינא פּאָ לעבט -- אן 
איידעלע, פּאָעטישע, גײַסטיקרײַכע פרוי... 


ק. סאָראָקע (מאַסקווע) 


לײיענענדיק דאָס װערק 


איך שיק אײַך דאָ די עטלעכע שורעס, וועלכע 
כ'האָב אָנגעשריבן, לייענענדיק נאָטע לוריעס ,גע- 
שיכטע פון א ליבע" (פארעפנטלעכט אין , סאָװעטיש 
היימלאנד" נומ. 1 און 2 פארן 1976). 
איך האלט, אז איר האָט זייער רעכט געטאָן, װאָס 
איר האָט אָפּגעדרוקט דעם ראָטאן. אין די הײַנטיקע 
צײַטן, ווען דער ביכער-מארק וװוערט פארפלייצט מיט 
פאלש-אָנגעטראכטע װערק וועגן ליבע, ווען די בור" 
זשואזע ליטעראטור פּראָפּאגאנדירט אזוי אָפן פאר- 
צווייפלונג, גוואלדטאטן און סעקס, איז אוואדע ניי- 
טיק קעגנצושטעלן אָט דעם שטראָם אונדזער סאָ- 
וועטישע שילדערונג פון איידעלן געפיל, וי ליבע. 
זייער גוט און וויכטיק איז דאָס, װאָס אין דעם 
ראָמאן זײַנען ארויסגעפירט סאָוועטישע ייִדישע יונ- 
געלײַט, וועלכע נעמען אן אקטיוון אָנטײיל אין דער 
קולטור-בויוּנג, און אויך דאָס, װאָס זייערע מײַסים 
און געפילן זײַנען אזוי ריין און ציכטיק. 
איך וויל אויסדריקן מײַן הארציקן דאנק דעם 
מעכאבער פון אָט דער ,אָפּטימיסטישער טראגעדיע" 
און ווינטשן אים, ער זאָל נאָך פיל מאָל אונדז דער- 
פרייען און מעכײַע זײַן מיט נײַע קינסטלערישע 
ווערק. 
מוישע װאַלף 
קאנדידאט פאר מעדיצין וויסנשאפט 
(מאָסקװוע) 


באקאנט מיך מיטן טעקסט פון דער 
פאָלקסליד 


כאָשעװע רעדאקציע! לויטן פאך בין איך א דער- 
ציערן אין א קינדער-גאָרטן. איך שרײַב אײַך אָט 
איבער וועלכער סיבע. 

איך האָב געקויפט א העפטל מיט נאָטן, אן אויס- 
גאבע, װעלכע סהאָט ערשט ניט לאנג, אין סאָף 
6, אָפּגעדרוקט דער אלפארבאנדישער פארלאג 
,סאָוועטסקי קאָמפּאָזיטאָר" אין מאָסקװע. די זאמלונג 
הייסט ,פאָלקס-מוזיק". די לידער, וועלכע מע האָט 
דאָרט צונויפגעזאמלט, זײַנען ספּעציעל באארבעט 
פאר יונגע פּיַאניסטן, קיין טעקסטן פארמאָגן זיי 
ניט -- געגעבן זײַנען בלויז די מעלאָדיעס. 

פאראן אינעם העפטל אויך א ייִדישע ליד, וועל- 


כע איז אָנגערופן אין דער רוסישער איבערזעצונג- 
2,,ָ, 


ווען איך האָב זיך אוועקגעזעצט צום קלאוויר און 
דורכגעשפּילט די נאָטן, האָט זיך מיר אויסגעװיזן, 
אז די ליד האָב איך אמאָל געהערט, זי הייבט זיך אָן 
מיט די ווערטער ‏ לאָמיר אלע איניינעם". 

איך בעט אײַך מיר ענטפערן, צי בין איך זיך ניט 
טויע געװוען, און אוב ניין, װאָלט איך זייער װעלן, 
איר זאָלט איבערדרוקן אין זשורנאל ,סאָװעטיש 
היימלאנד" די נאָטן איניינעם מיט די װערטער פון 
דער ליד. 


ליובע שלייפמאן-אָסטראָוכאָווא (לענינגראד) 


פון רעדאקציע. 


מיר פילן אויס די באקאָשע. אויסער די נאָטן 
און דעם טעקסט, גיבן מיר אויך די פאָטאָס פו- 
נעם שארבלאט און פון דעם זײַטל אין דער רו- 
סישער זאמלונג, װוּ עס איז פּובליקירט די ליד, 
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וועגן קאפּוליע און וועגן איינער א 
באקאנטשאפט 


איך וויל אײַך עפּעס-װאָס דערציילן װעגן דעם 
שטעטל קאפּוליע און וועגן איינער מײַנער א בא- 
קאנטשאפט. 

אין קאפּוליע איז געבוירן געװאָרן מענדעלע מוי- 
כער-ספאָרים. אנדערע, אזעלכע װי קאפּוליע שטֶעט- 
לעך, זײַנען אין דער מילכאָמע אנטרונען פון דער 
וועלט, קאפּוליע אָבער לעבט אדהײַעם. דאָס איז 
איצט א ראיאָנער צענטער אין דער מינסקער געגנט. 


נאָך בא מענדעלעס לעבן האָבן די קאפוליער 
גארבערס געהאט א שעם איבער גאנץ װײַסרוסלאנד. 
זייער סכוירע פלעגט געפעלן די קוינים. צװוישן די 
גארבערס, פארשטייט זיך, זײַנען געװוען סײַ פאר- 
מעגלעכע, סײַ אָרעמע און אויך פּאָשעט עויוינים -- 
פּראָלעטאריער. דאָס שטעטל האָט געהאט רעװאָליו- 
ציאָנערע טראדיציעס. 


מענדעלע איז ניט דער איינציקער שרײַבער, אן 
אָפּשטאמיקער פון קאפּוליע. אין װײַסרוסלאנד איז 
הויך געשעצט דער דיכטער אָלעס גורלאָ, װועמענס 
לעבן און טעטיקײַט האָט זיך אויך אָנגעהױבן אין 
קאפּוליע. דערנאָך איז ער געװוען א מאטראָס אף 
דעם באלטישן יאם, אָנטײלגענומען אין די געשע- 
ענישן פון אָקטיאבער 1917. זײַנע ביכער דערשײַנען 
אויך איצט. 

נאָך איין מערקווירדיקער װײַסרוסישער פּראָזא;-י 
קער און פּאָעט, צישקא גארטני, שטאמט פון די קא" 
פּוליער גארבערס. ער איז געווען צװישן די ערשטע 
אָנפירער פון דער װײַסרוסישער סאָוועטישער רעגי- 
רונג. 


מענדעלע האָט אין קאפּוליע נאָך ניט געשריבן -- 
דאָ איז בלויז אדורך זײַן קינדהײַט. ער האָט ליב 
באקומען די ארומיקע נאטור, וועלכע ער האָט שפּע- 
טער ניט איין מאָל אזוי װוּנדערלעך געמאָלט אין 
זײַנע ווערק. 

אין קאפּוליע איז געשטאָרבן זײַן פאָטער. די מא- 
מע הָאָט א צווייט מאָל כאסענע געהאט, און מענ- 
דעלע איז צוזאמען מיט איר יאריבערגעפאָרן קיין 
מעלניקי, ניט װײַט פון קאפּוליע. געלעבט האָט ער 
אויך אין סלוצק. 

קאפּוליער און סלוצקער ביבליאָטעקן פארמאָגן 
מענדעלעס וערק. זײַנע ביכער לייענט מען דאָ גערן, 
האגאם זיי שילדערן שוין א לאנג פארגאנגענע וועלט. 

בייס דער מילכאָמע איז קימאט גאנץ קאפּוליע 
פארברענט געװאָרן, בעסױיכעם אױיך מענדעלעס 
שטוב, אָבער די היגע טוישװים ווייסן, װוּ זי אין 
געשטאנען און װוּ עס האָבן געלעבט א. גורלאָ און 
צ. גארטני. 

דאָס שטעטעלע קאפּוליע איז אף אײיביק פאר- 
בליבן אין דער געשיכטע פון דער ייִדישער און 
װײַסרוסישער ליטעראטור. 

איצט אָט וועגן װאָס. דאָ ניט לאנג האָב איך זיך 
באקאנט מיט אן אינטערעסאנטן מענטשן. ער הייסט 
איוואן יעווסטאפיעוויטש קריפּעץ. ער איז שוין אלט 
0 יאָר און איז א קאָמוניסט פונעם 1917. 

יונגערהייט איז ער אװעק פון דער היים --פון 
א פארװאָרפן דערפל אין ברעסטער געגנט. זײַן פאָ- 
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טער, אן אָרעמער פּױער, איז ניט געװען בעקויעך 
אופצוהאלטן די מישפּאָכע. 

זײַן אייגן שטיקל ברויט זוכט דער װײַסרוסישער 
באָכער אין ווילנע. ער קומט אָן אין א שריפט- 
גיסערײַ. דעמלט זײַנען אין רוסלאנד געווען בלויז פיר 
,סלאַװאָליטניעס", איינע פון זיי אין וילנע. מע 
פלעגט דאָרט אויסגיסן רוסישע, ייַדישע, פּולישע 
און אנדערע שריפטן. 

איוואן יעווסטאפיעוויטש איז פון די יונגע יאָרן 
געווען צוגעװוינט אלץ טאָן אקוראט. די רוסישע 
שפּראך האָט ער געקענט פון קינדװײַז אָן, דעריבער 
איז אים געווען לײַכט אויסגיסן רוסישן שריפט. צו" 
ליב די ייַדישע באשטעלונגען האָט ער באשטימט בא- 
הערשן די ייִדישע שפּראך. ער לערנט זיך אויס לייע- 
נען און שרײַבן אף ייִדיש. דערנאָך, איבער די זעל- 
בע סיבעס, שטודירט ער העברעיש. 

צענדליקער יאָרן זײַנען אוועק פון יענער צײַט, 
אָבער איוואן יעווסטאפיעװויטש פארגעסט ניט די 
ייִדישע שפּראך. ער איז א לייענער פונעם זשורנאל 
,סאָװועטיש היימלאנד", דערציילט זײַנע כאויירים 
און פרײַנט װעגן די װערק, װעלכע ער ליענט 
דאָרט. 

און נאָך אן אינטערעסאנטע איינצלהײַט: ווען דער 
כאווער אי. יע. קריוועץ האָט געפירט אונטערערדי- 
שע ארבעט אין מײַרעװ-װײַסרוסלאנד, איז דאָס קֹעַ- 
נען פון דער ייִדישער שפּראך אים זײיער צוניץ 
געקומען. 

יעפים סאדאָווסקי (מינסק) 


דאָס לעבן און דער אופטו פון א 
קאַמפּאַזיטאַר 


איך שרײַב אײַך, טײַערע כאויירים, דערפאר, 
װײַל כ'ווייס, מיט װאָס פאר א דערעכערעץ אײַער 
זשורנאל באציט זיך צו די עכטע ייִדישע קולטור" 
שעפער פון אלע צײַטן. איך האָף, אן איר װעט 
פארעפנטלעכן מײַן בריוו און דערמיט אָפּמערקן דעם 
0פי"טן געבורטסטאָג פונעם ייִדישן סאָװעטישן קאָמ- 
פּאָזיטאָר מיכאיל ארנאָלדאָװיטש מילנער. 

געבוירן איז ער אין שטעטל ראקיטנע (קיעװער 
געגנט) בא אָרעמע עלטערן. פרי פאריאָסעמט גע- 
װאָרן, אין צעניאָריקן עלטער געמוזט שוין פארדינען 
אף ברויט -- זינגען אין א כאָר. צו יענער צײַט הייבט 
ער אָן פארפאסן מוזיק. 

אין 1908, מיט פיל שװעריקײַטן, קומט אָן מ. מיל- 
נער אין דער פּעטראָגראדער קאָנסערװאטאָריע, וועל- 
כע ער פארענדיקט אין 1915. דרײַ יאָר איז ער א 
מיליטערישער דיריזשאָר. אײינצײַטיק פירט ער אָן 
מיט א ייִדישן כאָר. 

נאָך דער רעװאָליוציע אין ער טעטיק אין פּע- 
טראָגראדער פּראָלעטקולט, ארבעט אלס הױפּטיכאָר- 
מייסטער אינעם אָפּערעיטעאטער פונעם פאָלקס-הויז. 

שפּעטער, אין מעשעך פון א ריי יאָרן, איז ער 
פארוואלטער פון דער מוזיקאלער טייל און דיריזשאָר 
אינעם מאָסקװער ייִדישן טעאטער (1924--1926) און 
אינעם כארקאָווער ייִדישן טעאטער (1929--1931). 

אין 1931 אָרגאניזירט מ. מילנער א ייִדישן װאָ- 
קאלן אנסאמבל ,יעװאָקאנס", און ער איז זײַן קינ" 
סטלערישער אָנפירער ביזן 1941. דער אנסאמבל האָט 


גאסטראָלירט אין ביראָבידזשאן און אין פיל אנדערע 
שטעט פונעם סאָוועטנפארבאנד. 

בייס דער פאָטערלענדישער מילכאָמע בלײַבט מ. 
מילנער אין פארבלאָקירטן לענינגראד. ער זעצט פאָר 
זײַן ארבעט אין דעם קאָמפּאָזיטאָרן-פארײן, האגאם 
אינעם ערשטן בלאָקאדע-ווינטער איז ער אזי אָפּי 
געשוואכט געװאָרן, אז זײַנע קרויווים פלעגן אים 
פירן אף דער ארבעט אין א קינדערישליטל. 

דעמלט, אין לענינגראד, האָט מ. מילנער פארפאסט 
די סימפאָנישע פּאָעמע ,פּארטיזאנער", די ראפּסאָדיע 
,סילועטן פונעם פאָטערלענדישן קריג", צוויי סיול" 
טעס: ,טרערנדל" און ,פאָלקסינעשאָמע". ער װערט 
באלוינט מיט דער מעדאל ,פאר באשיצן לענינ- 
גראד". 

נאָך דער מילכאָמע שאפט מ. מילנער דרײַ אָפּע- 
רעס, איינע פון זיי --- , פלאוויוס" --- לויט ליאָן פויכט- 
וואנגערס ראָמאן , דער ייִדישער' קריג". 

אויסער די אױבנדערמאָנטע װערק, אנטהאלט 
מ. מילנערס שעפערישע יערושע מוזיק צו פערציק 
דראמאטישע ספּעקטאקלען. 

מ. א. מילנער איז געשטאָרבן אין 1953 אין לע- 
נינגראד. 

ער איז געווען א פּאטריאָט פון אונדזער סאָווע- 
טישער היים, א טאלאנטפולער מוזיקאנט. 


ר. פעטרענקאָ (מאָסקווע) 


דער יוביליי פון א פאַלקס-מענטש 


ניט לאנג צוריק איז באם פּערסאָנעלן פּענסיאָנער 
יויסעף גאָלדנשטײן געװוען א גרויסע סימכע. דער 
כאנוקאס-האבאיס איז בא אים צונויפגעפאלן מיט נאָך 
צוויי געשעענישן אינעם לעבן: מיטן 770טן געבורטס- 
טאָג און מיט 40 יאָר, זינט ער האָט כאסענע גע- 
האט. זײַן פרוי מיליע איז אויך, וי ער, א געווע- 
זענע אקטיווע אונטערערדישע רעװאָליוציאָנערע 


טוערן. גראָד אין די טעג איז, אויסער דעם, געװאָרן 
הונדערט יאָר, זינט עס איזן געבבוירן געװאָרן 
יויסעפס פאָטער פּינכעס, וועלכער האָט דורכגעמאכט 
אלע שיווע מעדויריי גענעם אין די דײַטשישירומע- 
נישע פאשיסטישע לאגערס און איז אין די לעצטע 
יאָרן פון זײַן לעבן אויך געװען א בעקאָװעדיקער 
פּערסאָנעלער פּענסיאָנער. 

עס זײַנען זיך צונויפגעקומען דעם יוביליארס כא- 
וויירים -- רעװאָליוצ;אָנערע טוער, מיט װעלכע עס 
איז אים אויסגעקומען צו באגעגענען זיך אף דער 
אונטערערדישער ארבעט און אין די טפיסעס פון 
דער געוועזענער באָיארישער רומעניע: ארבעטער פון 
דער קעשענעווער אײַזנבאדעפּאָ, װוּ ער האָט גע- 
ארבעט העכער צוואנציק יאָר, ביזן ארויסגיין אף 
פּענסַיִע. 


אָלגע װאָלקאָווא, דאָװיד לאפסקער, מאניע גרינ- 
בערג, איסאק גרינבלאט, ראָכעלע בערנבערג, לייזער 
גאָראָװויץ און די געוועזענע פאָרזיצערן פונעם מאָל- 
דאווישן צענטראל-קאָמיטעט פון ,מאָפּר" פּאולינע 
ריבאלטשענקאָ האָבן דערציילט וועגן דעם יוביליארס 
לעבנסוועג. נאָך אין די צוואנציקער יאָרן, ייַנגלװײַז, 
װען ער האָט געארבעט אין א קעשענעװוער מיל, 
שפּעטער אין דער שטאָט גאלאץ, אינעם דונײַ-פּאָרט, 
אינעם וועבעריצענטער בוהוש, פלעגט ער אָרגאני- 
זירן שטרײַקן, שאפן אונטערערדישע קאָמיוגישע קע- 
מערלעך, ארויסטרעטן אף אומלעגאלע ארבעטער- 
מיטינגען. ניט איין מאָל איז ער ארעסטירט געװאָרן. 
ער ווערט איינער פון די באליבטסטע אָנפירער פון 
די וועבעריארבעטער. די פּארטיי שיקט אים אף פאר- 
שיידענע פאראנטװאָרטלעכע ארבעטן. אין טשערנאָ- 
וויץ אָרגאניזירט ער א געגנט-קאָנפערענץ פון די 
בוקאָװוינער רעװאָליוצײ;אָנערע פּראָפארײנען. ער 
װוערט ארעסטירט, פארמישפּעט, ארײַנגעװאָרפן אין 
שרעקלעכן קאזעמאט פון דער דעמלטיקער רומע- 
ניע -- דאָפּטאנע. אין די דרײַסיקער יאָרן, ביז דער 
באפרטונג פון בעסאראביע, ארבעט ער אינעם פּראָ- 
פּאגאנדעאָפּטײל פון דעם פּארטײי-קאָמיטעט און א 
צײַט אלס אינסטרוקטאָר פונעם צענטראל-קאָמיטעט 
פון ,מאָפּר", סעקרעטאר פון דעם בוקארעשטער 
שטאָטיקאָמיטעט. אומעטום האָט ער געהאט א שעם 
פון א פּרינציפּיעלן, איבערגעגעבענעם און דרייסטן 
רעװאָליוציאָנער. סײַ אין די טפיסעס, סײַ אף דער 
פרײַ איז ער טאָמיד געווען א מוסטער פון ערלעכ- 
קײַט, באשײדנקײַט, אומבאגרענעצטער געטרײַשאפט 
דעם אידעאל. קיין שום פארפאָלגונגען האָבן אף קיין 
האָר ניט געקאָנט ברעכן זײַן רעװאָליוציאָנערן 
גײַסט, זײַן אידייישע איבערצײַגטקײַט. 

נאָך דער פארייניקונג פון בעסאראביע מיט איר 
היימלאנד, קומט גאָלדנשטײן אָן ארבעטן אין קעשע- 
נעווער אײַזנבאױידעפּאָ. אָנגעהױיבן אלס לאָקאָמאָטיוו- 
הייצער, איז ער שפּעטער געװאָרן איינער פון די 
בעסטע מאשיניסטן אף דער אײַזנבאן. מילכאָמע-צײַט 
האָט ער מיט זײַן לאָקאָמאָטיוו באדינט די פאָדער- 
שטע פּראָנט-ליניעס. נאָך דער מילכאָמע, אין מע- 
שעך פון צוואנציק יאָר בין דער פּענסיע, האָט ער 
געפירט א לאָקאָמאָטיוו, דערצויגן צענדליקער יונגע 
קוואליפיצירטע לאָקאָמאָטיוו-מאשיניסטן. 

וועגן גאָלדנשטיינען דעם פּראָלעטאריער האָבן 
דערציילט אף דער יביליי-פײַערונג די אײַזנבאן- 
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טוער און וועטעראנען א. וו. זאכאראָוו, א. א. גראָ- 
מאָוו, מ. פ. גיציס, י. ב. קויפמאן, דער לאָקאָמאָטיװו- 
מאשיניסט, גאָלדנשטיינס דערצויגלינג, גרישע לאָ- 
בער. מע האָט דערמאָנט די פילצאָליקע מעלוכע-בא- 
לוינונגען, װאָס דער יוביליאר האָט באקומען סײַ אלס 
רעװאָליוצ;אָנערער טוער, סײַ אלס אײַזנבאן-ארבע- 
טער. 

יויסעף גאָלדנשטיינען זײַנען געקומען באגריסן 
דער מאָלדאווישער שרײַבער סאמסאָן שליאכו און 
דער ייִדישער שרײַבער יעכיעל שרײַבמאן. זיי האָבן 
גערעדט וועגן זײַן גרויסער ליבע צו ליטעראטור און 
קונסט. 

דער יוביליאר האָט באקומען צענדליקער אדרעסן 
און טעלעגראמעס פון א סאך שטעט. 

אף דער פּײַערונג איז בײַגעװען א גרויסער אוי- 
לעם. עס האָבן געקלונגען רעװאָליוציַאָנערע און 
פאָלקס-לידער אף פארשיידענע שפּראכן. 

די פארשפּרייטער פון ,סאָװועטיש היימלאנד" 
האָבן בא דער געלעגנהײַט געשאפן צװוישן דעם אויי 
לעם פופצן נײַע אבאָנענטן. 


איסאק גרינבלאט, ליאַניע לאפושניאן, 
לייזער גאָראָװויץ (קעשענעו) 


דיכטונג פון א מאָלער 


ליבע פרײַנט פון דער רעדאקציע פון , סאָװועטיש 
היימלאנד"! אלס מאָלער טרעט איך אָפט ארויס אין 
זשורנאל, אָבער איצט (זאָל עס אײַך ניט כידעשן) 
וויל איך אײַך פאָרלייגן מײַנע לידער, וועלכע קומען, 
וי געוויינלעך, אומגעבעטן און פאָדערן: פארשרײַב 
אונדז און גיב אונדז אָפּ די מענטשן! איך װעל אײַך 
זײַן דאנקבאר, אויב איר װועט געפינען פאר מעגלעך 

צו פארעפנטלעכן די װאָרט-פּייזאזשן מײַנע. 
נאָכעם אלפּערט (ווילנע) 


פון רעדאקציע 
מיר ברענגען דאָ נאָכעם אלפּערטס צוויי לידער. 


צװײ טײַכן 


איסע 


כ'שטיי באם בריק, װאָס אף דער איסע, 
מיט דערינערונגען זיסע. 

פון דעם אָרט מיר פלעגן קוקן 

וי דאָס וואסער קאָכט. 


ס'וואסער לויפט, וי אין בעהאָלע, 

שטופּט זיך דורך דורך לעכער שמאָלע, 
פון דער אָזערע אין איסע 

פאלט פון הויך אראָפּ. 


װײַסן שוים די כוואליעס טראָגן, 
צו דער שטשארע גיך זיי יאָגן. 

ברויזן, רוישן, שווענקען ברעגן 
מיט א גרויסער קראפט. 


דורכן וואלד צו קאָפּעניצע 

אויסגעצויגן, װוי א פּריצע, 

מאכט זיגזאגן און פארנייגן 
צווישן וואלד און פעלד. 
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(אין די קוסטעס טוט זיך װײַזן, 
זוכט, מיט װאָסער שפּײַז זיך שפּײַזן, 
טוט א שמעק די לופט דאָס העזל 
און באהאלט זיך גלײַך...). 


ס'האָט א ניגן זיך צעשוװוּמען, 
אלץ מיט פרייד ארומגענומען. 
שטייט דער וואלד פּונקט װוי פארקישעפט, 
ס'הערט און שװײַגט די ערד. 


קלינגענדיקער און אלץ העכער 
גיסט זיך אָנעט פול דער בעכער. 
וי פון זיסער הייסער מאשקע 
שיקער ווערט די ליד. 


האָט די רויטע זון געזונקען, 

אין דעם נעפּל זיך געטונקען, 
רויטע שטראלן אינעם הימל : 
צינדן אָן דעם טײַך. 


איסע ברענט איצט, װי א שײַטער, 
לויפט דעם וועג דעם לעצטן װײַטער 
און זי גיסט זיך אין זאמאָשטשער 
אָזערע ארײַן. 


שטייען ייִדן און זיי גאפן, 
װאָס עס קען די זון באשאפן: 
רויט די אָזערע געוועזן, 
פּלוצלינג -- טונקל-בלוי. 


איצט ניטאָ די ליבע ייַדן. 

ס'טוט דאָס וואסער מער ניט זידן. 
היטלער האָט די פּראכט פארניכטעט 
דאן מיט ייִדן גלײַך... 


שטשארע 


ווען די זון שטייט אוף באגינען, 
צויבערט פעלדער, װועלדער גרינע, 
ליכטיק קוקט ארײַן אין שטשארע, 
פול מיט זילבער-שײַן. 


שטשארע פליסט דער שטאָט אנטקעגן, 
וואשט די גראָזן בא די ברעגן, 

איז פארשלייערט אין פרימאָרגן 

מיט א פּײַכטן גלאנץ. 


שלענגלט זיך פון װײַטן קלאָרע, 
טראָגט די פּליטן, קיין אײַנהאָרע -- 
אויסגעהאקטע אָן ראכמאָנעס 
סאָסנעס פון א וואלד. 


שטייט א בײַדל אויסגעפלאָכטן 
אפן פּליט, און ס'זיצן דאָרטן 
פּױערים, װאָס קאָכן ווארמעס 
אין א גרויסן טאָפּ. 


פון דער לאָנקע פאר די אויגן 
איז א בושל דורכגעפלויגן, 
פליגלען זײַנע ברייט צענומען, 
פליט ער צו דער נעסט. 


פון די הויפן, פון די שטיבער 
הענער רופן זיך שוין איבער, 
קרייען, פּאטשן מיט די פליגל, 
זאָגן אָן דעם טאָג. 


שלעפעריק דער טאָג ט'זיך ציען, 

װײַל די היץ װעט הײַנט שטארק בריען, 
בלענדנדיק די זון װעט שײַנען 

און פארגיין אין טײַך. 


בלאָזט דער דאמפער פון זײַן קוימען, 
שווארצן רויך יאָגט אין די רוימען, 


אף א מאָסקװער כאסענע 


אין איינעם א נומער פון , סאָװועטיש היימלאנד" 
אין 1976 האָב איך געלייענט ועגן א ייִדישער כא- 
סענע אין טשערנאָוויץ. עס איז מיר געפעלן, ויָאזוי 
די פאָלקס-יטראדיציעס באהעפטן זיך מיטן נײַעם 


בא די זײַטן -- גרויסע רעדער, 
און זיי רוישן שטארק. 


אף דער שטשארע איז ער איינער, 
װײַס געפארבט און גאָר א קליינער, 
שנײַדט דאָס וואסער, טיילט אפצווייען 
אונדזער ליבן טײַך. 


סלאָנים האָט צו זיך קיין גלײַכן 
מיט די אָזערעס און טײַכן, 

מיט די קרענעצעס און בריקן 
מיט די בערג אין שטאָט... 


לעבן. דאָס איז בעפיירעש א באװײַז, װי טיף עס 
איז אײַנגעװאָרצלט דער יונגער דאָר אינעם סאָווע- 
טישן שטייגער. 

מיר האָבן אויך דאָ ניט לאנג כאסענע געמאכט 
אונדזער טאָכטער, און איך וויל אײַך דערציילן וועגן 
איינעם א מערקווירדיקן פאקט. 

װען כאָסןרקאלע האָבן זיך 
פארעגיסטרירט,, איז אװעק א 
סעדרע מיט באגריסונגען -- אייגע- 
נע און קרויווים, פרײַנט און כא- 
וויירים, פאָרשטייער פון דער גע- 
זעלשאפּטלעכקײַט, אלע האָבן גע- 
װוּנטשן דעם נײַעם פּאַרפאָלק אל- 
דאָס בעסטע אינעם לעבן. 

און דאָ איז אקוראט געקומען 
א דעלעגאציע פון אינדיע. זיך 
דערװוּסט, אז אין זאגס קומט פאָר 
אזא מין פּײַערלעכע צערעמאָניע, 
האָבן די אינדוסן אויך זיך אָנגע- 
שלאָסן אין איר, אונטערגעטראָגן 
די פארהייראטע מאטאָנעס און 
זיך מיט אונדז פאָטאָגראפירט. 

די פאָטאָגראפיע שיק איך אײַך. 


ל. שארפשטיין (מאָסקװע) 
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; פארעייידנס ; 


רוימישע פּלאגיאטן 


אין אָנהײב פון אונדזער יאָרהונדערט האָט איינער א פאָר- 
שער פעסטגעשטעלט, אז דער פּלאגיאט איז אזויפיל אלט, 
וי די ליטעראטור גופע. ער האָט אײַנגעפונען, אז זײַנער- 
צײַט איז אין פּלאגיאט באשולדיקט געװאָרן---װער מיינט 
איר! -- אליין דער ,פאָטער פון געשיכטע" געראָדאָט! דער 
גריכישער פילאָסאָף פּאָרפירי האָט באהױפּטעט, אז געראָ- 
דאָט האָט זײַן באשרײַבונג פון עגיפּעט פולשטענדיק אנטי 
ליִען בא געקאטיי דעם מיליטער (!ץ--ץ יאָרהונדערט ביז 
אונדזער ערע). ועגן סאָפאָקלס פּלאגיאטן האָט איינער אן 
אלעקסאנדרנער פּילאָסאָף צונויפגעשטעלט א גאנצן טראק- 
טאט. דער דאָזיקער טראקטאט איז אָבער צו אונדז ניט 
דערגאנגען, און מיר קאָנען זיך מאכן ניט ויסנדיק און 
האלטן, אז , עדיפּ" איז טאקע סאָפאָקלס װערק און מער קיי- 
נעמס ניט. אויך ווערגיליוס, האלט מען, האָט ניט וויניק 
פערזן גענומען בא לוקרעצין און ענין. 

און ביכלאל האָבן די רוימישע שרײַבער, גרויסע און 
קליינע, אָפט געזינדיקט מיט אָט דער זאך און האָבן זיך 
ניט איבעריקס געשעמט דערמיט. וערגיליוס, לעמאָשל, 
האָט, דערווידערנדיק קעגן די באשולדיקונגען אין פּלאגיאט, 
געמאָלדן, אז ער האָט בלויז , אויסגעזוכט עטלעכע פּערל 
אין עניס מיסט". מע דארף אָבער צוגעבן, אז ער גופע, 
װען עס האָט זיך געהאנדלט ועגן זײַנע אייגענע װערק, 
פלעגט גאנץ שטרענג פארורטיילן די פּלאג;אטאָרן.. 


(,ליטעראטורנאיא ראָסיא") 


די מומ;ע פון 
טוטאנכאמאָנס באָבע 


קימאט 80 יאָר האָט זיך געפאָדערט, 
קעדיי , פעסטשטעלן די פּערזענלעכקײַט" 
פון דער אלט-יעגיפּטישער מומיע, װאָס 
מע האָט געפונען לעבן די אוראלטע 
פיוון. א גרופּע געלערנטע פונעם מי- 
טשיגאנער אוניווערסיטעט האָט געמאָלדן, 
אז דאָס זײַנען די רעשטלעך פון דער 
אלט-עגיפּטישער קיניגן טײַ --דער באָ- 
בע פונעם בארימטן פּארע טוטאנכאמאָן. 

די מומיע האָט מען אנטפּלעקט אין 
8, נאָר די ארכעאָלאָגן האָבן פאר- 
שפּעטיקט: נאָך פריִער זײַנען שין דאָ 
געווען רויבער, וועלכע האָבן צוגענומען 
אלע כפייצים, װאָס װאָלטן געקאָנט 
העלפן באשטימען, וועמענס אין די מו- 
מיִע. אינגיכן איז די מומיע פארפאלן 
געװאָרן, און בלויז מיט צוויי יאָר צוריק 
האָבן די מיטארבעטער פונעם עגיפּטישן 
מוזיי צופעליק זי געפונען אין איינער 
פון די שאצקאמערס. נאָך לאנגע אויסי 
פאָרשונגען האָט א גרופּע געלערנטע בע- 
ראָש מיטן באװוּסטן ספּעציאליסט פון 
פשא אין דעם דאָזיקן געביט דאָקטאָר 
דזשיימס כאריס מיט דער הילף פון דער 
הײַנטצײַטיקער עלעקטראָןיטעכניק פעסט- 
געשטעלט, אז דאָס אין טאקע די קי- 
ניגן טײַ. א ויכטיקע ראָליע אין די 
אױספאָרשונגען האָט אָפּגעשפּילט.. א 
בינטל האָר, װאָס איזן געלעגן אין דער 
גאָלדענער שקאטולקע, וועלכע מע האָט 
געפונען אין 1922 אינעם קייווער פון דער 
קיניגנס אייניקל-- דעם פּארע טוטאנכא- 
מאָן. 


די ע רשטע דאַָרפישע טיפּאָגראפיע אין רוסלאנד 


אין 1788 האָט דער סעקונד-ראָטמיסטער איוואן ראכמאנינאָוו געגרינדעט א ,פרײַע טיפּאָגראפיע". 


א פאָרזעצער פון ראדישטשעווס און נאָװיקאָווס טראדיציעס, האָט ער געקויפט א דרוק-ווערקשטעל און 
ליטערעס און ארױיסגעגעבֿן װאָלטערס װערק (אין יענער צײַט, נאָך דער פראנצויזישער רעװאָליוציע, 
איז דאָס װאָרט ,װאָלטעריאנעץ" געװאָרן א סינאָנים פון פרײַדענקערישקײַט). דערנאָך האָט ער איניי- 
נעם מיטן קינפטיקן מעשאָלים-שרײַבער אי. א. קרילאָוו אָנגעהױבן ארױסלאָזן דעם סאטירישן זשור- 
נאל ?8סאצת 78ש4110 (די פּאָטשט פון גײַסטער). 

די זעלטענע אויסגאבע פון װאָלטערס װוערק דעמאָנסטרירט זיך אינעם מיטשורינסקער קאנטקענטע- 
ניש-מוזיי. די פארפאָלגונגען פון דער מאכט האָבן געצװוּנגען אי. ראכמאנינאָוון איבערפּעקלען די טי- 
פּאָגראפיע אין א פארװאָרפן טאמבאָווער דאָרף סטאראיא קאזינקא, װוּ ער האָט פאָרגעזעצט די פאר- 
לעגערישע טעטיקײַט. אין 1791 האָט ער צו וויסן געגעבן די אָרטיקע מאכטהאָבער, אז ער װעט פאָר- 
זעצן ארויסגעבן זײַנע זשורנאלן, אָנװײַזנדיק, אז די טיפּאָגראפיע געפינט זיך אין דער שטאָט קאָזלאָװ 
(דער געזעץ האָט ניט דערליבט צו עפענען טיפּאָגראפיעס אין די דערפער). 

נאָר קיין פּעטערבורג איז אװעק א מעסירע, צו וועלכער עס איז צוגעלייגט געװאָרן װאָלטערס 
,קאָזלאָװוער" באנד. יעקאטערינע די צוייטע האָט פאראָרדנט אויסגעפינען און ,אויסקויפן די שעד-י 
לעכע און פולע מיט אױסגעלאסנקײַט" אויסגאבע, פארמאכן די טיפּאָגראפיע, קאָנפיסקירן די ארויסגע- 
לאָזטע ביכער און דעם פארלעגער איבערגעבן אין געריכט. דעם איניען האָט פארענדיקט פּאװעל דער 
ערשטער: ער האָט באפוילן אלע קאָנפיסקירטע ביכער פארברענען. 

איצט איז אין מיטשורינסקער קאנטקענטעניש-מוזיי זאָרגזאם אויסגעפורעמט א סטענד, געװידמעט 
אי. ראכמאנינאָוון, איינעם פון די אָװעס פונעם באװוּסטן קאָמפּאָזיטאָר ס. ראכמאנינאָוו. אפן אָרט פון 
דער ערשטער דאָרפישער טיפּאָגראפיע אין רוסלאנד װעט אװעקגעשטעלט וװערן א מעמאָריאליברעט. 


(,ניעדיעליא") 
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די רעטענישן פונעם 
.ד רא ק אָ זי 


אפן אינדאָנעזישן אינדול קאָמאָדאָ 
געפינט זיך א גיגאנטישער ואראן, אן 
אָפּשטאמיקער פון די ביזהיסטאָרישע רוי- 
בער-רעפּטיליעס. דאָס איז איינער פון די 
סאמע זעלטענע און סוידעספולע באלע- 
כאיִם, וועלכע האָבן זיך אײַנגעהיט אפן 
ערדקײַלעך. 

אפן אינדזל, װאָס געפינט זיך מיזרעך- 
צו פון יאווע, זײַנען פאראן איצט בא 5 
טויזנט גיגאנטישע וואראנען, די לענג ביז 
5 מעטער און די װאָג--100--150 קי" 
לאָגראם. לויטן קויעך שטייט דער דאָזי- 
קער ,דראקאָן", װי די אָרטיקע אלַנװווי" 
נער רופן דעם דאָזיקן באלעכלי, ניט אָפּ 
פונעם סאמע גרעסטן קראָקאָדיל, און 
לויט דער כיטרעקײַט און געשיקטקײַט-- 
פון די סאמע געפערלעכע און בלוטדאָר- 
שטיקע באשעפענישן אין די טראָפּישע 
דזשונגלען. 

טשיקאווע איז, װאָס דער גיגאנטישער 
וואראן איז ניט פיייק צו לעבן און זיך 
פארמערן אין אנדערע ראיאָנען פונעם 
ערדקײַלעך. 

די אינדאָנעזישע ספּעצואליסטן זײַנען 
באומרויקט דערפון, װאָס דער לעצטער 
,דראקאָן" קאָן פארשווונדן װערן פון דער 
וועלט פריער, איידער ס'וועט זיך אײַנ- 
געבן צו געפינען אן ענטפער אף די פיל- 
צאָליקע רעטענישן, וועלכע זײַנען פאר- 
בונדן מיט דעם דאָזיקן באלעכט. 


(,וועטשערניאיא מאָסקווא") 


ימיט װאָס האָבן געשריבן די רוימערן! 


אין 1908 יאָר האָט די פּעטערבורגער צײַטונג 
862000742 6מ68אנ6842 אָפּגעמערקט א מערקוירדיקן 
יוביליי: 250 יאָר, זינט מענטשן שרײַבן מיט עכטע בלײַערס. 
די פאָרגײער פון דער דאָזיקער איינפאכער, נאָר גרויסער 
לוט איר באדײטונג דערפינדונג זײַנען געווען בא די רויי 
מער פארקײַלעכיקטע שטיקלעך בלײַ, װאָס פלעגן מער אויס- 
קריצן, איידער שרײַבן ליניעס. 


אין ווא--ועא יאָרהונדערטער זײַנען געװען אין גאנג 
בלײַענע און זילבערנע בלײַערס, מיט וועלכע ס'פלעגן זיך 
באנוצן דעריקערשט מאָלער און צייכענער. צוערשט האָבן 
זיך די בלײַערס באוויזן, זעט אויס, אין איטאליע. דערנאָך 
האָט מען אָנגעהױיבן דעם בלײַ צונויפשמעלצן מיט צינק. מיט 
אזעלכע בלײַערס האָבן, אגעו, געמאָלט דירער און 
גאָלביין. 

דער הײַנטצײַטיקער בלײַער האָט זיך באוויזן נאָכן אנט- 
דעקן אין 1658 אין קומבערלענד (ענגלאנד) גרובנס פון 
גראפיט, װאָס האָט זיך ארויסגעויזן ‏ אלס גלענצנדיקער 
שרײַבישטאָף. די ערשטע צײַט האָט די פאבריקאציע פון 
בלײַערס, געמאכטע פון ריינעם גראפיט, געפאָדערט זייער 
א סאך מי: דעם גראפיט פלעגט מען קױידעמקאָל צעזעגן אף 
גרויסע שטיקער, דערנאָך אף קלענערע און, ענדלעך, אף 
שטעקעלעך, וועלכע מע פלעגט ארײַנפאסן אין האָלץ. אזוי- 
וי דער ענגלישער גראפיט האָט געקאָסט טײַער, האָט מען 
אין אײיראָפּע אָנגעהױבן צומישן צו אים פארשיידענע סוראָ- 
גאטן, װוי, לעמאָשל, שוועבל. 

אין וווע; יאָרהונדערט האָט מען אינעם גראפיט אָנ- 
געהויבן צוגעבן ליים, װאָס האָט געבראכט צו גרויסע דער- 
פאָלגן אין דער בלײַער"פּראָדוקציע. דאָס נײַע מיטל האָט 
געגעבן א מעגלעכקײַט שאפן בלײַערס פון פארשיידענער 
הארטקײַט און שווארצקײַט. 


(,ליטעראטורנאיא ראָסיא") 


ביזנעס פון א טראגעדיע 


אמעריקע איז פארפלייצט מיט א כוואליע אויסגאבעס וועגן דזשאָן קענעדי. דער טראגעדיע אין דא- 
לאס זײַנען געווידמעט פיל פּסעװדאָיװיסנשאפטלעכע טראקטאטן, פּסעװדאָ-פּובליציסטישע ביכער און אפי- 


לע ראָמאנען. 


דער אזשיאָטאזש ארום קענעדיס מאָרד האָט פארכאפּט אויך די אמעריקאנער קינאָ. נאָכן ערשטן פילם 


,דעם פּרעזידענטס אקציע" האָט זיך פארן איניען גענומען האָלִיװווּד. פרעד קארוזאָ האָט פארטראכט 
א פילם ,דער ווינטער פארגייט" -- וועגן דעם, װי דער ברודער פונעם געהארגעטן פּרעזידענט אנט- 
פּלעקט אין פערצן יאָר ארום די פארשווערונג. כאָטש קארוזאָ לייקנט אָפּ, אז זײַן פילם איז פארבונדן מיט 
דער טראגעדיע אין דאלאס, איז ניט שװער זיך צו דערוויסן, װער ס'איז דער פּראָטאָטיפּ פונעם יונגן 
און כיינעוודיקן ליבעראלן פּרעזידענט, דער זון פונעם רײַכסטן מענטשן אין אמעריקע. דער צוייטער 
פילם װוערט געשאפן לויט ר. מאָראָוס בוך , פאראט". 


די ביכער- און קינאָיפּראָדוקציע, װאָס איז געװידמעט דער טראגעדיע אין דאלאס, ספּעקולירט אף 
דער סקעפּטישער באציונג פון די אמעריקאנער צו די אויספירן פון דער אואָרען-קאָמיסיע, וועלכע האָט 
אויסגעפאָרשט דזשאָן קענעדיס מאָרד. 

מיט א זעלטענעם אויסנאם אינטערעסירט די אװטאָרן פון די ביכער וװעגן דזשאָן קענעדיס מאָרד 
לאכלוטן ניט דער עמעס. װעגן דעם האָט זיך אָפן ארױיסגעזאָגט די אייגנטימערן פון א פארלאג-קאָמ- 
פּאניע ראָבערטע גראָסמאן: 


,מיר פּובליקירן אלץ, װאָס מאכט געלט. מיר האָבן אָפּגעדרוקט א סאך וויסנשאפטלעכע פאנטאסטיק. 
נאָר איך האלט, אז אין אונדזערע הענט געפינט זיך די מאָנאָפּאָל אף די ביכער װעגן דזשאָן קענעדיס 
מאָרד. כיו מאקדאָנאלדס בוך ,דער ראנדעװוּ אין דאלאס", װעלכן מיר האָבן ארױיסגעלאָזט, איז פאר- 
שפּרײט געװאָרן אין א מיליאָניקן טיראזש". 

אויב די קאָמיסיע פון דער פאָרשטייער-פּאלאטע, װעלכע פּאָרשט נאָך ביז הײַנט אױס דעם מאָרד 
פון דזשאָן קענעדי און מארטין ליוטער קינג, װעט זיך ניט דערגראָבן צום עמעס (און שאנסן אף דער 
פאָלג זײַנען זייער צווייפלהאפטע), װעט דער ביזנעס אף דער טראגעדיע אין דאלאס האָבן דערפאָלג 
נאָך לאנגע יאָרן. 


(,פּראוודא") 
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מאטעריאלן פאר א לעקסיקאָן 


פון דער ייִדישער סאָוועטישער ליטעראטור 


דאמעסעק, אװראָם-אײַזיק 
(1893 -- 1937) 


-- ליטעראטור-קריטיקער. געבוירן 
אין פּינסק (פּוילן), געווען א לע- 
רער פון ליטעראטור אין ייִדישע 
שולן אין פּױלן. אין יאָר 1926 גע- 
קומען קיין ראטנפארבאנד, געאר- 
בעט אין דער רעדאקציע פונעם 
זשורנאל , שטערן" (מינסק), גע- 
נומען אן אקטיוון אָנטײל אין לי- 
טערארישן לעבן. פּובליקירט א ריי 
ארטיקלען וועגן ייִדישע שרײַבער 
(מ. קולבאק, ז. אקסעלראָד, ק. 
מאָלאָדאָווסקי און אנד.): דאמע- 
סעק האָט איבערגעזעצט אף ייִדיש 
ג. װו. פּלעכאנאָווס , גרונט-פראגן 
פון מארקסיזם" (צוזאמען מיטיי. 
ראבינאָוויטשן). ער איז געוען 
דער צונויפשטעלער פונעם זאמל- 
בוך , לעבן און קאמף", מינסק, 
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דאניעל, מ. (ליטערארי- 
שער פּסעװדאָנים פון מאָרד- 
כע מײיעראָװויטש, 1900--1940) 


-- פּראָזאיקער, דראמאטורג. גע- 
בוירן אין דווינסק (פּױלן) אין אן 
אָרעמער מישפּאָכע. אויסגעווען אין 
א סאך שטעט אלס ארבעטער, אָנ- 
געשטעלטער און לערער. בייס דער 
ערשטער וועלט-מילכאָמע איבער- 
געוואנדערט אפן אוראל וי א פֹּאַ- 
ליט. אין 1921 אריבערגעפאָרן קיין 
מאָסקװע, געלערנט אין דער אקא- 


186 


דעמיע פאר דערציונג, שפּעטער 
פארענדיקט די ייִדישע ליטערא- 
רישע אָפּטײלונג אין צוייטן 
מאָסקװער מעלוכע-אוניווערסיטעט 
און דאָרט אָנגעהויבן זײַן ליטע- 
רארישע טעטיקײַט. מ. דאניִעל איז 
געווען איינער פון די אָנהייבער 
פון דער ייַדישער סאָוועטישער 
פּראָזע. אין זײַנע װערק איז אָפּי 
געשפּיגלט דער בירגערקריג אין 
לאנד (,אין א צײַט אזא" ,ראכ- 
מיעל דער נאכטשוימער", ,,יוליס" 
און אנד.), די פּראָבלעם פון דער 
אינטעליגענץ און איר באציונג צו 
דער רעװאָליוציע (, אפן שוועל"), 


די געשיכטע פון דער מענטשלע- 
כער קולטור (,דערפינדער און 
קאָמעדיאנט"), די געשיכטע פון 
דער ייִדישער קולטור און פילאָ- 
סאָפיע (, שלוימע מײַמאָן"). פאר 
דאניעלס שאפונג איזן כאראקטע- 
ריסטיש זוכערישקײַט און נאָווא- 
טאָרישקײַט אין געביט פון מע- 
טאָד און פאָרם, פארטיפטער פּסי- 
כאָלאָגיזם, מײַסטערישע דעטאלן- 
מאָלערײַ, רעאליזם מיט טענדענצן 
צו אימפּרעסיאָניזם. דאניעלס 
װערק זײַנען איבערגעזעצט אף 
רוסיש, זײַנע פּיעסן זײַנען אופ- 
געפירט געװאָרן אין סאָוועטישע 
און אויסלענדישע טעאטערן. 
װערק: ,ראכמיעל דער נאכטי 
שוימער", דערציילונג, כארקאָוו, 
5 4,אפן שוועל", דערציילונג, 
מאַסקװע, 1928 , אין א צײַט אזא", 


קינאָיראָמאן, ‏ כארקאָוו, 1929; 
,יוליס", היסטאָרישער ראָמאן, 
קיעוו, 1930 ,4 טעג" (,יוליס"), 
העראָיַשע טראגעדיע אין 3 אקטן, 


מינסק, 11932 .יוליס"--,אפן 
שוועל", מאָסקװע, 1940; ,פאָר- 
שטעט", דערציילונגען, כארקאָוו, 


0 דער אָטריאד* (פונעם בוך 
,יוליס"), כארקאָוו -- קיעוו, 1932 
, פּאָפּלאָװועס טאנצט" (פונעם בוך 
,אפן שוועל"), קיעוו -- כארקאָוו, 
2 ,געקליבענע ווערק", כאר- 
קאָוו, 1933 ,פריידיקע שטעט", 
כארקאָוו -- קיִעוו, 1933; , דערציי- 
לונגען און נאָװעלן", כארקאָו, 
5 דערציילונגען", כארקאָוו -- 
קיעוו, 1936: ,דערפינדער און קאָ- 
מעדיאנט") ויאָהאן גוטענבערג), 
פּיעסע אין פיר אקטן, קיעוו, 1937 
,דער סאָף פון א יונגער ליבע", 


דערציילונג, מאָסקװע, 1937 ,די 
שפּיל הייבט זיך אִז", פּיעסן: 
,זיאמקע קאָפּאטש", +, דערפינדער 


און קאָמעדיַאנט", ,4 טעג", מאָסק- 
װע, 1937 אאָקטיאבער-פּײַערן", 
דערציילונגען, קיָעוו, 11938 ,די 
לעצטע טעג פון פּיאָטר לוקאָמ- 
סקי", דערציילונג, מאָסקוע, 
9 ,מײַן גאָלדענע קינדהײַט", 
דערציילונגען, מאָסקװע, 1199 
,דער העלדישער בריווטרעגער", 
דערציילונגען, מאָסקװע, 1940; 
, שלוימע מײַמאָן", דראמע, מאָסק- 
ווע, 1941. 

ביבליאָגראפיע: מ. ליטוואקאָווֹ --- 
אין אומרו", ב. 2, 1926 י. דאָ- 
ברושין --, אין איבערבוי", 19232; 
צײַטונג ,אײניקײַט"--,מ. דא- 
ניעל" (צום פינפטן אאָרצײַט), 
פעווראל, 1945; ,,מ. דאנייעלס שע- 
פערישער וועג", זשורנאל ,אפן 
וויסנשאפטלעכן פּראָנט", נומ. 
1, 1932 מ. אֶָלגין -- אין דער 
צײַטונג ,מאָרגן-פרײַהײַט" 20 
נאָיאבער 1932; וו. אייבראמס, 
דאָרטן, דעם 16 דעקאבער 1932; 
מ. מיזשיריצקי -- אין זשורנאל 
,פארמעסט", נומ. 4, 


דוניעץ, כאצקל (1896 -- 1937) 


-- ליטעראטור-קריטיקער, פּובלי- 
ציסט. געבוירן אין (װײַסרוסלאנד). 
נאָך דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע 
גענומען אן אקטיוון אָנטײיל אין 
געזעלשאפטלעכן לעבן און אין דער 
ליטעראטור. געווען הויפּטירעדאק- 
טאָר פון דער צײַטונג ,אָקטיא- 
בער" (אָרגאן פון צק פון דער 
קאָמפּארטײי ‏ פון װײַסרוסלאנד), 
ארויסגעטראָטן מיט א גרויסער 
צאָל ליטעראטריש-קריטישע און 
פּאָלעמישע ארטיקלען. 

װערק: ,די דערגרייכונגען פון 
דער נאציאָנאלער פּאָליטיק אין 
ווססר", מאָסקװע -- כארקאָוו -- 
מינסק, 1930; , קעגן סאָציאליפא- 
שיסטישן , בונד", מינסק, 1932 
,אין קאמף אף צויי פּראָנטן", 
מינסק, 1932; ,די איבערדיכטונג- 
טעאָריע פון כ' ליטװאקאָוו", 
מינסק, 1931 , אין שלאכטן", זאמ- 
לונג פון ארטיקלען, מאָסקװע-- 
כארקאָוו -- מינסק, 1931 ,פאר 
מאגניטבויען פון דער ליטערא- 
טור", מינסק, 1932; ,וועגן שרטי 
בער און ווערק", זאמלונג פון 
ארטיקלען, מינסק, 1933; , אף לי- 
טערארישע טעמעס", מינסק, 1934. 

ביבליאָגראפּיע: א גורשטין, 
,פּראָבלעמעס פון קריטיק" (צו- 
זאמען מיט מ. ווינער), מאָסקװע, 
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דייאמאנט, הערשל 
(1911 --1943) 


-- דיכטער; געבוירן אין דאָרף 
וועליקי לוג (אוקראינע), װוּ ער 
האָט פארבראכט זײַנע קינדער- 
יאָרן, שפּעטער געלעבט אין 
שטעטל קאמעני בראָד און אין 
דאָרף פּאָטשטים רודניא. געלערנט 
אין זשיטאָמיר אין א ייִדישער אר- 
בעטשול. אין 1928 איז דיאמאנט 


אָנגעקומען קיין כארקאָוו אלס 
שווארץיארבעטער. אין יענער 
צײַט האָט ער שוין געשריבן לי- 
דער, אָבער דרוקן זיך אָנגעהויבן 
שפּעטער -- מיט דער הילף פונעם 
גרויסן אוקראיַנישן דיכטער פּאוו- 
לאָ טיטשינא. אין 1932 איז דער" 
שינען זײַן ערשט ביכל לידער 
, שווארצערד", װאָס האָט צוגע- 
צויגן צו זיך די אופמערקזאמקײַט 
מיט דער מײַסטערשאפט פונעם 
פערז. מיט די מאָטיוון פון צארטער 


ליריק און אוקראיַנישן פּייזאזש. 


װען עס האָט זיך אָנגעהױבן די 
גרויסע פאָטערלענדישע מילכאָמע, 
האָט דיאמאנט געדינט אין דער 
רויטער ארמיי אלס קאָמאנדיר פון 
א װזװאָד. ער איז אומגעקומען איז 
שלאכט דעם 23 יון 1943 בא דעם 
דאָרף סאקאריאווקע, גראטאָװוער 
ראיאָן, וויניצער געגנט. 

װערק: ‏ שווארצערד", לידער, 
כארקאָוו, 1932. ,דאָס ברייטע 
לעבן", קֵיעוו, 1936. 

ביבליאָגראפיע: מ. כאשטשע- 
וואצקי, צײַטונג , שטערן", 1933 ד. 
קורלאנד, זשורנאל , שטערן", יאנ- 
וואר 1934 אי. דרוקער, זשורנאל 
,פארמעסט", פעווראל 1937: ב. 
מארק, צײַטונג , פאָלקס-שטימע", 
נומ. 40, ווארשע, 1947; טעוויע 
גען, ,אזוי הויך איז ארום מיר 
דער רוים...י (צו הערשל דיא" 
מאנטס זעכציקסטן געבורטסטאָג), 
זשורנאל ‏ סאָװועטיש היימלאנד", 
נומ. 8, 1971. 


דימאנשטיין, שימען 
(1888 --- 1937) 


-- פּאַליטישער טוער, פּובליציסט. 
געבוירן אין סעבעזש, ויטעבסי 
קער געגנט, אין א מישפּאָכע פון 
א בלעכער. באקומען א טראדי- 
ציַאָנעלע דערציונג. ‏ פון דער 
פריִער יוגנט טעטיק אין דער 
רעװאָליוצײאָנערער באוועגונג. אין 
4 ארײַנגעטראָטן אין דער 
באָלשעװיסטישער פּארטיי. אין 
יענער צײַט הייבט ער אָן אױיך 
זײַן ליטעראריש-פּובליציסטישע 
טעטיקײַט (זעצט איבער אין ייִדיש 
און העברעיש די פּראָגראם פון 
דער רוסלענדישער סאָציאלידע- 
מאָקראטישער ארבעטער-פּארטיי). 
פאר אקטיווער רעװאָליוציאָנערער 
ארבעט איז דימאנשטיין עטלעכע 
מאָל געווען ארעסטירט און פאר- 


, 


יל 


שיקט געװאָרן אף קאטאָרגע קיין 
סיביר. ערעוו דער ערשטער 
וועלט-מילכאָמע איז ער ארויסגע- 
פאָרן קיין אויסלאנד (דײַטשלאנד, 
פראנקרײַך), װוּ ער האָט פאָרגע- 
זעצט זײַן געזעלשאפטלעכע טעטי- 
קײַט. אין 1917 זיך אומגעקערט 
קיין רוסלאנד. נאָך דער אָקטיא- 
בער-רעװאָליוציע פארנומען א ריי 
מעלוכישע און פּארטיייִשע 
פּאָסטנס. געווען נאָענט באפרײַנ- 
דעט מיט וו. אי. לענינען און איז 
פון אים באשטימט געװאָרן אלס 
פאָלקסקאָניסאר פאר יַדישע 
איניאָנים. דימאנשטיין איז געווען 
רעדאקטאָר פון א ריי ייַדישע 
סאָוועטישע צײַטונגען (,די וואר- 
הײַט", ,דער עמעס") און זשור- 
נאלן (,די קאָמוניסטישע וועלט" 
אא.). ער איז אויך דער אװטאָר 
פון װערק איבער דער געשיכטע 
פון דער ארבעטער-באוועגונג. 


װערק: ,.באם ליכט פון קאָמו" 
ניזם", זאמלונג ארטיקלען, מאָסק- 
ווע, 1919. , דער ציעניזם אונטער 
א קאָמוניסטישן שלייער", מאָסק- 
ווע, 1919. , די פּראָבלעם פון נא- 
ציאָנאלער קולטור", מאָסקוע, 
0. דער קאמף פון לעניניזם 
קעגן לוקסעמבורגיזם", מאָסקווע, 
3, ,די נאצ;אָנאלע פראגע אפן 


צווייטן צוזאמענפאָר פון דער 
פּארטיי", מאָסקװע, 1934. ,די 
ייִדישע אװטאָנאָמע געגנט --א 


קינד פון דער אָקטיאבערירעװאָ- 
ליוציע", מאָסקװע, 1934. , פון צא- 
רישן טכום ביז סאָוועטישער אוו- 
טאָנאָמיע* און זאמלבוך ,ייִדן אין 
פססר", מאָסקװע, 1935. 
ביבליאָגראפיע: ז. רייזען, , לעק- 
סיקאָן", ב. 1, ז. 4694 כ. דוניעץ, 
,אין קאמף אף צויי פראָנטן", 
מינסק, 1932: א. בראכמאן, ,דער 
לעני-רזעקסבאנד אף ידיש", 
מאָסקװע, 1934; זשורנאל , סאָווע- 
טיש היימלאנד", נומ. 2, 1965. 
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נְּ 


ווערטער --- א. ווערגעליס 


מוזיק -- סערגײי 


טשעבאָטאריאַוו 


א ליבע-געשיכטע 


װאָלט איך געשיקט דיר 
א בריוו מיט א רונג, 
בין איך א יינגל-- 

נאָך נאריש און יונג. 


רײַטנדיק פאָרן 

צו דיר איז ניט שלעכט, 
לויפן ארום נאָך 

אין סטעפּ מײַנע פערד. 
עדעיע-הע! 

עיעיע-הע! 


װאָלט איך א װאָגן 
געשפּאנט איינס און צוויי, 
דארף מען א שליטן, 
װײַל ס'ליגט שוין א שניי. 


רײַטנדיק פאָרן 

צו דיר איז ניט שלעכט, 
לויפן ארום נאָך 

אין סטעפּ מײַנע פערד. 
עיע-עדהע! 

עיע-ע-הע! 


װאָלט איך א שליטוועג 
צעשפּרײט צו דײַן היים, 
זײַנען די וועגן 

מיט שטויב און מיט ליים. 


רײַטנדיק פאָרן 

צו דיר אין ניט שלעכט, 
לויפן ארום נאָך 

אין סטעפּ מײַנע פערד. 
עיע-עדהע! 

עדע-עיהע! 


װאָלט איך געגאנגען 
צופוס אויב אזוי, 

נאָר איך בין אלט שוין 
געויקערט און גרוֹי. 


רײַטנדיק פאָרן 

צו דיר אין ניט שלעכט, 
לויפן ארום שוין 

אין סטעפּ מײַנע פערד. 
עיע-ע-הע! 

עדעדעדהע! 


דער יוביליי פון אן אלטן 
באָלשעװויק 


די מאָסקװער געזעלשאפטלעכ- 
קײַט האָט אָפּגעמערקט דעם 
0ייאָריקן יוביליי פונעם אלטן 
באָלשעװויק, מיטגליד פון דעת קאָ- 
מוניסטישער פּארטיי פון 1905 אוו 
ראָם ביילין. 

א. ביילין איז אן אקטיווער אָנ- 
טיילנעמער פון דער ערשטער רו- 
סישער רעװאָליוציע אין 1905 און 
פון דער גרויסער אָקטיאבער-רע- 


װאָליוציע. פאר רעװאָליוצ;אָנערע 
פארדינסטן איז ער באלוינט מיט 
א לעניןיאָרדען און מיט אן אָרדען 
פון דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע, 
אים איז צוגעייגנט דער טיטל 
ערן-בירגער פון די װײַסרוסישע 
שטעט נעװעל און פּאָלאָצק. 

אין צוזאמענהאנג מיט דער 
יוביליי-ידאטע איז אינעם לאָקאל 
פונעם אינסטיטוט פון מארקסיזם- 
לעניניזם באם צענטראל-קאָמיטעט 
פון קפּספ פאָרגעקומען א פײַער- 
לעכע זיצונג. די פארזאמלטע -- 
מיטגלידער פון דער װײַסרוסלענ- 


דישער ליטערארישער גרופּע באם 
אינסטיטוט פון מארקסיזם-לעני- 
ניזם -- האָבן הייס באגריסט דעם 
באל-יויוול און דערציילט ועגן 
זײַן אקטיווער געזעלשאפטלעכער 
טעטיקײַט אין מעשעך פון עט" 
לעכע יאָרצענדליקער. 

א באגריסונגסיטעלעגראמע האָט 
דעם יוביליאר צוגעשיקט די רע- 
דאקציע פון ,סאָװועטיש היימ" 
לאנד". אװוראָם ביילין איזן אונד" 
זערער אן אװוטאָר און א געטרײַער 
לייענער. 


ווו תץ ח/ווסואטצבּע פוווסתסח 8 


שמועל האלקין (1899--1960) 
ווע אהג2} החעצא4ס 


דער גוטער ווינט' 


איר מיינט, אז שטיינער ווייסן ניטוּ? איר קלערט, אז וועגן פרעגן ניט!+: 
איר מיינט, אז ברעגן הערן ניט!פ כ'האָב אויך אזוי געקלערט; 

כ'האָב אויך אזוי געמיינט:+ געבליבן איז איין אלטער נאָר,*? 
איך האָב געזען א שטיין באם וואסער,? אהינטער בוים באהאלטענער,י? 
ניט פון וואסער א נאסער,? און אלץ*? געזען, געהערט. 


ס'האָט דער שטיין געוויינט.? 
איר האָפּט, דער אלטער לעבט נאָך איצט*, 


איר טראכט, אז הימלען זעען ניט!* אז ערגעץיוווּ ער שלעפּט זיך איצט??? 
איר טראכט, אז שטערן הערן ניט?? כ'האָב אויך אזוי געהאָפט: 
כ'האָב אויך אזוי געטראכט: די וואך האָט גלײַך דערשאָסן אים, י* 
סהאָט די דײַטשע וואך געצװוּנגען--19 דאָס אלטע בלוט פארגאָסן אים,:5 
זײַנען אלטע גלײַך מיט יונגע,נג דער זאמד? געקוקט: פארװאָס איז אים5* 
גלײַך אין טײַך פון בריק געשפּרונגען?, באשערט אזא מין סאָף?!+5 
און ס'האָט די וואך געלאכט::פ 
סהאָט דאָס לאכן װײַט געקלונגען+: איר מיינט, אז ווינטן פילן ניט?5פ 
און ס'איז קיינעם ניט געלונגען?ג אז מענטשך-פּײַן זיי שטילן ניט?פפ 
זיך צו ראטעווען באנאכט.* געקומען איז א װינט; 
אהינטער בוים, אין שאָטן?? אים 

די איב'ריקע, פארבליבענע,זג מיט זאמד מיט ניט באטראָטענעםפפ 
אהינטער בריק פארטריבענעפג אים צוגעדעקט,?* פארשאָטן אים,* 
אין וועלדל, װאָס דערבײַ, --19 און ס'האָט דער זאמד צעגרינט+-- 
פון ביקסן פון געלאָדענע?? קיין בייז זאָל ניט געשען אים,?+ 
מע האָט זיי דאָרט געהאָדעװעט:? און קאָנען זאָל נאָר זען אים?*+ 
מיט פײַער און מיט בלי.23 די זון,++ דער בוים, דער וינט. 
איר קלערט, אז ביימער?? זעען ניט! 1943 
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כ'האָב = איך האָב; ס'האָט= עס האָט; איב'ריקע= איבעריקע. 

אדיעקטיוון פון פארטיציפן: פארבליבן-- פארבליבענער! פארטריבן -- פארטריבענער; געלאָדן -- 
געלאָדענער! באהאלטן -- באהאלטענער; באטראָטן -- באטראָטענער; צוגעדעקט -- צוגעדעקטער; פאר- 
שאָטן -- פארשאָטענער. 


שיפרע כאָלאָדענקאָ (1909--1975) 
+ 0268480ה20 גק שעון 


א בעהיימע 
װאָס רעװועסטו, נארישע בעהיימע,* זי שטייט, און זי הערט ניט אוף מעקעןפ? 
ארום און ארום איז דאָך גראָז,+ און עפּעס זי שמעקט, און זי שפּירט.5 


דײַן שטומען געבעט*+ איך פארשטיי ניט, 

צי ס'טוט דיר ניט ויי עפּעס װאָס* איך האָב ערשט אף מאָרגןי* פארשטאנען, 
װאָס האָט מײַן בעהיימע געמיינט. 

גענוג שוין, מײַן טײַערע,?* רעווען זי איז אף א קייווער?" געשטאנען 

און רײַסן צום הימל דעם קאָפּ,נ5 און ב'היימיש?? געקלאָגט און געויינט. 


װי קומט עס צו דיר אָט די טעװע??*-- 

זיך קלאָגן, װײַ מענטשן, פאר גאָטליל אין קייװער דאָרט קינדער און זקיינים:? 
באם לעבן פארגראָבן אין דר'ערך.?5 

געטריבן כ'האָב זי מיט א שטעקן+פ דערפילט זייער צאר?? האָט מײַן ב'היימע, 

די בעהיימע פון אָרט זיך ניט רירט?ף5 דעם קרעכץ זייער לעצטן דערהערט.+* 
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-את (15 ;ס0ה2טץ38 סאסההת2 (14 ;000642208 0108288 (13 ;אהגיומקח 0078 6 צָאסק 8 סחאחקח (12 
זאסזססא 32 (8ן ;00728114604 ,00178288816 (17 ;801408ח0 0נטש0 (16 ;עססתבתץ 86 צחסא 
אגז (91 ;אספּסדמאם צומאסאנעק32 בע (20 ;(סתסאס) אסהתק סדש ,סאשסססת 8 (19 ;48400:6/ץ 
0822:1482:07 846 האזעח (24 ;260688984 סדף ,8616אצת (23 ;אסמהאמס א אסאזס (22 ;חהאקסא 
2826676084 (28 ;806 (27 ;/21781:481תקחס 0688ס2 0322 (26 ;אװק18ס סאטהס? אס הסת8זסס (25 
טממסקא סנץעק2זסט (!31 ;22װ3801067 {בֹּגקס (30 ;הסזעטסת80 126:10 (29 ;טקסחסז זסמװאל 6046 
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6 גקזסם (35 ;8006 2028 188000 אסהאנץס (84 ;;צָאס צאסטסת (33 ;אסססת (32 ;התהתסקח 
01288400ח10ץ 26 (38 ;א8ח16 8 (287 ;אאצץא 62086360846ט זסוגאאטץ ס8 (20 ;זועץמזסמצט 
;22000נצָהס 26 (2074ח42) 378 28000א80 (42 ;:/38362686 (41 ;600 /8ח380 (40 ;תשקאץ (39 
-צָהת ,מנוסמ8סק 410 (40 ;(געעז0אס) 402088 (49 :;007846 (44 ;0אטת0ס1 מזסתעם (תאת)זסא (43 
זעה60 86 (49 ;(צָמזעקסא) {סטססקת סוצאמ02א663 18010 (48 ;10882 8620 אסזצקא (47 :;תהח 
-ניזממעקח (58 ;צמּסתס? (טד82ק) מזתואתהתסה (91 ;2000088 חאסא ,80טה2080 סאנץ (80 ;סזט אהת 
6 (55 ;/סאההח 18222 (54 ;(א0/ז60 תסקח) {ז60 28220881908 ,הסטזהאגתח (23 ;(הקצזהה) 8א 
מוואה. (98 ;זסץמּזספּץט ,1004261 70-10ט (97 ;טזגטוא /060126סח 86 (50 ;חסזסאנעמת 46 18ססא 
זאזומק32 ואבעאנ אקה (02 ;עאעק12ס א אז26 (|0 ;8002082 אהא (00 ;סתעזסא 88 (29 ;023881022 
-028148282ץ אה 0108 0026288/2ת (04 ;(האמסטץא) 8א1/02601 אה 801808222ץטסת (63 ;210װ36 8 


סובסטאנטיוון מיט סופיקסן, װאָס בילדן נעמען פון זאכן, 
אבסטראקטע באגריפן און אנדערע: 


)-הײַט: גלײַכהײַט?, געװוינהײַט?, טרײַהײַט+, מענטשהײַט?, פרײַהײַט?, קינדהײַט!, שײנהײַט?; 
2)דונג: האנדלונג?, זיצונגי:, טוּונג::, מיינונג::, מעלדונג?:, פארטיידיקונג!:, צײַטונג?!; 
3)-ווארג: אלטווארג":, גרינווארג":, זיסווארג?:, יונגווארג?י, קליינווארג??, רויווארג!?ו 
4-טום: אייגנטום?:,. באלעגופנטום?:, הייליקטום!?, ייִדנטום??, פּױערטום??, רײַכטום?; 
5)-יזם: אטעיזם, אָפּטימיזם, העראָיִזם, ייַדישיזם, העברעיזם??, עגאָיַזם, ציעניזם??: 
6)-ײַ: בעקערײַי?, דאָקטערײַ, טערקײַ::, כאזערײַ::, נאשערײַ??, פּלױדערײַ+!, שוסטערליפ 
7)ל: בײַטל?, דריידל??, הײַבל":, הענגל?י, טײַטל+, שטייסל:+, שליסל:+, שפּינדלפ+; 
8)-(ס)טל: דריטל++, פערטל+, פינפטל?+, זעקסטל, זיבעטל, צוואנציקסטליי, דרײַסיקסטל; 
09דע: כאסענע*:, כאָכמע?+, כעוורע??, לאגע!?, ליבע??, מעלוכע*?, סינע?*, סכוירע?: 
0יעכץ: וועבעכץ?י, טועכץ*י, טייגעכץ*?, שמירעכץ?י, שפּײיעכץ?, שרײַבעכץ:?; 
1)-(ע)ניש: אײַלעניש?י, באגעגעניש?י, גערעטעניש+?, טריקעניש??, פינצטערניש*?, רעטענישפו 
2-עס: אקשאָנעס*י, טיפּשעס**, לאמדאָנעס?*, פּאכדאָנעס?*, שאדכאָנעס:ז, שײַכעס??; 
3)-ער: בלײַער*י, דרײַער+ז, הייבער**, הענגער*ז, לײַכטער*ז, זעקסער*", צוועלפערפ"ז 
4)-ערײַ: זידלערײַ?, זינגערײַ:, לױפּערײַ:, נארערײַ??, פּלאפּלערײַ+*, קריגערײַ?ל; 
5)-קײַט: אײדלקײַט?, אָרעמקײַט!, גוטסקײַט*, מענטשלעכקײַט?*, פּאָשעטקײַט??, שײנקײַט:? 
6)-שאפט: אייגנשאפט??, אָרעמשאפט?, באקאנטשאפט!?, געזעלשאפט?, געטרײַשאפט??, הערשאפט?"? 
וויסנשאפט*?, ווירטשאפט?, כאווערשאפט":, פּרײַנטשאפט:!י:, קלוגשאפט?י, קנעכטשאפט":, קרוי" 
וועשאפט+:. 
אייניקע סובסטאנטיוון פון דער גרופּע זײַנען מיט די סופיקסן , -אניע, -ארניע, -נס, -לינג, -ט, -ן, 
-ניצע, -ניק": האָדעוואניע??:, האָרעוואניע?י:, עסארניעזי:, גיסארניע*יי: באדעקנס?י!; גענדזנס?!!; צְווילִינגנגו, 
דרײַלינג?::, פרילינג:::; טאט+::, נאָטי::; וילף::, ליגן יי כרייניצע*:: פעפערניצע?!; שאבעסנִיקְטפ. 
אין אינטערנאצײאָנאליזמען זײַנען פאראן די סופיקסן, ,,-אזש, -אט, -יאט, -אציע, -אר, -אָר, "ום, -ור, -יט, 
דיטעט, -יפיקאציע, -יע, -יק, -ענץ" און אנדערע. לעמאָשל: מעטראזש, פּילאָטאזש; קאָנסולאט, סעקרעטא- 
ריאט; אגיטאציע, קוראציע!?!; קאָמענטאר; פאקטאָר, קאָמפּרעסאָר;: מאקסימום, מינימום: אגענטור, קליענ- 
טור, בראָנכיט, קאָלאָריט; אוניווערסיטעט, נייטראליטעט:; קלאסיפיקאציע, רוסיפיקאציע; ביוראָקראטיע, דע- 
מאָקראטיע; סימבאָליק??:, ריטמיק; אינטעליגענץ, עקזיסטענץפּ::. . 


-אקח (3 ;88606180ק (2 ;-קת א האזתמסת אופממסטסתמזס ,מסזסאתסקח חװמהמבּםת (| :11676600 
-8קא (8 ;2610180 (7 ;6806028 (6 ;662086660180 (5 ;8620019 ,טזססמא8תסקח (4 ;האטוום 
;סא (12 ;6ע268018 (|1 :;6װ3206228 (10 ;אסהעזססח ,26801846 (9 ;8020012 ,0882 
68820014 (18 ;3626848 (17 ;ט:8610 ,06ק12ס (16 ;1236128 (15 ;412:ע32 (14 ;826406ת324 (13 
-צא (23 ;0060786880078 (22 ;6מקומס (21 ;2זסאתסא ;אנוומתהא ,8קס8זס2 (20 ;טאנסתסתסא (19 
-16608 (28 ;600270180 (27 ;806018880780 (26 ;680640780 (25 ;0018ז88ס (24 ;8460180ת 
-קץ1 (831 ;:666806ח ,האקגאסח (30 ;אבעזסחס (29 ;סתאסאנקוו8 ,סמסהתס 20686680620806 -- אב 
68, (8360 ;0280660780ת02 (35 ;60210868 (24 ;2880860180 (33 ;68880180 (32 ;אװן 
;טסותא (42 ;2אהעץדס (41 ;8382אַץ (40 ;אסניץח ,פזסווא (39 ;אאשחסט (38 ;2אטסוק 3880‏ אסניתסם (37 
-ט6822 (48 ;6201 282202728 (/4 ;42019 הגדתח (40 ;פזקס18סט (49 נ;עזסקז (44 ;860616840 
-סות (59 64 (21 ;061460780 ,האחאסא (50 ;0072072 ,גואאסא ,פזססקמץא (49 ;68 
6 (20 ;10820 (55 ;8022412 ;מזסע828סת (24 ;4800180 ,80זסקמגץסס? (53 ;6080 
;61082ת6 (02 ;גמע28סעה (01 ;020082 (60 ;4230 (59 ;320688882 (958 ;0ה26 ;סחחתסת (/5 
-אהקחץ (67 ;3202182 (068 ;16804018 (66 נ;טששעָס ,82ץ320 (05 ;28אנסקץ (04 ;8טסקזסם (03 
6883 (79 ;6887080780 (71 ;טזססמעהתץח ,פזסססץקז (70 ;8דססטסץ (69 ;טזססתעה? (68 ;180ס 
-86 (70 ;זגטווק (75 ;(404618 הגגאנסדשאה) געוסק?ז עקז (74 :װוה2מ8ק8א (73 ;סװגסעוסדס 
-צֶק (80 ;(סתוגת 0) 2860220272260488 (79 ;00068קז טזססעו (78 ;אאשסמס2ס0 (77 ;8אתהוט 
-אנס8ם (86 ;00008 (89 ;0848זת60 (84 :0628 (83 ;ה8זס/66 (82 ;סתמסת (81 ;07289 ,ממ8ז 
-גקא (91 :1018ססקח (90 :4608660018 (89 ;018ס2ק206 (88 ;טד66200 (87 ;טדס0א106 ,מדססמוות 
0618 9600 ;060160180 (95 ;328080180 (94 ;6628012 (93 ;608080780 (92 ;0012 
;0111010648 10820160886 ,גסאנצץק2 (100 ;203880180 (99 ;6װ3028 (98 :20180סחסס?ז (97 
-זאקסא ,סע2דעחסס8 (105 ;20780סק (104 :860780ק (103 ;אץ .פזססקצא (109 :68אנעקג (101 
-11686 ההת) סתגמומקאסת (109 :17608428עת (108 :07020888 (107 :;העקד הומתסאנתזד (106 ;2646 
סעמזסהס2 (114 ;8602 (113 ;המאהסקז ,האהסקז (112 :המ/סמ2 (|11 ;גמאזעסעז (110 ;(גוזדס 
הצססס (119 ;88סקא ההת הצססס (118 ;טאנסת (117 נ;התסם ,6װ286780 (116 ;1008 (115 ;אסחעזססת 
-10460780821:26ץעס (123 ;2אעהסמאאס (122 ;סאמסטסת (121 ;601888סעס (120 ;גאקסח האתת 


1) ער איז מײַנער א כאווער, זי איז זײַנע א כאווערטע, זיי זײַנען פון איין כעוורע. 2) ער אין א 
כאָכעם, זי איז אויך א כאכאָמע. ער האָט געזאָגט א כאָכמע. ער כאָכמעט זיך אָפט. 3) מײַן ברודער איז 
שוין א כאָסן. אינגיכן: װעט זײַן די כאסענע. זײַן קאלע? איז אן עמעסע שײנהײַט. פון איר שײינקײַט האָב 
אין שוין לאנג: געהערט. מיר געפעלט+ זי זייער. און װי געפעלט אײַך זײַן שרײַבעכץ! דאָס װאָרט 
שרײַבעכץ* באשטייט פון צוויי מאָרפעמעס?:, , שרײַב-עכץ". , שמירעכץ" איז אויך פון צוויי מאָרפעמעס: 
, שמיר-יעכץ". אָבער , געקעכטס" האָט פיר מאָרפעמעס: , געיקעכיט"ס". 
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די װערטער ,אָרעמקײַט* און ,אָרעמשאפט" דארף מען ניט מישן, האגאם? אָרעמקײַט שטייט קימאט 
שטענדיק' אײַן בא אָרעמשאפט (בא אָרעמע מענטשן). מע דארף אויך ניט מישן די װערטער , הענגל" און 
,הענגער": א הענגל װײַנטרױבן!; צונייען א הענגער צום פּידזשאק, צום פּאלטאָ. 

א , דרייער"? איז א מענטש, װאָס דרייט. א , דרײַער* איז א נישטיקע מאטבייע?: -- דרײַ גראָשן. א 
,דרײַערל* איז דרײַ רובל. א , פינפערל" איז פינף רובל. א , צענערל"-- צען רובל. דאָס איז װערט א 
דרײַער -- ס'איז נישטיק. דאָס קאָסט א דרײַערל, און פאר דעם האָב איך באצאָלט א פינפערל. 


באפעל-מאָדוס11 


איינצאָל: גיי, זיץ, לויף, טאנץ, קום, זעץ זיך, רו אָפּ, לייג זיך צו! 

מערצאָל: גייט, זיצט, לויפט, טאנצט, קומט, זעצט זיך, רוט אָפּ, לייגט זיך צו! 

אין מערצאָל האָט א װערב אין באפעל-מאָדוס די פלעקסיע?: ,-ט". אין אײינצאָל איז דער װערב 
אין באפעל-מאָדוס אזוי, וי אין קעגנווארט בא ,איך". לעמאָשל: 


קעגנווארט באפעל-מאָדוס 
איך גיי, איך לויף, איך קום. גיי! לויף! קום! 
איך רו אָפּ, איך לייג זיך צו. רו אָפּ!ו לייג זיך צו! 


אָבער דער װערב ,זײַן" איז אין קעגנווארט בא איך" -- בין; און אין באפעלימאָדוס -- ,זײַ"פג. 
לעמאָשל: איך בין דאָ -- זײַ אויך דאָ!: איך בין א לערער, א שנײַדער, א פאָטאָגראף -- זײַ אויך א לערער, 
א שנײַדער, א פאָטאָגראף! 

קוקט זיך צו צו די באפעל-מאָדוסן און צו די סובסטאנטיוון-ווענדונגען+: אין דעם װײַטערדיקן 
פראגמענט פון שאָלעם-אלייכעמס , טעוויע דער מילכיקער"פ:. 

דו, בעהיימע, ווילסט זיך פרעסן?: ---גיי מעלק זיךזז, גיב מילך*!, זײַ מעפארנעסי א ייד מיט 
װײַב און קינדערלעך! דו, פערדל??, ווילסט קײַען!? -- לויף אלע מאָל?: הין און צוריק?: מיט די טעפּלעך+: 
קיין בויבעריק! און דעסגלײַכן?: דו, מענטש, לעהאוודל?:, װילסט א שטיקל ברויט*---גיי האָרעװע, 
מעלק די בעהיימעס, טראָג זיך מיט די קריגלעך*, שלאָג פּוטער??, מאך קעזיי, שפּאף* דאָס פערדל 
און שלעפּ זיך?: אלע פרימאָרגן?: קיין בויבעריק אף די דאטשעס, נייג זיך+: און בוק זיך?* צו די יעהו- 
פּעצער גוירים?פ.. 


2 -- גאסשקסא (8 ;חסזעמ2ק8 (4 :22880 (8 :4080018 (9 ;סקסאסם ({ :20676600 

-84880 פזסתא (8 ;806022 אזטסח (7 ;חדסא (60 ;סאעששץס ,8א128סעקח ;פאסקסא :07088 8ז80ש 
0460446 0406ת00862416 (|! ;12008672 הגמאנסזשאהא (10 :;זצָהח ;בתחאזסקס8 (9 ;0828ז 
הע (17 ;מדגקאג (16 ;עאאטשסהסא-6מ4198 (15 ;האאסט2ק06 (14 נָטהץעס (13 ;0448406אס (12 
(|2 ;20::8248 (20 ;(אסמעהעאקסא פֹהץס) אאקסא (19 ;סאסהסאת (18 ;חספזחאסת 
:188 1040 (25 ;אאגאזעקס? ס (24 ;0608140 א העז (23 ;(עצבּגק 4806) 83 הוותאנהא (22 
;02088ח38 (31 ;ק8ס (30 ;2070 (20 ;אאגאעשפּץא (28 ;2062א אססצָא (27 ;סעטאהזס 8 (26 
.6088 אזאואטסחץזס 6062ח (36 ;פס:סהאסקח (39 ;עסואסהאס (34 ;סקזץ (33 ;פסאשסתסם (32 


דאָצענט ע. פאלקאָוויטש 


אכטונג, לייענער און געזעלשאפטלעכע פארשפּרייטער! 


אָנהײבנדיק פונעם נומ. 7 (יול 7) פון , סאָוועטיש היימלאנד", וועלן געדרוקט וװערן 
מאטעריאלן פאר א לערנבוך פון ייִדיש 
קלערט אוף אײַערע פרײַנט און באקאנטע, באזונדערס די, װאָס ווילן באהערשן די ייִדישע שפּראך, אז 
קעדיי אָנזאמלען דעם פולן קאָמפּלעקט פון די מאטעריאלן איז נייטיק באצײַטנס אױיסשרײַבן , סאָוועטיש 


היימלאנד" אף דער צווייטער העלפט פונעם 1977 יאָר. 
רעדאקציע 
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